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CEKULIA BUKJIAJAYIB TA ACIIIPAHTIB

Onvea Anekceesa (m. Oodeca)

®OPMYBAHHS METOAUYHOI KOMINETEHTHOCTI
MAMBYTHIX BUUTEJIIB MOUTAKOBOI LIKOJU B YMOBAX
IHHOBALIHOI'O OCBITHLOI'O CEPEJOBUIIA

VY  aBagusTh NEpIIOMYy CTONITTI B yMOBaxX 1HHOBAILITHOIO PO3BHUTKY
CyCHUILCTBa BUHUKAE MOTpeda MojepHizallii cucteMu ocBiTU. BinOyBaeThcsi moBHA
3MiHA OCBITHBOI MAPAUTMH: IPOTIOHYETHCS BapIaTUBHUNA 3MICT OCBITH, 3’ SIBIISIFOTHCS
HOBI TMEJaroriydi TeXHOJIOTIi, Cy4acH1 KOHIIeMIlii, Teopii Ta iiei, mo 3adikcoBaHO B
HepxaBHoMy  CraHmapTi BUIOT OCBiTH. BKpail BaXJIMBHUM € TIMTaHHS TIPO
dbopMyBaHHS 1 PO3BUTKY MpOQECiiiHO 3HAUYIIUX SKOCTeH MalOyTHHOTO BUYUTEIIS.
OCHOBHUM pE3yJlbTaTOM JISUTBHOCTI YCTAHOBM BHIIOI TMEJAroriyHOi OCBITH €
BUITYCKHUK — (paxiBellb, TOTOBUM JI0 COIlabHOI 1 mpodeciiiHoi MOOUTBHOCTI, J0
CaMOpPO3BUTKY Ta CaMOBJOCKOHAJEHHS CBOIX NpodeciiHuX KOMIETeHIId, 10
caMmopeasmizaiii B mpodeciiHiil AiSTbHOCTI.

CygacHuii mepioJi XapaKTepHU3y€eEThCsl PATUKATBHOI MOJIEPHIZAIIEI0 OCBITHBOI
CHUCTEMH, MEePEX0J0M Ha HOBI CTAHJAPTH BUIIOI MpodeciiiHol ocBiTH. 3aBIaHHs, SKi
CTOATH TEpe/ OCBITOIO HAIIOI KpaiHW mpen’ sIBISIOTh MPUHIIMIIOBO HOBI BUMOTH O
MIATOTOBKA —TefaroriyHux  kaapiB. CydyacHHMM Tearor TIOBUHEH  BOJIOJITH
KapJMHAIBHO IHITUMHU 3acO0aMU OpraHi3ailii HaB4aJIbHO-BUXOBHOTO TIPOIIECY.

MeTo10NOTIYHOI0 1 HAyYKOBOKO OCHOBOIO TOOYIOBU TEXHOJOTII PO3BHUTKY
TOTOBHOCTI JI0 TIE€JIarOTi9HOI camopeaizailii MaiOyTHHOTO0 BUUTEINS € IHTeTPaTUBHUN
1 KoMIeTeHTHICHIH migxoau. JlepxaBauii CTaHIapT BHIINOI OCBITH CIIPOCKTOBAHHI B
paMKax KOMIIETEHTHICHOTO TIJIXOJy, a KOHIEMIA IHTeTpaIifiHoro MiaXomy
nepeadadae OOrpPYHTYBaHHS TPOBIAHOT iAei ILTICHO-OCOOHMCTICHOTO CTaHOBJIICHHS
MalOyTHBHOTO TeJarora B OCBITHROMY Tpolieci. TakuM YHHOM, KOMIETEHTHICHUN 1
IHTETPAaTUBHUM TMIAXOAM € OCHOBOIO CTBOPEHHS I1HHOBALIMTHOTO OCBITHBOTO

CepeIOBHIIIA.



[Ipobnema popMyBaHHS METOAMYHOI KOMIETEHTHOCTI Y MailOyTHIX BUYUTENIB
MMOYAaTKOBOi IIIKOJIM BHMAara€ JOJaTKOBOI'O BHBYCHHsS, TaK sSK B yMOBax
pedopmyBaHHs BUIO1 MpodeciiiHOT OCBITH 3MIHIOIOTHCSI BUMOTH JI0 SIKOCT1 OCBITHIX
nociayr. Y mid curyaiii mOoTpiOHO 3aCTOCYBaHHS HOBUX €(EKTUBHHMX TEXHOJOT1H
HaBYaHHS.

[HHOBAIlT B OCBITI MOBHHHI 3a0€3MEYUTH SAKICHE 3pOCTaHHS €(EKTHBHOCTI
OCBITHBOT'O TMPOIECY 1 MOro pe3yibTaTiB, Kl BUPAKAIOTHCS B HOBUX OCOOMCTICHUX
XapaKTepUCTUKaX TOr0, XTO HABUYAEThCA, a caMe: IHHOBAIIHHOMY MUCIICHHI,
TOTOBHOCT1 /10 1HHOBAI[IMHOI TBOPYOCTI, IIO OCOOJMBO BaXKJIUBO [JISl IMiJTOTOBKH
MaMOyTHIX BUYMTENIB IMOYATKOBOI IIKOJIM, TOOTO I1HHOBAIlliiHE CEpEeIOBHUILE CTa€
IHTErpajdbHUM 3aco00M Tpo(decifHOro pO3BUTKY MailOyTHBHOTO BUMTENs, ajne 3a
YMOB, IIO IIUII HAaBYAaHHA CHOPAMOBaHI HAa (OpPMYBaHHS y MalOyTHIX BUHTENIB
MOYATKOBOI IIKOJIM MPOQeCciiHO 3HAUMMOI'O CTAaBJICHHS JO ce0e, a TaKOXK JI0 CBOET
IISTTBHOCTI.

Takox myXe BaKJIUBOIO YMOBOIO BUSBIISETHCS HACTYITHA: Jii, 10 (GOPMYIOTH
IHHOBAIIIlfHE OCBITHE CEpEIOBUINEC IOBUHHI OYTH OpIEHTOBAaHI Ha MPUBEICHHS
XapaKTepUCTUK HAsBHOTO Mpo(deciiiHO-enaroriyHoro OCBITHBOTO CEPeIOBHUIIA Y
BIJIMOBIIHICT, 3 IMUISIMH Ta YSIBIEHHSAMH TPO HAICKHHN 00pa3i mpodeciiiHoi
TISTTBHOCTI  MaMOYTHIX YYHTENIIB TIOYATKOBOI IIIKOJIW Ta ix mpodeciitHOT
KOMIIETEHTHOCTI.

Jlns GopMyBaHHS 1HHOBAIIIMHOTO OCBITHBOTO CEpPEJIOBHINA ITOBUHHA OYyTH
po3pobiieHa 1HAMBIMYadbHA OCBITHSA TPAEKTOPISA I BCiX yYaCHUKIB 1HHOBAIIHHOTO
IporLecy.

bararo nmocmimHHMKIB BKa3ylOTh Ha IE¢ OAWH BAXKIMBHN IUISX (GopMyBaHHS
IHHOBAIIHHOTO OCBITHBOTO CEPEJOBHINA, SKHUM BHUSBISETHCA CaMOCTiiiHa poOoTa
cTyneHTiB. «OCBITHE CepeloBHUIE SK CYKyHHICTh yYMOB peami3allii HaBYajIbHOTO
MPOIIECy € CYyYaCHOK Ta IHHOBAIIMHOI TUTBKM TOJI, KOJW B HIH 3a0e3MeuyeThes
MOBHOI[IHHA MIATPUMKA CaMOCTIHHOT poOOTH y4HIB 1 mpodeciiiHol 1 HayKoOBOi
OisuTbHOCT1 BUkiIamadiB» [3, €. 110]. ¥V 3B'I3ky 3 OHMM HEOOXIAHO PO3TIISAATH
ABTOHOMHICTh BYHUTENSA SK HEBII'€MHHH (haKTOp PO3BUTKY IpodeciiHoi, 1 30KpeMa
METOJMYHOI, KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX BUMTEIIB MOYATKOBOI IIKOJIM B YMOBax

IHHOBAI[ITHOTO OCBITHBHOTO CEPE/IOBHIIIA.



®opMyBaHHS METOJAMYHOI KOMIIETEHTHOCTI MaWOyTHIX BUYWTENIB MOYaTKOBOL
IIKOJIM € aKTyaJbHHM 3aBJaHHSM B IpOLECl MIATOTOBKH NpogecioHaniB, Tak SK
BUKIIQJaHHA 3HAYHOI YaCTHHH AWCLUUIUIIH B TEJAroriyHuX By3axX MOBHHHO OYyTH
OpraHi30BaHO HAa OCHOB1 METOAIB, SKI Mepen0dayaroTh BKJIIOYEHHS I1HHOBAIlld B
OCBITHBOMY IIpolieci, 1mo mnpomnucaHo B JlepkaBHomy CraHgapTi BHUILOI OCBITH, a
TAaKOX MDKJIMCUMIUTIHAPHY IHTErpaliio, 10 BpaxoBye (OPMYBAHHS BIANOBIIHHUX
KOMITETEHIIIH.

[HHOBAIIIIIHE OCBITHE CEpPEOBUINE TIpa€ BAXIMUBY pOJIb MPU MIATOTOBIII
MalMOyTHIX BYMUTENIB TMOYAaTKOBOi IIKOJH, OCKUIbKM «lH(popMaTHu3alisi OCBITU
NpEJICTaBIIsl€ KOMIUIEKC 3aXOAIB II0A0 3a0e3MeyUeHHs BChOrO MpOLeCYy HABYAHHS 1
OBOJIOZ[IHHS 1HO3€MHOI0 MOBOKO 1 KyJIbTypOIO KpaiHM MOBH, IO BHBYAETHCH,
METOJIOJIOTIE0, TEXHOJOTISIMH PO3POOKM HOBUX HABYAJIBHUX 1 HaBYaJIbHO-
METOJIMYHUX MarepiamiB, Meronukamu BukopucTaHHs HOBUX IKT TtexHomoriii B
HaBUYaHHI, MIATOTOBKOI Ta MIABUINCHHSAM KBalmi(ikaimii MeaaroriyHux KaJpis,
3MIaTHUX I[HUPOKO BUKOPUCTOBYBATH TMOTEHINAN 1H(QOpPMAIIHHUX TEXHOJOTIA Ha
npaktuii» [4, . 11].

VY 3B'I3ky 3 BHIIE3a3HAYCHUM Y MaHOyTHIX JOCIIIKEHHAX HEOOXITHO
pO3MIsAATH T1 HAYKOB1 MIJIXOAH, K1 CKIAJAI0Th TEOPETHUKO-METOI0JIOTIYHY OCHOBY
JOCITIJDKeHHsT TIpoOsieMu (OpMyBaHHS METOJMYHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHBOTO

BUHTEJIS TIOYATKOBOI IIIKOJIM.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. JlepaBHul cTaHAAPT MOYATKOBOI 3arajabHO1 OCcBITH [ EnexTponnmii
pecypc]. — : Pexxum noctymy:
http://mon.gov.ua/content/%D0%9E%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B0
/derj-standart-pochatk-new.pdf

2. 3akoH Ykpainu «lIpo Bumy ocBity» [Enexkrponuuii pecypc]. — Pexum
nocrymy: http://zakon0.rada.gov.ua/laws/show/1556-18

3. bemsera JI.M. JIiHTBICTHYHI TEXHOJOTii B IHHOBAIIMHIA OCBITHBOMY
cepenoBuii. [lpukiaagHa JIHTBICTHKA B HAYIl T4 OCBITi: JIHTBICTUYHI TEXHOJOTII Ta
iHHOBaIIITHA OCBiTHE cepenoBuie: Konekrusua monorpadis. CI16. 2010.
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Hamania bepesxcancoka (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHS MPOEKTHOI METOJUKH IIJ YAC
HABYAHHSA CTYJAEHTIB Y BUILIUX 3AKJIAJAX OCBITHU YKPAITHU

OcTaHHIM YacOM CIHOCTEpIra€eThCsl 3arajbHa CIPSMOBAaHICTh Ha T'yMaHI3allio
OCBITH, IIO0 3HAXOJIUTh CBOE BINOOPaKEHHS B OpIEHTAlli MPOLECY HAaBUYaHHA Ha
PO3BUTOK OCOOUCTOCTI CTY/ICHTA.

3BepHEHHSI BYEHUX Ta MPAKTUKIB O MPOOIEeMH OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHOTO
HaBYaHHS cAra€ Aajeko B MuHyje. B kiHmi 19 cTomiTTs AMAAKTUYHI MOLIYKH
3aXiIHUX TeJaroriB OyiM 3BEpHEH1 10 €MOIIHOI MpuBAaOIMBOCTI HaB4aHHs. [mel
rYMaHICTUYHOTO HampaBlieHHs Yy ¢inocodii Ta ocBiTi Oynu MOB’s3aHI 3 METOIOM
MPOEKTIB, SIKUA TaKOXX Ha3WBAIM «METOJOM IpobiieM» ab0 «METOJO0M ILJILOBOIO
akty» [7, c. 81-84].

Meton mnpoekTiB BUHHK Y 1920-Ti poKH Yy CUIBCHKOTOCMOAAPCHKUX IIKOJIaX
CIIIA B 3B’43KY 3 NOIIMPEHHAM PO3BUTKY 11€¥ TPYJOBUX IIK1II.

[IpoexTHe HaBuYaHHs OyJIO CIPSMOBAHE Ha T€ , 100 3HAWTU CIIOCOOM, MIISXH
PO3BUTKY aKTUBHOTO CAMOCTIMHOTO MHCIICHHS AUTHHM, 1100 HABYUTH ii HE JIMIIE
3armam’siITOBYBaTU Ta BIATBOPIOBATHM 3HAHHA, SIKI J1a€ HABYAIbHHMU 3akian, aie i
3HAXOJIUTH 1M 3aCTOCYBaHHS HA MPAKTHIl. 3araJpHUM MPUHIUI, HA sIKOMY 0a3yBaBcCs
METOJ MPOEKTIB, IMOJATaB Y BCTAHOBJICHHI 0€3MOCEPETHBOTO 3B'I3Ky HABUYAJIBLHOIO
Marepiajay 3 JKUTTEBUM JOCBIOM, B aKTHBHIA Mi3HABaJIbHIM Ta TBOPYIA CHUIBHIN
TSTTBHOCTI, B MPAKTUYHHUX 3aBAaHHAX (MPOEKTaX) MPH PO3B'sI3aHHI OJHIET CITUTBHOT
npobiiemu [4, c. 44-59].

MeTron TPOEKTIB YCHINIHO PO3BUBABCS 3aBIAKH TEAArOTIUHUM  171€AM
aMepUKaHChKOro memarora ta mcuxojiora J[x. J[proi, a Tako)X HOro CTYACHTIB Ta
nociinoBuukiB B.X. Kinmarpika, E.Y. Komnninrca.

JIx. JIproi (1859-1952) amepukaHCHKUIT TICUXOJIOT, Tieaaror, ¢piutocod igeamict
pO3KpuTHKYBaB icHYr09y Toi B CIIIA mKiapHY cucTeMy 3a BiIAaJCHICTh BiJl )KHUTTS,
a0CTpaKTHICTh, CXOJIACTHYHICTh BCHOTO HABUYAHHS, 3aCHOBAHOTO HA HAKOMWYEHHI Ta
3acBo€HHI 3HaHb. J[k. [[ptoi 3ampomoHyBaB pedopMy OCBITH, 3TITHO SIKid 3HAHHS

MaroTh OYTH OTPUMaHI 3 MPAKTUYHOI ISNIBHOCTI 1 BIACHOTO JOCBIY.



JIx. Jlptoi BimMiuaB: « ... 3HaHHS , SIKE MOXXHA Ha3BaTU 3HAHHSAM, PO3YMOBE
BUXOBAaHHS, SK€ BeAe A0 OyAb-sKOi METH BJAEThCS JIMIIE B IpouLeci OJM3bKOI Ta
peasibHOT Yy4acTi B CyCIUTBHOMY XHTTi» [1, ¢. 63-67].

JletanpHime mMeToq NpoekTiB OyB BucBiTiIeHu y mpausx E.Y. Komminrca ta
B.X. Kinmnatpika (CIIA). B.X. Kinnatpik Tak i BU3Hauae mporpamy, o Ipaioe 1o
Metony mpoekTiB: «IIporpama — 1me psa AOCHIAIB, MOB'A3aHUX MK COOOI0 TaKUM
YUHOM, 10 3HAHHS, SIKI OTPUMAaH1 Bil OJHOTO JOCHIINY, CIYTYIOTh JJIsi PO3BUTKY Ta
30aradeHHsI IJIOT0 PSAY 1HIIUX JOCIIJTIBY.

Ha nouatky 20 cronittss KosutiHre mpornoHyBaB pO3AUTUTH MPOEKTH Ha Taki
BUTH:

1) exckypcionni (Excursion projects);

2) tpynosi (Hand projects);

3) irposi (Play projects);

4) npoektu-po3mnosiai (Story projects) [3, ¢. 11-15].

Metoa TpoeKTiB 3BEpPHYB Ha ceOe yBary 1 BITYM3HSHUX IE€IaroriB Ie Ha
noyatky 20 cToniTTA. el MpoeKTHOro HaBYaHHS BUHUKIIU MPAKTUYHO MapajeabHo 3
po3poOKaMK aMEpUKaHCHKUX TeAaroriB. Benuky yBary 1nboMy MeTOAy NPUAUISIN
C.T. lllaupkwuii, B.Iletpora [2, c. 244-271].

Taki pansaceki nenaroru sk b.B. Irnatees, B.H. [llynerin, M.B. Kpynenina
BBKAIM, [0 KPUTUYHO TEPEOCMUCICHUM METOJ] TMPOEKTIB 3MOXke 3a0e3meuuTu
PO3BHTOK TBOPYOi IHIIIATUBM Ta CAMOCTIMHOCTI CTYJICHTIB Yy HaB4YaHHI 1 Oyne
CIpUsTH Oe3MOCepeIHhOMY 3B 3Ky MIDK HAKOIWYEHHSM 3HaHb Ta BMIHHSAM
3aCTOCYBATH X JUIsl pO3B'SI3KY NMPAKTUYHUX 3aBJIaHb.

Posrnsimaroun 1e mUTaHHS 3 MICUXOJIOTTYHOT TOUKH 30py, HEOOX1THO 3a3HAYUTH,
[0 B OCHOBI MPOEKTHOTO HABYAHHS JICKHUTh MPUHIIUI «ero-(pakTopay, SKU Mae Ha
MeTi TaKWW MAXiJ 0 yYHS, SKHH MOXKHA CIIBBIAHECTH 3 OCOOHMCTICHO-TiSIIbHICHUM
MiAX0A0M B METOIUIlI HaBYaHHs [6, ¢. 18-21].

B ocHOB1 0COOUCTICHO-TISITBHICHOTO TIAXO/Y JIEKATh MeAaroriuHi MOJ0KCHHS
I1.4. T'anbnepina, A.A. JleontbeBa, [[.b. Expkonina. Sk migkpeciatoe A.B.3uMHS : «
B meHTpi 3HaXoAMTBCA caM CTYACHT, HOTrO MOTHBH, IIiJIi, HOTO HEIOBTOPHUU
TICUXOJIOTTYHUH CKJIaJl, TOOTO CTYJEHT SIK OCOOHCTICTHY |5, c. 4-8].

HaiiBaxnuBimuMu paktopaMmu siKi CHPHUSIOTH (JOPMYBAHHIO BHYTPIIIHBOTO
MOTHUBY MOBJICHHEBOT AISUILHOCTI IPU IPOESKTHOMY HaBYaHHI € :

- 3B'YI30K IIPOCKTY 3 MMOBCAKACHHHUM XKUTTAM;



- HasBHICTb IHTEPECY /10 BUKOHAHHS MPOEKTY 3 OOKY BCiX HOTr0 yYaCHUKIB;

- TOJIOBHA POJIb KOHCYJIbTATUBHO-KOOPAUHYIOUOT (PYHKIIIT BUKIagada. Takum
YUHOM, NPOEKTHA METOJMKAa peai3ye OCOOUCTICHUM MiAXi 1O CTYJEHTa, SKUU
BHMArae Tepil 3a BCE CTaBJEHHS JO CTyAEHTa sIK JO OCOOUCTOCTI 3 ii BIACHUMU

HOTpC6aMI/I, MOXKJIHUMBOCTAMU Ta NPpariCHHAMMU.

Cnmcox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. Owtoi JIxk., detoi E. llIkonu maitOytaboro / JIxk. detoi, E. [dptoi. — bepin:
Hepx. Bunas. PPOCP, 1922. 178 c.

2. Irnarosa T.}O. Anrmiiiceka nns cninikyBanss: [areHcuBauil kypc / T.1O.

IrmaroBa. — M.: Buma mxkouna, 1997. 402 c.

3. IeanoBa. JI. IlpoekTyBaHHS W00 HABYaHHS: MUIAKTUYHI TPHHIUIN /
Jl.Ianosa // Yuurenb. — 2004. Ne6. C. 11-15.

4. Karapos, O.I'. Meron npoekriB / O.I".Karapos. — JI.: «bpokray3-Edpon» —
1926. 88c.

5. Kontior M.M. IaTepHeT-nipoekT sik juKepeno motuaitii. // UAII, 2003. Ne
3. C. 4-8.

6. Hexopomera A.B. 3 nocBiny po6otu 3 mpoektHoi Mmetoauiti. // UALLL, 2002.
Ne 1. C.18-21.

7. Onimyk LI. IlepcnexkTuBHI HampsIMKU PO3BUTKY METOJWKH BUKIIAJAHHS
1HO3eMHHUX MOB 1 BUIIIMX HaBuaidbHUX 3akianax / [.I. Onimyk // Ilegaroriyaa ocBita B
CydYacCHOMY YHIBEPCHTETI — MPOSKTHUM MAXia 10 opraizaiii poboTu 3rigHO 3
MOJIOKEHHSIM ~ €BpomechbKkuX KBalmiiKaliiHUX paMOK (IOCBL YHIBEPCUTETY

Hany6iyc), 2017. C. 81-84.

Hamania bonoap (m. Binnuys),

Onena bonoap (m. Binnuys)

OCHOBHI ACIIEKTHA IIIATOTOBKU CTYAEHTIB-IIEPEKJIAIAYIB
JJIS1 POBOTH B BATATOHAINIOHAJIBHOMY CEPEJOBHUIIII

[Iponec rnoGanizaiii HaOupae Bce OUIBIIMX 1 OUIBIIMX OOEPTIB 1 IIE HE MOXKE

He BigoOpaxkatuch y cdepl nepexiaay. 3HAUYHO 3pIC MOMUT Ha KBali(iKOBAHUM
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nepekiaa |y Oi3Heci, BHACHIIJOK 3HAYHOIO PO3MIMPEHHS [UJIOBUX KOHTAKTIB,
BUKIIMKAHUX OYpPXJIMBUM PpPO3BUTKOM BITUM3HSAHUX (ipM. baHkiB, CcHUIBHUX
MIIOPUEMCTB,  3OUTBIIEHHS  1HO3EeMHUX  IHBECTHIlIA, B IUIOMY 3HAaYHUM
MOKBABJICHHAM MIANPUEMHUIBKOL JISJILHOCTI SIK MIKHAPOIHOI , TaK 1 B caMiid KpaiHi.
Cnig 3a3HaUMTH 1 3HAYHE MOMIMPEHHS aHIIIMChKOT MOBU Ha TepeHax CxinHoi €Bponu
Ta  MOCTPAASHCBKOTO  MpoOCTOpy. AJe, AK  HEOJAHOPa3oBO  JOBOJUIOCH
MepecBIIUYBaTUCh, OUIBIIICTh JIOJEH, JUIsl SKMX aHIJiiicbka MOBAa HE € PIAHOIO,
BOJIOJIIFOTh HEIO JOCHTh HEJOCKOHAJO, a TOMY HAJal0Th MepeBary BHUKOPHUCTAHHIO
nocyr npodeciiiHux mepeksagadiB, He Oakarouu B 1HTEPECH CIUIBLHOI CIIPaBU Bij
BIACHUX CYMHIBHUX HAaBHMYOK CIUJIKYBaHHS aHTJiChKOIO MoBoio. IIpobiema
IHTEeprpeTalii KyJbTyp HE € Juie ceporo IHTepeciB MNepekiaaadiB, JIHIBICTIB,
MOBO3HaBIIIB, a W NPEICTAaBHUKIB MOJITUYHUX Ta AUIOBUX KIJT Y BCbOMY CBITI.
[linTBEep/KEHHS TOMY € 30UIBLIEHHS MOMUTY Ha JUIJIOMOBAHHMX CIELIaJICTIB-
nepeKiaiayiB 31 CTOPOHU MIAIMPUEMIIIB, IIE€ B CBOIO YEpry IEMOHCTPYE, HACKUTBKH Y B
CyCHUIBCTBI 3piC piBEHb PO3YMIHHS TOro, IO B TEpeKiIaal HEOoOXiTHUM
npodecioHansizM, o NepeKiaa — IIe He MPOCTO MEeXaHIuyHe MOBTOPIOBAHHS TOTO, IO
BXKe OYyJI0 CKa3aHO, a HAJA3BUYANWHO CKJIQJHMUIA MPOIEC MIXMOBHOTO MOCEPEIHUIITRA,
[0 BUMArae sKiCHOI MiATOTOBKHU KBallipikoBaHUX KaaApiB y cdepi mepeknany [1, c.
12].

OueBuHUM € ¢akT, o npodeciiiHa KOMITETSHITIS TepeKIagada 3a1eKuTh Bif
HOT0 KOMYHIKATHBHOTO TOTEHIlIaay Ta (POHOBUX 3HaHb KYJBTYPHUX pEaii 1HIIMX
kpain. [Ipodeciitna KoMmeTeHIlis Mepeknagada € 0araTorpaHHUM 1 KOMILIEKCHUM
MOHATTSAM, IO Tepeadavyae OBOJOAIHHS HEOOXiTHUMH 0a30BUMH 3HAHHSIMH
1HO3€MHOI MOBH, PO3BHUTOK YMiHb Ta HAaBUYOK, AKi BHU3HA4YalOTh C(HOPMOBAHICTH
MalOyTHROTO TIepeKagada Juisi eQEeKTUBHOI poOOTH B yMOBaX IKOPCTOKOi
KOHKYPEHIIii, a TaKOK TaKUMH PHCAMH Ta SKOCTSIMHU SIK TOJICPAHTHICTh Yy CTaBJICHHI
710 HOCIiB PI3HUX MOB 1 KYJBTYP.

B HauanpHUX mMporpamax I CTyACHTIB-(UIONOTIB Ta CTYJAEHTIB-TIepeKIagaviB
YiTKO BH3HAUYCHI KITIOYOBI KOMIIETEHIIII, IO BHPAKAIOTHCS B OBOJIOAIHHI ITEBHUM
KOMITJIEKCOM BHJIIB TISTIBHOCTI, IO JO3BOJISIIOTh €()EKTUBHO MPAIIOBATH B PI3HUX
poOOYMX CHUTYaIisX, & TAKOXK 3aMATUCh MIJBUIIEHHSM CBOTO MPO(GECIfHOTO PiBHS.
Crogu BITHOCATBCSI: MOBJICHHEBA (BIOCKOHAJIGHHS YyCIX BHU/IB MOBJIEHHEBOI
JUSTTBHOCT1), MOBHA (3aCBOEHHSI CUCTEMHMX 3HaHb MPO MOBY SIK 3aci0 BUpaXKEHHS

JIOMOK), COLIOKYJbTypHa (3aCBOEHHS KYJIbTYpPHUX 1 JYXOBHUX I[IHHOCTEH IHIIUX



Hapo/liB), 3arajibHO-HaBYalbHa ((OpPMYBaHHS BMiHb, 110 BHU3HAYAIOTh HABYAIbHY
JISUTBHICTB, CIPSIMOBAaHY HAa BUPILICHHS 3aBJIaHb 1 pO3B’A3aHHS )KUTTEBUX MPOOIIEM).
3a3HaueHi KOMIIETEHIIT (POPMYIOTh KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHIIIF0 OCOOMCTOCTI Ta i
colialibHy KyJIbTypy [2, c. 110].

Sk cBiAUUTH TpakTHKa, poOoTa Tepekiazadya y OararoHaliloOHaJIbHOMY
CepeIOBHILI BHOCUTH CBOi KOPEKTHBH. J[OCHUTh 4acTO TPAIUIAIOTHCS BUIAIKU, KOIU
(axiBll HECIPOMOXKH1 y MOBHIA MIpi BUKOPUCTATH CBIA MOTEHLIal 1 3a0e3MneyuTu
MOBHE TIOCEPEIHHUIITBO, CIPSIMOBAaHE HE TIIbKM Ha OOMiH MOBIIOMJICHHAMH, a ¥ Ha
JOCSITHEHHS MIEBHUX PE3YIbTaTiB (JOMOBJIEHICTh, Yro/ia, KOMIIPOMIC Ta 1H.). AJe 1e
HE €IWHI TEperoHH, IO CTaloTh Ha 3aBaji JOCATHEHHIO TOPO3yMIHHA SK 3
NpeICTAaBHUKAMU aHTJIOMOBHMX KpaiH, TaK i3 JIFOABMH VIS SIKAX aHTJIIHChKa MOBa HE
€ pinnotro. Ili mpobGiieMu 3yMOBIIEHI HEIOCTATHBOK TMEPEKIAAAIBKOI M1ATOTOBKOIO
CHEIlaNICTIB 31 3HAaHHSAMU 1HO3€MHOi MOBHM, a TaKOX MPOSBAMH MOBHOI YU
JIHTBICTUYHOI 1HTepdepeHIlii MmiJg dYac CHOUIKYBaHHS YW TMepekiany y cdepi
npodeciitHoi KOMyHIKaIlii.

[Ile oaHIEr0 YMOBOIO YCIIIIHOTO CHIKYBaHHS 3 HOCISIMH Pi3HUX MOB 1 KYJIBTYP
€ 3HaHHA cHenudiki HallOHATBHO-KYJIBTYPHOTO MOBJIEHHEBOTO €THKETYy Ta
KOMYHIKaTUBHUX Taly. YacTo MOBIEHHEBUN €TUKET, KyJIbTypa CIUIKYBaHHS
BIJIMBAIOTh HA TIOBE/IHKY CIIBPO3MOBHUKIB OLIBIIION MIpOI0, HIXK MPEIMETHUMN 3MICT
MOBJICHHSI. XO4Ya ETHKET CIUIKYBaHHS € SBUIIEM 3arajibHONIOJCHKUM, HOMY
pUTaMaHHI €THIYHI 0COOJIMBOCTI Ta HAI[lOHATIbLHA CAMOOYTHICTb.

Baxkko mepeoriHuTH pojib Mepekiaaada Iij 4yac MmeperoBopiB, B AKUX OCpyTh
y4acTh MPEACTaBHUKM PI3HUX HAI[IOHATBHOCTEH. 3HAauHA J0Js ycmixy abo HeBaadi
3alIeKUTh caMe BiJ e(eKTHBHOI poOOTH Mepekiajada, M0 BUMAara€ He TUIbKU
BOJIOJ[IHHS 1HO3EMHUMH MOBaMH Ha BHCOKOMY piBHi, a ¥ TpYHTOBHI 3HaHHS
3arajJbHOKYJIbTYPHHUX I[IHHOCTEH, MPECTAaBICHUX Ha MEePEroBopax Halii. Y4acHUKU
MEPETOBOPIB CTAIOTh OLIBII CBIIOMUMH BaXJIMBOCTI Ti€l POJIL, IO Biirpae KyiabTypa
B JKHTTI KOXXHOTO 3 HAac, OCOOJIMBO KOJHU IIUIb IIEPErOBOPIB HE JOCITHYTa 1 BCi
JOKJIAJICHI 3yCWIUIS BUSBHWIMCA MapHUMH. MUDKKYJIBTYpPHI BIAMIHHOCTI 3aBXIU
BIUTMBAIM Ha PI3HI BHUJM JIIOJACBKHX CTOCYHKIB Ta B3a€EMOJII0 Yy PI3HUX BHIAX
nismpHOCTI. HaWrmoBHIIIE 111 BIIMIHHOCTI, SIK 1 KYJIBTYPHI IIHHOCTI, BiIOOpakeHi y
MoBi. [lpumymieHHss 1010 MEPEeroBOPHOTO TMpoliecy, SKI 3aCHOBaHI Ha

KyJbTYPO3HABCTBI, MOXYTh BUCBITJIFOBATUCH 3a JIOTIOMOI00 JIEKCUYHOTO aHAJ3Yy.
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OTxe, NIATOTOBKA MEPEKIaiayiB BUMArae nocTiiHOi poOOTH 3 BAOCKOHAJICHHS
HaBUAJIbHUX TIUJIAHIB, pAaI[lOHAJBLHOIO TOEAHAHHSA 3arajlbHUX Ta CHEIIaJbHUX
JTUCLUUIUTIH, HaBYaHHsA Ta mpakTukd. lledl mnporec HEBNUHHUM, amke OJHE 13
OCHOBHUX 3aBJaHb MIATOTOBKM NeEpeKiajadiB — Ie 3700yTTS CTyIAeHTaMu BCi€i
MOBHOTH 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK, HEOOXITHUX /IS aJanTyBaHHsA /10 poOOTH B
MOCTIMHO 3MIHHMX YMOBaX, BIAMOBIJaTH BUMOIraM CBOTOJICHHS Ta CTaTH

KOHKYPEHTOCTIPOMOKHUMHU (PaxiBIsIMU B MaliOyTHHOMY.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. baueBuu @®. C. OCHOBM KOMYHIKATUBHOI JIIHTBICTHKHU: MiApy4HUK. K. :
BUJIaBHUYMI IIEHTpP «Akanemis», 2004. 232 c.
2. Tepemenko JI. 4., MeasemdBa C. A. IlpuuuHM NOSBU TMOMHUJIOK Y
nepekiagax xyaokHboi girepatypu. Scientific Letters of Academic Society of Michal
Baludansky, 2019 Ne 7(3). C. 110-112.

Onena Bopoecvka (m. Binnuys)

THE NOTION OF PRO CONTROL IN
GERMAN PARTICIPLE CLAUSES

The sentence is one of the central concepts of syntax, its basic unit around
which other kinds of syntactic categories are grouped.

According to the basic statements of generative syntax, the sentence is
classified on a structural basis by the notion of a clause. The clause is defined as any
phrase, including a non-predicative one, whose head is a verb, and in the absence of a
full verb, a copula or other grammatical element in the function of copula [1, c. 255-
266].

The subject of the sentence is determined as a nominative phrase in the
nominative case that controls the agreement of the predicate verb. Focusing scientific
researches on the search for universals, scientists are trying to provide a multifactorial
definition of the subject that could be applied to different languages of the world.
Thus, the subject of an arbitrary core sentence of a particular language is a
nominative phrase for which the maximum number of priority features is positive.
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Priority features are such features as the nominative case, the control of agreement
with the finite verb-predicate, the control of the reduction of canonical subjects, the
possibility of transformation into a null subject (PRO) in infinitives and participles,
the control of reflexive reference, the PRO control in final infinitives clauses, PRO
control in participle clauses, possibility of transformation into a possessive or relative
adjective at nominalization; as well as role features, that is, those that are determined
not by the syntactic but by the semantic role of the noun phrase.

Some syntactic constructions (mainly non-finite ones) postulate phonetically
unexpressed units — null (also implicit, or latent) subjects. A common feature of null
subjects in non-finite constructions is the inability to substitute them with a
"normal”, i.e. phonetically pronounced, subject. A null subject occurring in a position
that does not allow the appearance of a phonetically pronounced subject is called
PRO in generative grammar (the first three letters of the English word “pronoun”,
indicating that this is a class of pronouns). Zero pronouns are lexemes that fill the
positions of entire phrase categories: PRO replaces not a noun but an entire noun
group. A null element cannot adjoin any dependent attributes, just like a regular
pronoun, which also never attaches dependent elements and its distribution properties
are closer to noun groups than to nouns. The decisive feature of pronouns is the
presence in their lexical meaning of an indication of the type of relationship with the
referent. The referent has a noun group as a whole, not the lexical unit that heads it.
Pronouns, including null ones, are such lexical units that, by their referential
properties and distribution, get similar to the phrase category — the noun group [1, c.
287].

The relation between the referential unit and the implicit subject of the
dependent clause is denoted by the notion of control. The rules that determine, which
of the noun groups in a sentence should correspond by referent to the PRO, are called
control rules. The noun group that defines the PRO reference is the controller of
this PRO.

The presence of a PRO-subject in adjunct clauses such as participle clauses can
be proved by the theta criterion. Theta criterion is the central principle, which states
that each theta role can be assigned to only one argument and each argument can
receive only one theta role. The German participle clauses contain a participle, which
should be regarded as a verbal nucleus with its own argument structure. The theta
criterion excludes for the participle the possibility to give its external role to the
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subject of the matrix sentence, since that subject has already obtained its role from
the finite verb of the matrix sentence. According to the theta criterion the matrix
subject has a substitute element (PRO) in the dependent clause that correlates with
the matrix subject and can accept the theta role of the participle.

When choosing an antecedent for PRO, syntax and pragmatics play a
significant role. There are several variants of syntactic control mechanisms. There is
a distinction between obligatory and nonobligatory controls [2, c. 232]. Obligatory
control implies a syntactic mechanism of agreement, but the choice of antecedent
may be influenced by pragmatic factors.

Another important issue in research of control is the co-indexation of
antecedent and PRO. The obligatory control of PRO implies a special syntactic
mechanism between antecedent and PRO, while the relation between antecedent and
PRO in nonobligatory control is conditioned by pragmatics. There are 4 different
approaches to the mechanism responsible for obligatory control: 1) control is
predication; 2) control is binding; 3) control is movement; 4) control is agree.

Cnucok BUKOPHUCTAHOI JIiTepaTypu
1. Tecrenenr 5. I'. Benenne B oOmmi cuHTakcuc. MockBa : Poccuiickuii
rOCYJapCTBEHHBIN r'yMaHUTApHBINA yHUBEepcuTeT, 2001. 798 c.
2. Landau 1. Control in Generative Grammar. Cambridge : Cambridge
University Press, 2013. 287 p.

KOnia Byoac (m. Binnuyst)

3BOPOTHIM 3B'SI30K 31 CTYJEHTAMMU B YMOBAX
JUCTAHIIMHOI'O HABUAHHA

CaiToBa maHjeMisl BIUTMHYJIA Ha 3alpPOBAKCHHS JUCTAHI[IHHOTO HABYAaHHS B
yCiX OCBITHIX 3akKiagax cBiTy. Te, IO 3maBajiocss MalOyTHIM, panToOBO CTajo
3aTpeOyBaHMM 1 HEOOXITHUM O BHUKOPHUCTaHHSA. BukiIagadyam Ta CTyJeHTam
JIOBEJIOCSI B CTUCJI YacOBl paMKHU OPraHi3yBaTH CBOIO CHIBIPAII0 13 3aJTyYEHHSIM
TEXHOJIOT1H JUCTaHI[IHHOTO HaBuaHHs, nporpam Zoom, Google Meet, Google Class

Ta 1HOIUX. Y e 4ac OoCOOJMBO BaXJIWBUM I JOCSITHEHHS HaBYAJILHOI METH
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BUSIBIJIOCS HAJAro/PKCHHsI TOCTIHHOTO 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky 31 CTyJAeHTamu. 3a
TENEepIIIHIX YMOB LeH 3B'A30K € 000B’I3KOBOIO MEPEAYMOBOIO YCIIIIHOIO 3aCBOEHHS
HaBUAJIbHOTO MaTepianly, PO3BUTKY MOBJICHHEBUX HABUYOK, OIIHKOIO 3/100yTHX
3HaHb, ICUXOJIOTTYHOIO Ta MOTHUBYIOYOO MIATPUMKOIO.

BianoBigHo 70 BHU3HAYeHb y4EHUX [2], 3a JOMOMOIOI 3BOPOTHOTO 3B'SI3KY
BUKJIaJIa4 JIONIOMAarae CTyJAeHTaM MOOaYUTH MPOTAIMHN B 3HAHHSX, CIIPIMOBYE Ha iX
MOJIOJIaHHS, CIPHUSE IOCITHCHHIO OaXaHOTO HABYAJIBLHOTO pe3yibTaTy. 3a YMOBH
CUHXPOHHOT'O HABYaHHS CTYJCHTH MArOTh 3MOTY BiJpa3y OTPUMYBATH Bij BHKJIa1ada
NEBHUN 3BOPOTHIN 3B'A30K: KOPEr'yBaHHsS MOMUJIOK, NMPaBUIBHUN BapiaHT BIAMOBII,
BUIIPABJICHHS HENOMIKIB, Tomlo. [lin yac AucTaHIIMHOTrO HaBYaHHS 1 1HGOpMAIlis
HAJXOJUTh IO CTYJCHTIB 13 MEBHOIO 3aTPUMKOIO B Haci, a SIKIIO CTYJICHTH OOMeXeH1
B CHUIKYBaHHI 13 BHUKIAJadeM uepe3 TEXHIUHI MpoOieMu — TO B3arajil MOXe
3aryOMTHUCH 1 BTPATUTH BaroMiCTh Ta CBOe4acHICTh. CaMe Ha 111 HeI0J1KU 3BOPOTHOTO
3B’SI3KY CKap)KaThCsl CTYJCHTH. TOMY OCOOJIMBO Ba)KJIMBHM BHSIBIISIETHCS CBOEYACHO
HaJaBaTH CTYyJICHTaM iH(POPMAIIiiO 010 CTPATETili BUKOHAHHS 3aBJaHb, OTIaHYBaHHS
HaBYAJIBHOT'O Martepiajy, IMepeBIpIATH PO3YMIHHSA CTYACHTAMH IO caMe 1 K came
HEOOX1THO POOUTH.

ITix yac cUHXpPOHHHUX 3yCTpiuei i3 crymentamu B Zoom uu Google Meet
OCOOJIMBO BAXKJIMBUM € 3BEPHYTHM yBary Ha KpuTepli BUKOHAHHS POOOTH, TUIOBI
IMOMWJIKA 1 NUIAXH IXHBOT'O YCYHEHHsI, JOJIaTKOBI Marepiaiu, 3 SKUX CTYJICHTH
MOXXYTh OTpMMaTH HeoOXimHy iH(opwmariito. Bukonytoun 3aBmaHHS y Tyl Kiaci,
CTYJIEHTH MalOTh HArojy 3BEpPHYTHUCA [0 BHKJIaJadya OCOOUCTO Ta OTpPUMATH
1HAUBINYaTbHUM TUCHEMOBUH KOMEHTap. BiAMOBIAHO 10 ONUTYBAaHHS CTYIEHTIB, CaMe
Taki KOMEHTapi BUKJIAJaqiB JOTIOMAraloTh 30pIEHTYBAaTUCS B 3aB/IaHHI, 30CEPEIUTUCS
Ha BEMOTax J0 IXHHOTO BUKOHAHHS 1 BBAXKAIOTHCSI HUMHU HaWOuIbmI JaieBuMH. [IpoTe
BIIMMOBIHO 110 AociikeHb [1, C. 3], mis oTpuMaHHS OYIKYBaHUX PE3yJbTaTiB Bij
3BOPOTHOTO 3B’SI3KY BUKIAJady BapTO MEPECBIMUYUTHUCH, IO CTYACHTH 00i13HaHI i3
HACTYIMHUMH TICJISI IIHOTO NisiMH. EQEeKTUBHICTH 3BOPOTHOTO 3B’ SI3KY 3QJICKUTH HE Bif
KUIBKOCTI KOMEHTapiB BHKJIaJada 1100 BUKOHAHOI poOOTH, a Bii peakilii CTyACHTIB
Ha HUX. /{75 opraHizamii yCmimHOTO Ta pe3yIbTaTUBHOTO JUCTAHI[IHHOTO HABYAHHS
BUKJIaJladaM CJIiJ] TOCTIHHO BiJCIIIKOBYBAaTH 4YM CTYJICHTH 3BEpPTAlOTh yBary Ha
3ayBaK€HHS, [IIIOTh BIAMOBIAHO JO OTPUMaHMX BKAa31BOK, BHKOPHUCTOBYIOThH

3ampoOIOHOBAH1 BUKJIa/laue€M CTpATeErTii.
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OTxe, 3BOPOTHIA 3B'I30K MDK BHKJIAJayeM Ta CTyJEHTaMH B YyMOBax
JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHSA BUSIBISETHCA 0co0MMBO HeoOximuum. IlpoTte Horo
€(EeKTUBHICTb 3aJIEKUTh Bl YMIHb Ta Oa)KaHHS CTYJEHTIB pearyBaTh Ha KOMEHTapi i

BKAa31BKH BUKJIAJaYiB.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. bynac 10.0. BrumB 3BOpOTHOro 3B’SI3Ky Ha (OpMYBaHHSA I1HIIOMOBHOI
npodeciitnoi komnerentHocti / FO.O.bynac // CyuacHi iHdopmartiiiHi TeXHOJIOTIi Ta
IHHOBAIIIl{HI METOJMKW HAaBYaHHSA B MIATOTOBI (axiBIIB : METOJOJIOTIS, TEOpis,
nocsin, npodnemu. — Bunyck 51. — Kuis-Binnuus: TOB dipma «I[lnanepy, 2018. — C
202-206.

2. Hattie J. The power of Feedback / J. Hattie, H. Timperley // Review of
Educational Research. —2007. — C. 81-112.

3. Carless D. The development of student feedback: enabling uptake of
feedback / D.Carless, D.Boud // Assessment and Evaluation in Higher Education. —
2018. https://doi.org/10.1080/02602938.2018.1463354

Onena by3oyzan (m. Ooeca)

IMPOBJIEMA HABYAHHSI AHTJIOMOBHOI'O ITIPO®ECIMHO-
OPIEHTOBAHOI'O CIIVIKYBAHHS CTYJEHTIB HEMOBHHX
CHEIIAJIBHOCTEHR

BuBdennst i1Ho3eMHO1 (aHTJIHCBKOI) MOBH 3700yBayamMHu BHUIIOi OCBITH
He(DUTONOTTYHUX CHEMIATFHOCTEH € BaKIMBOIO CKJIAJ0BOI0 MPOQECIiHHOT MIATOTOBKU
MaiOyTHIX ¢axiBiiB. Y cuctemi Oe3MepepBHOTO BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB,
BUBYCHHS 1HO3€MHOT MOBH 3a Mpo(deciiiHuM crpsiMyBaHHSIM 0a3ye€ThCsl HA 3HAHHSX,
OTpUMaHUX Ha 0a3i 3aKiajiB 3arajbHOI CepeIHBOT OCBITH Ta CIPHUSE MiABUIICHHIO
npodeciitHOro Ta CBITOMISIIHOTO PiBHIB 3700yBaviB BHUIOT OCBITH.

[Ting BruTMBOM COITIaTbHO-€KOHOMIYHUX, KYyJbTYPHHX 3MiH, IO BiIOyBaIOTHCS
OCTaHHIM YacOM Yy CYCHUIbCTBI, MOJOJIb OTPUMAaJIa MOJIUBICTb O3HAMOMUTHUCS Ta
CaMOCTIMHO BIUJIMBATH HAa EKOHOMIYHI, KYyJIbTYpHI Ta mpodeciiiHi JOCATHEHHS

cydyacHoi 1mBumBanii. Tomy, QopmyBaHHA y MalOyTHIX ¢axiBI[iIB HEMOBHUX
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CHEeLIaIbHOCTENW 3JaTHOCTI J0 PI3HUX BUJIB Npo(deciiiHOi B3aeMOAli, CIUIKYBaHHS
30KpeMa, 3a JOMOMOIroK 1HO3EMHOI (AHTJIINCBhKOI) MOBH, CTaBUTh IIUIY HH3KY
MUTaHb, SKI MOB’A3aHI 3 OPraHi3ali€l0 MpoLEeCy HaBYAaHHS 1HO3EMHOI (aHIJIIHACHKOT)
MOBH 3a PO eCIHHUM CIPSIMYBaHHIM BIIMOBIAHO 10 CYy4aCHUX BUMOT.

[IpoGnemi HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM Ha HE(LIOJOTIYHUX CHELIAIbHOCTAX
NpUCBsYeH] mpani 0aratbox HaykoBuiB-¢inonori: II. bex, O. biruu, H. bopucko,
€. Mipouniuenko, C. Hikonaesa, I'. CaBuenko, H. Cypa, B. Uepnum Ta in. Ilpote
ICHY€ 1I1€ 1[JIa HU3Ka HAIPSMIB, SIKI TOTPEOYIOTh JOCTIIKEHHS.

MeTtoro HaBYaHHS 1HO3€MHOI (aHTJIHCHhKOT) MOBH Y 3aKjajaxX BUIIOI OCBITH Ha
He(DUIONOTTYHUX CIEHIAIBHOCTIX € OBOJIOJIHHS KOMYHIKATUBHOK KOMIIETEHIIIEIO 3
1HO3€MHOT MOBH JIJIsl CHIUIKYBaHHSI B YCIX OCHOBHHUX c(epax JOJIChKOI JISIbHOCTI.
[Tpu oMy BiZNOBIIHA yBara MOBUHHA MPUAUIATHCS HABYAaHHIO MOBI CIICI1aIbHOCTI,
IHIITUMHU CJTIOBaMH, — JIJIs CIICIiaJIbHUX Npodeciitnux e [3].

[IpodeciitHa KOMYyHIKATUBHA KOMIICTEHIIISI PO3TJSJAEThCA 5K  MOBHA
MOBEJIHKA, 10 € CHenu(IUHO I aKaAeMIYHOTO 1 MPOoQeciHHOrO CepeIOBHUIIIA.
BuknananHs iH03eMHOT MOBH 1711 HE()UTOJIOTIYHUX CHEIIaIbHOCTEH 3HAYHOIO MIPOIO
BIJIPI3HAETHCA BiJl BUKJIQJIAaHHS 1HO36MHOT MOBH SIK TTPOLILHOTO MpeaMeTa. Y IbOMY
BUTIAJKY 3AIMCHIOETHCS BUKIAJAHHS 1HO3€MHOI MOBHU SIK MOBHU TNpPOQeciitHOTO
CIIIKYBaHHs, 110 OEAHY€E Y co0i 3HaHHS MOBH Ta mpodiasHoro daxy [1, C. 4].

Hapuanns mnpodeciiiHoi 1HO3eMHOI (aHTJIMCHKOI) MOBHM 3100yBadiB BHIIOL
OCBITH HEMOBHHX CIEIIaJIBHOCTEH Mae OyTH 30pi€HTOBaHE Ha cdepy IIIIBHOCTI, B
aKid Oynme BimOyBaTucs mpodeciiiHa AisIbHICTh MAaHOYTHIX (axiBIliB Ta, sKa BXKE iM
3Haiioma. Cdepa aHTIOMOBHOI mMpodeciiiHOi MIArOTOBKM MaiOyTHIX (axiBIliB
OXOILTIOE TIPOIIEC MOIIYKY Ta 00poOku mpodeciiino 3Hadymoi iHpopmallii, podoTy 3
3apyODKHUMH 3aco0aMHM MacoBOi iH(oOpMAIii, fKi € MEePEeBaXHO AHTIIOMOBHUMH,
ABTCHTUYHUMU TEPIOANYHUMH BHIAHHIMH. BakKIIMBOIO YaCTHHOIO TAaKO1 MiITOTOBKU
€ TaKOXX y4acTh Y MIDKHApOJHMX KOH(EPEHINsX, ceMiHapax Ta TPEHIHTaxX s
3a0e3nedeHHsT pO3yMiHHS Ta OOMiIHY iHQoOpMaIli€o Tpu OOTOBOPEHHI MpobieM
npodeciitnoro xapakrepy [2, c¢. 119]. Jlng cTyAeHTIB Ii¢ O3HA4Ya€ MOKJIUBICTH
BUKOPHUCTAHHS BUBUYCHOT'O MaTepiany y poOOTi Ta HaBYaHHI.

[Ipodeciitna HampaBieHiCTh BUBUYCHHS 1HO3EMHOI (aHTIIIHCHKOT) MOBH CTaBHUTh
nepea yYaCHUKaMHu OCBITHBOTO TIPOIIECY HU3KY 3aBaHb, SKi MOJATAIOTh y HABYaHHI,
PO3BUTKOBI Ta YJOCKOHAJEHH1 PI3HUX BHUJIB MOBJICHHEBOI ISJIBHOCTI: YWTAaHHS,

ayJl1l0OBaHHS, TOBOPIHHSI, TUChMA.

16



AHaniz METOANYHOI JIITepaTypy 3 HABYAHHS 1HO3EMHOI (QHIJIICHKOT) MOBH 3a
npodeciiHuM CHOpSIMYBaHHSM JaB 3MOTY BHUSBHTH TPAKTUYHY HEIOCTATHICTh
MOCIOHMKIB Ta MaiXe BIACYTHICTh MIAPYYHUKIB BY3bKONPOQLUILHOTO HAMPSMKY IS
MIATOTOBKU MalOyTHIX (paxiBIiB.

HunaktuuHe 3a0e3nedyeHHs HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 32 HpodeciiiHuM
CIpsSMYBaHHSIM Ma€ TPYHTYBATHCA Ha JIGKCHYHOMY Ta TpaMaTHYHOMY MaTepiaii,
MOB’SI3aHOMY 32 3MICTOM 31 CHELiaJIbHICTIO 3700yBayiB BHILOi OCBITH. Bpamno
nigiopaHuii IUIAKTUYHUN Matepiad Mae 0Oa3yBaTHCs Ha IIKaBUX Ta aKTyaJlbHHUX
TEKCTax Ta BIIMOBIIHUX IMEBHIM mpodecii Buaax AiSUIBHOCTI, 1O (HOPMYIOTH 1
YIOCKOHAJIIOIOTh IIUPOKE KOJO BMIHb Ta HaBUYOK. JIEKCMYHI BIpaBu MOTPEOYIOTH
BEJIMKOI yBaru MpU MIArOoTOBLI (axiBIIB HEMOBHHX creniaibHocTel. OCHOBOIO
HaBYaHHS MAlOTh OYTH TOHSTTS Ta BU3HAYCHHS, SKi € 0a30BUMHU Y MOBi INEBHOI
crienianbHocTl. Ha iX ocHOB1 Oyne BimOyBaTHCs MOJaiblle YJOCKOHAJIICHHS BUJIIB
MOBJIEHHEBOT AISIJILHOCTI.

OTxe, OHIEIO 3 OCHOBHUX CKJIQJIOBUX SIKICHOI MIATOTOBKU Ta MpodeciiHOl
caMmopeasizaiii MaiOyTHpOro (haxiBId € YITKO BUOKPEMJICHI 3aBIaHHS Ta PETEIBHO
BiIiIOpaHuid TUIAKTUYHUN MaTepiai i Yac HaBYaHHS 1HO3EMHOI (aHTJTIHCHKOT) MOBU
3a mnpodecifHUM COpsIMYyBaHHSIM JUIS 3J00yBayiB BHINOI OCBITH HEMOBHHX

CHeIlaJIbHOCTEM.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. besmonna B. B. Ctan ¢popMyBaHHS y CTy/IEHTIB HEMOBHUX CIEI1aTbHOCTEH
IHITOMOBHOTO TIPO(eCiiHOTO CHIIKYBaHHA. BuxiadanHs IHO3eMHUX MO8 OJis
CMYyO0eHmi6 HeMOBHUX CheyialbHOCmell. CMaH, npooaemu, nepcnekmusu : 30IpHUK
MmarepiamiB Il Bceykpaincbkoro HaykoBO-pakTHUHOTO BeOiHapy. JXuTomup
XKutomupcbkuii nepskaBHui yHiBepcuTeT iMeHi [Bana ®panka, 2015. C. 3-5

2. Inaxorutox H. Il. HaByanHs aHrJIoMOBHOTO MPOQECiitHO-OPIEHTOBAHOTO
CIUIKYBaHHS CTY/CHTIB )YpPHAJTICTIB 3ac00aMH HaBYAIHLHO-ITPOBOTO MPOCKTYBAHHHI.
Buxnaoanns inozemHux moe Onsi CMYOeHmMi8 HEeMOBHUX CHeyialbHOCmel: CMAaH,
npobnemu, nepcnexmueu : 30ipHuk MarepiamiB Il BceykpaiHchbkoro HaykoBo-
npaktugHoro BeOiHapy. XKutomup : XKuroMupchkuil nepKaBHUN yHIBEPCUTET iMEHI
IBana ®panka, 2015. C. 119-120

3. ®eqopor A. B. OcHoBbI 00111€# Teopun niepeBoaa. M., 2003. 596 c.
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Csimnana bByuayvka (m. Binnuys)

JIO IUTAHHS PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI C®EPU
MAHMBYTHIX IICUXO.JIOI'IB

['oToBHICT,  MaWOyTHIX  MCHXOJOTIB €  ICTOTHOIO  MEpPeayMOBOIO
LIJIECOPSIMOBaHOI ~ MpOQeEciiHOi  ASUIBHOCTI, HAJalITyBaHHA IICHXOJIOTAa  Ha
NIOTIEPE/DKCHHS Ta KOHCTPYKTUBHE PO3B’sI3aHHS OYy/Ib-IKUX CHTYaIlii Ha EMOI[IHHOMY,
KOMYHIKaTUBHOMY, MOTUBAI[IHHOMY Ta KOTHITUBHOMY PIBHSIX.

B cTpykrypi 3a3HayeHuUX PIBHIB TOTOBHOCTI, YWHHE MICIE€ TMOCIJa€e
KOMYHIKaTHBHa CKJIaJ0Ba, SKa 3a0e3leuyye KOMYHIKATUBHY TOJICPAHTHICTH
ncuxosora mif 4ac poOOTH 3 JIOAbMH (NMPUHHATTSA 1HAWBIAYaTbHOCT KIIEHTIB,
BIJICYTHICTh OI[IHOYHMUX BHCIIOBIIOBaHb Ha IXHIO ajpecy, TEepIUMICTh A0 IXHIX
TUCKOM(OPTHUX CTaHIB, 3TJA/KyBaHHS HEMPUEMHUX MOMEHTIB y CIUIKYBaHHI 3
HEKOMYHIKa0CTbHUMU KIIIEHTaMH), a TaKOX 3J]aTHICTh aJcKBaTHO BUKOPHUCTOBYBATH
Ta PO3ITI3HABATH CUTHAJIM HEBEPOAIHLHOTO MOBJICHHS Y CIIUIKYBaHHI 3 KIIIEHTOM [3, C.
17].

Jnst 3abe3nedeHHs] €PEKTUBHOI B3a€MOJIi ¥ aJleKBAaTHOTO B3a€MOPO3YMIHHS
MDK JIIOJIBMH y Tpolleci CHUIKYBaHHS MalOyTHIM TICHXOJIOT TOBHHEH BOJIOIITH
KOMYHIKQTUBHUMHU 310HOCTSAMH, IO 3a0€3MeUyl0Th KOHCTPYKTHBHE CIIUIKYBaHHS
mig  4vac mpodeciiiHoi  B3aemonii 3 KIIEHTOM, CHPHUSIOTh e(PEKTUBHOMY
B3aEMOPO3YMIHHIO MDK JIIOJBMHU Yy TIPOIEC] CHUIKYBaHHS YW BUKOHAHHS CILIBHOL
JISUTBHOCTI.

Onnak, MaifOyTHIN MICUXOJIOT, KK Micis 3akindeHHs 3BO noBuHeH HajgaBaTu
npodeciiiHy TONMOMOTy pealbHUM KJIIEHTaM, 3alaM’ATaBIId TEBHY MOCIiTOBHICTh
BIIPaB 1 JIMIIOBIIM BHCHOBKY, IO ICHYE II€BHA CXeMa, IIEBHA ITOCIIIOBHICTh JIii,
aBTOMATUYHE 3aCTOCYBAHHSI IKMX MOKE JIOTIOMOTTH JIOJNHI PO3B’sA3aTH 11 mpoodsiemy,
SK MIPABUJIO, 3aJTUIIAETHCS 0€3MOPaTHUM MEPE] peaisiMU ICUXOJIOTTUHOT MPAKTUKH.

Binrak, oOrpyHTOBaHOIO € HEOOXIIHICTh 3aCTOCYBAHHS MPOTPAMU PO3BUTKY
KOMYHIKAMUBHOI 20MOBHOCMI, AKA TPYHTYETHbCS HA TMOJOXKEHHSIX, IO PO3BHUTOK
KOMYHIKaTUBHOI cdepun — 1e, TepeayciM CaMOpPO3BHUTOK OCOOMCTOCTI Ta
YCBIIOMJICHHSI CTYJICHTaMH BJACHUX YCTAHOBOK Yy KOMYHIKaTUBHIA cdepi,
eKCIUTIKAIlll HasBHUX Ta BHUPOOJEHHS TMPOAYKTUBHIIIUX MOJIENICH TMi3HAHHS

0COOUCTOCTI MapTHEPIB MO CHUIKYBAaHHIO, OCBOEHHS MEBHOTO PIBHSA OCOOMCTICHOI
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pediiekcii Ta pO3BUTOK pe(IEKCUBHOTO CTaBJICHHS A0 cebe SK 0 CyO’ €KTIB
npodeciiiHOro CHuUIKyBaHHs, BUPOOJICHHS BMIHHSA AU(QEPEHLIIOBATH Ta aJEKBATHO
BUpaKaTH BJIACHI MOYYTTS, BUKOPUCTOBYIOUH MPH IIbOMY BECh apCeHall BEpOATbHUX
Ta HeBepOAJIbHUX 3ac00iB KOMYHIKarlii [2, ¢. 79].

BiamoBigHo 10 mporpamu, METOK TpPEHIHTY, HacaMIiepel, IepeadayaBcs
PO3BUTOK 3JaTHOCTI O 3UMTYBaHHSA HEBEpOaIbHUX CUTHAJIIB Ha OCHOBI Bi3yaJIbHOI
MICUXO/MIarHOCTUKH Ta BUKOHAHHS KOMIUJIEKCY TICMXOTIMHACTUYHHMX BIpaB. Taka
HeBepOasibHa AaKTUBHICTh CIHpUsja pPO3KYTOCTI €MOLIMHOI cdepu CTYACHTIB,
gomomaraja HaOyTH  MalOyTHIMHM  TICHXOJIOTaMH  HAaBUYOK  «3YUTYBaHHS
HeBEepOAJIbHUX CUTHAJIB, 3/IaTHOCTI PO3YMITH BHYTPIIIHIA CTaH JIOJUHU 3a ii
MIMIKOO, K€CTaMH, MaHTOMIMIKOO [1].

30kpeMa, Jisi pO3BUTKY BMIHHSI PO3YMITH HeBepOaibHI O3HAKH CIUJIKYBaHHS,
MOBY PYXIB TiJla, €MOIIIiHI CTaHU, YNPaBIATH ToJIOCOM Oyjla BUKOpPUCTaHa BIIpaBa
«Kectu npumupenssy». [lin yac BUKOHaHHS BIpaBU «XTO BU?» KOKHOMY YYaCHUKY
NPOTIOHYBAJIOCST HAIMMCATH XapaKTEPUCTUKH HEBEpOAIBbHOT TOBEIIHKH OJHOTO 13
IHIIUX y4YacHHWKIB TpeHiHry. BrpaBa «Ilo3uTuB 1 HeratuB» aoromMarajga BUPOOUTH
HAaBUYKU TOJIEPAHTHOI'O CTABJICHHS IO PI3HUX TOUYOK 30py Y4acHHKIB auckycii. ITig
yac rmpoiiecy OyJlo BaXJIMBO HE CTUIBKM JI€TaJbHO OOTOBOPIOBATH AapryMEHTH,
CKUTBKM CTBOPHUTHU YSABICHHS TMpO Te, IO TOYOK 30pYy (K MO3UTHUBHHUX, TaK 1
HEraTUBHHX) MOXke OyTH Oararo.

BupoOneHHs HaBHYOK CHUIKYBaHHS BiAOyBaJIOCS IIJISAXOM  PEHETHINIT
KOHCTPYKTUBHO1 MOBEAIHKH Yy PI3HUX CHUTYaIlisX, IPH IIBOMY BHKOPHCTOBYBAJIHUCS
BIIPAaBM, SIKI CHPHUSJINA YCBIMOMJICHHIO 3BHYHHMX CIIOCOOIB CIUIKYBaHHS, aHaJi3y
MOMIJIOK Y MIKOCOOUCTICHIN B3aemonii. Hampuknan, y Bopasi «Hi» rpyma mpocuna
y4acHHMKa 3pOOWTH IIOCh, IO BIH HE 3000B’s3aHUN pOOUTH. 3aBIaHHS y4acHUKA —
MOCJIITOBHO, MPOTITOM TPHOX XBUJIMH BIIMOBUTHU TPYyIi y MPOXaHHI, 3amodirarouu
BUHUKHEHHIO KOH(PIIIKTHOT CUTYAIT].

Meroro BmpaBu «Kputuka» Oyno BHpPOOJIICGHHS BMIiHHS KOPHCTYBAaTHCS
AITOPUTMOM KOHCTPYKTHBHOI KPHTHKH. YUYAaCHUKH IO 4Yep3i Cilaau Ha «rapsduil
CTUICIb» Ta TiIJAaBAIMCSA KPUTHUIN, Ha SAKy Maiaud BigmoBimatw. Ilicims 1boro
BiI0OyBaIOCss 0OTOBOPEHHSI TIPABIIIBHUX (DOPM pearyBaHHS Ha KPUTHKY, iX JOMYCTHMI
dbopmu Ta MEXI.

OTtpumaHi pe3ydabTaTH 3aCBIAYMIM  JOCTaTHBO BHUCOKY €(EKTHBHICTH

po3po0JieHOl MporpaMu, MOA0 BUPOOJIEHHS BMIHb KOHCTPYKTUBHO CHIJIKYBAaTHCS B
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HaIPY>KEHUX CUTYaIllsIX B3a€MOJIi 3 KiIIeHTOM. CTYJE€HTH €KCIIEpUMEHTAJIbHOI IPpyu
MPOJEMOHCTPYBaJIM BMOTHBOBAHICTh N0 MNpPOQECIiHOI IAIBHOCTI Ta HaOYyTTA
BIIMOBIJHUX 3HAaHb, yMiHb, HABUYOK, yMIHHSAM OOUpaTH ONTHUMAJbHUN CTUIIb
MOBEAIHKA y HaANpYXKEHUX CHUTyallsiX B3aeMOAll, OUIBIIOI 3JATHICTIO 1O
caMOperyJssilii HeraTUBHUX €MOLIMHMX CTaHIB 1 OUIbII BUPaXEHOIO E€MIMATIIO0 10

KJIIEHTIB y Tipoueci mpodeciiiHoi B3aeMoli.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. Awntonora H. O. KoHuentyanbHi OCHOBU TpPEHIHTY TOTOBHOCTI J10
npodeciiiHol AISUIBHOCTI TICUXoJora.  AxmyanvHi npobnemu ncuxonoeii : 30.
HaykoBuX mpanp [HctutyTy ncuxonorii iM. I'. C. Koctioka AITH VYkpainu ; 3a pen.
C. I. Makcumenka. Kuis, 2010. T. XII, Y. 4. C. 14-26

2. CraBunpka O. I'. Tlcuxonorigydi oco0IMBOCTI BUKOPUCTAHHS HEBEPOATbHHUX
3aco0iB CHUIKYBaHHS y JAUSUTBHOCTI BUYWTENSA: JOMUC. ... KaHa. ncuxoi.: 19.00.07.
Jlep>kaBHMIA BUIIMI HAaBYAJILHUM 3aKJIa]] « Y HIBEPCUTET MEHEI)KMEHTY OCBITU». KuiB,
2009. 264 c.

3. Uenenera H. B. OcobucrticHa miAroToBKa ICUXOJOTa-paKkTuka. Ilepconann.
2000. Ne 5. C. 17-19.

Jinia Baxcuncoka (m. Binnuys)

PO3BUTOK KPEATNBHOI'O MUCJIEHHA
HA YPOKAX AHI'JIIHCHKOI MOBU

VY peamisx ChOTOJEHHS MOTPEOOI0 CYCHUIBCTBA € IHTEHCHBHHMA PO3BHUTOK
IHTEJNEKTYyaIbHOTO TMOTEHIliaTy KOXKHOI JIFoAuHH. Bce Oinbmioro 3HaueHHs HaOyBae
PO3BUTOK TaKHX BIIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI, SKI [1al0Th MOXJIUBICTH TBOPYO
BUKOPUCTATH 3/100yT1 3HAHHS.

Po3BUTOK KpeaTMBHOCTI BHCTYNA€ SK OCHOBHUH HAmNpsIM  PO3BHUTKY
ocobuctocti. [loHATTS ‘“‘KpeaTHUBHICTH  TOB’A3y€TbCA 3 TOHATTSAM TBOPYOCTI 1
PO3MIISAAAETHCS, K KOMIUICKC 1HAUBITyabHAX 1 OCOOMCTICHUX IMOHSATH 1HAMBIIA, IO
CIPUSIIOTh CaMOCTIMHOMY BHUCYBAaHHIO MNpPOOJE€M, N'€HEPYBAHHIO BEJIMKOI KUIBKOCTI
OpUTIHAJILHUX 1]Ie 1 HemabJIOHHOMY iX po3B’si3aHHIO0. KpeaTHUBHICTH 3/1€0LIBIIOTO

MOB’s3aHa 3 PO3BUTKOM YsBH, (aHTa3ii, mopomkeHHsM rimote3 [1]. OcobimBe
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3HAUEHHS [JIs 3POCTaHHS TBOPYOi AKTUBHOCTI YYHIB MAa€ IXHE BMIHHS BUAUIATH
npoOJsieMy, 0OrOBOpIOBATU MPOOJIEMHI CUTYyaIllli, 3HAXOJUTHU IUIAXU 1X BUPIIICHHS,
B1IOMpPATH rOJIOBHE, IPArHyTH 10 CAMOBIOCKOHAJICHHS.

CyTTeBO MiIBUIIUTU €(EKTHUBHICTh PO3BUTKY TBOPUYMX 3AI0HOCTEH MOKHA
JUIIe B TOMY pasi, SKIIO MOCTIMHO BHUKOPUCTOBYBAaTHM Yy HaBUYaJIbHO-BUXOBHIM
JISUTBHOCTI TBOpYI 3aBAaHHs, y Mporeci poOOTH HaJ SKUMH Y4YHI 3aCTOCOBYIOTH
3100yTi 3HAHHS, YMIHHS Ta HAaBUYKH, BapilOIOTh BIAOMI1 CIOCOOM MISTTBHOCTI.
TBOpYICTH MICTUTh HOBU3HY, 110 Niependayae 3HaAYH1 3yCHILIS, CHEIiaIbHUI MOIIYK,
3HaXO/KEHHS HOBOTI'O CIOCOOYy BHpilIeHHS. Ajie 0e3 MEBHOTO €MOIIHOIO CTaHy,
MOTHBaIlll, HACTAHOBM, CTYyNEHI BJACHOI AaKTUBHOCTI OCOOHMCTOCTI HEMOXKJIUBE
BUHHKHCHHS TBOPYOT CUTYaIlii, a 3Bijick 1 camoi TBopYoCTi [1].

OpHuM i3 BaroMux 3HaueHb HAOyBa€ CHPUHHSATTS MPOYUTAHOTO TEKCTY Uepes
CaMOCTIMHY po0OTY 3 HUM. BaXIMBUM € Te, 1110 TUTHHA HE JIMIIE IPOYUTAE TEKCT, a
SK BOHAa MOTO OCMHCIIUTH, ClipuiiMe. Bennkoro 3HaueHHs y 3B’S3Ky 3 IIUM HaOyBae
cUCTeMa TBOPYMX 3aBlaHb, IO TOCTYIOBO YCKJIAMHIOMOTHCI. CKIaQAHICTh MHX
3aBJlaHbl CTYITIHb CAMOCTIMHOCTI MOIIYKY CJIiJ MiJIBUINYBATH BIAMOBIAHO 10 HAasSBHUX
3HaHb 1 JOCBilY, OBOJIOIIHHS IIPUHOMaMU TBOPYOI AISILHOCTI, PO3BUTKY 3/110HOCTEH
710 TBOPYOTO MUCJICHHSI.

OcoOnuBy yBary ciii MOPUAUIATA JUBEPTEHTHOMY MHCICHHIO, SKE
XapaKTEePU3YIOTh YOTHPU OCHOBHI SIKOCTI: MIBHAKICTb, THYYKICTh, OPUTTHAIBHICTD 1
TOYHICTh. Ili yac MO3KOBOi aTaku y4YHIB MOTPIOHO CHOHYKATH JI0 BHCIJIOBJIECHHS
MaKCUMAaJIbHO1 KUTBKOCTI 1/1e¥, TPUIOMY BXKIIMBOIO € HE iX SAKICTh, a KUIbKICTh. [Ipu
BUCJIOBJICHH1 PI3HOMAHITHUX i€l y AiTel BUHUKAE 3JaTHICTH IMOPOJKYBAaTH HOBI
HECTAHJIApPTHI i7ei, JaBaTH BIANOBIAI Ha 3alMUTaHHS, [0 HE 30iraloThCsA 13
3arajJbHONPUUHATUMH. [lOCTYynmOBO y4YHI BYaThCS YJOCKOHANMIOBATH a00 J0JaBaTu
3aBEpIEHUI BUTIISIT CBOEMY TPOIYKTOBI.

Hactynaum € moesis. Bona Mae BenmdesHWil MOTEHINAN IJisi €MOIITHOTO
BIUTUBY. AHATI3YIOUM MMOETUYHI TBOPH, YUHI BIAMPAIOBYIOTh BUMOBY, 3aKPIILTIOIOTh
JIEKCHUKY, PO3BUBAIOTh HABUYKH BHPA3HOTO YATAHHS.

JIist Kpamoro 3acBO€HHSI PI3HUX YacTHH MOBH, TE3M-aHTUTE3H, CHHOHIMIB,
AHTOHIMIB MOJKHA 3alpPONIOHYBATH YYHSIM CIpoOyBaTH HAMKMCATH TaKi THUIH BIpIIiB,
SK:

DIAMOND

Book
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Interesting, exiting

Telling, teaching, describing

Page, cover, knowledge, information
Reading, thinking, discussing
Curious, clever

Reader

HAIKU

At the library

She helps to choose books

And we get knowledge

From the highest top

He sees the beautiful views

As free as a bird

CINQUAIN

Flower

Attractive, subtle

Fascinating, inspiring, relaxing

It makes us better

Plant

BuBuenns imiom, ¢ppa3zoBux Ai€ciiB, MPUCIIB’iB, TPUKA30K, KPUJIATHX BHPA3iB
cripusie He Jmire 30aradyeHHI0 aKTUBHOI'O BOKaOyJ spa y4yHIB, a W BOJHOYAC €
[ikaBo0 (GopMOIO POOOTH, IO CHPHUSE TPEHYBAHHIO HABHYOK MOHOJIOTIYHOTO Ta
JIaJOTIYHOTO MOBJICHHS 1, IO OCOOJMBO BaXXJIMBO, PO3BHUBAE€ HABUYKH TBOPUYOIO
MUCJICHHS Ta TiichMa [1].

Takox BaroMuMu € HECTaHJApTHI YPOKH 3 BHUKOPHUCTAHHSAM IHTEPAKTUBHHX
TEXHOJIOT1H, TaKuX SK, KpyrJ cToim, naedartw, AUCKYCii, IMCIYTH Ta IHIII,
MiBUIYIOTh iHTEpeC 10 BMUBUYEHHS iHO3EMHOI MOBH. IX 3aCTOCYBAaHHS CIIpHSE
PO3BUTKY B Y4YHIB KPEaTHUBHOT'O MHCIICHHS, 3yMOBIIIOE€ IEMOKPATH3AIlil0 HaBYAJIbHO-
BUXOBHOTO TIPOIIECY.

BuxoprcTaHHS TPOEKTHHX TEXHOJIOTiM J1a€ MOXJIMBICTH YYHSIM CTBOPHUTH
BJIaCHY POOOTY Ha OCHOBI BHMBUEHOIO Ha MOMEPENHIX ypoKax marepiany. YuHi

PO3BHBAIOTH CBOI 3/1I0HOCTI LIJISIXOM BUKOPHUCTAHHS BJIACHOI YsIBU, TAJIAHTIB.
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Ha Mo10 1yMKy 3aCTOCOBYIOUM BHILE 3rajiaHl METOAM, a TaAKOX 3a0e3MeYeHHs
COpUATINBOI atMochepu, AOOPO3UWIMBOCTI, BIIMOBU Bl KPHUTHKH, DPO3BUTKY
JOMUTIUBOCTI, 3a0XOYEHHS y BHCIOBJIIOBAHHIX OPUTIHAIBHUX I17€d, TBOPYOIO
MIIXOYy 10 BUPIINIEHHS NpoOJeM, HalaHHS JITSIM MOXJIMBOCTI aKTUBHO CTaBUTHU

3aMUTaHHS € 3arajlbHUMU CIIOCO0AMU CTUMYJISILIT TBOPUYOT AKTUBHOCTI.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. Hicimuyk A.C., [Taganka O.C., Hnak O.T. Cy4acHi nefaroriyti Te€XHOJIOT1i
/ A.C. Hicimuyk, O.C. INaganka, O.T. IlInak. — K.. 2016. 368 c.

Hamania Buwueana (m. Binnuys)

JIO MIUTAHHSI CAHHOHIMIYHOI BAPIATUBHOCTI
OPASEOJIOI'TYHUX OAUHUIIb

OcraHHIM YacoM 3HAYHO MMOCHJIMJIACh yBara 10 NPOOJeMH BapiaTUBHOCTI
MOBHHX SBUII. BapiaTuBHICTH sBISE€ COOOK 3arajbHY BIACTHBICTh, 3aKJIaJIEHY B
caMiii CyTl MOBHOI CHCTEMH sIK CIOCIO iCHyBaHHS W (DYHKI[IOHyBaHHsS BCiX 0e3
BUHSATKY OJHWHHIIL MOBH. BoHa 3adinmae Bci MOBHI MiJICHCTEMH ¥ OJMHHMII B IJIAHI
dbopmu # 3MicTy, y CHHXPOHII 1 miaXpoHii Ta TPOSBISETbCA HA BCIX PIBHAX
MOBJICHHEBOI KOMYyHIKaIlii.

BapiaTtuBHIiCTh KOMMIOHEHTIB (HPA3COJIOTIYHUX OJMHHUIL - II€ CHHOHIMIYHA
3aMiHd OJHOTO 4YH KUIBKOX iX KOMIIOHEHTIB, IO HE TMOPYIIye CEMaHTUYHOT
TOTOXHOCTI1, CHHTAKCUYHOI (DYHKIIIT TA MPUIHSTA Yy3yCOM.

Mu po3pi3HAEMO YOTHPU TUIHM CHHOHIMIYHHUX BIIHOIIEHBb (HPa3eorqoriyHUX
OJIMHUIIb:

— MDKpiBHEBA CUHOHIMIS, TOOTO CUHOHIMIS ¢dpazeonorizmin
JOCIIDKYBAHOTO THITY Ta iXHIX JIekcHuHUX KopensTuBiB: seinen Friedrich Wilhelm
daruntersetzen — unterschreiben;

— KOpEJIsITUBHA CUHOHIMIS, MPU SIKIM JOCHIJI)KYBaH1 OAMHULIL KOPEIIOIOThH 3
ONMM3BbKMMHK 3a 3HaueHHsSM (paseosorismamu: arm wie Hiob /Job — arm wie eine
Kirchenmaus;
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- BHYTPIIIHBOIPYIIOBA  CHHOHIMIA, TOOTO  cuHOHIMIE PO 3
OHOMAaCTUYHUMHU KOMIIOHCHTAMH, SKi BIJHOCSTBHCS O OJHOTO OHOMAaCTHYHOTO
po3psay: Sand nach Hagen tragen — Bier nach Dortmund bringen;

- MDKTPYHOBa CHUHOHIMIA, TOYHimEe CUHOHIMII PO 3 KOMIOHEHTaMHU-
OHIMaMH, IO BXOAATh 10 PI3HMX OHOMACTHYHHMX po3psaaiB: wenn Ostern und
Pfingsten zusammenfallen — wenn der Main / die Elbe brennt.

[Topsim 13 (dpa3eosoriyHUMHU  CHHOHIMAMHM  ICHY€ BeEJIMKa  KUIBKICTh
¢pazeosioriunux BapiaHTiB. BoHu mependayaroTh BIAHOCHY TOTOXKHICTH 00pa3y Ta
aOCONIFOTHY TOTOXHICTh CEMaHTHKH, MAIOTh €IWHE JHKEPENO MOXOKECHHs, MOAIOHY
Oyl0BY 1 MPHUITYCKAIOTh B3aeMo3aMiny ciiB-kommnoneHTis: falscher Wilhelm / falscher
Willi.

Mu gnochigmmm  6muzbko 200 cHMHOHIMIYHUX (GPa3eoJOTIUHUX OJUHUIID
HIMEIbKOT MOBHM 3 3arajbHUM aHTPONOIICHTPUYHUM 3HAYCHHSIM Ta BUIAUIMIIA B
IIbOMY IOJI1 IIICTh TEMATUYHUX TPYI: 1HTEIEKT, MOBa TiJIa, 30BHIIIHICTh, poOOTa Ta
TISUTBHICTB, €eMollii, pucu xapakrepy. KojkHa 3 HaBeneHHMX Tpym MICTUTh pPI3HY
KUIbKICTh OJWHUIIb, IO BIAPI3HAIOTHCA HHU3KOK O3HAK. HaiOinpil 4YuceaTbHUMH €
rpynu  «3oBHIIHICTE» (32%), «luTtenext» (19%) ta «Emonii» (18%). Amnamnis
CEMaHTHKH HIMEUBKUX (Ppa3eosori3MiB Ta MOAUT iX Ta TeMaTH4HI TPYyNH CBIIYUTH
PO HaJ3BUYANHY PI3HOMAHITHICTh acoIliallii 1 mapaieyieu, sKi BUHUKAIOTh y HIMIIIB
IIPY OITKC1 JIFOJUHU B3araJi.

[Ilo cTocyeThcs BapiaTUBHOCTI, TO MOYKHA 3pOOMTH BUCHOBOK IIPO T€, IO JJIS
YTBOPEHHS (Ppa3eosioriyHUX BapiaHTIB BUKOPUCTOBYIOTBHCS y OUTBIIOCTI BHMIAIKIB
JeKCUYH1 3aco0u. JlekcmyHa BapiaTUBHICTh MOJXKE TIOCHIIIOBATH EKCIIPECUBHICTH
BUCIIOBITIOBaHHs, Hanpukia: den letzten Schlaf schlafen/ den ewigen Schiaf schlafen
abo x cimyryBatu s eBdemizarii MoBiIeHHs, Hanpukiian: Du kannst mich am Arsch
lecken! / Du kannst mich am Abend besuchen! /Du kannst mir am Abend begegnen! /
Du kannst mich als Briefmarke betrachten!

['pamatryna CcyOCTUTYIliSI CHOpHUS€ MMIIBUIICHHIO a00 3HWKEHHIO pPIBHA
E€MOTHBHOCTI  3aBAsKM  Mop(dosoriuyxii ab0 CHUHTaKCHYHIN  BapiaTUBHOCTI
KOMIIOHCHTIB CTaJuX CHOJYK. 3MiHAa TMOPSAJAKY CJHiB Yy ¢pa3eosiori3aMi crpuse

MIJBUILICHHIO PIBHS IHTEHCUBHOCTI BUPa3y €MOIIN MOX1AHUM (Ppa3eonorizMmom.
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Komb6iHoBaHa cyOCTUTYIIS CIIYTY€E IJis acCUMUIALIT (Ppa3eosioriyHUX 3BOPOTIB,
AKl OynM 3amo3WyeHl 3 IHIIMX MOB, JUJISl PO3YMIHHS BCIX iX KOMIIOHEHTIB HOCISIMU
MOBH.
[ligBoAsiYM MIACYMKH BapillOBaHHS (Ppa3eosOTTYHUX OJAMHMIIb, CTBEPIKYEMO,
110 BapiaTuBHicTh @O PyHKIIOHYE:
- K JOKepelo 3MiH, BapilOBaHHS € MarepiajioM s MOTEHIIHHO
MOXJTUBUX MOAUGIKAITIH;
- sk ¢opMa peanizallii, BapilOBaHHsS € TUM €TarloM, 4epe3 KUl y cucTteMy
MOBH IPOHUKAIOTh HOBI O3HAKH;
- BapilOBaHHA SIK yMOBa peaiizalli 3a0e3neuye napajieabHe BUKOPUCTAHHS

KOHKYPYIOUHUX OAUHUIIH 1 3aMIHY OJHUX BapiaHTIB IHIITUMHU.

Ana 'anuyk (m. Binnuys)

E- HABUAHHS SIK EJEMEHT 3MIIIAHOI CUCTEMU HABUAHHSA

[loTpebu CHOroJIEHHS 3MYIIYIOTh MEPEOCMUCIMTUA CTAaHAAPTHI MIIAXOIU O
npolecy HaBuaHHs. [lefami MOMIMpPEHUM € 3alpoBAKEHHS CHUCTEMHU 3MIIIAHOTO
HaBuaHHs. [loCTiHMIT PO3BHTOK Mepexi [HTEpHET, MOIMUPEHHS Ta PI3HOMAHITTS
OCBITHIX JOJATKIB JJIsI MOOUIBHUX MPHUCTPOIB, CIpHUS€ PO3BUTKY E-HaB4YaHHS, SK
KJTIOYOBOT'O €JIEMEHTY 3MIIIaHOT CUCTEMU HAaBYaHHSI.

Y HayKoOBO-TIEAAroTiuHiM JiTepaTypl TMOHATTS E-HaBYaHHS BXKUBAETHCS
CMHOHIMOM TaKWX TOHAThH, K JWCTaHIliiHe HaB4YaHHA Ta Online- maBuanHs. Xoda,
BapTO 3a3HAYUTH, 110 PO3BUTOK Ta NoriaubieHHs 3HaHb 3a nonomoror IKT €
OoCHOBOIO E-HaBuaHHS Ta 3a0e3neuye MiATPUMKY B3a€MOJIT 31 3MICTOM, HaBYAIbHOIO
TSUTHHICTIO Ta yYaCHUKaMHU HaBYaJIBHOTO mporiecy [2]. bimbmiicTe €BpomerchKkux
VHIBEPCUTETIB 3a3Ha4ar0Th, MmO E-HaBuaHHS mocTae y posi 06ararooOimsrvoi
ANBTEPHATUBH TPAJAUIIIMHOMY HABYAHHIO Ta JOTMOMAara€ CyCHUILCTBY PYXaTHCh JI0
HaBYaHHS BIPOJOBXK KUTTH [3, . 75].

E-naBuanHs Moke OyTH peasli3oBaHO SIK CHHXPOHHO TaK 1 aCHHXPOHHO Yy Yaci,
a MpoleC HaBYaHHS MOKE BiIOYyBaTHUCh y OyAb-SKOMY Micli. TakuM 4YMHOM MO>KHA

BUIUTUTH YOTUPHU TUNU E-HaBuanus [1, c. 406]:
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Tun 1 — micie Ta 4yac (ikcoBaHi: HaB4YaHHS BiIOYyBae€ThCS B ayquTOpii 3a
nonomoroto IKT; cninbHa poOoTa 3 IUIITaJIbHUMHU TEXHOJIOTISIMU Ha PI3HUX THMIAX
3aHATh;, MOJJIMBICTh JUCTAHIIAHOI POOOTM MDK pI3HUMH YHIBEPCUTETaMU Ta
3aMpoIlCHHs CHIKEpIB Ha 3aHATTS y (opmari Bieo KoHdepeHIid; podoTa Hax
€JIEKTPOHHUMU MOPT(POI10 Ta XMAPHUMHU CXOBULIAMHU.

Tun 2 — yac ¢ikcoBaHuUii, MiClle HABYaHHS € 3MIHHUM (0y1b-5IKE€): TPOBECHHS
BIJIKpUTUX Ta 3aKPUTUX B1l€O KOH(pEpeHLIH; MiIATpUMKa cecii y ¢opMari OHJIAMH,
3ycTpiued 13 MOMKJIMBICTIO CHUIKYBAaHHS B 4aTi ab0 TOJIOCOBUMHM MOBIIOMJICHHSIMU,
CTBOPEHHS YaT-pyMip JJisi MPOBECHHS TUCKYCIH.

Tun 3 — wmicue posramyBaHHS (IKCOBaHe, 4Yac 3MIHHUMN: 3aBJIaHHSA
TCOKCIIMHTY; TPOBEJACHHS BIPTyaJIbHUX TypiB, EKCKypCidi 3 BIpTyaJIbHUM
CYIIPOBOJIOM.

Tun 4 — Mmiciie 1 yac 3MIHIOIOTBCS: OTPUMAHHS JOCTYITY JIO MOJKACTIB, TEKCTIB,
BIICO HA  HaBYaJIbHIM  miargopmi  HaBUaJbHOTO  3aKiajay; CaMOCTIiiHa
po3poOKa MoAKACTIB, TEKCTIB, BIZIe0; BUKOHHHS 3aBJaHb ISl CAMOCTIHHOI pOOOTH Ha
HaBUYaJbHIM TIaTdoOpMi; IHAWBIAyallbHA poOOTa HaJI BJIACHUM EJIEKTPOHHUM
noptdorio [1, c. 406].

TakuM 4MHOM BHpPOBA/KEHHS E-HaBUaHHS SIK €EMEHTY 3MIIIaHOi CHCTEMH
HaBYaHHS B OCBITHIN MPOIEC 320X0YYy€ YHIBEPCUTETH Ta IIKOJIU CHPHUITH HABYAHHIO
Ta PO3MIMPIOBATH MOXJIMBOCTI Horo peanmizaimii. BukopucranHs E-HaBuaHHS €
MO>KJIMBICTIO KOMIIEHCAIII1 C1a0KOCTI TPaaMIIIHHUX METO/IB HABUaHHS Ta 3a0e3medye

Ipoliec HaBYaHHS B HE3aJIC)KHOCTI B/l MICIISI Ta 4dacy.

Cnncoxk BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
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in Intelligent Systems and Computing Switzerland: Springer International Publishing.
—2016. — pp. 405-411,
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3. Zhang, J. L. Zhao, L. Zhou, J. Nunamaker, Can e-learning replace traditional
classroom learning — evidence and implication of the evolving e-learning
technology, Communications of the ACM 47(5), 2004, pp. 75-79.

Tamara Glazunova (Vinnytsia),
Svitlana Kuzmina (Vinnytsia)

G SUITE PLATFORM FOR ENGLISH TEACHER TRAINING

The pandemic of 2020 demanded to reconsider the tools and methodologies of
instruction in record time. The necessity to develop online infrastructure became
evident. However, universities lacked the time and means to invent the new tools and
apps to replace traditional learning effectively. That is why, existing platforms and
apps were addressed with a more specific focus in search of the most appropriate
technologies to fit the context of language education at Ukrainian universities. That
did not seem to be an easy task since by the time of the pandemic Ukrainian language
education had determined the priorities in approaches to and methodologies of
teaching English. The interactive methods, live communication, individual approach
to language instruction were well-experienced and appreciated both by students and
faculty as contributing to good training of prospective English teachers. But these
modes worked successfully in face-to-face classrooms. Thus, the methodological and
organizational issues applicable to the online academic environment required
undivided attention, quick responses, and immediate solutions.

In this respect, G Suite has become a solution to the problems imposed by the
pandemic. According to Wikipedia, G Suite is “a collection of cloud computing,
productivity, and collaboration” (Wikipedia, n.d.). Another source highlights G Suite
as easy in use, and as “an integrated space that helps to be focused on work, not on
organizational issues” (Cooper, 2018). Probably, they were the characteristics that
defined the choice of the computer specialists in Vinnytsia State Pedagogical
University who worked on creating a university online platform that has been
successfully in use since the beginning of the fall semester. Such tools of G Suite as
Gmail, Calendar, Google Classroom, Google Meet, and Zoom conferences were not

new, but they had never been integrated into one space before.
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The created online university platform has eased organization, access to the
learning resources, content delivery, and student assessment. Each type of software
has its functions that are effective for oral and written classwork, home assignments’
checks and analysis. The features provide interactive opportunities, good reciprocity,
and feedback, which helps achieve academic goals “on any device from any location”
(Appling, 2016; Cooper, 2018). G Suite assists with reaching out to each student,
making the learning space more friendly, creating groups, and pairs for each student
to benefit. Using the “breakout groups” approach, the instructors assign the
groups/pairs before the class in Google Meet but switch between the main room and
the groups’ rooms during the class. This creates a feeling of an individual approach,
movement, and variety. It engages the students in conversations, discussions,
increases the time of active speaking, although the students are sitting at the same
computer during the same online class. Share screen function enlivens the class
activities with video materials, PowerPoint presentations, which is equally good for
lecture delivery and practical classes of English. The potential of this function for
project work is undeniable.

G Suite develops the skills of analysis and critical thinking as each class, or a
part of it can be recorded for a later revision and detailed feedback.

While working on the G Suite platform the faculty members of the department
of foreign languages improve the awareness of technologies and the methodologies of
web-based teaching. However, it is never a one-way stream. When exploring the
opportunities of G Suite and using them in the classes, we help the students to master
modern technologies, building the foundation of teacher professionalism which is
hardly possible without modern apps and technology awareness.
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OCOBJINBOCTI BUKOPUCTAHHS SKYPE TA ZOOM B ITPOLIECI
NTUCTAHIUHHOI O HABUAHHS AHTJIIMCBKOI MOBH

Ha crorogHiimHiil 1eHs BCl JIJAHKU CUCTEMH OCBITH YKpaiHM MOCTYIOBO, alie
BUMYIIICHO, TEPEXO/ATh Ha 3alpOBaDKEHHS JHWCTAHINIHOI (opMu HaBYaHHS abo
okpemux 1ii enemeHTiB. [langemis COVID-19 BHecna cBOi KOpEKTHBU y 3BUYHY
CUCTEMY HaBYaHHs IIKOJISAPIB Ta 3700yBaviB BUIIOI OCBITU HE TUIbKHM B YKpaiHi, aye
i1 mo Bchomy cBity. Y Ilonoxenni «llpo nucranuiiiny ¢opmy 3100yTTS MOBHOI
3arajibHOi CepeIHhOI OCBITHY, 3aTBEPXKEHOTO HaKa30oM MiHiCTepCcTBa OCBITH 1 HAYKH
Vkpainn «Jleski muTaHHs opraHizailii AucCTaHIiiiHoro HaB4yaHHs» No 1115 Bim 8
BepecHs 2020 poky, AUCTaHIlIHE HABYaHHS TPAKTYETHCS SIK OpTaHi3allis OCBITHBOTO
npoiiecy (3a AUCTaHIIMHOK (OPMOIO 3400YTTS OCBITH a00 HMUISXOM BHKOPHUCTAHHS
TEXHOJIOT1{ JUCTAHIIMHOTO HABYaHHS B PI3HUX (hopMax 3700yTTS OCBITH) B yMOBax
BIJJAJICHOCT] OJIMH BiJl OJHOTO HOr0 yYacHHUKIB Ta iX SIK MPaBUJIO OMOCEPEIKOBAHOI
B3a€EMOJIIT B OCBITHBOMY CEpeJIOBHINI, sfKka (YHKIIOHYe Ha 0a3i CydyacHHX OCBITHIX,
iHpopMalliitHO-KOMYHIKaIIHHUX (1dpoBHuX) TexHoIoTiH [3].

OCHOBHOIO BIIMIHHICTIO JHCTaHIIIMHOT ()OPpMU HABUYaHHS BiJ 3BHUYAWHOI €
OTIOCEPEIKOBAHICTh B3aEMOJIII BCiX YYAaCHHKIB OCBITHBOT'O IIPOIIECY, CTBOPCHHS Ha
0a3i BUKOpHCTaHHSA I1H(pOpPMAIITHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOTIH  OCOOJUBOIO
iH(hOpPMATH30BAHOTO CEPEAOBHINA. Taka CHTYyallisl BAMArae BiJ BUUTEIIB aHTIIHCHKOT
MOBM Ta BuKiIanadiB 3BO po3BUTKY BIANOBIAHMX KOMIIETEHTHOCTEW BOJIOIIHHS
JTUCTAHIIIMHUMH TEXHOJIOTIIMH HaBYaHHA. K 3a3HadaeTrbess y MeToauIHUX
PEKOMEHIAIISAX 1010 OpTaHi3aIlii JUCTAHI[IHHOIO HABYaHHS B IIKOJII: «IUCTAHIIIMHE
HAaBYaHHS» JACTh PE3yJIbTATH JIMIIE SKIIO BOHO Oy7e TOCHIBHUM JIJISl BCIX yYaCHUKIB
ocBiTHBOTO mporecy» [1, c. 10].

VY naniii poOOTI MM Hamarajaucsi 30CEpEUTH CBOIO yBary Ha OCOOIMBOCTSIX
BUKOPHCTaHHS TMONYJISpHUX cepBiciB SKype Ta ZOOm B mporeci AMCTaHI[IHHOTO
HaBYaHHS aHTJINCHKOI MOBU. JleTanbHO 3yMMHUMOCS HAa KOXKHOMY 13 HHMX. Tak, Ha
croroaHi SKype € JOCHTh MHOIYJISIPHOIO IIaTGOPMOIO JJIs Bif€O- Ta ayaiOA3BIHKIB,

KA IIHUPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS BUUTEISIMU AHIJIIHACHKOT MOBH JIJIsl OCBITHIX I[UICH.
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CucreMHi BUMOTH LI€T MIATGOPMHU JOCUTH MPOCTI, TOMY IMPOILIEC ii BCTAHOBJIEHHS Ha
OyIb-IKUW TaJPKET He MPECTABIIs€ CKIAIHOIIIB K JIJI1 BUMTEIIB, TaK 1 JAJIS Y4YHIB, iX
0aTbkiB 200 *x 3m00yBauiB BuIOi ocBiTH. Cepen mepeBar BUKOpUCTaHHS SKype Ha
3aHATTS 3 AHMIMCHKOT MOBU BIMITUMO HACTYIMHI: BIATBOPEHHS ayjaio Ta Bileo, a
TaKOXX TMpe3eHTalliil uepe3 Gopmar AeMOHCTpallii eKpaHy, HaJCUJIaHHS 3alUTaHb SIK
OKpPEMOMY YYaCHUKY TMpOIeCy, TaK H TpyIi B IUIOMY, IOCTYIHE IPOBEACHHS
ONMUTYyBaHb. AJile HEOOXIAHO 3a3HA4yMTH, MO SKype He Mae Takoi (yHKIII, sK
BipTyaJbHa JOIIKA, IO € JOCHTh CYTTEBHM HEJONIKOM IUIaTGOpMU came st
JOCSTHEHHST OCBITHIX Iineit. OkpiM Toro, B 3anexHocti Bim Bepcii SKype, iHoni
YCKIIQJHIOETBCSl TPOBENCHHS 3aHATh 3 AaHIJIMCHKOI MOBH, SKIIO OJHOYACHO
MIAKII0YAE€ThCsl 0arato KOPHUCTYBadiB, a II€ € CYTTEBUM HEJOJIKOM, OCKUIBKA B
OCHOBHOMY Ha 3aHATTA NPUCTYIHI 15-20 yuHiB a00 3700yBayiB BUILOT OCBITH.

3a octanne niBpivys 2020 poky ocoOnMBOI MOMyIapHOCTI HaOyna miaaThopma
ZOOM, cepsic s oprasizanii oHjIalH-KoHpEpeHIi Ta Bineo3B’ s3Ky. Llei cepsic
Ma€ K IJaTHY, Tak 1 Oe3komToBHY Bepcii. KiIbKICTh KOpHUCTYyBayiB 1 CIIKEpPiB
3aJIeKUTh BiJl TapudHOro MmiaHy. ICHyOTh 4doTUpH TapudHUX MmiIaHu B ZOOM:
Oe3komToBHUM, Tnpodeciiinmii, Oi3Hec Ta mignpuemctBo. Illo crocyeThes
0e3KOIITOBHOI Bepcii, TO yac podboTu oomexyeTbes 40 XBUIMHAMU, IO MPUAHATHO
JUTSL YYHIB IIKOJH, JUISl SIKMX YPOK PO3paxOBaHO TPAIUIIMHO HA 45 XBWIMH, alieé HE
JTOCUTh 3pyYHO s 37400yBadiB BWIINOI OCBITH, sKi, 3a3BHYail, MPaIOOTh 2
akanemiudi roguan (1 roguna 20 xBuiawH). ToMmy, BHKIagadi aHTJIIMCHKOI MOBHU B
YHIBEPCUTETAaX 3MYIIICHI CTBOPIOBATH JEKUIbKa BiICOKOH(EPEHIIIH IMOCIT1Ib.

Cepen mepeBar BUKOpUCTaHHA Z0OM B MPOIECi BUBYCHHS aHTIINCHKOI MOBH
3a3HAYMMO HACTYIIHI: OpraHi3aimis SK CHUIBHUX, TaK 1 NPUBATHUX 4YaTiB IS
MEPEenuCKy; NeMOHCTpallisi ekpany BinacHoro IIK, abo Oymp-iKoro ramkery, ska
3MIACHIOETHCS OpraHizaTopoM abo ocobamu, SIKUM HaJaHO Ha 1€ MPaBO; 3aTyYCHHS
BENMWKOi KimbkocTi y4yacHHKIB (m0 100 oci® y Oe3komToBHiN Bepcii, Oumblie — B
3aJIKHOCTI Bim TapuHOTO TUIaHY); TOIMEpeaHE IUIaHyBaHHSA KoH(pepeHIii Ta
PO3CHWIIKa 3aIpoIlieHh yYaCHUKaM; PO3MOAUICHHS YYaCHUKIB Ha CECIiHI 3aid, M0 €
BaroMMM I1HCTPYMEHTOM e(EeKTHBHOI poOOTH B MiHI-TpymHax; MOXJIHMBICTH 3amluCy
KoHbepeHIlli Ta 30epexkeHHs 1boro ¢aimy. Z00M MOoXe MOXBAJUTHUCS HASBHICTIO
BIpTyaJbHOI JOIIKK, Ha SAKIA BCl KOPUCTYyBaul MOXKYTh POOUTH HOTATKH,

MIJKPECTI0OBATH HEOOX1IHI €IeMEHTH, KOMEHTYBAaTH, TOIIO.
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BunukaroTh nuTaHHs 11040 KOHQPIAEHIIHHOCTI JaHUX Ha 1iK miatdopmi. Tak,
MinictepctBo ocBitTh CiHramypy HEHIOJaBHO 3a00pOHWIO BUKOPUCTOBYBaTH Z0OM
Ha IIKUJIBHUX YpPOKax MICHsS TOro, K Xakepam BJAloCd 3JaMaTH 3aXHCT. Takox
BUKOPHCTaHHs cepsicy 3a6opoHeHo MinictepctBom ocitn Hero-Hopky Ta ypsmom
TaitBanto. ToOTO HpH BUKOPHCTAHHI IILOTO CEPBICY BUHUKAE MUTAHHA 3aXHCTY
KOH(1JEHIIIMHOCT1 TaHUX KOPUCTYBAYiB [2].

B uinomy, Bukopuctanus sk SKype, Tak i ZOOM cepBiciB HE 3aMIHIOE KUBOTO
CHUIKYBaHHS, 10 OCOOJMBO BaXKJIMBO JUIsl BUBYEHHS AHTJIIHCHKOT MOBHU, OCKUIBKH
OHJIAWH-3aHATTS CYNPOBOJUKYIOTHCS BIAUYTTAM IMOCTIAHOI JAMCTaHIIII, ajge 3 1HIIOro
00Ky, € MOXJUBICTh CIUIKyBaTUCA HE TUIBKM 3a JIOMOMOTOK Hary, aje u
BiZ1e03B’sA3Ky. CydacHl BUMTENl Ta BUKJIAJayl aHTJIIHCHKOT MOBU JOCUTh THYYKI Y
poOOTI 3 IUCTAHIIMHUMU TEXHOJOTIIMHU, OCKUIBKM BHUMOIOIO 4acy € e(eKTHUBHE
NPUCTOCYBAaHHS CHCTEMH OCBITM JO0 TMaHAEMIYHUX YMOB (YHKI[IOHYBaHHS

CyCHUIbCTBA.
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Ipuna I'pauoea (m. Binnuys)

3MIHM Y CJIOBHUKOBOMY CKJIAJII JABHBO- TA
CEPEJIHLOAHTJICHKOI MOBH

3amo3uueHa JEeKCMKa MPOHUKAE B MOBY IiJ BIUIMBOM pPI3HOMaHITHUX
EKCTPAJIIHIBICTUYHUX YMHHHKIB. Y TOMOBHEHHI CJIOBHUKOBOI'O CKJIaay aHIIIHCHKOT
MOBU B pI3HI MEPIOJIM 3aKOHOMIPHO MPUITYCKAETbCS ICHYBaHHS PI3HOI JHHAMIKU
BapitOBaHHS MOB-JKEPEIT Ta ICHYBaHHS MOB-TTIOCEPEIHUKIB.

VY cknaai aHrIMChbKOT MOBH HaMH BUUISIOTHCS HACTYITHI €TUMOJIOTIUHI IapH
JIEKCUKU: CIOKOHBIYHO AaHTJIMCHKI, BJacCHE AaHTJINCHKI, 3amo3uyeHi 1 TiOpuHi
YTBOPEHHS, XapakTepHI JUIsl CepeAHBOAHTIINCHKOrO0 mepioay. 3amo3uyueHi CloBa
PI3HOMaHITHI SIK 3a CBOIM CKJIQJJOM, TaK 1 3a CTYIICHEM MPOHUKHCHHS B Ty MOBY,
SKOK0 BOHH 3allO3MYYIOTHCS. 3arajbHOI0 TEHJICHIIIEI0 PO3BUTKY CIOBHHUKOBOIO
CKJIaJy aHMIIMChKOI MOBH € IIepEBaKAHHS CHOKOHBIYHO AaHMIIHCHKMX MOBHHX
ONWHUITL Y  JIaBHbOAHIUIIUCHKUW  Tiepiofy 1 30UIbIICHHS  3alo3W4eHb B
CEepeAHBOAHTIIIMCEKOMY  TIEpiojai;  3MEHIIEHHS  KUIBKOCTI  3alo3W4YeHb B
HOBOAHIJIINCPKOMY 1 T€peBa)kKaHHS BJIACHE AaHIJIMCHKOI JIEKCMKHM B CyYacHid
anrmiicbkit MoB1 XX-XXI cT.

B.B. BuHorpamoB cnpaBemiMBO BBaXKa€, IO OHOBJCHHSA 1 30aradeHHs
OCHOBHOTO CJIOBHMKOBOTO (DOHY JOCATAETHCS 32 PAXYHOK B3a€EMO3B'SI3KY 1 B3a€MOJIii
«OCHOBH MOBH» 1 «3arajJbHOHAI[IOHAJILHOIO 3amacy clioBHHKa». Ilepudepiiini
€JIEMEHTH CJIOBHHKA CXWJIbHI O OLIBIIOI 1IHTEHCHUBHOCTI 3MIH, TOHl SIK €JIEMEHTH
OCHOBHOTO (hOH/Ty 30€epiraroTh CTIUKICTh IPOTATOM TPUBAJIOTO Hacy [1].

Moga sBisie cO00I0 PYXJIMBY CHUCTEMY, IO 3MIHIOETHCS MPOTATOM Hacy, Mpo
IO CBIMYUTH aHATI3 JIaXpOHIYHOTO PO3BUTKY MOBH. [Ipu 1bOMY, KOXXEH Mepioj
XapaKTepU3y€eTbCS CBOIMH OCOONMBOCTSAMHM, M0 BH3HAYAIOTh TEHJICHIT HOro
po3BHUTKY. Tak, B JaBHHOAHTIIMCHKOMY TIEPiOJl CIIOCTEPITa€ThCA TEHACHIS 0
BUKOPHUCTAHHS B CJIOBHUKOBOMY CKJIaJli aHTJIIMCHKOi MOBH CIIOKOHBIYHO aHTJTIMCHKUAX
cmiB. 3amo3uW4eHl IMEHHHKH, JI€CIOBA, MPUKMETHUKH 1 TPUCIIBHUKU CKJIAJIAI0Th
mumre 5,6%, ki B AaHWM TEpioj 3amo3UYyIOThCS 3 YOTHPHOX MOB, a came: i3
dpaHIly3bKOi, JJATUHCHKOI, CKaHJIMHABCHKOI Ta Tpelbkoi. CIMOKOHBIYHO aHIIINCHKI
IMGHHUKHA B OUIBIIOCT] SIBJSIFOTH COOOK0 KOHKPETHI IMEHHUKH, 10 IMO3HAYaIOTh

npeametn ooyty (bowl, rope), mponykru xapuysanus (bread, butter), 36pos (blade,
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shaft), iMmeHHukH, 10 Mo3Ha4arOTh pociuH Ta TBapuH (fox, foal, green, grass).
3ano3uyueHl IMEHHMKM B JaBHbOAHIIIKMCbKOMY mepionai He3HauHi (11,3%). Lle B
OCHOBHOMY 3aIl03W4eHHS 3 JaTHHCBKOI (council, creed) ta rpemnpkoi MoB (apocalypse,
minster).

CHOKOHBIYHO  aHTJINACHKI MPUKMETHUKH  JIaBHBROAHTJIIMCHKOTO  MEPIOy
HalyacTilie IMo3HavalTh (i3MYHI Ta PO3YMOBI sKocTi Jroged (mad, wise),
¢izionoriunuii cran moaunu (alive, awake). 3ano3udueHHs B JaHUH Mepioj HE3HAYHI
(2,7%). Lle npuKMETHHKH 3 JaBHRO(PaHITy3cKoi (Musty), ckanaunascbkoro (unlike) i
natuHcbkoro (cardinal).

Y naBHBOAHTIIIWCHKUN TIEPIOJ JIECIOBA 3aMO3WYYOTHCSA TIUIBKA 3 TPEIBKOI
moBu (0,4%; to place, to tower), npuciiBHUKH — 13 cKaHauHABCbKOi MoBHU (1,02%:;
wrong).

Po3risiHyBIIM CIIOBHMKOBHUH CKJIAJ] aHIIIMCHKOI MOBH B JaBHBOAHTIIIMCHKOMY
nepiojai, MU MOXKEMO BiJ3HA4YUTH, 110 B nepiox 3 V mo Xl cr. aHrmifickka MoBa He
Biq4yBajla TOCTPOi MOTpeOM B 3aMO3WYEHHI IHIIOMOBHHUX CJIB, 1 SKIIO TaKl
NOTPAIUISUTA B CIIOBHUKOBHM CKJIAJ aHTJIIHCHKOT MOBH, TO OyJTU BUKIIOYHO CIIOBAMHU
3araJbHOTO BXKHTKY, OyaiBeapHUMH TepMminamu (ark, castle , shrine, to tower, temple,
wall) abo BimHOCHIHCH 10 IiepkoBHOI jekcuku (altar, font, psalm). CrnokoHBiuHO
aHITIACBKI CJI0Ba IO3HAYald B OCHOBHOMY enementd ogary (girdle, shirt),
iHcTpymentu (loom), yactuuu Tina moauau Ta opranu (arm, forehead, midriff, rib,
wrist).

VY cepeaHbOAHTIIIMCHKUI TIEPio)l CIOBHUKOBUN CKJIQJl Cy4acHO1 aHTIIMCHKOI
MOBHU 30UTBIIYETHCS 32 PaxXyHOK 3alo3WYeHOl JICKCHKH, sSKa TepeBa)xkae y BCIX
OCHOBHHUX YaCTHHAX MOBHU.

BuninstoTecsi OCHOBHI TpPyNHW 3amo3WyeHb, TakKi SK JATHHCBHKI, TPEIbKi,
CKaHJIMHABCHKI 3aIM03MYEHHS, CJIOBa 3 (PpaHIly3bKkoi Ta JaBHBO(DpaHIly36K0i MOB. | 118
HE BUIAJKOBO, TaK SIK 3HAYHI BIXM ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY AHTIIIMCHKOI JepKaBU
BiMOWIKMCS 1 Ha CIOBHUKOBOMY CKJIaJi aHIIiMChKkoi MoBU. B  pe3ynbprari
CKaHJMHABCHKMX 3all03WYCHb B aHTJIHWCHKIA MOB1 BITOYBA€ThCA TEHACHINISA O
YTBOPEHHS CKaHIWHABCHKO-aHTTINCHKUX €TUMOJOTIYHUX ayoOseriB. BinOyBamocs e
B THUX BHITQJIKax, KOJW 30epiraymcs OOHIBI €TUMOJIOTIYHO IapajeiabHl JICKCHYHI
OJIMHUIII — CKaHJMHABCHKE 1 aHriiiichke cioBo (SKirt — cmigauis i1 shirt — copouxka,

shatter — po3ouBaTH BIIEHT i SCatter — po3kuaaTH, pO3CiFOBaTH).
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HacTtynHuM OCHOBHMM IIapOM 3alO3MYE€HOI JIEKCUKU CEpPEIHBOAHIIINCHKOTO
nepiogy € ¢paHuy3bki 3ano3uueHHs. Opaniy3pki clioBa, Ha BIiAMIHY BIJ
CKaHJIMHABCHKUX, 3al03UYYIOThCSI B OCHOBHOMY BHUIIIMMH BEPCTBAMH CYCHLIBCTBA 1
HOCSITh TaK 3BaHUN «apHUCTOKPATUUHUI) XapakTep, BIJoOpakarouu iHTEPECH, CMAKH 1
noOyT HOpMaHACHKOIro ABOpsAHCTBAa. Cepell IUX 3alo3M4€Hb MU 3HAXOJAMMO CJIOBA,
[0 MO3HAYyalTh NOHATTA (eoAalibHOI lepapxii — pi3HI (eojganbHl TUTYIM Ta
Jiep>KaBHE YIPABIIHHS, FOCTHIIIS Ta CYJOYMHCTBO, BINCHKOBA CIpaBa, >KUTTS 1 MOOYT
(deonanbHOrO  IBOPSIHCTBA, CJOBa, WO CTOCYIOTHCS  MY3HMKH, JITEpaTypH,
00pa30TBOPUOTr0 MHUCTENTBA, A0 00JACTI PI3HUX PEMeEcell B OCHOBHOMY MICBHKUX,
NOLIMPEHUX NpH (HeofanbHUX JABOPAX, a TAKOXK CJIOBA, 110 MO3HAYAIOTh MOHSATTS, SKI
BiAHOCATBCA Jo penirii. Hampukmanm, emperor, baron, duke, prince; governen,
government, serven, service, justice, judge, court, prison, condemnen Ta iHri.

Cnmcox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTYpH
1. Bunorpagor B.B. Jlekcukomoruss u nexkcukorpadus. Mocksa: Beiciias
mkoja, 1977. 412 c.
2. Kapnopa B.O. JlaBHboaHrmifichkka 3amo3WyeHa JIGKCHKA SK Pe3yibTaT

MOBHUX KOHTAaKTIB JIaBHBOQHTJIIMCHKOTO CycHiuibcTBAa. Mononuii Buenuit, 2017.
Nel1(51). C. 226-231. http://nbuv.gov.ua/UJRN/molv_2017 11 57

Hamansa /Imimpenxo (m. Binnuys)

IJIAXHW IHCTPYKTYBAHHSA CTYAEHTIB OO
3ACTOCYBAHHSI HABYAJIbHUX CTPATEITH

AHamiz  HAyKOBO-METOAMYHOI  JITEpaTypud  3acBiA4YMB, 110  MHUTAHHSI
MOMyJsipu3allii B CTYJACHTCHKOMY CEPEJOBHINI 3HAHb MPO CTPATErii € MIMPOKO
BucBiTiieHnM. Tak, J[k. PyOiH cTBepmKye, IO BOJOJIHHA CTpaTEerisiMd HE €
MPIOPUTETOM JIMIIE y CTYAEHTIB 3 BUCOKMM DPIBHEM HAaBHYOK ¥ YMiHB BOJIOJIHHS
1HO3€MHOIO0 MOBOIO, CTpATETii — 1€ Te, YoMy MOKHA HaBYMTH ¥ iHmuX (Rubin, 1981).
Hocminauku M. O’Mamni 1 A. YHaMOT KOHCTaTyroTh, 110 SIKIIO CTpaTerii HaBYaHHS
1HO3eMHOT MOBHM € YITKO BH3HAYE€HI i YCHIIIHO 3aCBOEHI CTYJIEHTaMH, TO 1€ €

3alOPYKOI0 PO3BUTKY IHIIOMOBHHMX HaBMUYOK 1 yMiHb (O’Malley, & Chamot, 1994).
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Buknangayi iHO3eMHOT MOBHM MOXYTh BIJICpaBaThd aKTUBHY 1 BaXJIUBY pOJib,
KOHCYJIBTYIOUM  CTYJICHTIB, SIK 3aCTOCOBYBaTHM CTpaTerii il BUKOHAHHS
PI3HOMAHITHUX MOBHHUX 1 MOBJICHHEBUX 3aBJaHb, a TaKOX IMOCTIMHO PO3IIMPIOBATH
CHEKTp CTpaTeridi s MIABUIICHHS PIBHA BOJIOAIHHA MOBOI 1 PO3BUTKY
MOBJICHHEBUX YMIHb Y TUX IUIOLIMHAX CBOET MPOo(deciiftHOT NiIbHOCTI, SIKI BUMaraloTh
3HaHHs iHo3eMHOT MoBH (Liu, 2010 ¢. 102).

JlocniAHUKKA TPOMOHYIOTh HHU3KY METOJIIB 1 CIOCOOIB HaBUaHHS CTYJICHTIB
BUKOPHUCTAHHIO CTpATETil: OKpeMuil Kypc (CIEIKypC) 3aCTOCYBaHHS CTpATETii, SIKUH
pO3paxoBaHWK HA TUX CTYJCHTIB, XTO XO4Ye IMOKPAIIMTH CBOI HAaBYaJbHI HABUYIKU
(HampuWKITal, BUKOPUCTAHHS (pIIen-KapT, MOI0TaHHS XBHIJIFOBAHHS, BEJICHHS 3aIHCIB);
YCBIZOMJICHHSI HaBYaHHS: JIEKI[1i 3 00rOBOPEHHAMH, SIK1 CIIpSIMOBaH1 Ha (popMyBaHHs
CBIJIOMOT'0 HAaBUaHHS 1 CKJIAJIA€ThCA 3 130JIbOBAHUX (BIJOKPEMIICHHX BiJ MPAKTUYHUX
3aHSTH) JIEKII 1 0OrOBOPEHb, SIK1 3arajoM 3HAUOMIISITH CTYJEHTIB 3 3aCTOCYBAHHSIM
CTpaTeriii; CTpaTeriuHi BOPKILIOMH, SKI OUIbII 1HTEHCUBHO (HOPMYIOTH PO3YMIHHS
CTYJACHTaMH HEOOXIJHOCTI 3aCTOCYBaHHS CTpaTeriii IIJIAXOM 3alydeHHS iX [0
TISTBHOCTI, IO  MIABUIIYE  CBIAOMICTh, B3aEMOTBIOTOPIHI, ab0 TaHAEM-
HACTaBHMIITBO, Tepeadadae peryispHi 3yCTpidi, aJbTEPHATHUBHI POJIi CTYyJEHTa 1
BUKJIaJ]aya, 3aCTOCYBaHHA PIAHOI ¥ 1HO3eMHOi MOB; BKJIIOYEHHS CTpaTerii o
HaBYaJbHUX MOCIOHUKIB, IO HE TOTpeOye JTOJATKOBUX 3aHATH 1 3a0X0UY€ CTY/ICHTIB
3aCTOCOBYBATH CTpaTerii y iXHii aBTOHOMHIM poOOTi; BiJieo3anuCcH MiHI-KYypPCiB, IO
IPOIMOHYIOTh aBTEHTUYHI MOBJICHHEBI CHUTYaIlii, MOKIIUBICTh BUOOPY 3acO0IB MOBH,
TEMH W PIBHSA CKJIQAHOCTI; CTpaTEriyHO OPIEHTOBaHI I1HCTPYKIi, SKI BBOASTHCS
IMIUTIDUTHO W eKCIUTIIUTHO B 3MICT KypCy BHBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHM Ha
CUCTEMAaTHUYHIN OCHOBI 3 MOXJIMBICTIO OOMIHY JOCBIJIOM 1 3pOCTaHHSIM pENepTyapy
CTpaTerii AJi1 BAKOHAHHS TOTO YU 1HIIIOTO TUTIOBOTO MOBHOTO 3aBJaHHS.

AHaJi3 METOIUYHUX JTOCITIKCHb 3aCBIYUB, IO CEpeJl MepepaxOBaHUX BHIIC
[UISXIB OBOJIOMIHHS CTPATETisiIMH, HaWe(PEKTUBHINMIMM € OCTaHHIM crmocid —
IHTETpyBaTH HA TPAKTUYHOMY 3aHSTTI BUBUYEHHS MOBH 3 BHUBYCHHSM MOBHHUX
CTpaTeriYHUX IHCTPYKITIA. ¥ METOAMYHUX JOCTIKEHHAX 3a3HAYEHO, 10 MMOPIBHSIHO 3
1301bOBaHUMH (BIIOKPEMIICHUMH BiJ] MPAKTHYHUX 3aHATH) JICKI[ISIMU 1 BOPKIIIOTIAMH,
IHTETPOBaHI y 3MICT JUCIUILUTIHM HaBYaIbHI CTpaTerii € Habarato e(heKTHUBHIIINMH,
[0 YMOXJIMBIIOE IX ITHKOPIOpAIll0 y HaBYAJIbHI MOpPOrpamMu 3aJUlsl ONTHUMI3allll
HaBYaHHS CTYJCHTIB, OCKUIbKH II€ TMepeadavyae 3acTOCYBaHHS AaBTEHTHYHHUX

MOBJICHHEBUX HaBYaJIbHUX 3aBJAaHb 1 TpuBajoro 3actocyBanHs (Lai, 2013, c. 39). ¥V
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cBoix pochimkeHHsx M. I'pendenn 1 B. Xappic, P. Okchopa 3ayBaxyroTh, IO
IHCTPYKIIi 1100 3aCTOCYBaHHS CTpaTerii mNoTpiOHO HaJaBaTU EKCIUTILMTHO,
IHTErpyIOYM iX y MPaKTUYHUN KypC BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIBKH LI€ Halae
MOXXJIUBICTh CTYyJEHTAaM TMPAKTUKyBaTH CTpaTerii B aBTEHTUYHUX HaBYAIBHHUX
3aBJaHHSIX, a 3aBIaHHAM BHKJIajJada € CIOPSIMOBYBAaTH OCBITHIM TIpomec Ha
JOCATHCHHs HaBUalbHUX Iitel (Sarada, 2019, c. 38).

Ha BigMiHy Big IMIUTIHMTHOTO MPEJCTaBIEHHS CTpaTerii, sike He 3alde3mneuye
CTYJICHTIB CHEI[laJIbHUM KEPIBHUIITBOM IIIOJ0 METH HaB4YaHHsA (4yomy Tpeda
HAaBYUTHUCS), EKCIUNIMUTHI I1HCTPYKIIl KYyJbTUBYIOTh YCBIJOMJIEHE CTaBJIEHHS M0
3aCTOCYBaHHS CTpaTEriii, MPEICTaBIIAIOTh CTPATETil0, MOCIIOITH Ii MpaKTUYHE
BUKOPUCTAHHS, JOMOMAaraloTh OI[IHUTH €(EKTUBHICTh ii BHKOPHUCTAHHSA. Takum
YUHOM, iH(GOPMYBAaHHS CTYACHTIB MpPO T€, 5K, KOJIH 1 YOMY BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
cTparerii, HaAaHHSA M MOMJIMBOCTI 3aCTOCYBATH CTpaTerii y Pi3HUX HaBYAJIBbHUX
3aBJaHHAX 1 MEPEHECTH 3aCTOCYBAHHS CTpATETii Ha HOBI KOHTEKCTH 1 3aBJaHHS ITiJT
Jac HaBYAHHSI.

VY HayKoBO-METOAMYHIN JIiTepaTypi MpeACTaBieH] Pi3HI eKCIUTIIUTHI MOJei
OBOJIOJ[IHHS CTpaTeriiMM Ha OCHOB1 IHCTPYKIIH y MpoIlleci HaBYaHHS 1HO3EMHOT
MOBH, cepen skux HavnomitHimumu €: 1. ITipcoma 1 [Ix. oma, P. Oxcdopn,
A. Yamor, E. Koxena, M. I'pencdenna 1 B. Xappica ta iHmux.

Y mporeci IHCTPYKTYBaHHS CTYJEHTIB MIOJ0 3aCTOCYBAaHHA HaBYaIbHUX
CTpaterii, ciifi TOTpUMYBaTHCS HAcTymHUX npaBwi: 1) CTyaeHTaMm ciif MOSICHUTH
BOKJIMBICTh KOPHCTYBAaHHS HaBYAIBHUMHU CTpaTeTisiMU Yy TMpoOIleci BHBYCHHS 1
3aCTOCYBaHHSI 1HO3eMHOI MOBH sK Takumu. 2) HeoOXimHO Tmoka3aTu IepeBaru
3aCTOCYBaHHS HAaBUAJIBHHMX CTpATETid JUIsl MiABUIICHHS ¢(EKTUBHOCTI HaABYAHHS. 3)
Koxna crpaTeris moBMHHAa OTpUMAaTH Ha3By (BOHa HE OOOB’S3KOBO TOBHHHA
30iraeThes 3 oQiliiHOI0 HA3BOIO, IO JAETHCS 1 B HAYKOBO-METOAMYHIN JiTepaTypi,
HAIMPUKIIAA, «BUOIPKOBICTH yBarm» MoXKe mnepedopmyntoBaTHCS SK «3BepTail yBary
HAa caMe TOJIOBHE»; 1€ TIABUIIYE piBEHb YCBIIOMJIEHHS CTYJAEHTAMHU CBOIX
KOTHITUBHUX TIPOIECIB, JOTIOMara€ Harajatd Mpo HEOOXiMHY CTpaTeriio Mpu
HaJlaBaHH1 JonoMoru 3 00Ky Bukiagada. 4) Cniag HagaBaTU CTYJEHTaM MOKJIUBICTb
MPAKTUKYBATHCS B 3aCTOCYBaHHI BIAMOBIIHUX HABYAILHUX CTpaTeTiid MpyU BUKOHAHHI
PI3HOMAaHITHUX 3aBAaHb. 5) BaXJIMBO HABYMTH CTYIEHTIB OI[IHIOBATH YCHIIIHICTb
BUKOPUCTAHHSA Ti€1 YM 1HIIOI HaBYaJIbHOI CTpaTerii A JOCSITHEHHS O0a)KaHOoTro

pe3ynbTaTy, IJs IIbOro MOTPIOHI OOTOBOPEHHS 1 aHalli3 3acTOCOBAaHUX CTpaTerii
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MICJIsl BAKOHAHHS HABYAJIBHOTO 3aBJaHHS, BOJAHOYAC, BAKJIMBO CIIOHYKATH CTYACHTIB
710 TIEPEHOCY 3aCBOEHUX HAaBYAJIIbHUX CTPATEriii HAa BUKOHAHHS HOBHX 3aB/aHb.

['onoBHMM 3aBOAHHSM IHCTPYKTYBaHHS CTYJIEHTIB WIOJ0 3aCTOCYBAaHHS
HaBYAJIbHUX CTpaTerii — e HaJgaTH CTyYJAEHTaM I1HCTPYMEHTU JUisl BUKOHAHHS
HACTYMHMX JII: CaMO/1arHOCTHKA, BU3HAYEHHS CUJIBHUX 1 CTA0KUX CTOPiH B MPOLECI
HAaBYaHHS; YCBIIOMJIEHHS TOrO, IO JONOMAarae IMpd BHUBYEHHI 1HO3€MHOI MOBU
HallehekTuBHILIE; (OPMYBaHHS HABUYOK 1 BMiHb, IO CIPHUSAE YCHIIIHOMY PIIIEHHIO
NOCTaBJIEHUX MPOOJEM; €KCIEPUMEHTYBaHHS, TOOTO 3aCTOCYBAHHS BXKE€ BIIOMHUX 1
HOBHUX CTpaTeriii HaBYaHHS; MPUUHATTSA PIIMICHHS NPO 3aCTOCYBAaHHS HaBYAIbHUX
OpPUHOMIB 3a/JIsi BUPIMICHHS TIOCTaBJICHOI MPOOJIEMHU; HEOOXIMHICTh 3I1MCHEHHS
CaMOKOHTPOJIIO 1 TMOCTIHHOTO MOHITOPUHTY CBO€i HaBYAJIbHOI JISTIBHOCTI;
NEPEHECEHHS! «YCHIIITHUX)» HaBYAIbHUX CTpATET1il HA HOBUW HABUYAJIbHUM 3MICT.

[Ipu miagkIOYEeHHI 10 HAsSBHUX PECYpPCIB  OCOOMCTOCTI CTYJEHTa, IO
XapaKTepu3ylTh MOro 1HAMBIAYaJbHUW HABYAJIbHUN CTHJIb, HOBHUX CIOCO0O1B
cnpuiiMaHHs 1 TPUHOMIB MEepepoOKH HaBYAIBHUX MaTeplajiiB penepryap HasBHHUX
HaBYaJbHUX CTpaTeril CTyA€HTa pO3IIHUPIOETHCS, a WOro I1HAMBIIyaJbHUHN

HAaBYAJIbHUN CTHJIb B [IbOI'O CTA€ MOOLIBLHIIIIAM.
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Larysa Dovhan (Vinnytsia)

EFFECTIVE WORD-LEARNING STRATEGIES
FOR TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE

Vocabulary is an essential component of language learning. Successful
vocabulary acquisition has been associated with successful reading ability, with
becoming more communicative, able, and skilled; and failure in learning vocabulary
is believed to lead to difficulties in language reception and production as well as to ‘a
sense of insecurity’ and ‘breakdown in communication’ [2, p. 141].

According to E. Hamm, it is effective to create quality vocabulary practices, so
that students can practice vocabulary without just copying definitions from the
dictionary, e.g. sorting (the students are asked to sort some words in accordance with
the categories suggested), on-purpose errors (the students have to correct the
mistakes in a sentence), word races (the teacher gives the definition and the students
have to say what word it is), mind mapping (visual representations of connections
through the use of branches or colors or pictures), etc. [1].

It can be recommended to apply such strategy of word-learning as maximum
exposure to English outside the classroom, so that students should try to use every
opportunity to maximize their contact with English speaking environment. Therefore,
they can watch videos, listen to BBS news, write some media posts or comments in
social networks, become members of online communities, write their do lists in
English, start their blogs in the Internet, etc.

Another effective strategy is to represent the strategies on how to discover the
meaning of new words.

The ability to comprehend complex vocabulary is a fundamental component of
literacy, especially when referring to new concepts and subject matter [3]. The
teacher may offer the students to become word detectives. As texts get more
complex, the ability to use context to determine meaning increases significantly.
Surrounding words will often provide readers with hints to the meaning and use of
the new word. Teaching students a self-questioning strategy and providing frequent
examples will support students in recognizing context clues on their own [3]. The
students are recommended to be engaged in doing exercises that involve matching the
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words with their definitions, matching the synonyms/antonyms, giving the examples
where the word meaning is supported with an example, etc.

Thus, acquisition of vocabularyshould be an important area of teaching English
as a foreign language since improvements in vocabulary result in the gains in
language proficiency.
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Onena /lopogpeesa (m. Xmenvnuyvkuti),

Onvea Jlanwuna (m. XmenbHuyvxuii)

BUKOPUCTAHHS KOMIPIOTEPHUX TEXHOJIOT'TH SIK
HEOBXIJTHU EJJEMEHT 3AHSATTS 3 IHO3EMHOI MOBH

CydacHWil ypOK HEMOXJIHBO YSBUTH 0€3 BHKOPHUCTAHHS KOMII IOTEPIB.
KoMmm'toTepHi TeXHOJOTii CYTTEBO BIUIMBAIOTH Ha (GOpPMH 1 METONM HABUYaHHSA,
poONsAT, TpolLleC TMi3HAHHS TBOPYMM, CTUMYJIOIOTH 3aHATTS  CaMOOCBITOIO.
Tpanuniiini GopmMu HaBYaHHS MOCTYMOBO JOTIOBHIOIOTHCS HOBITHIMH TEXHOJIOTISIMHU,
cpsiMOBaHMMH Ha (opMyBaHHS HABHYOK Ta BMiHb, IO BIAMOBIIAIOTH
BUIMEPE/PKAIOUOMY CTaHy Haykd 1 TexHiku. Ha cydacHoMy eTami pO3BUTKY
iHbOpMAIlITHUX Ta KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH HE BUHUKAE CYMHIBY B MOTpeOi
MIATOTOBKH Yy4YHIB, fKi O BUIBHO Opi€HTyBaJMCS B iH(MOpMAIITHOMY MPOCTOPI.
Komn'totepHi 3aco0u HaBYaHHSI MOBUHHI COPUSITH aKTUBHOMY 3aJ1yYEHHIO YYHIB J0

HaBYAJILHOT'O TPOIIECY, PO3YMIHHIO Ta 3aCBOEHHIO YYHSMHM HaBUaJIbHOT'O MaTepiany,
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NIATPUMYBATH IHTEPEC N0 Mi3HABAIBHOI AINIbHOCTI. CydacHUH BYMTENb MOBUHEH
AaKTUBHO BIIPOBA>KYBATHU Ta BUKOPUCTOBYBATH iX Y CBOIH NpoeciiiHiil AisTIBHOCTI.

ChorofHi Ha 3aMiHy TPaAUIIMHUM HAaBYAIBHUM MIIPYYHUKAM 3 Mamnepy
NPUXOASATh E€JNEKTPOHHI MiAPYYHUKH. EJEKTpOHHMH NIAPYYHUK — MIAPYYHUK,
BUKOHAaHMM B eJeKTpoHHOMY (uudpoBomy) dopmari HTML, skuit pomyckae
rineprnocuiaHHis, rpadiky, MOBY IUKTOpa, peecTpauiiHi (QopMH, IHTEPaKTHUBHI
3aBIaHHSA, MYJIbTUMEIINHI e(peKTH; BKIIOYCHHS €JIEMEHTIB  aHiMmalii Ta
KOMIT' FOTEpHUX irop; 3abe3medye IHTEPaKTHUBHICTb, PEXHM CaMOHABYAHHS,
MOJKJIMBICTh CaMOKOHTPOJIIO, MOIIMPIOEThCS Ha KoMmmakT-guckax (CD-ROM) [1,
c. 258].

Ha namy nymky, sik epextuBHUM iHDOpMaLiiHuii 3aci0 ciij BAKOPUCTOBYBATH
J0CTYyN J10 rio0aiabHOi KOMIT IoTepHOi Mepexi [ntepHeT. ¥ cywdacHomy IHTepHeETI
OyIp-sKMii y4eHb ab0 BYMTENb 3MOXKE MOTpanUTH Ha OyAb-sSKU HEOOXiTHUN
OCBITHIM pecypc y Oyap-akuil 4ac 13 OyIb-IKOTO Micisl 3eMHOi Kyil. TexHomorii
OCBITH MalOyTHBOTO, 32 MPOTHO3aMHU CHOTOJHINIHBOTO JHS, OyayTh OyayBaTHUCS Ha
OCHOBI JIUTOBUX IrOp y Mepexki i TOCATHEHb MYJIbTUME]I1a, @ OCBITHI pecypcu OyayTh
JOCTYIHI ¥ BIAKPUTI JJIsI KOpucTyBauiB. HaBuanHs craBatuMe MOOUIBHUM 1 Oyne
MPOXOJUTH SK IHAWBIAYaJIbHO, TaK 1 Y KOMaHJax. buibiry posib Oyae rpaTu 3B'I30K
yepe3 [HTepHet. [lepcnekTUBHI BUNUTENI PO3YMIIOTh MPOCTOTY ¥ €PEKTUBHICTh TAaKUX
CydyacHMX OCBITHIX IHCTPYMEHTIB, sk Bikimesis, OJoru, moakKacTd Ta 1H. 1 BXKe
MOBHOITIHHO iX BUKOPHCTOBYIOTh. Ay/i0 Ta BiIcO MaTepiajid CTaHYTh OJHIEI0 3 OCHOB
MOJIEpHi3allii OCBITH.

Enexrtponnuii HaBYaJbHUN Kypc 3a0e3leuye peXUM CaMOHABUYaHHS Ta
MO>XKJIMBICTh CAMOKOHTPOJIO. BKITIOUEHHS B €MEKTPOHHHI KypC €JIEeMEHTIB aHIMarlii
Ta KOMI'IOTEPHUX Irop TMOCWIIOE HWOro eQeKTUBHICTh 1 MNPUBAOIUBICTS.
[auBimyami3amis HaBYaHHS, AU(EPEHIIIHOBAHUN MIIXIJ O KOKHOTO OKPEMOT0 YUHS,
OCOOUCTICHO-OpPIEHTOBaHA METOJMKA BHKJIQJaHHSI TMPEAMETY, IHTEPAKTUBHICTH
peamizamii mpormecy poOOTH Yy4YHIB TiJl Yac BUKOHAHHA HUMH IPAKTHYHOTO
dparMeHTy ypOKy € IyKe BaXKJIWBAM SIK METOAMYHUM, TaK 1 TICHXOJIOTIYHHM
aCTIEKTOM 3aCTOCYBaHHS MEPEKEBUX IMPOrpaM y HaBYaIbHOMY mporieci. KonTpons Ta
OIlIHKA 3HaHb, YMiHb Ta HAaBUYOK YYHIB — HEBIJ €MHHUI CTPYKTYpHUU KOMIIOHCHT
HaBYAIBHOTO TIporiecy. /s BUKOHAHHS KOHTPOJIO 3HAHD YYHIB 3apa3 JyXKe IMHUPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI PI3HOMaHITHI KOHTPOJIbHO-I1arHOCTUYH1 cUCTEMU. BOHU MOXKYTh

CTaTU B Haroi sik mpu 0e3nocepeaHbOMY TECTYBaHHI 3HAHb, TAK 1 JJIsl 3aKPIIVICHHS
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MPOWIEHOT0 MaTepiaiy 1 Jjsl CaMOTECTYBAaHHSI, TOOTO MOXYTbh HOCUTHU AK OPILIAHUMN,
Tak 1 He OQIUIMHUIA XapakTep (15 BIACHOTO BUKOPUCTaHH: ). B Oynb-sikoMy BUNIAAKY
Taki CUCTEMU CHPUSIOTh TMOKPAIICHHIO SKOCTI 3HAaHb Ta  MIJBUIICHHIO
IHTEJIEKTYaJIbHOTO PIBHSA YYHIB 1 HaBIThb BUMTENIB Ta Hamii 3arajioM. OpgHuUM 3
MEPCIICKTUBHUX HANPSIMKIB PO3BUTKY KOHTPOJIBHO-IIaTHOCTHYHUX CHCTEM — IIC
BUKOPUCTaHHS CYYacCHUX MYJbTUMEIIHHUX TEXHOJOTIH B CHUCTEMax TECTyBaHHS, a
TAaKOX IIMPOKE BUKOPUCTAHHS Ha PI3HUX €Talax TECTyBaHHS BCECBITHBOI MEpexl
InTepHer.

Cepen inHoBauiinux T3H cming BUAUIMTA MYJIbTUMENIAHUN MPOEKTOp Ta
CEHCOPHY JOMIKY. TexHIuH1 0COOJIMBOCTI CEHCOPHOT JIOIIKU JTO3BOJISIOTh €(HEKTUBHO
BUKOPUCTOBYBATH ii MOXKJIMBOCT1: JJOTUKOM JI0 300pakeHb 00'€KTIB, sIKI BUBEJICHI Ha
CEHCOpHY JIOIIKY Ta MPU3HAYEHI JIJI KEPyBaHHS IPOrPaMO0, MOXKHA BTPYYATHCS Y
nporiec TMOSICHEHHS HOBOTO Matepiany. BojgHouac BYMTENb MOXE MpaIlOBaTH
Oe3nocepeIHbO OISl CEHCOPHOT IOIIKH, a He OISl CBOTO BUKJIAJAIBKOTO KOMII'TOTepa,
peaizyrodn 0JJHOYACHO KOHTPOJIOYY (DYHKIIIIO i Yac poOOTH 3 ayautopieto. Jis
HaBYaHHS AayJiIOBAaHHIO BAaXXJIMBO BUKOPHUCTOBYBAaTH CEHCOPHY JIOIIKY  JIJISt
JIEMOHCTpaIlii BiJIcO Ta BUKOHAHHSI 3aB/IaHb y PEKHUMI IPyHoBOi poOOTH.

Jlns BU3HauUeHHSI MICISl IHHOBAIIMHUX 3ac00IB HaBYaHHS Y CHCTEMI 3ac00iB
HaBYaHHS Ta B HABYAJIBHOMY IIPOLIECI CIiJi BPAaXOBYBaTHU Te€, IO iX 3aCTOCYBaHHS:
crpusie PO3BUTKY B Yy4YHIB HAOYHO-OOPA3HOTO MHUCICHHS; CTUMYIIOE yBary
(MUMOBUIBHY 1 JOBUIBHY) Ha €Tami IMOAaHHS HaBYAJIBHOTO MaTepialy; aKTHUBI3Y€
HaBYaJbHO-TII3HABAJIBHY JISJBHICT YYHIB;, JOIOMAara€ IIOB'SI3aTH TEOPETUYHI
IMUTAHHS 3 TPAKTUKOIO; 30LIBIIYE MOXJIMBOCTI TOKa3y MHPAaKTUYHHUX 3aCTOCYBaHb
SBUI, SKi Oe3mocepeHh0 HE MOXYTh CIOCTEpPIraTUCh Ha YpOIll; CTBOPIOE
MO>KJIMBOCTI JIJI1 MOJICTTIOBAHHS MPOIIECIB 1 SIBUIII, A€ 3MOTY B HAWOUIBII JOCTYITHIN
dopMi cucTemMaTu3yBaTu i KiacuikyBaTy SBUIA 13 3aCTOCYBAHHIM CXEM, TaOJIHIIb,
TOINO; crpuse (POpMyBaHHIO MOTHBAIlll HABUAHHS, IIJBHINYE 1HTEpeC A0 HAaBYaHHS,

CTBOPIOE YCTAaHOBKY Ha e()eKTUBHE HABYAHHS.
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Japuca /Ipobaxa (m. Binnuys)

PO3BUTOK AYJIIOBI3YAJIbBHUX YMIHb HA YPOKAX
IHO3EMHOI MOBHA

CyyacHi METOAMKHA BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB HIKOJIM HE 3aJIMINAIOTh M03a
yBarol pO3BUTOK ayJ10BI3yaJbHUX YMIHb THX, XTO BHBYa€ MOBH. Bimyunuil miabip
ayTEeHTUYHUX BIJCOTEKCTIB YMOXIIUBIIOE (DOPMYBAHHS 1 PO3LUIUPEHHS YSIBICHb YUHIB
npo TpaBUiia KOMYHIKATUBHOT MOBEIIHKM HAa KOHKPETHIM 1HO3EMHIA MOB1 B PI3HUX
chepax CHOUIKyBaHHS, sKi BUBYalOThCS. KOMyHIKaTHBHA I[IHHICTH ayTEHTUYHOTO
BIZICOTEKCTY 3aJIEKUTh BiJ PIBHA C(HOPMOBAHOCTI ayaioBi3yaslibHMX yMiHb. HaBiTh
KOPOTKi CIOKETH 3 HOCIIMA MOBH CTBOPIOIOTH aTMoc(epy 3HaXOJKEHHS B KpaiHi,
MOBY sikOo1 BUB4YarTh. Hampukian, croxeru 3 mukiay «Deutschlandlabory narots
ySIBJICHHS TIPO aKTyaJdbHI IUTAHHSA, SKI XBWJIIOIOTH HIMEIbKE CYCIUIBCTBO, Ta
(hOKYCYIOTBhCS Ha TPOOJIEMHHMX CUTYAIIISIX MTOBCSIKACHHOTO CITUIKYBaHHS.

AyTeHTHYH1 Bileo(IbMHU HAIUICH] HA Te, 00 BUKIMKATH OOTOBOPEHHSI HOPM
MOBE/IIHKM CYJaCHUX HIMIIIB Y MOBCSAKACHHIN cdepl CIUIKyBaHHS Ta CTYIEHS BILIUBY
HAa HUX TPAAMIIIHHUX HIMEIBKUX cTepeoTuriB. [loBcskneHHa cdepa CHUTKYBaHHS
JOJIeH, PI3HUX 32 CBOIM COIIaJIbHUM CTaTyCOM, PETIOHAIBHUMH OCOOJIMBOCTSIMH,
npodeciiHO MISUTBHICTIO € OJHIE 3  JOMiHyIOUHX cdep I yd00BOrO
MOJICJTFOBAHHS I1i7] YaC BUBUCHHsI HIMEIIPKOI MOBH sK iHO3eMHOi. [loOynaoBa dinmbmiB
BKJIFOYA€E JIEKUTbKA €TalliB: KaTajori3allifo MpOoOJIEMHUX CHUTYaIlll y MOBCSAKICHHIN
B3a€EMOJII JIroAeH, BUOIp oOfHieT 13 CHUTyamiid 1 MiArOTOBKa OJiI-3alUTaHb IS
IHTEpB'I0 3 HIMEIBKHUMH TpOMaJsSHAMU Ha BYJIHUI, OOpoOKy iHdopMmaii i
MIPOTIO3HUIIIIO PSITY 3aUTaHb JIJIS1 TTOIATBIIIOT0 OOTOBOPEHHS.

[IpenmeToM aHamizy Jisi BU3HAYCHHS] KOMYHIKaTUBHOI IIIHHOCTI KOHKPETHHX
BileodiIbMIB Ha HIMEIBKi MOBI1 € mepeayciM BepOanbHa 1 HeBepOadbHa MOBEIHKA
y4acHHKIB (iIbMy, a TakoX pi3Hi Tunu iHdopmalii (3araTbHOKYIBTYpHA,
HaI[IOHATPHO MapKOBaHA, OIIHHA) 1 Pi3HI aKTyallbHI JUIsl CY4acHOI JIFOAMHHU 3aco0u
nepenadi iHpopmarlii (BepOambHUM, rpadivyHUi, 3a TOIMOMOTOI 3HAKIB 1 CHMBOJIIB),
Jiana3oH KOMYHIKaTUBHHX HaMipiB, sIKi BUPaKEeHI B MOHOJIOTTYHOMY 1 J1aJOTTYHOMY
MOBJICHHI Ta IXHE CTUJIICTUYHE (YHKI[IOHYBaHHA. KOMyHIKaTHBHa LIHHICTH Mefia
MPOAYKTY MOXKE 1 HE MPOSBUTUCS ITiJ YaCc BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, SKIIO PIBEHBb

KOMYHIKATUBHOTO CHPUUHATTS HU3bKUW, OCKUIBKM HEIOCTaTHbO c(opMoBaHi
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aynioBizyanbHi yMmiHHA. [ligm 4yac BUKOPUCTAHHS METOJUYHO  aJE€KBATHUX
KOMYHIKaTUBHO-I13HABaJbHUX, KOMYHIKATUBHUX 1 COLIOKYJbTYPHUX 3aB/IaHb,
pPO3pO0JIEHNX HA OCHOBI BACO(]1IBMIB, MOKIMBO PO3BUBATH ayAl0BI3yallbH1 YMIHHS,
MoYrHaro4u BiJ piBHA A2 1 Kpokyrouu 1o piBHiB Bl Ta B2. Ilix yac nemoHncrpariii
OJIIL-OMUTYBAHHS MOKHA TO3HAHOMUTHCS 3 OQDOPMIIEHHSIM CHOHTAHHOT'O HIMEIbKOTO

MOBJICHHS, SIKE MOK€ MICTUTH TaKOK €KCIPECUBHO-00pa3H1 MOBHI 3aCO0M.

Oxcana 3azopoona (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHS TED-TALKS HIJ] YAC BUBUEHHS AHTJIIACHKOI
MOBH IMTPOD®ECIMHOT'O CIPSIMYBAHHSA CTYJIEHTAMHA
HE®LITOJOTTYHUX CIEIIAJIBHOCTEN

Buknamad iH03eMHOI MOBH B Cy4aCHOMY BHIIIOMY HaBYaJIBHOMY 3aKJaJii CTaB
nepen 3ajayero MiArOTYBaTH CIeliaiicTa HOBOro (opmaTy, CIIPOMOKHOIO HIBUIKO
Ta e(PEKTUBHO OTPUMYBATH, OOPOOJISATH Ta BUKOPHUCTOBYBATH 1H(POPMAIIiO 3 HOBITHIX
JOCSITHEHb y CBOiM ramy3i. Haxanb, NpoBIAHUMH MOCTaYaJIbHUKAMU CYYaCHUX
BUHaxoMAiB € kpainu €Bponu, Crnonydeni llltatu Amepuku ta Kuraii. IlepeBaxcna
OUTBIIICTh TPOBIIHUX CBITOBUX CIEIIATICTIB CIUIKYEThCS aHTIIIMCHKOI MOBOIO.
Tomy, 3HaHHS came 1€l MOBU 3aJIMINAETHCS 3aMOPYKOIO MIBHIKOTO BIIPOBAKEHHS
CBITOBUX HOBAIIii.

HeoOmerxeH1 MOKJIMBOCTI ITPU BUBYEHHI 1HO36MHOT MOBH Ja€ [HTEpHET, Tak K
po3Mipu IHTepHeT-pecypciB € Haclpapal Beaude3sHHMU. [100ambHa Mepexka Hajae
HEOOMEXKEHY KUIBKICTh HABUYAJIBHOTO MaTepialy, BKIIOYAIOYM JI00y 3HAYYIY
iHbopMarlito, KpaiHO3HABUMN MaTepian, ra3eTHI Ta >KypHaJIbHI CTAaTTi, HABUAJbHY
aitepatypy i T.1. [4, c. 12].

B ocranHe nAecATHNITTA TPOBIAHI CHEIHANICTH pPI3HUX Taly3ed movyanu
3BepTaTH CcBol0 yBary Ha koHpepenuii Ned-talks. Ix mnepearamm cramo
IHHOBAI[IHICTb, BIIKPUTICTh, JTAKOHIYHICTH Ta IPOTPECUBHICTD.

Ted-talks — He € HaB4ambHUM, Yy IIUPOKOMY pO3yMiHHI, pecypcom. TED
(abpeBiaTypa Bim anria.Technology Entertainment Design; Texnouorii, Po3Baru,
IIpoekTn) — HexkoMmepiiitHa opranizamis B CIIA, 1m0 3aiiMaeTbcsi pO3MOBCIOKEHHIM

iaei, mo moBuHHI 3MiHUTU CBIT. Kondepeniiss TED cnaBuThbCcs CBOIMM JIEKIIAMU
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(TED Talks), siki ciouatky Oyiu 30cepe/KeHI Ha TEXHOJIOTISX, po3Barax Ta JH3aiiHi,
ajyie 3roJJOM BKIIOYHJIM TaKOX MPUPOAHWYI HAYKH, MHUCTELTBO, OCBITY, KYJIBTYpY,
013Hec, TI00aIbHI MPOOJIEMHU, CTAIMM PO3BUTOK — MIMPOKI chepu TeM, IO pa3oM
dopMyroTh Hame MailOyTHe; 3a3BU4Yail y (opmi kopoTkux Oecin (mpubmuzHo 18
XBUJIMH, aJKe caMme IIed yac ayauTopis 30epirae yBary, He BTpadarouu IHTEpecy 0
nomogimi) [3].

3BaXkaro4M Ha MOMYJIAPHICTh, K0T HAOynu KoH(epeHiii Ha ii 6a31 3 2012 poky
crBopui Takok TED-Ed — HeBenuki 3a TPpUBANICTIO BiJCOYPOKH IS BHUKJIAJadiB
[3].

Ha muatgpopmi Ted-Ed Buknamgadi MoKyTh TOCTIIKYBATH i1e1, SIKi 3aMaIiOl0Th
IIKaBICTh CTYJIEHTIB,CTBOPIOBATH IHAUBIAYaJIbHI YPOKM [JIsl CTYJEHTIB, HAaJAUXaTH
CTYJACHTIB AUTUTHCH IXHIMH IA€SIMH, IUTMTHCH BIACHUMH imesmu y cTtwii Ted-
KoH(epeHIii [2].

3BakaroyM Ha pa3ioyy KUIBKICTh MEPErisiiiB Ta BIATYKH MOXKEMO 3poOUTH
BHCHOBOK TIPO 3HAYHUI OCBITHIM MOTEHIlIa] JaHOTO pecypcy. MoxKHa CTBEpKyBaTH
npo e(eKTUBHICTh JAHOTO pecypcy Ul BTUICHHS PI3HOMAHITHUX MPHUHIIUIIB
OCBITHBOT'O TIPOIIECY: MPUHIUI JTOCTYIMHOCTI, 1HAWBIYaIbHOCTI, 3B A3KY 3 KHUTTSIM,
HAyKOBOCT!I.

Ha ¢oni cygacHux mMojaepHi3amiiiHuX MPOIECiB y BUIIIN KO, KOJIM 3HaAYHA
YacTHMHA HaBYAJIBHOI'O Yacy MEPEHOCHUTHCS 3 ayJUTOPHOI HAa CaMOCTIHHY POOOTY
CTYJICHTIB, MOAIOHUHN €(EKT BiJl BAKOPUCTAHHS BIPTYyaJIbHUX MEPEK CTBOPIOE OUIBII
JOCTYITHUM BUKOPUCTAHHS JOCHITHUIBKUX TIAXOMIB B OCBITI, CaMOCTIHHHUHA Ta
IPYNOBUM TomIyK iHGoOpMaIii s po3B’s3aHHS IMOCTABJICHOI BHUKJIaJaueM 3ajadi,
BUPOOJICHHS Ta PO3BUTKY 3TI0HOCTEH 10 CaMOCTIMHOrO MOIIYKYy iHdopMarii, a0
KOMaHIHOT  pOOOTH, KOJIGKTMBHOI  MONIYKOBOi  MISJIBHOCTi, B3aeMomii 3
onmHorpymHukamu [1, ¢. 106].

VY ekcrepTHOCTI BHCTYNAIOUMX BaKKO 3aCyMHIBAaTHUCh, TaK K CEpell HHUX €
MPE3UJCHTH KpaiH, BIiJOMI TOJITHYHI Mif9i, MUPOTBOpIIi, Oi3HECMEeHHU, mpodecopu
NPOBIHUX 3aKNafiB BUINOI OCBITH CBITy. IX HMPOMOBH J€TKO PO3YMITH 3aBISKHU
byHKITI CyOTHTpIB.

Takum unHom, Bukopuctanus Ted-talks mig wac BUBUYEHHS aHIJIiIHCHKOI MOBH
npodecifHOro CHpsSIMYBaHHS CTyACHTaMU HEQUIONOTIYHUX CHEIIadlbHOCTENH €

BAKIIMBUM JDKEPEJIIOM HE JMIle IIHHOI 1HdopMalii, a i 3aco00M HaBYaJIbHOIO
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MpoLecy, SKUA B yMOBax CBITy, LIO 3IIITOBXHYBCS 3 HOBHMH OOMEXECHHSIMHU Y

KUBOMY CIIUJIKYBaHHI, € BAKJIMBUM [TIOMIYHUKOM B OCBITHBOMY ITPOLIECI.
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Hamania 3apivanceka(m. Binnuys),

Onez 3apiuancokui (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJAEHTIB IIEPIIOT'O POKY HABYAHHAA
3 BUKOPUCTAHHAM PI3BHUX BUIB TECTIB

SIkicHe BOJIOZIHHS 1HO3EMHHMH MOBaMHU € HEOOXITHOI YMOBOIO JIJIsi BUILHOTO
nepeOyBaHHA Yy BiIKpUTOMY iH(QOpMAIIHHOMY MPOCTOPiI 1 CYCHUIBCTBI IS
CIUIKYBaHHSA. B Mexax HOBOTO MiIX0y 1O BUBYCHHS 1HO3EMHHMX MOB BH3HAUYa€ThCS
BOXJIMBICTH HE 3HaHb NP0 MOBY, a BOJIOJIHHA MOBHUM MaTepiajoM,
KOMYHIKATUBHUMH HaBUYKaMH Ta BMIHHSMH, 37aTHICTh 3aCTOCOBYBATH IIi 3HAHHS
JUTSL peai3allii MeBHUX KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb Y CIUIKYBaHHI.

Hatinommpenimoro opmMoro KOHTPOIIO B Taly31 HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBU Ha
CHOTOJIHIIIHIA JCHb € TECTOBHH KOHTPOJb. TeCTyBaHHS IIUPOKO BHKOPHCTOBYETHCS
Ha BCIX PIBHAX HABYAHHS, MOYMHAIOYM 3 TPEHYBAIBHOTO €Tamy Ta 3aKiHIYyIOUYd
CaMOMIATOTOBKOIO.

JloctatHili piBeHb C(HOPMOBAHOCTI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ACHTIB 3
BUKOPHUCTAHHSAM PI3HUX BHUJIB TeCTiB OyJae JOCATHYTO, SKIIO JIEKCHYHA

KOMIIETCHTHICTh PO3TJISAIaTUMEThCS SK HEOOXIJHA CKJIaJ0Ba HABUYAaHHS CTYACHTIB
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MEepIIOr0 POKY HaBuaHHs; Oyae po3poljieHa Ta YHOPOBAKEHA TEXHOJOTIS
dbopMyBaHHS JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCT] 3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HUX BU1B TECTIB.

CnoBo «mecm» aHIINACBKOr0 NOXO/MKEHHs. KiacmuHuMm y mneparorimi €
Bu3HaueHHss K. Iurexkamma: «TecTyBaHHS — SBISETBCS METOJIOM TeAaroriyHoi
JIarHOCTUKH, 33 JOTIOMOTOIO SIKOTO BHOIP MOBEMIHKH, 110 MOKa3ye MEPeyMOBU YU
pe3yibTaT mepediry HaBYAJIBHOTO MPOIeCy, Mae OYyTH MaKCUMAaJbHO BIAMOBITHUM
MPUHIIMIIAM 3ICTAaBJICHHS, 00’ €KTUBHOCTI, HAAIMHOCTI Ta BajiJHOCTI BHMIPIB, Ma€
OpoNTH 00pOOKY W 1HTEpHpeTalito, MOBUHEH OyTH MPUHHATHUM JJI1 3aCTOCYBaHHS
Ta BUKOPUCTAHHS B NEAArOriuHIi MpaKTHUIII».

3a J0MOMOTroI0 TECTIB MOYKHA 3a0€3MeYUTH YCHIIIHY peaji3allilo METH 1 BCiX
GyHKUIA KOHTpONO Ta (OPMYBaHHS JIEKCHMYHOI KOMIIETEHTHOCTI B CTY/CHTIB
NIEPIIOTO POKY HAaBYaHHS y BUBYCHHI IHO3EMHHX MOB.

[Tin wac HaB4YaHHSA Ta (HOPMYBAHHS JICKCUYHOI KOMIICTCHTHOCTI B CTYJICHTIB
NEPIIOTO POKY HaBYaHHS NPOBOJATH TCCTYBAHHS, MO0 BUSBUTH: PiGeHb 60JI0O0IHHS
MOBOIO 8 YINOMY, PiBeHb JIeKCUYHOI KOMNEeMEeHMHOCMI 8 CIYOeHmMi8, 3HAHHS NeKCUKU
cmyoenmis 6e3nocepedrHbo nid 4ac HA84AIbHO20 NPOYecy, YHUKHEeHHS ma NOOOJAHHS
NesHUX MPYOHOWi8 Ni0 Yac 8UBYEHHS IHO3EMHOI MOGUL.

B nmpomeci BHBYEHHS 1HO3EMHHMX MOB, BHKJIaJadl YacTille BChOTO
BUKOPUCTOBYIOTh TECTH IMEpIIOi Tpymu. 3a JAOMOMOTOI0 TaKUX TECTIB MOXKHA
BU3HAYUTH 3arajibHi 3HAHHS CTYJICHTIB MIEPIIOTO POKY HAaBYaHHS 3 1HO36MHOT MOBH.

VY mporieci HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB, BUKJIaJadl 3aCTOCOBYIOTH Pi3HI BUIU
KOHTPOJIIO: MIOTOYHUN, TEMAaTUYHUN, PYODKHHM, MIICYMKOBUH. BiMOBIIHO 10 TaKuX
BUJIIB KOHTPOJIO BHJAUISIOTh HACTYIIHI BHJIM TECTOBOI'O KOHTPOIIO abo0 BHIH
TecTyBaHHS. Lle mOTOYHE TeCTyBaHHS, TEMaTHUYHE TECTyBaHHs, PyOIKHE TECTyBaHHS 1
MiJCYMKOBE TECTYBaHHS.

HecrangaptuzoBaHi TecTH po3poOJSIOTHCS BUKIAIa4deM MJiS CTYICHTIB Ha
BIJIMOBITHUX eTanax. Taki TeCTH BUKOPUCTOBYIOTHCS HAa TEMATHYHOMY TECTyBaHHI,
06 MepeBipUTH piBEeHb JEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI. IX 3aCTOCOBYIOTH MiA dHac
MOTOYHOTO KOHTPOIIO. JIOpEYHO B TaKMX TeCTax 3aMIHUTH YK€ BaXKi 1 3aHAITO
JIETK1 3aBJIaHHA Ha OUThII MpUUHATHI. |15l BU3HAYEHHS Ba)XKUX a00 JIETKUX 3aBIaHb
KOPHUCTYIOThCSI HACTYIMHOIO METOJMKOIO: IIPaXxOBYIOTh 3arajdbHUN  BIICOTOK
CTYACHTIB, KOTP1 BUKOHYBaJIU TECT, KO 15% 1 MeHIE TeCTOBAaHUX MPaBHIHHO
BUKOHAJIM 3aBJIaHHS, BOHO BBaXA€ThCS BaKKuUM. Skino 85% TeCTOBaHMX CTYJCHTIB

BIOPAJIUCH 13 3aBJAHHIM Ha BIIMIHHO, TO BOHO BBa)KA€ThCS JIETKUM.
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OCHOBHI 1Ll TECTOBOTO KOHTPOJIIO TMOJSATalOTh Yy BU3HAYEHHI PIBHA
HAaBYAIBHUX JOCATHEHb CTYACHTIB TIEPIIOTO POKY HaBYaHHS Ta BOJIOAIHHS
THIIIOMOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO: a) Ha TIEBHOMY eTall mapu, 0) B KiHII HapH, B) IO
3aBepIICHHI POOOTH HaJ TEMATHYHUM I[MKIIOM, T) HAMPHUKIHII CEMECTpy, M) IO
3aBepIlIEHHI HABYaHHS Ha IEBHOMY PiBHI.

O6’ekTaMu TECTOBOI'O KOHTPOJIIO B CTYJEHTIB MEpPUIOr0 POKY HaBYaHHS
BUCTYMAIOTh: MOGIEHHEBA KOMNEMEHMHICMb 6 PIZHUX 6U0aX YUMAHHA HA PIGHI
MAKpPOBMIHb.! 3A2AbHOMY MA NOBHOM) DPO3YMIHHI MEKCMY 8 0emaisix, MOGIeHHERA
KOMNEeMeHmMHICMb 8 ayOit08AHHI PO3YMIHHSA OCHOBHO20 3MiCMy ma Oemaineli YCHO20
NOBIOOMIIEHHSA, MOBIEHHEBA KOMNEMEeHMHICMb 6 2080pIiHHI )y 080X hopmax
(OianociuHiil i MOHOJOCIYHIN) HA PIBHI MAKPOBMIiHb GeCmu. 0idloe emUuKemHo20
xapakmepy, 0iano2-po3numy8anHs, 0ianoc-00MO8IeHiCmb, 0ial02-00MiH OYyMKAMU
(NOGIOOMAEHHAMU), MOHOI02-NOBIOOMIEHHS, MOHOI02-PO3N0BI0b, MOHOJI02-0NUC,
MOHOJI02-PO3MIDKOBYBAHHSL.

TecTyBaHHS JomoMarae BH3HAYMTH HACTYITHI XapaKTCPUCTHKH BOJIOJIHHS
1HO3€MHOI0O MOBOIO: PO3YMIHHS 3HAYE€HHS MOBHHMX OJHMHHIIL Ta IX 3aCBOEHHS;
BOJIOZIHHSI CJIOBHMKOBUM 3allacOM Ta CTPYKTYpOIO 1HO3EMHOI MOBH; MPaBUIBHO
mig0MpaTH MOBHI OJWHUII Ta 3aCTOCOBYBATH iX B CIUIKYBaHHI, TPEHYBAaTH HaBUUYKH
JIaJIOT1YHOTO0 Ta MOHOJOTIYHOTO MOBJIEHHS;, BOJIOJIHHA MOJQJIBHUMH 3aco0aMu
MOBHOTO BHCJIOBIIOBaHHS, BOJOMIHHSA ¢dopMaMyd TIMTaHHA 1 BMIHHA HUMHU
KOPUCTYBAaTHUCS B TIEBHHUX CHTYAIlisIX; MPAaBWJIbHO BUKOPHUCTOBYBATH Pi3HI (opmu
IIUTaHb Ta BIPABHO 3aCTOCOBYBATH iX B CHUIKYBaHHI a00 B NMEBHUX CHUTyaIliIX Ta
BMIHHSI BHCJIOBJIFOBATH 3aliepedeHHs a00 CTBEP/KEHHS, BUKOPUCTOBYIOUH 1HO3EMHY
MOBY.

YcninmHe BUKOHAHHS MOBHOTO TE€CTY HE € OJHO3HAYHHUM 1 CIYrye HETOUHHUM
pe3yiabTaTaM TOro, IO CTYJSHT BIPABHO BOJIOJIE€ 1HO3EMHOK MOBOIO. 3 BIICBHEHICTIO
MOXHa TOBOPUTH TMPO Te, IO HETaTUBHUI PE3YNbTAT CTYIEHTIB MEPIIOTO POKY
HAaBYaHHS TIiJ] 4Yac HAMHWCAHHS TECTy CBIMYUTh TPO HEIOCKOHAJE BOJIOIHHS
TEMAaTUYHUM MaTepiajoM.

[lepeBipsTH MOBJICHHEBY MISIIBHICTD CTYACHTIB 3a JIOMTOMOTOIO TECTIB CKIIATHO,
aye iCHye ABa MiAXOMH, 3TIAHO 3 SKUMHU BHU3HAYAETHCS PIBEHb BOJIOJIHHS TEBHUM
MOBJICHHEBUM MaTepiajioM: OI[IHIOBaHHS MOBJICHHEBOI ISTIBHOCTI CTyAEHTa B
MpoIleCl CaMOro BUKOHAHHS TaKOro POJYy MAiSUIBHOCTI; OMOCEPEIKOBAHO 3a

JIOTIOMOT0I0 Oy/b SIKUX THIIUX BUJIB MOBJIEHHEBOI AISTIbHOCTI BU3HAYAETHCS PIBEHb
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BOJIOJ[IHHSI NIEBHMM MOBHHMM MaTepiajioM. 3aBJaHHsA 3 BUOOPOM OJHIET MPaBHIIbHOI
BIJIMOBIJlI HA pa3l € HaWnomupeHimuM. Taki BUIM 3aBAaHb HA KOHTPOJIBHOMY €Tarll
3HAYHO JIETII€ BUKOPUCTOBYBAaTH Ha MPAKTHULII.

BapTo 3BepHyTH yBary Ha Te, IO TECTOBI 3aBJIaHHS J103BOJISIOTH NEPEBIPUTH
JUIIE IeSIKY OOMEXEHY YaCTUHY 3HAHb 1 HE MOXYTh MOBHICTIO 3aMIHUTH 1HILI (opMU

MEepEeBIPKU 3HAHb 3 IHO3EMHOI MOBH B CTYJICHTIB MEPLIOTrO POKY HaBYaHHS.

Olena Zarichna (Vinnytsia)

CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING:
UNIVERSITY PERSPECTIVE

At the university level there are two other types of content-language blends: a)
ESP courses the aim of which is to train students to communicate in their
professional field and make a rich input of the respective terminology; b) EMI
courses in which English is used to teach academic subjects in countries or
jurisdictions in which the majority of the population’s first language is not English.
To paraphrase, EMI courses are typically professional degree courses taught in
English. If we regard these two course types from the point of view of content-
language ratio, we will clearly observe a self-sufficient construct in which ESP caters
for the language acquisition and EMI for content learning. In this seemingly
exhaustive scheme of content-based courses at the university level is CLIL to be
perceived but as an unnecessary redundancy? The answer to this question naturally
comes from an even superficial course content analysis. As an example, an EMI
course of Political Science largely and primarily pertains to professional themes
modified and changed with different frequency and intensity as well as expert
knowledge acquisition. ESP courses involve miscellaneous text material for teaching
grammar and terminology, but with a less heavy focus on in-depth profession-
specific training and actually without the objective to ensure it as the main
consideration is language. However, students of Psychology doing an ESP course
learn the same type of content as those doing EMI: the knowledge essential for their
degree qualifications, i.e. knowledge not provided to students majoring in Geography
or Primary Education.
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The specificity of CLIL is not only in the double content-language focus but
also in the fact that it should be introduced only as interdisciplinary subject matter. If
the content suggested relates directly to the students’ degree specialization, it
automatically becomes ESP or EMI. This may either be a comprehensive course not
referring to any concrete specialty (e.g. “Media Literacy”, “Academic Mobility” etc.)
or a thematic complementation to the EGP or ESP courses providing extra-syllabus
content r elevant for any modern information consumer as well as information
creator, regardless of which degree course they are doing. Importantly, CLIL content
IS to be viewed as non-major and cross-curriculum content.

As CLIL is not to refer to students’ professional field it is only possible in the
format of soft CLIL. To this format we may refer the recently created psychological,
biological, economic and historic content, principally new and engaging, which
supplements the background knowledge of a specific topic as well as of a specific
subject. Generally, the content base of the existing EGP university courses are
subdivided into the so-called “topics” the major aim of which is to enrich the
students’ vocabulary for them to be able to name things and phenomena that they
already tacitly know. That is to re-teach them the subject matter that they previously
learnt. CLIL offers the type of knowledge that is still to be learnt, explicated and
introduced into students’ picture of the world. In this regard namely CLIL may
constitute the developmental aspect of language education at tertiary level.

The major challenges CLIL implementers currently face related to the course
structure and also chronology of language learning occurrences. ESP courses are
taught primarily in the first two years of a degree course while the disciplines
referring to students’ professional domain and thus the specific content with its
terminology that can be used for ESP practices appears later, in the third year, for
example. This means that if CLIL should be implemented in Ukrainian tertiary
education, the scheduling of the curricula should be done in correlation between
degree and ESP courses. To further on, the frequently mentioned dilemma of who
should teach CLIL — a subject or a language teacher has an outcome in the English
teacher having to master professional trivia of the field their students major in. CLIL
endeavors are not submitted to a local board of experts for approval, thus the schools
and universities that propose them are essentially self referential or rely heavily on
the set book CLIL content. On account of this situation, any teacher, also in
collaboration with students, can decide to set up CLIL in this or that variation. It has
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not been specified what kind of assessment system is to be applied concerning
language vs. content point distribution.
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VISUALISIERUNGEN BEIM
INTERAKTIVENFREMDSPRACHENLERNEN

Grammatik nimmt einen groflen Platz in fremdsprachendidaktischen
Diskussionen dber ihre Rolle beim Sprachenerwerb, sowie die Art und Weise ihrer
Vermittlung ein. Auch Lernende verstehen die Bedeutung grammatischer Kenntnisse
fir eigene Fremdsprachenkompetenzen, obwohl gerade dieser Teil des Lernens
haufig langweilig und/oder kompliziert scheinen mag. Deswegen wird versucht, die
Erkldarungen von grammatischen Phanomenen und die Ubungen zu den jeweiligen
grammatischen Themen zugénglich und interessanter zu gestalten. Besonders wichtig
ist die Zuganglichkeit fir die Lernenden in der Anfangsphase des
Fremdsprachenlernens, da die vorhandenen Sprachkenntnisse unzureichend fir das
Verstehen komplizierter Grammatikregeln sind. Hier konnen visuelle Darstellungen
eine groRe Hilfe sein [1, p. 570].

Ziel des Fremdsprachenunterrichts ist vor allem der mundliche
Sprachgebrauch, das Sprachkdnnen in Alltagssituationen. Verwendung der
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Alltagssprache innerhalb von authentischen Texten. Das Mundliche hat vor dem
Schriftlichen den Vorrang im Unterricht. Die Einsprachigkeit setzt sich im Unterricht
soweit wie moglich durch.

Auditive und visuelle Mittel sind besonders bedeutend, wobei grolRer Wert auf
den Einsatz von technologischen Mitteln (Medien wie DaF-Apps, Interaktive Wand,
Tabellen, Projektor, Bilder, Fotos, Zeichnungen, auch Films und Videos, Clips,
Lehrwerke mit CD-, DVD ROMSs) gelegt wird. Die akustischen und visuellen Mittel
verschaffen Anschaulichkeit durch die Verknlpfung einer authentischen Situation
mit Bild und Ton und somit die sogenannte Situativitat im Unterricht.

Die Situativitat erfolgt durch die Einbettung der jeweiligen Sprachstrukturen in
Alltagssituationen (vor allem in Texten mit dialogischer Form).Die Anwendung von
sprachlichen  Strukturen in  Alltagssituationen dient als Grundlage fir
Grammatikprogression. Es wird jedoch auf Grammatikregeln und -explikationen
verzichtet [3].

Fremdsprachenlernen wird als ein Verhalten angesehen, das auf der
Entwicklung von Sprechgewohnheiten und ihrer Verstarkung basiert und durch das
Imitieren als lernmethodischen Ansatz verwirklicht wird (Grammatikvermittlung).

Infolgedessen werden das intensive Eintben und die Wiederholung von
Sprachstrukturen als Verstarkungsprozess im Unterricht stark gefordert.

Typische Ubungsformen sind: pattern drills (Strukturmusteriibungen) in
vielfachen Variationen; Satzschalttafeln / Substitutionsibungen; Lickentexte
/Einsetzlibungen; Dialogreproduktion (Nachspielen von Dialogen); Satzbildung aus
Einzelelementen.
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Jmumpo Invuyx (m. Binnuys)
BUBUYEHHS IHO3EMHOI MOBH 3A JJOIIOMOI'OI0 MY3UKH

Beryn. IHozemHa MOBa, a HalyacTille aHIUIIMCBbKa, 3aBXAU Oylla OJHUM 13
HaWMOMyJSpHIIIMX 3aco0iB  KOMyHIKalii B CBITI. Ta Haxanb OJIHUM 13
HaicknaaHimux. OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO JJisl BUBUEHHSI aHTIIIACHKOT MOBH, SIK 1 JIsI
Oyab SKOi MOBH, Y MOJOJUX JIIOJICH, CTa€ Malluii CIOBapHUI 3amac, HE MpaBWJIbHA
¢oHeTHKa Ta HEe BMIHHS PO3YMITH MPOCTI aHIJIKCHKI imioMu. B nanomy Bumnaaky
HaM y Haroji crane my3uka. CtanoMm Ha uyepBeHb 2019 poky 68 BICOTKIB TOPOCIUX
y Biul Big 18 mo 34 pokiB MOBIAOMMIIM, IO CIYXalOTh MY3HKY KOXEH JAEHb, 1
OUTBIIICTH TX CTAPIIUX OJHOJITKIB TAKOX JIOOJSATh MY3UKY 3 TAKOIO K PETYJISIPHICTIO
[1]. Konu mroannHa ciiyxae My3HWKy, MOro OpraHi3aM poOuTh Habaratro Ouiblie, HIXK
IpoCTO crpuiiMae 1 00polIisie 3ByKH, BBaXKatOTh BYeHI. J(OCHIIKEHHS IOBENH, 110
O0araThbOM II€ JOMOMAarae TepmiTH Oulb, TMOKpallye TCUXiuHui crad. OcoOIMBO
aKTMBHO MY3MKa BIUJIMBA€ Ha JiTeH 1 MoyoJb. BoHa BImBae Ha BCl BUAM PO3BUTKY
0COOMCTOCTI: IHTEJIEKTyaabHE, colliaibHe, ocoducTicHe [2].

Sk Mu GaymMoO 13 ICHYIOUMX CTaTed JAOCHUTH JIOIUIBHO BHUKOPUCTATU MY3HKY
JUTIsl BUBYEHHSI 1HO3EMHHUX MOB, aJie K 110 HaM MOoTpiOHO 1yis movarky. [lo mepire,
Tpeba po3idpaTH IUIIOCH Ta MIHYCH JJAHOTO METOIy BUBUCHHS. [louHEMO 3 IITIOCIB!

o 301IBIIy€ETE CIIOBHUKOBUH 3armac

[IpunyctuMo, y Bac cepenHii piBeHb BOJIOJAIHHS AaHTJIMCHKOIO, 1 TYT BHU
BUPINIYETE MOCIYyXaTH MICHIO, IO CTaja KJIACHKOI0, KoMmmo3uiito rypty Queen - |
Want to Break Free. HameBHO, BM NOMITHTE, HACKUIbKH PI3HOMaHITHA JICKCHKa
MY3UYHOTO TBOPY, Hampukia: | can't get over the way(s He MOXKy 3BUKHYTH), break
free (3BUTRHUTHCS). Bunucyrodi He3HalioMi cioBa 1 ¢pa3u, BU MOXKETEe BUUTH iX Ta
Kpalie po3yMiTH, J0 pedi, 3aBISKH PUMOBAHUM psAJIKaM TEKCT MICHI 1 clioBa 3 Hei
3amam'sITalOThCS JIETTIIe, HiK JIGKCHKA 3 MiIPyYHUKA.

o BuBuenns imiom

[mioma (TakoX «iAIOMAaTHYHUN BUpPA3», «CTAJIUN BUpas» 1 «ppazeomorizam») —
e TIOMUPEHUN BHUpa3, sIKWW Tepenae KOHKpeTHy AyMKy. Hampukman imioma “It’s
raining cats and dogs” o3nauae, 110 ¥ae ay»e cuabHui goi. OYeBHIHO, IO KIlIKH 1
co0aky He MaJarTh 3 HeOec Ha 3eMITI0, 1€ MTPOCTO BECETHil BUpa3, AKUl HAacTpaBAl

nayxe mommpenui. Ille oquH BHCIIB Takoro pomy: “music to my ears”. Skmo BH
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OIMCYETE IIOCH K “MUSIC tO your ears”, 1ie o3Hayae, 10 BU YK€ Paji I¢ YyTH.
Hamnpuknan, sskOu BU CKa3ajau MeHI, 110 s HaOpaB Jy>)K€ BUCOKHH 0an y Ba)JIMBOMY
JUIS MEHE TECTyBaHHI, y BiIMmoBias BM O mouynu: “That's music to my ears!” Ile e
O3Hauyae, 1110 Ballll CJI0Ba HACIpaB/li 3ByYaTh K My3WKa, a TUIbKH JIMIIIE TE, III0 MEHI
Iy’)Ke MpUEMHO iX uyTu [3]. 3BepHEMOCS 10 KOHKPETHUX MPUKIAIIB, HAMPHUKIAT
BukoHaBelb Rebelution — Sky Is The Limit. Cama na3Ba Sky Is The Limit €
ackpaBuM mnpukiagoMm iaioM. Tineku HeOGo wmiit mimir, sikmo OykBajbHO. SIKIIO
BAyMAaTHCS TO s (ppasza TakoK 03HAYAE 1110 y BAIIMX IUIaHIB HE MA€ YITKUX MEXK, 1 1110
BU 30upaetecs nimutucs y HaiBuini marepii. EK Muzik — Aim For The Stars, 3HOBY
K TaKu cama Has3Ba € 1110Mo10. ByKBallbHO 1€ LUTUTUCS B 30pi, @ 3HAYUTh CTaBUTHU
CBOI IIUJT1 Ty>K€ BUCOKO.

o [TokparieHHs, BABYCHHS (DOHETHKH

Bapro 3a3HauMTH 110 CIyXaro4yu MICHI Ha 1HO3EMHIA MOBIi, Ha PIBHI CIyXOBOI
nam’siTi MPOXOJUTH 3amaM’siTOBYBaHHS (POHETHKH, Ta Jedakoi KiabKocTi ciaiB. Lle
MOKpaIllye piBeHb JIEKCUYHOTO 3amacy Ta 3abe3mneuye 3akpiluieHHS JesSKHX
eneMeHTapHux npaBwil. OaHak 3BUYaiiHe (OHOBE MPOCITYXOBYBAHHS HE IMPUHECE
pe3ynbTaty, TOMy HIKYe Oyje MpUBeAeHA IHCTPYKIS NIl BUKOPUCTAHHS JaHOTO
METO.TY.

o JIOCTYIHICTB Ta MPOCTOTA LILOT'O METOAY.

CnyxaTu My3UKy MOKJIMBO Ha JaHUN Yac B OyJlb IKOMY MiCIli Ta B OyJb KU
gac. He moTpiOHO HOCHTH 3 €000 TPOMI3JKI MIAPYYHUKH ISl BUBUYCHHS YH
3aKpIMJICHHS SKOTOCh Martepially. A 3HAWTH TEKCT Oyab SKOi MICHI BH 3MOXETE B
Mepexi [HTepHeT, K 3 epeKiaioM Tak i 6e3.

o 3HallOMCTBO 3 1HO3EMHOIO KYJIbTYpPOIO

My3uka sk 1 Oyap SKWd >KaHp MHCTENTBAa OYIyeThbcsl Ha OCOOUCTHX
MePEKUBAHHAX aBTOPA, IMOB’A3aHi K 3 HOr0 OCOOMCTHM JKHTTSIM TaK 1 MOJIIMH B
KpaiHi B miiomy. ToMy cIyXar4u My3UKY pPi3HUX 9aCOBUX MIPOMIDKKIB, MOXKHA KpaIlle
3pO3yMITH KyJIbTYpYy THX YaciB 4 MOJIi, sSIKi CIPUYUHUIY 11 HarncanHa. Ha meit pa3
BI3bMEMO MICHIO HIMENbKoro rypry Rammstein — Amerika. Bona capkactudHO
BUCMIIOE TII00AIi3aIlii0 Ta TMPOHUKHEHHS aMEPUKAHCHKOI KYJIbTYPH B YCi KyTOYKH
3eMHOI KyJIi, SIKa cTaja HOPMOIO JJISI HUHIITHBOTO TTOKOJTIHHS.

Henoniku y maHoro MeToay BHUBYCHHS MOBH TaKOX TPUCYTHI 30KpeMa
X0YETHCSA BUIUIUTH.

o HenpasuibHa (hoHeTHKA Ta TpaMMaTHKa
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baraTo xTO 3 My3WKaHTIB BiJBEpTO HEXTY€ MPaBUIAMH BHMOBH Ta TIPaBUIAMHU
BIDHOTO 3HAa4Y€HHs CJiB, a00 I Kpaloro pUMYBaHHsS, ab0 Ui MIJACHIEHHS
xapakTtepy micHi. Ha 11e 000B’s13k0BO Tpeba 3BepTaTH yBary.

o Benuka KiJIbKICTh CIIEHTY

3po3yMinio, M0 y 6aratbox XIim-XOl BUKOHABI[IB HE BapTO BUMUTHU CIICHTOBI
¢dpazu. Tak 3BaHa MOBa T€TTO MEPEeBaXkKae B IXHIX TEKCTAaX 1 TUIbKK Oyje 3aCMIdyBaTU
Ballly MOBY. AJie 1 3BUYaiiH1 MOMYJISIpHI TYPTH IpilllaTh UM, TOMY IPH BHOOPI fK 1
camofi IMiCHI, TaK 1 BUKOHaBIIs, Tpeba OyTH 00ayHuM.

Cnoci0é 3acTocyBaHHSI MeTOly BUBYECHHSI iHO3€MHOI MOBH 32 J0IIOMOI 00
MY3UKH

[Ipocte mnpOCITyXOBYBaHHS KOMITO3UIIIA aAHTJIIHCHKOID MOBOIO - IITyKa
NpUEMHA, aje NMPaKTUYHO HiKoMY He noTpiOHa. 11[o0 aiiicHO BUBUMTH IIOCH HOBE 3a
JIOTIOMOTOFO IBOTO CITOCO0Y, PEKOMEHAYIO faHi mopaau [4].

o Bubupaemo micHio

Jlist moyaTky BHOEpITH MICHIO, 3 SIKOK XOYeTe MorpaltoBatu. TyT Moxe OyTH
TUILKHM OJIUH KPUTEPiH Mig0opy: MiCHS MOBUHHA BaM MO00aTHCs, ajpke 1i JOBEACThCS
ciayxatu 3-5 pasziB mocrniib. PeKOMEHIOBAHO MOYMHATH 3 MICHI SIKY BUKOHYIOTH B
MOBUILHOMY a00 cepelIHbOMY TeMIli, o0 Oyio jermie posidpatu cioBa. Jlis
HAOYHOT'O MIPHUKIIa Ty MU BisbMeMo micHio Europe — The Final Countdown.

° Hamaraiitech 3p03yMiTH TEKCT

[IpocnyxaiiTe KOMIIO3HUIIIIO, HaMararo4uch 3po3yMiTH MakcuMmym ciiB. [lpu
IIOMY MOTPIOHO MPHUCTYXATUCS HE TUIBKH JI0 TEKCTY, ajie ¥ 10 IHTOHAI[li BUKOHABIIS
- 1I€ TEXK JTOIMOMOKE BaM BJIOBUTH CEHC ITICHI.

o CiyxaeMo 1 YNTaEMO TEKCT

CrnyxaiiTe MICHIO 1 OJHOYACHO YHWTaiTe il TEKCT (MOKHA MPOCTO BKIIOUUTH
CyOTHTpH), TIpH IIbOMY HamarairTecs po3iOpaTd B MOBI BHKOHABIII KOXHE CIJIOBO,
MO>KHA HaBiTh KUTbKa Pa3iB MPOCIYXOBYBATH HEPO30IpIMBI YPUBKH, SKIIO XK 1€ BaM
BaXXKO, CKOpPHCTalTeCs OyJb SKUM CEPBICOM JJIs BiOOpaKeHHS TEKCTY, HAPHUKIIA]
Amalgama [5].

. BumnrcyeMo He3HaloOM1 CI0Ba Ta MMOBTOPIOEMO TEPITHI KPOK

VY TekcTi € HOBI JUIsl Bac ¢iioBa 1 BUpa3u? Bummmrite X Ta BUBUiTH. [licas mporo
CIIyXa€eMo MICHIO 1I€ pa3 1, He MATIAJa0UH B TEKCT, HAMaraeMocsi po3iopaTu Ha CiyX
KOKHE CJIOBO BMKOHABIIS 1 3rajlaTy, 110 O3HAa4aloTh HOBI cioBa. Ha npomy etami Bu

MMOBUHHI BXK€E MOBHICTIO PO3YMITH TEKCT.
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KpiM 110oro MOXJIMBO HamaraTucs MepekyiafaTd MICHI 3HalOMOI0 BaM MOBOIO
Ha aHIJIMChKY 4 Oynb AKy 1HIIy. Ajie He 3a0yBaiiTe Oynb SIKMIl Takuil mepekiiaj
MOKe OYTH SIK TOUHUM, TaK 1 XyJ0XKHIM JUIsl IEpEKTIaay 3 PUMOIO UM BITOOpaKEHHAM
CyTi TBOpY. SIK NMpHKIaJ PEKOMEHIYIO TaKi KaHajau Ha caiti Youtube sk RADIO
TAPOK [6], Ta Even Blurry Videos [7]. Bonu cnemianizyioTbcsi Ha Tepekiiai
3apyO1KHHUX TBOPIB, Ta TBOPIB BITYU3HIHUX aBTOPIB HA IHO3EMHY MOBY.

BucnoBok. fx Mu 6aunMo npeAcTaBiIeHUN CIOCIO AJii BUBYEHHS 1HO3EMHUX
MOB 3a JOTIOMOTOI0 MY3UKH € KapJWHAJIBHO HEAOOIIHCHUM. Tak, BIH BIAPI3HIETHCS
BiJl KJIACHYHOTO METOJly Meaaroriku 1 0e3 TEBHOro JOCBITy CKOpIIlIe MOXKe
HAIIKOJWTH, HDK JOMOMOITH. AJle B KBalli()iKOBAaHUX pPyKaxX 1 3 BUKOPUCTAHHSIM
NEBHOT METOJUKU JOMOMOKE 30LIBIIMTH CIOBHUKOBUN 3amac Ta MOJIMIIUTA MOBHI

HaBHYKH.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. Music listening frequency in the U.S. 2019, by age group Published by Amy
Watson, Aug 9, 2019 As of June 2019, 68 percent of adults aged between 18 and 34
years old reported listening to music every day, and the majority of their older peers
also enjoyed [Enmexkrponnmii pecypc] — Pexum goctymy g0 pecypcy:
https://www.statista.com/statistics/749666/music-listening-habits-age-usa/.

2. My3plka B Hamied xu3Hu [EnexktponHwmii pecypc] — Pexxum moctymy mo
pecypcey: https://www.cpv.ru/modules/publisher/item.php?itemid=4780.

3. My3bIKanpHBIH THJ K HWIAOMaM aHTJIMKWCKOTO s3bika: 20 uauoM U3
nonyisipHeix TnieceH [EnekTponHuii pecypc] — Pexum goctymy 10 pecypcy:
https://www.fluentu.com/blog/english-
rus/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA
%D0%B8%D0%B5-%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D0%BE%D0%BC%D1%8B-
%D0%BF%D0%B5%D1%81%D0%BD%D0%BS/.

4. Kak y4duTh AaHIJIMMCKUNA SI3BIK MO TMECHSAIM + 8 KPYThIX pecypcoB
[Enextponnnii pecypc] — Pexxum noctyny 1o pecypey: https://englex.ru/6-websites-
for-learning-english-with-
songs/?utm_source=admitad&admitad_uid=a6ed9b26ea0168c514623de91ddf7a47

5. IlepeBon Ttekcra mechu The Final Countdown wucnomHUTENs (TPYIIIBI)
Europe  [Enektponnuii  pecypc] —  Pexum  goctymy A0 pecypcy:
https://www.amalgama-lab.com/songs/e/europe/the_final_countdown.html.

55


https://www.statista.com/statistics/749666/music-listening-habits-age-usa/
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https://www.fluentu.com/blog/english-rus/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5-%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D0%BE%D0%BC%D1%8B-%D0%BF%D0%B5%D1%81%D0%BD%D0%B8/
https://www.fluentu.com/blog/english-rus/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5-%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D0%BE%D0%BC%D1%8B-%D0%BF%D0%B5%D1%81%D0%BD%D0%B8/
https://englex.ru/6-websites-for-learning-english-with-songs/?utm_source=admitad&admitad_uid=a6ed9b26ea0168c514623de91ddf7a47
https://englex.ru/6-websites-for-learning-english-with-songs/?utm_source=admitad&admitad_uid=a6ed9b26ea0168c514623de91ddf7a47
https://englex.ru/6-websites-for-learning-english-with-songs/?utm_source=admitad&admitad_uid=a6ed9b26ea0168c514623de91ddf7a47
https://www.amalgama-lab.com/songs/e/europe/the_final_countdown.html

6. RADIO TAPOK [Enextponnuii pecypc] — Pexxum goctymy A0 pecypcy:
https://www.youtube.com/channel/UCYTY QlImPwPdxjBpW _rMJ7w,

7. Even Blurry Videos [Enektponnuii pecypc] — Pexxum noctyny a0 pecypcey:
https://www.youtube.com/channel/UC1Y SjvcvaDQV6HZRWYamMe6w.

Bixkmopia Iméep (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHA NIOTEHUIAJTY KOMII'IOTEPHUX ITPOI'PAM
HA IOYATKOBOMY ETAIIl BABUEHHS IHO3EMHOI MOBH

CtpiMKMii pO3BUTOK 1H(OPMAIIHHOTO CYCHUIBLCTBA CTaBUTh HU3KY 3aBllaHb
nepen yciMa JJaHKaMU OCBITH: 3alPOBAJKEHHSI OCBITHIX IHHOBAIliH, 1H()OpMaIIHHUX
TEXHOJIOT1i; CTBOPEHHS IHAYCTPIi Cy4yacHUX 3acO0IB HaBYaHHS 1 BUXOBAHHS, IOBHE
3a0€3MeUeHHs] HUMU HaBYaJIbHUX 3akianiB. OgHuUM 13 0a30BHX yMiHb, BUKIMKAHUX
norpedamMu TaKoOro CYCIUIbCTBA, € BOJIOJAIHHS 3HAHHSIMHU Ta BMIHHSIMHU €(EKTUBHO
BUKOPHUCTOBYBATH y CBOIH IpodeciiHii AiSIbHOCTI KOMIT FOTEPHY TEXHIKY.

VY mepiog craHoBieHHs HoBoi ykpaiHChbkOi ImIKOIM 0co0JMBa yBara
NPUIIISETHCSA TMOYaTKOBOMY €Tally HaBYaHHSA 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIBKHA CaM€ TYT
dbopmyeTbest 6a3uc IS YCIIIIHOTO OBOJIOIHHS MOBOIO Y HAaCTYMHHUX Kiacax. [Ipote
pO3p0oOJICHHs] HOBUX MiAXOJIB y HAOyTTI 1HIIOMOBHOI OCBITM BHUMAara€ BiIIOBiAHOT
MiATOTOBKKM BYHMTEIIB 1HO3EMHUX MOB, ()OpMYBaHHS B HHUX TOTOBHOCTI YCITIIIIHO
peaizoByBaTH KOMIICTCHTHICHUM TIAX1 Yy CBOid MaWOyTHIH TeqarorivyHii
IISTTBHOCTI.

['onoBHa MeTa HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU y TMOYATKOBIN MIKOJMI - opMyBaHHS
B yYHIB KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIl{, M0 3a0e3medyeThCsl JIHTBICTUYHHM,
MOBJICHHEBUM 1  COLIOKYJIBTYpPHUM  JOCBIIOM, Y3TOJDKEHMM 3  BIKOBUMH
MOKJTUBOCTSIMHA MOJIOJIINX MIKOJISAPIB [2].

3a CBITUCHHSM IICHIXOJIOTIB, HaBYajbHA [ISVIBHICT, y IOYATKOBIM MIKOJI
HaOyBae crnenudiyHOTO 3MICTy, IO 3YMOBJICHO OCOOIMBOCTSIMU (OPMYBAaHHS Ta
PO3BHUTKY II3HABAIBHUX 1HTEPECIB JITEH IIBOTO BIKY, IXHBOI MOBEIAIHKH, EMOIIIHHO -
BOJILOBOI Ta MOTHBALIMHOT cpep, CBOEPITHUM XapaKTepOM AISTBHOCTI T4 MOBJICHHS.
Ha wnpomy BIKOBOMY eTami CTaHOBJIEHHS OCOOHMCTOCTI MOJIOJIIOTO IIKOJspa

HaB4YaJbHA JISUTbHICTH CTA€ NOMIHYIOYOMO [1].
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https://www.youtube.com/channel/UCYfYQ1lmPwPdxjBpW_rMJ7w
https://www.youtube.com/channel/UC1YSjvcvaDQv6HZRWYamM6w

VY upoMy mpolieci 3HayHe MiCIle MPUIIUIAETHCS BIPOBAKEHHIO HOBUX 3aC0O01B
HaBYaHHS, 110 BUKOPUCTOBYIOTh MOXJIMBOCTI Cy4aCHOTO KOMII IOTEPA, OCKUIBKU BIH
€ MOTYKHUM IHCTPYMEHTOM Yy TIJBUIIEHHI IHTEpEeCY MOJOJAIIUX IMIKOJISAPIB 10
HaBYaHHs, a, 30KpeMa, 1 10 BUBUCHHS IHO3EMHOI MOBH.

VY HaBuanbHIN mporpami 3 iHO3eMHOI MOBH JJid 1-4 KJaciB 3a3HAaYa€THCS, IO Y
MOYATKOBIM IIKOJNI BaXJIMBO 3allIKABUTH YYHIB BHMBYEHHSIM IHO3€MHOI MOBH,
BUKJIUKATH B HUX MO3UTUBHE CTABJIEHHS /10 IPEAMETa, BMOTUBOBYBATH HEOOXIHICTh
1 3HAYYUIICTh BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK HEMOBTOPHUM 3aco00M
MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS. Ycl 3allydeHi JUisl IbOr0 HaBYaJIbH1 3acO0U, TOBUHHI
CHOPUSITH BUXOBAHHIO B YYHIB KOMYHIKaTUBHUX MOTPeO y MI3HAHHI 1HIIMX KpaiH 1
HapoJiB, y TNOIIYKY JpY3iB HE TUIbKM MJid CHUIKYBaHHS, a W JUIsl BUPIIICHHS
HAWTUTIOBIIIMX MPOOJIEM TXHBOT JKUTTEAISUIBHOCTI [2].

3HaYHUM TIOTEHIIIAJIOM Ha MOYAaTKOBOMY €Tall BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU
Bosiozie pekomeHnoBana MOH VYkpainu 10 BUKOPUCTaHHS KOMIT IOTEpHA Mporpama
«CxoauHku 70 iHOopMaTHKWY, mianporpama «BenMmenuk-nonirnory. Y skid y4dHi 3a
JIOTIOMOI'0I0 KJIAaBIII MOXXYTh BHKJIQJATH CJIOBO 1HO3EMHOIO MOBOKO BIJIOBIIHO A0
IPOIOHOBAHOTO PIIHOIO 1 HABMAaKK. Y MapameTpax I'pd MOXKHA 3MIHIOBAaTH JTOBXHUHY

IMPOIIOHOBAHHUX CJIIB.
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Puc.1. Buenso gikna xomn romepHoi npoepamu « Beomeoux-noni2nomy

OTxe, MATPUMKA BUBYCHHS IHIIUX MPEAMETIB MOYATKOBOI IIKOJH IrPOBUMH
KOMIT FOTEPHUMU 3aBIAaHHSIMU CIIPUSTUME ITiIBUIIEHHIO iHTEPECY YUHIB 1O BUBYCHHS
iHO3eMHOT ~ MOBH, (OPMYBAaHHIO  MDKIPEAMETHUX  3B’S3KIB,  3JIMCHEHHIO

nudepeHIiiioBaHOTO MiAXOAY M1/l YaC BUKOHAHHS 3aB/aHb.

57



Cnucox BUKOPHUCTAHOI JIiTepaTypu
1. HikonaeBa C. FO. CyuacHi TenaeHuii MoBHOi ocBith B Ykpaini / C. O.
HikxonaeBa // MoBHa ocBiTa: IUIAX 10 €BpOIHTErpalii: Te3u gomnoBiaeh / 3a pexd. C.
I0. Hikomaesoi, K. I. Onimenxko. — K: Jleasit, 2005. — C. 6-7.
2. Ilporpamu 1jist 3arajibHOOCBITHIX HaBYaJIBHUX 3aKkiafAiB. IHO3eMHI MOBH. 1-4
knacu. — K.: Ocsira, 2019. 38 c.

Hamanisn Iwgyx (m. Binnuys)

A THEMATIC STUDY OF IDIOMS IN BUSINESS DISCOURSE

Idioms as the object of linguistics are of particular interest because they reflect
the people’s rich historical experience as well as everyday life. Besides, they are very
common, and their understanding and translation pose a challenge. Like any other
discourse, business discourse abounds in phraseological units that need to be
carefully studied. There is also an urgent need in shifting from the traditional
approach to presenting idioms one-by-one and quite incidentally to presenting them
under thematic categories [4].

Despite the numerous studies of the issues of identifying and classifying
English idioms, little to no attention has been given to metaphorical language of
business and economics, which makes the topic of the study hot and relevant.

In the paper, an attempt is made to arrange idiomatic expressions used in
business discourse in thematic groups.

The material of the research comprised more than150 English economic and
business idioms selected from authentic course books such as Market Leader3™
edition (pre-intermediate, intermediate), New Market Leader upper-intermediate;
from the Internet sources, from recent issues of such newspapers as The Ukrainian
Week and The Guardian; from authentic vocabulary workbooks that students use to
acquire economic vocabulary skills, namely vocabulary workbooks Check Your
English Vocabulary for Banking and Finance and Check Your English Vocabulary
for Business and Administration.

The methods used as methodological basis of our study include continuous
sampling of language material, the comparative method and the method of logical
and semantic analysis.
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According to Cambridge Dictionary, an idiom is “a group of words used
together with a meaning that you cannot guess from the meanings of the separate
words” [2].

Ukrainian linguists L. Yefimov and O. Yasinetska say that an idiom is a fixed
phrase that is only meaningful as a whole. It means something different from the
meanings of the separate words from which it is formed [1, p. 29].

In his study, B. Fraser defines an idiom as a “constituent or series of
constituents for which the semantic interpretation is not a compositional function of
the formatives of which it is composed” [3, p. 22].

Both linguists and language users, including native speakers, would definitely
agree that the distinction of business and non-business idioms is often blurred.

The selected idioms fell under 7 thematic groups (henceforth TG):

TG1. Economic activities and procedures, for example, a black economy, a
shadow economy, a low-touch economy, a feeder country, to turn around one’s
business, to drum up business, smooth sailing, to corner the market, to take over (a
business), a sweetheart deal, to go under, to bail a company out, a black market, a
bull market, a bear market, a shadow market, red tape, green tape etc.

TG 2. Employees, which includes such idioms as a white-collar worker, a
blue-collar worker, a pink-collar worker, a blue-eyed boy, an eager beaver, a
company man, a stress puppy, a girl Friday, a boy Friday, a toxic employee, a dogs
body, a gold bricker, a number-cruncher, skeleton stuff and others.

TG 3. Work and career, for instance, to learn the ropes, a game plan, to give
the sack, to get the sack, golden handshake, glass ceiling, 24/7, nine-to-five,
graveyard shift, to work unsociable hours, banker’s hours, t0 take over (from
somebody as something) etc.

TG 4. Money and financial issues, which comprises such idioms as all in
cost, cash cow, granny bank, pretty penny, to be in the black, to be in the red, to make
(both) ends meet, pay peanuts, get peanuts, to have money to burn, to cook the books,
to grease someone’s palm, money laundering, a piece of the action etc.

TG 5. Sales and marketing, for example, in the pipeline, selling point, out the
door, to price oneself out of the market, to beat off, to sell (someone) a bill of goods,
predatory pricing, predatory competition, a word of mouth, a hard sell, to think
outside the box etc.
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TG 6. Management and leadership, for instance, a seagull manager, seagull
management, talent management, crisis management, to keep everyone on their toes,
ahead of the pack, fo be in the driver’s seat, to keep one’s eye on the ball, a mover
and shaker, a silent partner, a sleeping partner, heads will roll, to hire away, a top
dog etc.

TG 7. Communication and negotiations: to get (one’s) wires crossed, in a
nutshell, to put someone in the picture, to get straight to the point, to beat about the
bush, to sweeten the deal, win-win situation, the ball is in your court, to see eye to
eye, to be on the same wavelength, to be on the same page, to get into hot water, to
make head or tail and others.

The meaning of the idiomatic expression cannot be deduced by examining the
meanings of the constituent lexemes. Arranging business idioms in the suggested
TGs could only be the initial stage of further research into their structure followed by
inter-corpora comparison, and finding proper translation techniques, which is of great
value for both comparative linguistics and translation science.
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Junus Kanyycckan (2. Merumonons)

JIJEKCUKO-CEMAHTHUYECKOE ITOJIE «POSITIVE CHANGE»
B AHI'JIOA3BIYHBIX CJIOT'AHAX ITPE3UJIEHTCKHUX
W3BUPATEJBHBIX KAMIIAHUI CIIIA

JIMHTBUCTBI aKTUBHO W3Yy4alOT JUCKYPCHUBHBIE OCOOEHHOCTH, CEMAaHTHKY,
CTPYKTYpPY MOJMUTHYECKUX cioraHoB. COBpEMEHHBIC TEXHOJIOTHUHU MO3BOJISIIOT JIeTaTh
ABTOMATU3UPOBAHHBIA aHAJIN3 TEKCTOB C IIEJIbI0 BBIABICHUS YaCTOTHOCTHU
UCIIOJIb30BaHUS JICKCUUECKUX eauHHuIl. Takod aHanmu3 omnpenenun Haubosee
YaCTOTHBIC €WHUIIBI B AHIJIOA3BIYHBIX CJIOTAHAX MPE3UIESHTCKUX MPEIBBIOOPHBIX
kamnanuii  CIIA.B xome wuccinemoBanus ObIIO paccMoTpeHo 94  croraHa
NpEeABBIOOPHBIX  KaMIIAHWH  OCHOBHBIX KaHauaatoB B  mpe3uaeHtel  CIIA.
UccnenoBanuch cioranbl, KOTOPbIE MCIOIB30BaIUCh noauTukamu ¢ 1960 mo 2016
roj.

Camyro BBICOKYIO YaCTOTHOCTh JEMOHCTPUPYIOT €IWMHULIbI, IPUHAJIEKAITUE K
JIEKCHKO-ceMaHTHueckomy noo «PositiveChange»: change (12 enunun), better (5),
new (5), forward (2), stronger (2), restore (2).OTmensHO 3aMeTHM, YTO TaKyIO Ke
O0COOEHHOCTh OTMEUYAIOT B TEKCTaX CJIOraHOB KaHAMJATOB B mpe3unieHThl Poccun u
®panmyn [1, ¢. 67].

Enunuma change Obta 0COOCHHO aKTHBHO HCIIOJIB30BaHA B XOJIC KaMITaHUH
bapaka O6amsbr B 2008 roxy. Cioranst OGambl 0a3upoBaINCh B MEPBYIO OUepeab Ha
stoit enunuiie: Change, Change We Can Believe In, Change We Need. B nmocneanux
IByX CIJIOraHax KCIOJIb30BaHA MHBEPCHUSl KaK JOMOJIHUTEIBHOE CPEICTBO YCUJICHUS
BO3JICICTBUS HA PEIIUITUECHTA.

Better — enuHuna BeIpakarolasi CEMaHTHKY MO3UTHUBHBIX W3MEHEHUW MpHU
oMol cpaBHeHus. Exwauiia Obuta ucrosnb3oBaHa B ciorane J»kona Kennemu B
1960 romy:We can do better.

Eaununa new HeceT ceMaHTUKY HEJABHETO MOSIBJICHHUSI, MOSBICHUS BMECTO
npexxHero. B ciorane kammanum Yonrepa Monneiita America Needs New
Leadership enuHuiia NEW MO3MIMOHHPYET KaHAHMJATa KaK IMPEACTABHTEIS HOBOW
TPYIIIbI TUAEPOB.

Enuanna forward mpencraBiissieT ceMaHTHKY JBIDKEHHS Briepen. B crioramax

moauTukoB forward — MeTa(bopa, O3Ha4daromas IO3UMTHUBHBIC U3MCHCHU, YIIYUIICHUC.
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Envnnna mMeeT MOIIHYIO MparMaTUKy, YTO MO3BOJIMIIO UCIIOJIB30BaTh €€ KaK LIeJIbIN

TeKCT B xoae kammnanuu b.Oo6amer: Forward.

Cnmcox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYpH
1. Kproukuna O.K. Ocobennocmu cospemennvix cnoeanog xanouoamog B
npesudenmsl B Poccuiickoul W ¢panyy3ckou noaumudeckou pexiame. BecTHHK
MoOCKOBCKOTO I'ocynapcTBeHHOTO JIuHrBUCTHYECKOrO YHuBepcurera.
['ymanutapusie Hayku. 2017. 4 (772). C.64-68.

Mapuna Kamincoxka (m. Binnuys)

KOHCTPYIOBAHHS NPEJMETHOI CUTYALII CIIIJIKYBAHHS 3
IMIIJIIIIUTHUM BUPAKEHHSIM HETATUBHOI OIITHKXA MOBIIS
B AHI'VIOMOBHOMY AIAJIOT'TYHHOMY NUCKYPCI

[IpiopuTeTOM MOCHIKEHb Y CY4YacHiIM KOTHITUBHIA JIIHTBICTHII € TIOHSATTS
"nepcnexmusu". TakuM YHMHOM JOCHIJHUKW TiyMmMadaTb KOTHITUBHY 3H10HICTH
JIOIUHK  cpuiiMaTd 00 €KTH 3 TIeBHOI TO3uIlii y mpocTopi. BiamorigHo,
"nepcnexmusizayiro" BHU3HAYAIOTh SK KOTHITHMBHY OIEpaIlil0 KOHCTPYIOBaHHS
CUTYyaIlii 3 ypaxyBaHHSIM PO3TalllyBaHHS CyO’€KTa y MEBHIN MO3HIIT y pearbHOMY a00
cuMBoJiiuHOMYy Tipoctopi [1; 2; 4; 5]. Te, sk moauHa cupuiimMae (IEPCHEKTUBIZYE)
IIpeAMETHY CUTYaIlit0, BiIOMBAETHCS Y 3HAUECHH1 MOBHOI OJIMHUITI, III0O MOBEIb 00MpaE
Ha TMO3HAYeHHA 1€l curyarii abo ii ¢parmenTa. 3MiHa y TEPCIEKTUBI i
CIIOCTEPE)KCHHS, BIATAK, SIBJISE€ COOOI0 penepchekmuegizayito BKa3aHoi cuTyarlii [2, .
67;1,c. 119].

3rifHO 13 BUIE3a3HAUYCHOI0 HACTAHOBOIO PE3IOMYEMO, MO Y CILUIKYBaHHI
CIIBPO3MOBHUKH MOXYTh IIO-PI3HOMY TpaKTyBaTH TPEIAMET CHUIBHOI YyBarw
BHACIIJIOK HAsSBHOCTI y HHX BIAMIHHUX TMIEPCICKTHB — TIO3MIIIH PO3TISAIY
o0roBoproBaHoi curyarii. ToOTO, BIIMIHHOIO BUSBISETHCS KOHIICTITYaTi3allisl JaHOi
CUTyalii KOMYHIKaHTaMH, $IKi KOHCTPYIOIOTh BHCJIOBJICHHS 1 pO3POOISIOTH
KOMYHIKaTuBH1 cTparerii [l1, c¢. 121]. Takum YMHOM, MOBELb CBIAOMO
KOHIIETITYaJl13y€e BJIACHE BHUCJIOBJICHHS 13 BIJIMIHHOIO TIEPCIICKTUBOIO JIJISI BUPAKCHHS

HETaTHBHOI OILIIHKM. 3 OISy Ha Te, 110 HeraTMBHA OI[IHKA MOBCSAKYAC IOB's3aHa 13
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PO30ODKHICTIO y JyMKaxX (MEpCIEeKTUBAaX) MOBIIIB, 1€ CTUMYJIOE€ KOHCTPYIOBAaHHS
MPEAMETHOI CHUTyallli 3TiIH0 3 BIACHUM OaueHHSM (MEPCHEKTHUBOI). 3MIIYIOUH
dboKyc BIACHOI MO3UIIT CIIOTJIIAAHHS 1€ MPEAMETHOI CUTYaIlli, MOBEIlb KOHCTPYIO€E
CBOE€ BHUCIIOBJICHHSI 1HIIMM YWHOM, IO T[epeJae MWOro HEraTUBHY OI[IHKY.
PenepcnexkTuBi3alisi CTOCYETHCS SIK 3MICTY BHCJIOBJIEHHS, TaK 1 HOro BepOaIbHOro Ta
HeBepOaIbHOrO  OQOpMJIEHHS. 3IMCHIOIOYM PENepCleKTUBI3AI0 IPEIMETHOI
cuTyallii, MoBellb TpaHchopmye i oOpas, 3alpONOHOBAHUN HOT0 CHiBPO3MOBHUKOM,
Ha TaKWii, 110 Tepe/la€ HETaTUBHY OLIHKY IMIUTIUTHO HA IPYHT1 HU3KU KOTHITUBHHUX
omepariiit [1, c. 122].

KomyHnikatuBHa cutyailis, B skiii moBenpb Ta aapecat [HO peanizyroTh
BIIMIHHI TIO3UIII1 CMOCTEPEXKEHHS MaHOi CHUTyallli, € 3MiHOW Touku orjasaxy. Lls
3MiHa TIOB'S3aHa 13 TAaKUMHU TO3UIIISIMU, K Micye Y NpoCcmopi, 4acoea JoKaIi3ayis,
Qicypa cyb'exma-konyenmyanizamopa Ta obcse inghopmayii, akTyaai30BaHOT MOBHUM
3HakoM. [IpountocTpyemo Hally AyMKY Ha MPUKIIaIL:

MADELINE: Speaking about Bonny, do you know what she did today? She
signed a petition to stop our production of "Avenue Q".

ABIGAIL: Is this the play where the puppets drop the F-bombs? Cool!

MADELINE:: It is not only not about that, but it's actually a play that you
should see because it deals with the struggle of young adults being disillusioned with
life, feeling demoralized and defrauded by the false promises of tomorrow.

ABIGAIL: I can get all that here. [5, 41 min.]

Hapenenuii anrinomoBHu# (pparMeHT KOMYHIKAIlli MaTepi Ta IOHbKU 3aCBITUYE,
mo okinka (Madeline) KoHIeNTyadi3ye TPOCTOPOBE PpO3TAIlyBaHHSA B
peabHOMY CBITI 4epe3 aOCTpakTHI TOHSATTS, HATOMICTh JoHBbKa (Abigail)
PENEPCIIEKTUBI3Y€E MPEAMETHY CUTYAIlll0 CIUTKYBAaHHS, 3MIHIOIOUM TOYKY OTJISAIY Y
MPOCTOPI 3a JIOTIOMOTOI0 JIeWKTHYHOro Mapkepa here. Takum 4YWMHOM TiBUMHA
3MIACHIOE KopedepeHIlito 10 OyAnHKY, B SKOMY MPOKHBAE, Ta BUPAKAE HETATUBHY
OIiHKY aTtMocdepHu, B siKiil 11 BUXOBYIOTH [1, c. 122].

OTxe, y MACYMKY 3a3HAYMMO, 1[0 KOTHITUBHHUM ITATPYHTSIM BHUCJIOBIICHHS
[HO y mianorivyHOMY AHMCKYpCi € KOHCTPYIOBAHHS IMILIIITUTHOTO CMHCIY Ha TPYHTI
KOTHITUBHUX ONEparliii penepcrnekTUuBi3amii MpeaMEeTHOI CHUTyarlii CIUTKyBaHHS.
Konnenryanizamist onHiel 1 Ti€l K CUTyallli Ha IPYHTI BIAMIHHUX MEPCHEKTUB il
CIIOCTEPEKEHHSI JJ03BOJISIE MOBLIIO BHUCIOBUTH HETATUBHY OLIHKY 0€3 3alydeHHs

MOBHHX OJMHHMIIB 13 HETATUBHO-OI[IHHOK CEMAaHTHKOIO, TOOTO IMILTILIUTHO.
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Banepiiu Kupunenko (m. Binnuys),

Hensa Kupunenxo (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHS SMART-TEXHOJIOI'TI Y MIATOTOBIII
MAMWBYTHIX YUHUTEJIB IHO3EMHHX MOB

Smart-ocBita — 1me cucTeMa IHHOBAIIMHUX TEXHOJOTIYHHMX PIillleHb, HOBUU
MIIX1A B OCBITI, 3aBASKH SKOMY CTYACHTH CaMOCTIHHO 3700yBalOTh W T'€HEPYIOThH
HOBI KOMYHIKaTHUBHI HAaBUYKH. SMart — Biqoma i epeKTUBHA TEXHOJIOT1Sl TOCTAHOBKH 1
dbopMynroBaHHS 1iIeld. AKpOHIM smart 03Ha4a€e «po3yMHa METa» 1 00’ €Hy€E BEIUKi
JITEpH BIiJ aHTIIMCHKUX CIiB, IO IMO3HAYAIOTh, SKOK Mae€ OYyTH CHpPaBXKHSI METa:
specific (KoHKpeTHICTh) — measurable (BuMipHICTh) — attainable (mOCsKHICTB) —
relevant (peneBaHTHICTB) — time — bounded (Bu3Ha4eHICTh y 4aci).

YnpoBakeHHs e-learning 3amouyaTkyBaio smart-HaB4aHHs (smart-education).
Ile HOBa mMapagWrmMa HaBYaHHS, KOTPY HA3WBalOTh PO3YMHUM HaBYaHHSIM. Bona
nepeadavae 311MCHEHHS CIUIbHOT KOMYHIKATUBHOL AISUIBHOCTI B Mepexi [HTEpHET Ha
0a3i CUIbHUX CTAHAAPTIB, Y3TOJXKEHb 1 TEXHOJOT1i.

Smart-rexHosorii CrpusitoTh CTBOPEHHIO HOBOI iH(oOpMaIlii, ii 30epexeHHto,
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HBUAKIN 1 epeKTUBHIN nepenadi Ta o0poOku. Lleit cydacHuil TepMiH BKIIIOUa€e B cede
BC1 TEXHOJIOT'1i, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCSA ISl CIUIKYBAaHHS Ta pOOOTH 3 1H(POPMAIIIETO.
Smart-HaB4aHHs — L€ THyYKe HABYAHHS B IHTEPAKTUBHOMY OCBITHBOMY IPOCTOPI, 1110
3MIACHIOETHCS 33 JIOMIOMOTOK CBITOBOI'O KOHTEHTY Y BUIBHOMY JOCTYIi. 3HaHHSA
CTalOTh HIMPOKO AOCTYIIHI.

Meta BUKOPUCTAaHHS 3a3HAYEHOI TEXHOJIOTIi MOJISITae B TOMY, IIO0 JTOCSATTH
e(eKTUBHOCTI MPOLIECY HaBYaHHS 32 PAXyHOK MEPEHECEHHS OCBITHBOTI'O MPOLECY B
€JIEKTPOHHE CEpeIOBHUIIE, IO HaJla€ MOXKIUBICTD JTOCTYIY A0 1H(OpMaIli KOXKHOMY
CTYJIEHTY, PO3LIUPEHHS KUIBKOCTI 0a)xatounx HaBYATHUCS y PI3HUX JIOKALIAX 1y Oy/Ib-
akuil 4vac. BinOyBaeTbcs CTpIMKHMII Tepexifi BiJl KHHMXKKOBOTO /IO €JIEKTPOHHOI'O
KOHTEHTY.

Smart-ocBita BiAKpBa€ HOBI MOXKJIMBOCTI JIJIsl MAaOYTHIX yUYUTEIB 1IHO3EMHHUX
MOB, HaJa€ iIM MOXJIMUBICTH JUIMTHCA II€JAaroridHUM JOCBIJIOM, IHOCTIMHO
OiIBUIIYBATH KOMYHIKAaTMBHI ~HAaBWUYKH, OUIBII €(QEKTUBHO BIPOBAIKYBATH
pe3yabTaTH HAYKOBUX JOCIIIKEHb.

Smart-rexHosorii Mal0Th HU3KY TepeBar, a came:

— CTUMYJIIOIOTH TI3HaBaJIbHY MOTHUBAIIIIO CTY/ICHTIB,;

— HAJalTh HABYAHHIO JOCHITHULBKUN, MNpOOJEMHHI, TBOpPYMI Xapakrep,
CIPUSIOTH MIJBUIIICHHIO CAMOOIIHKH CTY/ICHTIB;

— 3a0e3MeUYy0Th PO3BUTOK AaHATITUYHUX 3I10HOCTEH,()OpMyBaHHIO BMIHHS
CaMOCTIHHO 3HaXOJUTH, BitOupatu paxoBy iHPpopMaIlito;

— CHpUSIOTH Kpallii ajgamnraimii CTYIAEHTIB JO CY4acHOTO OCBITHBOT'O
nporiecy [2].

Sl CBIMUMTH TEAArOoTiUHUN JTOCBIA, CUCTEMHA IHTerparlisiSmart-texHomnoriii B
OCBITHI! mporiec crpusie (OPMYBaHHIO 1 PO3BUTKY iH(MOPMAIITHO-KOMYHIKaTUBHOL
KyJbTYpH CTYJI€HTIB MOBHHX CIIEI1aJIbHOCTEH.

3 METOIO 3a0e3meyeHH HAJIE)KHOTO smart-uaBuyaHHs JIOIUTBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH CY4YacHI IHTEPAKTUBHI TEXHOJOTIi 1 BiIMOBIIHE MpOTpaMHe
3abe3neuenns: ActivStudio, SmartNotebook, SmartClassroom, FlippedClassroom Ta
1H., IO CTBOPIOE YMOBU JJIs 3/IIHCHEHHS IHTEPAKTUBHOTO HaBUAHHSI.

Jlo 3aco0iB cydacHoi kpeatuBHOi ocBiTH BimHOCATH SMART Board, SMART-
art, SMART Classroom (cramioHapHi 1 MOOUIBHI), BIpTyaJibH1 Jlabopatopii 3
BukopuctanusiM SMART TexHosorid, awcraHimiiiHe HaBuanHs (e-learning, m-

learning) MOOLIBHI NPUCTPOI, MaJIOrabapuTHI OE3MPOBIIHI MPE3EHTAIlIIHI TPUCTPOI,

65



CUCTEMHU 3 IHAMBIAYAJIbHOIO TPAEKTOPIEID HABYAHHSA, «IHTEJIEKT-TPEHIHTW» s
SMART-naBuanns [1].

Otxe, BUKpHUCTaHHS Smart - 3aco0iB 1 TEXHOJOT1H 103BoJIsiE€ AU EpPEHIIIIOBATH
IpoleCc HaBYaHHS MaHOYyTHIX YYMTENIB 1HO3EMHHMX MOBI3 ypaxyBaHHSIM IXHIX
IHAUBINYaTbHUX 0COOJIMBOCTEN, HAJA€ MOXKIIMBICTh PO3BUTKY TBOPYOTO MOTEHINIANY,
PO3IIUPIOE CIEKTp 3aco0IB Mpe3eHTallll HaB4YaIbHOI 1H(popMaIllii, poOUTh OCBITHIM

mpoueccC rHy4dKkuM Ta iHTepaKTI/IBHI/IM.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTYypH
1. fAxy6oB C., Axinin . Texnonorit SMART Tta naBuanbHi matepianu /
C. Sxy0oB, . Axinin // Hi-Tech y mkomi. — 2011. — Ne 3-4. — C. 8-11.
2. Smart-texnonorii B Ykpaini 1 cBiti [Enektponnuii pecypc]. — Pexum

noctymy : http://molodi.in.ua/smart-tehnolohiji/

Csimnana Kipcanosa (m. Menimononn)

BIATBOPEHHSA EM®A3HN
B AHI'JIO-YKPATHCBKHUX XYJOXKHIX IEPEKJIAJIAX

OgauM 13 HaWBaXJIMBIIMX MHTaHb CY4YaCHOTO TMEPEKIaJ03HABCTBA €
BUPIIIEHHS TPOOJIEMH TEPeKIaaHOT aJIeKBaTHOCTI, CITIBBIIHOIIECHHS CMHUCIY
BUXIJTHOTO Ta I[LITLOBOTO TEKCTIB 1 MOBJICHHEBUX 3aC001B, K1 BUPAKAOTh IIEH CMHCII.
VY pamkax maHoi mpoOiemMu 3Ha4HOiI Barm HaOyBae€ MHUTAHHS TMPO BIITBOPEHHS
3Ha4YeHh eM(aTUYHUX MOBHHMX €JIEMCHTIB, SKi € HEBiI €MHUM CKJIaJHUKOM
aBTOPCHbKOI cTwiicTHKU. Hama pobora mnpucBsvYeHa AOCTIKEHHIO CIOCO0iB
BIITBOPeHHS eM(pATUYHOCTI AHTIIWCHKUX XYMOXKHIX TEKCTIB B YKpaiHCHKOMY
nepexiaai. BaxnmuBicTh TaKoro AOCTIHKEHHS 3yMOBJIECHA HEOOXITHICTIO BUPIIIICHHS
SK TEOPETUYHHX, TaK 1 MPAKTUYHUX MPOOIJIEM XyT0)KHBOTO MEPEKIIATy.

AKTYyanbHICTh I[HOTO JOCIIHPKCHHS TOJISATAE TaKOX Y TOMY, IO TYT BIEpIIE
3MIACHEHO CIpoO0y 3acTOCYBAaTH 3ICTAaBHUW MiAXiM Yy BUBUYEHHI (DYHKITIOHATIBHHUX
rnapaMeTpiB TEKCTY 3 MOTJIAAY BIATBOPEHHS eM(paTUYHOIO MOTEHIiaNny B MepeKiIail.
Onuc empaTUYHOrO0 MOTEHIIANY Ta XYA0XKHBO-300paKaIbHUX (DYHKI[IH JIEGKCUYHUX,

rpaMaTUYHUX 1 CHHTAKCUYHUX eM(aTUYHUX 3ac00IB Ta MPUHUOMIB iX BIIITBOPEHHS B
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MepeKyiIaal  IIe  3aJUIIAEThCS  HEMOCTaTHRO TOBHUM 1  BHYepmaHuUM. Y
MEPEeKIaJ03HABCTBI HE 3aBXKJIU PO3MEKOBYIOTHCA €M(paTHYHI, EKCIPECHBHI Ta
€MOIIiiTH1 3aco00H, HE 3a3HAYAIOThCSI OCOOJIMBOCTI iX BUKOPUCTAHHS B OPUTIHAJI Ta
0CcOONMMBO B Tepekial. [ OLIHKK aKTyaJIbHOCTI MPOMOHOBAHOTO JOCTIIKEHHS
HEOOX1HO BPaxOBYBaTH TaKl YNHHUKU:

BucBiTiEeHHS MOCTaBIEHUX 3aBaHb nepeadavae 3alydyeHHs! PI3HUX MOBJIEHHEBUX
PIBHIB — JIEKCUYHOT'0, MOP(OJIOTIYHOr0, CUHTAKCUYHOI'O, CEMAHTHYHOr0, IIparMaTu4Horo
Ta  CTWIICTUYHOTO  AaCMEKTIB pEYeHb 1 3aCTOCYBaHHS  OKPEMHUX  CJIEMEHTIB
JITEpaTypO3HABUOrO aHAJI3y, OCKUTBKU TPH PO3MIIAL MEpeKiIaay XyJIOXKHIX TEKCTIB He
MO)KHA HEXTYBATH JIITEPATYPO3HABYNMH aCTICKTAMU ITEPEKIIATY.

HaykoBa HOBHM3Ha pe3yJIbTAaTiB MPOBEACHOTO JOCTI/KCHHS TIOJIATAE B TOMY,
IO BIEpIIE B IMEPEKJIaq03HABCTBI BHpIllleHA aKTyallbHA MpoOJieMa BCTAHOBJICHHS,
ONMHMCY Ta TOSICHEHHS NpHUOMIB mepenadyi eM@aruuyHux 3acobiB B aHIJIO-
YKPaTHChKOMY XYI0KHBOMY TICPEKIIa/Ii.

BaxnuBo 3a3HauWTH, 10 JOCTKCHHS BIATBOPECHHS eM(paTUYHOCTI B
nepekiiagl poOuTh BHECOK Y BHUPIIMICHHS MpoOJeMH OCOOIMBOCTEH BiATBOPEHHS
CUHTAKCUYHUX, JIEKCUYHUX 1 TPaMAaTUYHUX CTPYKTYp, IO, Y CBOIO Yepry, CIpHUSE
PO3B’SI3aHHIO IIEHTPaJbHOT MpOoOJEeMU Teopii Mepekiany, SKOK € BU3HAYEHHS
TOHSTTSI nepeKiIaaHol  ajekBaTHOCTIL. Lle TakoX cCHpusiTUME BUSBICHHIO
3aKOHOMIPHOCTEH BiITBOpEeHHS eMdasu B mepeKial Ta iX CuCTeMaThu3allii.

[TpakTiyHa MIHHICTE PE3yJbTATIB JOCHIPKEHHS TOJIITae B TOMY, IO iX MOXKHA
BUKOPHUCTATH Y BUKJIaJJaHHI HOPMAaTUBHHUX KypCIB BCTYIY JI0 TIEPEKIIQI03HABCTBA Ta TEOPii
1 TPAaKTUKU TEPEeKIay, CIEUKYpPCIB 3 aHIJIO-YKPAiHCHKOTO XYIOXKHBOTO TEpeKiIaay i
CTHJIICTUYHHUX TIpo0JIeM TIepeKiIaay, a TaKoXK JJI HAITMCAHHS BiIMOBITHHUX TIPYIHUKIB 1
TMOCIOHHKIB.

CuHrakcuuHi 3acoOu BIITBOpeHHS emdasu, ski Oymu oOpaHi Ayl JOCIIHKEHHS,
0E3yMOBHO, HE BHUCPIYIOTh eM(paTHUIHOTO TOTEHITIATY aHIIMCHKOTO XYIO0KHBOTO TEKCTY
Ta PUHOMIB HOTO BITBOPEHHS, Jie €, Ha HaIII ITOTJIsIT, HAHOUTHII MOIMpeHMH. Po3ristHyTi
MPUIOMHU BIATBOPEHHST eM(a3y B TEPEKIIajll pa3oM i3 JIEKCUYHUMH 3aC00aMU JIOCSTAIOTh
HAWOLTHIIIOrO e(heKTy B EMOIIHHOMY BIUTHBI HA YMTava.

[Bepcist sk 3acid0 emM@paTHYHOTO BHUIUICHHS € JOCTATHBO TOMIMPEHUM Ta
e(eKTUBHUM 3aCO00M y MUCEMHIM MOBI. [HBEpCisi BUKOPHUCTOBYETHCS SIK 130JbOBAHO,
TaKk 1 B CHOJYYEHHI 3 IHIIMMH 3aco0aMM TOCHJICHHSA. XodYa 3 TOTJIALY JIOKasi3allli

€JIEMEHTIB PEUCHHS 1HBEpCisl MOXke OyTH (POHTATIBHOIO 200 KIHIIEBOIO, IIPH MEepeKIiai
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BaXJIMBO 30€pertv He Micle ii po3TallyBaHHS, a T€ eM(AaTUYHE HABAHTAKEHHS, SKE
HasiBHE B IHBEPTOBAHUX CIIOBAX YW CIOBOCTIONYYEHHSIX.

TumoBuMuU 175 BIATBOPEHHS AHIJINACBKUX KOHCTPYKUIN JIOTTYHOI emdasu €
3CYBU B M€XaX MOBHUX PIBHIB MU MepeKal, aJKe JOCUTh 4acTo eM(asa, CTBOpeHa
y BUXIJTHOMY TE€KCTI HA CHHTAaKCUYHOMY PI1BHI, CTa€ JEKCUYHOIO B IUJILOBOMY TEKCTI
3aBISKM JIOJaBaHHIO CIIB-MIACKIOBaviB. [IpiOpUTETHICTh JEKCUYHOrO CIOCO0Yy
BIITBOPEHHS JIOrYHOI emda3u B MepekiaAl yKpaiHChKOIO MOBOI TMOSCHIOETHCS
CTPYKTYPHOIO aCUMETPIEIO Ta TUMOJOTTYHUMU BIIMIHHOCTSIMH JIBOX 3/IISTHUX MOB.

3 npoaHasi30BaHUX HaMH eM(paTUUHHX 3aC00IB 1 IXHIX MEPEeKIIaIiB, TOBTOPEHHS
BUJIA€THCSI HAM HAMOUIBII MPOCTMM Ta ePeKTUBHMM. Y pasl, KOJIM IpH Nepekiai
NOBTOPEHb IHITOMOBHHUI MaTepial HE YUHHUTH OINOPY 3aBISKH KOHBEPTEHTHOCTI
KOMYHIKaQTUBHOI CUTYyaIlli Ta MOBHUX 3aC00iB, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJISI 11 OMHUCY,
CTIIOCTEPIraéMoO TMOBHE HAKJIAJaHHS CHHTAKCMYHOTO MAaJIOHKa TEpIIOTBOPY Ha
LUILOBUI TEKCT 3 JOCATHEHHAM JUHAMIYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI.

Emdarnyni 3anepeuyBanbHi KOHCTPYKIi B aHIJIIHCBKIA MOBI  MAaroTh
eTHOCTIEIM(P19HI OCOOIMBOCTI, IO CHOPUYMHSIE TIEBHI TPYAHOIIl NPU IXHHOMY
nepexianl. TUMNOBUM MepeKIafallbKUM  PIIIEHHSM TpPH  BIATBOPEHHI TaKUX
KOHCTPYKIIIM € 1uricHa TmiepedyaoBa BHUXIIHOTO eM(aTUYHOrO pEYeHHS 3
BUKOPUCTaHHSIM KOMIUIEKCHUX JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX TpaHcopMalliid, 30Kpema
PI3HUX BUIB aHTOHIMIYHOTO TiepekJiany (popmanbHOT HEraTUBAIIiT).

CBO€piTHUM aHTIIIHCHKUM 3acO00M BHUpaxkeHHs eMmda3u € Mojenb as....as, sKa
HEPIIKO BUSIBISETHCS TICEBIONOPIBHAJIBHOKO, HaOyBalOUM 3HAYHOI EMOIINHOT
3a0apBiieHOCTI. Y TaKMX BHUIIQJKax IepeKiazadi CBIAOMO BIIXOMSITh  Bij
CUHTAKCUYHOTO MAJIOHKA OPHUTiHAIY, BIATBOPIOIOYH eMdasy JIEKCUIHIUM CIIOCOOOM.

CaMOO0yTHICTh aHTNHCHKUX KOHCTPYKIIA 3 BUKOPUCTAHHSM DPI3HUX CTYICHIB
MOPIBHSIHHS TNPUKMETHUKIB Ta TMPHUCTIBHUKIB OOYMOBIIOE TIE€BHY MHO>KHWHHICTD
BapiaHTIB TEPEKIany, Cepell SAKUX MEepPeBa)kaloTh JIGKCUYHE JOJIaBaHHS Ta 3MiHa
YaCTHH MOBH.

[lonmpu yHiBepcanbHUN XapakTep PUTOPUYHUX 3alUTaHb, iX TMEPEKIaa €
noyitpaHcOMAIIiiHUM Ta ToJieKBiBaleHTHUM. OpHaK, HAWBUIYy MHUTOMY Bary
MaroTh JBa CIIOCOOM I1HIIIOMOBHOTO IEPECTBOPEHHS: 1) mepekiaa 3a JO0MOMOIOI0
BIJIMTOBITHOTO PUTOPHYHOTO 3aIMMTAHHA, 2) MEPEKIa] 3 BUKOPUCTAHHIM TBEPKECHHS

13 3aNIepEYEHHSAM MPECYIO3UIll PUTOPUIYHOTO 3aMUTAHHS.
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Bubip emparnyHOro BiIMOBIJHUKA CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIINA aHIIIIMCBKOI
MOBH C€peJl CHHTAaKCUYHUX Ta JIEKCUYHHUX 3aC00IB YKpaiHCHKOT MOBHU 3aJ€XKHUTh B[
MparMaTUyHOro MOTEHI[IATY BUXITHOTO MMOBIIOMJIEHHS Ta KOMYHIKATUBHOT CUTYaIli] 1

CIpPSIMOBaHUM Ha TOCATHEHHS (PYHKL1OHAIBHOI, a HEe (hOpPMaIbHOI €KBIBaJIEHTHOCTI.
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Oxcana Kozauuwuna (m. Binnuys)

OEMIHITUBU SIK 3ACIB ITPOITAT'YBAHHA 'EHAEPHO-
JIHI'BICTUYHOI PIBHOCTI Y CYYACHHUX YKPAIHCHKUX 3MI

Hapasi He Bukinkae CyMHiBiB ()aKkT TOM, 110 KOHCTPYIOBaHHS ()EMIHIHHOCTI Ta
MAaCKYJIIHHOCTI € COIllaIbHUM SIBUIIEM, SIKE 3HAYHOIO MIpOI0 (QOPMYETHCS TIia
BIUTMBOM POJMHH, OJHOJITKIB, IIKOJHM Ta 3aco0iB MacoBoi iH(opmarii. ['eHnepHi
BITHOCMHU BHOYAOBYIOTHCS Pa30M 3 PEIITOI0 COIIAIBHUX KATEropiii y KOHKPETHHX
ICTOpUYHUX, TOJNITUYHUX, KyJIbTYpHUX Ta JIHTBICTUHYHUX YMOBaX, 1 TOMY iX CIif
BHUBYATH Y TOMY COILIIAJIBHOMY KOHTEKCTI, 7€ 11l BIIHOCUHH (DYHKITIOHYIOTb.

[Ipo6Gnema MoBHOTO BiOOpakeHHSI 00pa3iB YOJOBIKIB Ta JKIHOK € MPEAMETOM
YUCJICHHUX HAYKOBUX PO3BIJOK SIK Y KYyJIbTYPHOMY KOHTEKCTL,TaK 1 B OLIbII
3arasibHOMY BuMipi. OKpeMoi yBarm 3aclyrOBYIOThb MyOJiKallii, MNpPUCBSYEHI

YKpaiHChbKUM (pEeMiHITHBaM, TOOTO IMEHHHMKAM Ha MO3HA4Y€HHs 0C10 >K1HOYO1 CTaTi 3a
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PI3HUMH XapaKTEpUCTHKaMU (POJUHHUMU 3B'SI3KaMU, HAI[IOHAJIBHICTIO, MPOQECI€lo,
MOCaJ00 TOUIO), L0 € AlbTePHATUBHUMM a00 MApHUMU AHAJIOTIYHUM MOHATTAM
4oJoBiYoro pojay. HaiiBaromimmmu cepen IUX MOpalb € 1CTOPUKO-aHAIITHYHI
nocmimpkeHHs A.M. Apxanrenschkoi Ta M. bpyc [1, 2]. IlikaBum Bumaetscs Qaxr,
o0 B ICTOPUYHOMY BUMIpi (PEMIHITUBH NPUTAMAHHI YKpaiHChKI MOB1 3 JIaBHIX
yaciB[4],Bonn Oynu 3adikcoBaHi yKe B IEPHIOMY IEPKOBHOCJIOB'SIHCHKO-
YKpaiHChKOMY JAPYKOBaHOMY CIIOBHUKY, «Jlekcuci» JlaBpentis 3usanis (1596 p.) [3].
Opnak mpouecy yTBEpIKEHHs (EMIHITUBIB y PI3HUX CTWISX YKpaiHChKOI MOBHU
3aBaJIMB PSAJT ICTOPUYHUX YMHHHKIB, 30KpeMa, TpUBaje NepeOyBaHHs i MTOTYKHUM
BITUBOM MOB CycigHiX HapoAiB [1]. [lepeBaxkaHHsI MacKyI1HO-IIEHTPUUUX TEHICHIIIM
PO3BUTKY YKPaTHCHKOI MOBH 3 OOMEXEHUM BXKMBAaHHSIM (DEMIHITUBIB CIIOCTEPIraanucCh
QX J0 4YaciB He3ale)KHOi YKpaiHu. Y paAsHCBKUX CIIOBHMKaxX OUIS JeSKUX
(eMIHITUBIB CTABHJIUCS MMO3HAYKH «PO3MOBHE» Ta «3HEBaxJuBe» [3].

Hapa3i moMiTHOIO € TEHJEHIs MOBEPHEHHA B OO0Ir HE3aCIy>KeHO 3a0yTux
(eMIHITUBHUX YTBOPEHb. 30KpeMa, 3a JaHUMH Pe3yJbTaTiB MOHITOPUHTY JIbBIBCHKHUX
3MI Ha reHzepHy YyTJIUBICTh Cy4YacH1 KYPHAIICTH BUKOPUCTOBYIOTH ()EMIHITUBH Y
35 BIICOTKax BHITQJIKIB 31 CTa MOXJIHUBHUX. TOOTO TPETHHY MOHATH YOJIOBIYOTO POIY
3aMIHIOIOTh AJIETCPHATHBHUMU KiHOYUMHU [5].

['onoBHUMM YWMHHUKAMH I[HOTO TMPOILIECY MOXHA BBaXaTH 3POCTAHHS
COIIAJIbHOT POJIi JKIHOK, a TaKkoX 3M00yTTsS YKpaiHOIO HE3aJeKHOCTi, MOCUIICHHS
HaI[lI0OHAJbHOI CaMOCBIZIOMOCTI, 1 SK HAcJ1JO0K, HaMaraHHs OYHMCTHTH CIOBHHKOBHI1
CKJIaJ BiJl MOBHHX 3alIMIIKIB pPaasHCbKOro Muuyjaoro [1, c. 29], aucraniitoBaTucs
BiJl pOCIHCHKOMOBHOT'O TOTAJITAPHOTO JIHUCKYPCY, IO € MEHII T'eHJICPHO UYTIUBUM.
Pociiicekiit MOBI sIK cHCTeMi HabaraTo MEHIIOK MIpPOIO BIACTHBI ()EMIHITHBH.

BuBuennst moBHoro matepiany (10573 onunuimb ¢eMiHITHBIB), AIOpaHOTO 13
Cy4YaCHHUX YKPAiHCBKMX BHUJaHb «JI3epKajio THXHA», «YKpAiHCBKUU THXKICHB» Ta
«/lenby» (622 BUMYCKH) Aa€ MOKIUBICTh CTBEP/KYBATH, IO ICHYIOYE IO HEAABHHOTO
9Jacy IMpaBUJIO 3aCTOCYBaHHS MACKYJIHITHUBIB JO BCIX JIIOJICH, HE3aJC)KHO BiJ CTaTi,
MOCTYNOBO BTpadae craryc HOpMu. CydacHi TEHIEHII BXXMBAHHS MOBH, 30KpEMa,
JIOCUTh YacCTOTHE BUKOPUCTaHHS (EMIHITHBIB, CHpHUAE BIJHOBJICHHIO TEHIEPHO-
JTHTBICTUYHOI piBHOCTI. BaxmmBicTh 3ac00iB MacoBoi iHpoOpMaIlii y 1IbOMY 3B’SI3KY
MOJISITa€ B TOMY, 110 3 0AHOr0 00Ky, 3MI € 1OCUTh YYTIMBUMU 0 COIIaTbHUX 3MIH,
IIBUJIKO HAa HHUX pearyrTh, BIAA3EPKAIIOIOUM CUTYallll0 B MEBHOMY COIaIbHO-

ICTOPUYHOMY COIliyMi. 3 1HIIOTO OOKY, B1IOOpaKEHHSI TEBHUX COIIAJIbHUX SIBUIII 32
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nonomoroto 3MI cTumynoe TpoMaJicbkuil iHTEpEC A0 NpoOIeMu, TormomMarae riauoiie
il yCBIIOMHUTH, a BiITak crpusie ii BupimeHHio. [{o Toro x, mac-meniiiHa cdepa €
MEBHUM €TaJIOHOM HOPMAaTHUBHOCTI, 10 BOJO/I€ METO/IaMH MEPEKOHAHHS Ta OLIHHOTO
BIUTUBY. O0’€KTHBHE 300paK€HHS T€HJIECPHUX BIAHOCHUH CIIPHUSE COLIIAJIbBHUM 3MIHAM
Ta npumBuaye iX. Crnocid 0ayeHHs CBITY Ta T€HAEPHUX BITHOCUH Y HbOMY CIIYT'Y€
CBOTO poJy MPHU3MOIO, 3a JIONOMOTIOK SKOi JIIOAHM, 30KpeMa MOJIOJI€ MOKOJIHHS,

CHOPUIMAaIOTh CYCHUILCTBO T4 HOTO HOPMHU.
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Yuliia Koliadych (Vinnytsia)

MOBILE TECHNOLOGIES USAGE: PRESENT-DAY STUDYING

Nowadays every student is intimately familiar with mobile devices and can’t
imagine their life without these tools.
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Obviously, the evolution of mobile technologies has significantly changed our
way of life and they are the starting point to change the way we learn.

Most teachers till now consider mobile devices as “enemy invasion”, since
they disturb students during the class by notification sounds and make them check the
messages. Actually, no one can deny the fact that they give us a lot of learning
opportunities that were unavailable before.

Thus, the task of developing new learning paradigms that will account for
mobile technologies inside and outside the classroom is an urgent one.

It should be mentioned that education is believed to have the largest number of
available apps.

The implications of such wide spread of mobile technologies for the education
include the possibility to engage in learning activities at any time and any place, with
students being mobile both inside and outside the classroom, as well as to implement
a variety of media and resources previously not available to teachers: audio, video,
hypertext, geographical positioning data, augmented reality, real time broadcasting,
community reviews, etc.

In general, students are willing to embrace new educational opportunities of the
digital world. Despite the fact of mobile technologies availability, not everywhere
teachers are encouraged to apply them in their teaching. Regarding mobile devices
pervasiveness in our lives, it quite evident they are used in education.

At first, mobile learning was defined simply as “learning facilitated by mobile
devices”, but as the focus shifted toward new opportunities mobile devices have
created for student-teacher interactions, mobile learning is being described as
“learning across multiple contexts, through social and content interactions, using
personal electronic devices” .

At the same time, researchers and practitioners are under the process of
evaluating and balancing the pros and cons of implementing mobile technologies for
learning.

On the one hand, mobile devices with immediate Internet access allow us to
get necessary information at any time and any place.

However, the critics of mobile learning indicate that there is still a need of
more pervasive research on the technology penetration in the classroom.

As it is known, there are no so many teachers that are aware of performing
such tasks or properly utilizing mobile resources.

72



The two principal areas where mobile devices can contribute to successful
learning include active utilization of technical capabilities of mobile devices (sound
and video recording features, different meters, etc.) and accessibility of a whole range
of the World Wide Web information resources via browser or apps.

Teachers have to stop considering all gadgets only as factor of distraction and
benefit of the increased opportunities they offer for effective, authentic and engaging
language learning.
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Mapma Konopamiok (m. Binnuys)

MNPUCKOPEHHA K IMIAXIJ JJO HABUAHHSA AHIJIIACBKOI
MOBH B AMEPUKAHCBKHUX KOJIEJT/KAX

KoM ’rotepHi  TeXHOJOTIT  MPOAOBXKYIOTh NPHUCKOPIOBATH BC1  MPOIECH
JIOACHKOI JIsSUTBHOCTI, B ToMy uymcii 1 HaBuanHs ESL. B kuwusi Disrupting Class
(2008), K. KpictianceH Bka3aB Ha TOJOBHUH HEIOJIK TPaJMIIHHOI OCBITH —
CTaHJapTHU3alllIo, HaroJ0CHUBILH HarajbHYy noTpely y TIEPEOITiHIII i
nepedynyBl CUCTEMH OCBITH MiJ] TUCKOM TEXHOJOTIH [2, c. 45].

3amaua e-learning He B TomMy, 00 BUTICHUTH TpPAJWIIIi{HE HaBYAHHS «Biv-Ha-

BiY», a B TOMY, 1100 epeKTHUBHO iHTETpyBaTHCs B Hhoro. E-learning — me TexHouoris,
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OpI€EHTOBaHa Ha CTYACHTIB, sIKa MOXXE 3a0€3MEUYUTH 1HIMBIAyalli30BaHe HAaBYaHHS 1
CYTT€BO 30UIBIIMTH YacCTKy AaKTUBHOI MISIBHOCTI CTyAEeHTiB. OueBHJIHO, WO e-
learning Tpancdopmye Bci icHyroui (OpMU HABUYaHHS, BKIIOYAIOYM TAKOXK OYHE
HaByaHHA. Jlo TOrO K, eHTy3iacTu e-learning HanmonsiraroTh Ha TOMY, IO
CHMBOIJI € 0O3Ha4ae HE TUIBKH electronic, ajue u
excellent, enhanced, emotional, extended, enthusiastic, energetic [1, c. 7].

[IprckopeHHs SIK MiAXiJ 10 HABYAHHS aHIIIMCHKOI MOBH B By3ax Mae€ JeKUIbKa
acnekTiB. 3 (QopManabHOI TOYKM 30pYy, MPOMOHYEThCS KUIbKA NPHUHIMMIIB 32
JIOTIOMOT 010, IKUX MOX€E OYTH JOCATHYTO MPUCKOPEHHS, a CaMe:

. IHIMBIAyai3allis HaBYaHHS CTYACHTIB yepe3 e-learning;

KapJIMHaJIbHA MepepoOKa HaBYAILHUX IJIaHIB;

MEXaHi3M NePeXoay 3 PIBHs Uyepe3 PiBEHb;

KOHTEKCTHE HaB4YaHHs, rmepexia Big Know-what qo know-how;

MEXaHI3MU Mepexoy Yepe3 piBHi;

. MOJIeJIi CTHCHEHHSI, IO KOHIICHTPYIOTh TPAAUI[IMHUN ITOCTiTOBHHMA
BUKJIA].

3 TOUKH 30py 3MICTy, 3apaJd TPUCKOPEHHs HABUaHHS aHTJIACBKIA MOBI
MPOMIOHYETHCA  BIMIATH BiJ epPEKIIOHI3MY 1 HaBiTh CHCTEMHO-TIOCIIIIOBHOTO
migxony. PesynbraTuBHICTH, TparMatuzM abo KNnOW-hOw — cTae Tol0OBHOIO METOIO
TaKuX Iporpam. Ik TOBOPUTH BiOME MPHUCIIB’ . “JIIOASIM MOTPIOHO HE CBEPAJIO, a M
noTpiOCH OTBIp JIIaMEeTPOM UBEPThH Jr0HMa”,

Komu B 1eHTpi yBarm TOYHICTh, THIIOBHHM IiJAXiJ 10 HABYaHHS MOBH -
Il BIIPaBM OPI€HTOBAaHI Ha TIOBTOPEHHS TIEBHUX CTPYKTyp. Taki mOBTOpH,
3aydyBaHHS, JeKiaMallii martepiany B kimacax ESL how — me npukimag XxopoBoro
MOBUIbHOTO HaB4YaHHSA. Ile He TOW BHUA HaBYaHHS, SKHH JO3BOJSE CTYISHTaM
PO3BUHYTH THYYKICTh Y BHUKOPWUCTAHHI MOBH, HAOJIM3UTUCSA JO BUCOKOTO PIBHSA
BOJIOJ[IHHS MOBOIO Ta JOCATTH PE3YJIbTATIB B OCBOEHHI 1HO3eMHOi MOBHU. CTyneHT
MOJKE 3aMaM'sTOBYBAaTH HOBI CJIOBA 1 3HATH X 3HaYEHHS, ajie MO0 MOKa3aTH, 10 BOHH
TIMCHO WOTO pPO3yMilOTh, BOHU TIOBHHHI BMITH BHKOPHUCTOBYBAaTH IIi CJOBa Y
BiNMOBiTHOMY KOHTeKCcTi. He cekper, mio HaWMEHIIMH BiJICOTOK 3aCBOEHHS
Marepially MarTh TpPAJMIIIAHI MMacUBHI MeToauku BukiIamaHHs (ekiis — 0,5%,
gutadas — 10%), a HaOTBIUK — IHTepaKTUBHI (MUCKYCiliHI oHmaiH Kiryon — 50%,

MpaKTHKa Yepe3 diro — 75%, HaBYaHHS 1HITUX, Y HeraiHe 3actocyBanHs — 90%).
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[lo-gpyre, npuckOopeHHss POOUTH aKIEHT Ha  aKTUBHUM 1 UUIICHUHN
miaxig. Takox Mae 3a0XO4yyBaTUCS CHIBOpalsl MDK CTYJEHTaMH, MPOCYBaHHIO
rpynoBoi poOOTH, YB 431l HaBYaHHS B Kjacl 3 peajbHUM CBITOM 1 BHUKOPUCTaHHS
aNbTePHATUBHUX (DOPM OLIIHIOBAHHSI.

OpHak HE BCi MEpEeKOHaHI, 110 MPUCKOPEHHS - 1€ YapiBHA MajudKa, OCOOIMBO
JUIsT THX, XTO BHBYA€ YU HABYAE€ IHO3EMHUM MOBaM. XO04Ya CTYACHTH MOXYTh
BiJITaBaTH MepeBary TakKuM MPUCKOPSHUM KypcaM, BHKJIaJadi BBAXKalOTh, IO SIKICTh
BUKJIQJaHHSA 1 CHOpaBXXHE HAaBYAHHS MPUHOCATHCS B KEPTBY 3pydHOCTi [4, C.
91]. Otox, 3anuTaHHs YM MOXHA ONMAHYBAaTH aHTJINCHKY MOBY Ha MPHCKOPEHUX a0
CKOPOUCHHMX 3a YacoM Kypcax — 3allMIIA€ThCA BIAKPUTUM, OCOOJIMBO B CBITII
JOCHIKeHb, 3T1THO 3 SKMMH Ha OCBOEHHS 1HO3€MHOT MOBHM HAa KOTHITUBHOMY PiBHI
NOTPIOHO M'ATh-CIM POKIB.

Kputuku mnporpam mpHUCKOPEHOTO HABYAHHS CTBEP/IKYIOTh, IO IIi MIPOTPAMHM
3aTOYEHI Ha 3PYYHICTh, & HE 3MICTOBHICTb, 1 «KEPTBYIOTh IIIUPOTOIO 1 MIHOUHOIO» [6,
c. 23]. Hampuxknan, Tpay6 B cBoili crarti «Drive - thru U: Buina ocita s e,
K1 TyMalTh po O13HECY, Ha3BaB TaKl PUCKOPEHI nporpamu
«McEducation» i «drive-through» [5, c. 4]. Bin Hanomsrae, o cTyJaeHTaM IOTPIOHO
OUTbIlIE KOHTAKTIB 3 IHIIMMH CTYJEHTaMW Ta BHUKJIajgadaMu, 1 OuIbIIe Yacy, Imoo
NOMIPKYBaTH 1 MpoaHali3yBaTh OTPUMAaH1 3HaHHA. TaKOX KPUTHUKUA TPUCKOPEHOTO
HaBYaHHS BBAXAalOTh, III0 HAaBUYaHHA, SKE BIIOYBa€ThCS 3a TMPUCKOPECHUMU

nmporpaMaMu € MaJioe(peKTUBHUMU B JIOBFOTPUBAJIIN MEPCIICKTHBI.
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Anna Kopoonosa (m. Ooeca)

ETAIIA IHTETPOBAHOI'O HABUYAHHS PIZHOIIPO®LILHUX
JTUCHOUILIITH MAUBYTHIX ®AXIBIIB 3ACOBAMU
AHIJIIMCBKOI MOBH

VY yacu gokopiHHOTO pedopMyBaHHS BCIX cep CYCHIIBHOIO KUTTA YKpaiHu,
00YMOBJICHOT'O €BPOIENUCHKOIO 1HTErpalli€l0 HaIoi Aep>KaBU, OCOOIMBOIO 3HAYEHHS
HaOyBa€ MirOTOBKA KaJpiB, 3AaTHUX 1O TMOCTIHHOTO BIIOCKOHAJEHHS BIACHOTO
npodeciiHOro pIBHA 3aco0aMu HE JHINE pPiAHOI, ajne ¥ i1Ho3eMHUX MoB. Jlis
BupimeHHs 1poro 3aBaaHHs Koxmenimis MOH Vkpainn Big 13.07.2019 poky
PEKOMEH/Iy€ BUBUYCHHS OKPEMUX JHUCIUIUIIH aHTJIIMCHKO MOBOIO JIJI 3a0e3MedeHHs
peamizamii npodeciitHol AiSIBHOCTI YKpalHCHhKMX (haxiBI[IB HAa CBITOBHX PHUHKaxX
mpari.

31 CKa3aHOTO BUIUIMBAE HEOOXIAHICTH (DOPMYBAHHS y CTYICHTIB TBOX BHUJIIB
KOMIIETEHTHOCTEH: mpodeciiHoi W MOBJICHHEBOI IHIIOMOBHOT B  €JUHOMY
iHTErpOBaHOMY MpoIieci HaBuaHHs. [1ix iHTErparmiero pi3HUX HaBYAJBHUX JUCIUTLIIH
PO3YMIEMO «IIPOIEC 3aKOHOMIPHOI, HETEPEPBHOI, ITOCIITOBHOI 3MIHM MOMECHTIB
dbopMyBaHHS 1 PO3BUTKY ILIICHOTO YTBOPEHHS, IO BHHHUKAE 3 BEIMKOI KUTBKOCTI
PO3pI3HEHHX paHinie KommoHeHTiB» [1]. Haciigkom Takoro mporecy € «cucrtema,
110 Ma€ O3HAKH MUTICHOCTI» [3, ¢. 12].

Peanizariis 3a3Ha4eHUX KOMIIETEHTHOCTEW B €JMHOMY IHTETPOBAHOMY IPOIIECi
MIATOTOBKA MaOyTHIX pi3HONpOGUIbHUX (HaxiBIIB O BJAOCKOHAJIEHHS iXHBOIO

npodeciiHOro piBHSA 3ac00aMM aHTJIHCHKOI MOBH € TOCTYIIOBOIO. ToMy HEOOXITHO
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3a0e3neunT iX JOPOKHBOIO KapTOK JUIsl MOAOJaHHS Oap’epiB, 3 SIKUMU BOHHU
31ITKHYTBCS] IPHU ONaHyBaHHI1 MPO(eCciitHOro 3MiCTy Ta HOro BIATBOPEHHI aHTIIIMCHKOIO
MOBOIO, PO3MOAUIMBIIM MOr0 Ha €Tamu, TOOTO «4acoBl BIATMHKA HABUYaJIbHOI'O
MPOIECY, BIPOJOBXK SIKOTO CTYACHTH OCITAIOTh IMEBHOI CTaaii pO3BUTKY — MpH
IIbOMY BpaxOBYIOTBCS BCi KOMIIOHEHTH pPe3yJbTaTHMBHOCTI iXHBOI HaBYaIBHO-
M3HABAJILHOI JISUIBHOCTI: 3HAHHSA, HABWYKH, BMIHHS, CBITOTJISAHI 1 ITOBEIIHKOBI
SIKOCTI1, TBOpUI 3410HOCTI» [2, ¢. 165].

OTxe, eramaMy IHTETPOBAHOTO HaBYAHHS PI3HONPOPUIBHUX JAUCIUILIIH
MaOyTHIX ¢axiBIliB 3ac00aMU aHTIIMCHKOT MOBH €: 1) JIIHTBO-MIOHSTIHHUM, HA SIKOMY
BUBYAIOTHCS JIEKCEeMU Npo¢eciiHOi CIPSMOBAHOCTI Ta HEOOXIIHMA TpaMaTUYHUI
MIHIMYM JUISI 1X BHpa)XCHHS; 2) IHIIOMOBHO-PCLICITUBHUM, Ha SKOMY JIOCSATAIOTHCS
COPUMHSATTS ¥ OCMHUCICHHS TEMAaTUYHOTO MaTepialy pIi3HONPOPLIBHUX TUCHHUILIIH,
10 BUBYAIOTHCS 3acO00aMU aHTIIIHCHKOT MOBH; 3) IHIIOMOBHO-PENPOIYKTUBHUMA, Ha
AKOMY JIOCSITAE€TbCA BIATBOPEHHS 3MICTY PIZHOMPO(UIBHUX TUCUMUILIIH, IO
BUBYAIOTHCS 3ac00aMU aHTIINHCHKOI MOBH B PI3HOMAHITHUX BIIpaBax 1 3aBJIaHHSX,
IPOTE 3 BUKOPUCTAHHSM 30pOBO-TpadiuHUX onop; 4) 1HIIOMOBHO-TIPOAYKTUBHUMN, HA
SIKOMY JTOCSITAIOThCSl OOTOBOPEHHS, aHalli3, IHTEpIIpETallisl, TBOpYa MepepooKa 3MICTy
piI3HOMPOGMITBPHUX JUCIMIUIIH, IO BHUBYAIOTHCS 3aco0aMu aHTIIIMCHKOI MOBH;
5) iHIIOMOBHO-pe()JICKCUBHHM, HAa SAKOMY JIOCSTAETbCA CTBOPEHHS  BJIACHOTO
IPOJYKTY HaBYAJIBHOI ISJIBHOCTI (JOMOBiAI 3 TMOAANBIIOK MPE3CHTAIIE) 3
TEMAaTUKH PI3HOMPOMUIPHUX MHUCIUIUIIH, 1[0 BUBYAIOTBCS 3ac00aMU  aHTJIIHCHKOI
MOBH.

KosxHuii 3 BU3HAYEHUX €TaIliB Ma€ METy, sika Ma€ OyTH 1HTETPOBaHOIO (MOBHA
Ta TpeaMEeTHA), METOAWYHI Mii 3 OMaHyBaHHS MNPOQECIHHOTrO 3MICTy 3acobamMu
aHTIIACHKOT MOBH Ta PE3yNbTAaT (MOBHHI Ta MPeAMETHHI). YCi eTanu iHTErpOBaHOTO
HAaBYaHHS  PIBHONPOLIPHUX  AWCIHUIUIIH  3aco0aMu  aHMJIMCHKOI MOBH €
B32€MOIIOB SI3aHUMHU 1 B3a€EMO3AICKHUMU SIK B MOBHOMY, TaK 1 B 3MICTOBHOMY

IIJ1aHax.
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Jap’a Kopoeiii (m. Binnuys)

KYJbTYPA SIK OJIUH I3 KJIFOYOBUX EJIEMEHTIB BUBUEHHS
IHO3EMHOI MOBHA

KynbpTypa — 11e HeBii’éeMHA YaCTHHA HAIIOTO JKUTTS. 3 HAPOHKCHHS 1 TPOTATOM
YChOT'O JKUTTS MM Haude ryOka, BOMpaeMo 3HaHHS MPO Te, IO Ta XTO HAC OTOYYE.
Hami 6atbku HaBYalOTh HAC B MOOYTI, y IIKOJ1 JAalOTh 3HAHHS BUMTENI, a B COLIyMI
MU MIICBIIOMO HaKOTTMYYEMO TIEBHI 3HAHHS BiJl YChOT0, 1110 Hac otouye. KynbpTypa —
11e 0€3yMOBHO, OJIMH 3 HAaWBAKJIUBIIIUX CKJIAIHUKIB HAI[IOHAJBLHOCTI, BIH OPIEHTYE Ta
nudepeHIioe B cBiToBoMy Tmpoctopi. Ciif 3a3HauMTH, IO BUBYEHHS MOBHU
HEMOXKJIUBE 0€3 CYNMpOBOJY KYJbTYPOJOTIYHUX peaslii TOrO YM 1HIIOrO0 Hapomay, a
0COOJIMBO JIsl HABYAHHS IPYTOi MOBH, 11 YCBITOMJICHHS Ta MIPUAHSTTS.

KynpTypHa opi€HTalisi pO3MOYMHAETHCS 3 HAPODKEHHS. 3pOCTaloud, MH
BHUBUYAEMO TIEPIIY MOBY, NepelMaeMo TpaJullli, 3BUYal Ta KyJbTYpy CBOTO HapOIy.
BpaxoByroun 1eit ¢gakt, MOKHA CKazaTH, 10 KOJM Y4E€Hb MOYMHAE BUBYATH I1HIILY
MOBY, HE3HAHOMY /JI1 HBOTO, I[LOTO YYHSI HE MOKHA Ha3BaTH «YUCTHUM apKyIlIeM» B
KyJIbTYpHOMY IJIaH1, Ha BigMiHy Bif JiHrBicTUYHOTrO. C. CaBinbiioH Ta I1. CucoeB 3
IbOTO TPHUBONY 3a3Havyayu: «BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBHM HE TIOYMHAETHCSA 3
«abcoNOTHOTO HYJIs». Jlo TOro "acy, Koiu y4Hi TOYMHAIOTH BUBYATH 1HO3EMHY MOBY
Ta KyJIbTYpYy IILOTO HAPOJy, Y HUX BKe C(hOPMOBaHI MEBH1 KOHIIEMIIil, CTEPEOTHITH Ta
OUIKYBaHHS IOJO, MOKHU, HE3HAMOMOI NIJIi HUX MOBHU Ta 1l KynbTypHHX peamii. Li
OUiKyBaHHS € HEe (PIKCOBAHMMHU Ta HE3MIHHUMHU. AJie BOHU BIUIMHYTH Ha T€, AK Y4HI
CIPUMMATHMYTh, YCBIJJOMIIFOBATUMYTh Ta IHTEPNPETYBATUMYTh KYIbTYPYy IpYyroi
MoBHu [5, €. 510].

Y nmanoMy TBEp/KEHHI 3a3HAYEHO JBI TIAMOOKI KOHIenI i KymbTypH. [lo-
nepiie, MA MOXEMO 1 He TIJ03PIOBAaTH MPO HAIly BJIACHY KYJIbTYpHY OpIEHTAIIiO,
0co0NMMBO B 11 IIMOIIMX acleKTax, TaKUX SK CUCTEMa BipyBaHb Ta I[IHHOCTEH.
['mubuHy Ta BaXJIMBICTH IIIHHOCTEH MO’KHA HEOOIIHUTH a00 B3araji HE HagaTH

BEJIMKOrO 3HaueHHs. Ase 3a cinoBaMu JIo B’sHKO, KynbTypa «3aBXKIU €» 1 BOHA
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«Bcrogucymay [3, €. 26]. IMo-gpyre, Hama KyJabTypHa OpI€HTAllis MOXe OyTH
nepeHeceHa Ha iHmi. Omamko Xaail HaroJIonlye Ha TOMY, LIO Hall KyJIbTYpHUUN
JOCBIZ] (pOpMy€e HaIll «yCTAaHOBKH, €MOIlli, MEPEKOHAHHs Ta I[IHHOCTI, Ta CYIyTHI
HEOE3MEeKN TPOCKTYBAaHHS BJIACHOI CHCTEMH OpIEHTHPIB Ha KYyJIbTypy, SKa
BUBYAEThCs...» [4, C. 359]. IloHATTA mNpoOeKTyBaHHSA I[IHHOCTEH Ta CHCTEMHU
OpIEHTHUPIB HAOYJIO BEJIMKOTO 3HAYEHHS, OCOOJMBO IiJ] YaC BUBYCHHS AHTJIIACHKOI
MOBH SIK IHO3EMHOI, came TOMY, III0 aHTJIiiChKa MOBa Ma€ OCOOJUBUI CTATyC Ta POJIb.
MoxHa ckaszaTu, IO aHrJilcbka — II€é MOBa IHTEpHAIllOHAJIbHA Ta TJIOOalbHA.
Hanpuxmnan, M. Baitpam, K. Mopran Ta ix xosneru, cepea Iijieii BUBYCHHSI 1HO3EMHHX
MOB BHOKPEMJIIOIOTh PO3BHUTOK «IIO3MTHBHOTO CTAaBJICHHS J0 BUBUCHHS 1HO3EMHHUX
MOB Ta JO0 HOCIiB iHO3EMHHMX MOB 1 NMPHUXHWJbHE CTaBJICHHS JIO IHIIUX KYJIbTYp Ta
muBimizani [1, c¢. 15]. . I'pangmon y cBoro uepry 3a3Hayae, 0 «aHTJIHACHKA €
HaI[I0HAJLHOI MOBOIO OLIBINIOCTI BUIbHO-PUHKOBUX BITHOCHH, BOXKJIMBUM aCIEKTOM,
mo 3abe3neyye EeKOHOMIUHY TIo0ani3alilo 1 JOCHTh YacTO pPENpe3eHTye MeBHI
KyJbTYPHI, EKOHOMIYHI Ta HaBiTh PEJIriiHI MIHHOCTI» [2, C. 66].

['oBopsiuM Mpo KyNnbTYpy, BapTO 3a3HAUYMTH, IO II€ TOHATTS BIAHOCHE, HE
abcomoTHe. MoKHa CKa3aTH, 10 KyJIbTypy I1HIIOTO HAapOJy MOKJIMBO YCBIIOMHUTH
JuIIe Kpi3b npu3My BiaacHoi. Came BpaxoByrouu Iiei (akT, y4Hi i yac HaBUYaHHSA Ta
BUMTENIl MiJ 4Yac BHUKJIAJaHHSA, IIOKJIAJalOThCd Ha BJIACHUM JOCBiI, TOOTO
NPOTUCTABISAIOTH TE, IO POOJISATH «BOHM» TOMY, 110 POOMMO «MI» 3a PSAOM MEBHUX
KpHUTEPIiB.

Otxe, egaroriyHi NpUHOMH Ta IMIXOAH, K1 JJOIOMAaraloTh y9HIM 00’ €EKTUBHO
PO3MIPKOBYBATH MPO BIACHY KYJBTYPY € OCOOJUBO BOKIWBUMHU, TOMY IO BUUTEIi-
MOBHUKH Ta y4YHI MOBHUHHI YITKO YCBIJIOMJIIOBATH CBOIO TIO3UI[II0 HA MOYATKOBOMY
eTari BUBUECHHS MOBH Ta KyJbTypH. BaxJIUBICTh 3100yTTS y9HEM 00’ €EKTUBHOT TOUKHU
30py TaKOX OYEBH]IHA, OUIBIIIE TOTO i Yac BUBYCHHS MOBH yUEHb IPUMIipsie Ha ceOe
poOJIb JOCTiAHUKA, eTHorpada, aHTpomojora Ta IHIN. AJle Tepm 3a BCe, OyXKe
BOKJIMBUM (DAKTOPOM € YCBITOMJICHHS BIACHOT CHCTEMH OPIEHTHPIB, OCKUIBKHU TiTHKA
JUIIe TIPU CBIZIOMOMY CTaBJEHHI JO BJIACHOI CHUCTEMHU I[IHHOCTEH, y4E€Hb MOXKE

OCSITHYTH T1 TpaauIlii, 3suuai Ta oOpsiu, sSKi HEe TpUTaMaHH1 HOTo HApOTy.
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Ceimnana Koponv (m. Xmenvnuyvkuti)

BUKOPUCTAHHS MHEMIYHUX TPUMOMIB Y HABYAHHI
THO3EMHOI MOBHU B KOHTEKCTI 3AITIAM’SITOBYBAHHSI HOBUX
JIJEKCUYHUX OANHUI b

B yac migBuIeHOrO TONMUTY HA 3HAHHSA IHO3EMHHUX MOB BCE OUIBIIOTO
3HaueHHs HaOyBae TMOIIYK eQEeKTUBHUX TEXHOJNOriH ix HaBuaHHA. OpHuUM 3
npoOJeMHMX THWTaHb Y HaBUaHHI 1HO3eMHOI MOBH € (OpMyBaHHS 1 PO3BUTOK
JIEKCUYHOI KOMIIETEHIIi1, TiJ SKOK PO3yMIIOTh JEKCHYHI 3HAHHS, a TaKOXK 3/IaTHICTh
BUKOPUCTOBYBATH MOBHHI CIIOBHMKOBHUH 3amac B yCHOMY Ta MHUCEMHOMY MOBJICHHI.
ITonmoBHEeHHS 3amacy IHIIOMOBHHMX JIGKCHYHUX OJMHHUIIb BITOYBAETHCA Yy PI3HUM
crocid, cepen  SKUX OJHUM 13  HAWOUIBII e€(QEeKTUBHUX MOKHA BHUILUTUTH
BUKOPUCTAHHS MPUIHOMIB MHEMOTeXHIKM. Came TOMy METOI0 JOCHTIIKEHHS Oyio
o0OpaHO TMTaHHS BUSBIEHHS TO3UTUBHOTO JOCBIly BHUKOPHCTAHHS MHEMIUHUX
npuiioMiB as 30aradeHHs 3amacy IHIIOMOBHOI JIEKCHKHM B TIPOIeCi HaBYaHHS
1HO3€MHO1 MOBH.

MHeMoTeXHiKa BiJjoMa 3 JaBHIX YaciB 1 HAMYYE SIK MIHIMYM JIBi THCSY1 POKIB.
I'pexkn meprii MOMITHIM, MO TaM'ATh JIOJUHA O€3MOCEPEeNHBO MOB'sA3aHa 3 1l
Mo4yTTAMHU. UM Oubllie BpakeHb OTPUMYE JIIOJIMHA, TUM SICKpaBii crioraau. OTxe,
o6 1mock 3anaM'ataT, Tpeda miAKIOYUTH pi3Hi acoriamii [1]. Crodatky 3’sIBUBCS
TepMiH «mnemonikony, 10 3 TpelbKOI O3Ha4Ya€ — MUCTELTBO 3amam’ ITOBYBaHHsI, Ha
YECTh  JPEBHBOrPEIbKOI OOrmHI mam’siti MHEMO3WHH, SIKUH BHUKOPHCTOBYBABCS

[Tiparopom Camocbkum mie 'y VIcrt. no H.e. IlpuiloMn MHEMOTEXHIKM TaKOX
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BHUBYAJM Ta PO3pOOJISIIM TakKi BUAATHI ICTOpUYHI mocTtati sk Llunepon, IxopaaHo
Bbpyno, Apictorens. IcHye aymka, mo cBo€ro (eHoMeHanbHOI mnam'aTtio FOmiid
[e3ap 1 Hanoneon bonanapT 3aBAsi4ytOTh TaKOK MHEMOTEXHIIII [2].

OcoOnuBICTIO MHEMOTEXHIKM € Te€, IO BOHA JI03BOJISIE BUKOPHUCTOBYBATHU
MPUPOAHI MEXaHI3MH IMaM’ 4TI MO3KY 3aJI1 KOHTPOJIO MPOIECY 3amam’sITOBYBAaHHS,
30epiranss Ta BigHOBJIEHHS 1H(opmanii. Takuil criocid 3amam’ITOByBaHHS y AECATKU
pa3iB MEPEeBHUIIYE MOXJIUBOCTI 3BHYaWHOI mam’sTi. OTxe, M MHEMOTEXHIKOIO
pPO3yMIIOTh TaKy MaWCTEpPHICTh 3amaM’ sSTOBYBaHHS, IO 00 €QHYE CYKYITHICTh
NpuifoMiB Ta 3ac00IB YTBOPEHHS IITYYHUX acolialliid 3aJis MOJIETHIEHHS Mpolecy
3anam'siTOBYBaHHs, 30€peKEHHS 1 BIITBOPEHHS 1H(OpMaIlii.

[Tin gyac HaBUaHHS 1HO3EMHOT MOBH, JI¢ 3amaMm’SITOBYBaHHS BiJlirpa€ KIIOYOBY
pOJIb, BUKOPUCTAHHS MHEMOTEXHIYHUX TPUHOMIB CTa€ JOIUIBHUM, aJKe BOHH
CIPHSIIOTH OBOJIOJIIHHIO HaBYAJIBHMM MaTepiajioM, MOJICTHIYIOUN IUIIXU IS HOTO
3anam’sITOBYBaHHS [4].

PosristHemMo Jiekiibka MPUHAOMIB MHEMOTEXHIKH, IO BiJI3HAYAIOTHCS CBOEIO
edhextuBHIicTIO. OgHUM 1 3 HHX € TIPUHAOM CTBOPEHHS acoIlialii 3ais
3armam’sITOBYBaHHS HOBHX CJIB. SIKIIO /10 KOHKPETHOTO CJIOBOM OJpa3y BHHHUKAE
acoriaiiss, TO BOHO Jiermie 3amam’sitoByeTbesi [3]. Hampuknax, npu BUBYCHHI
HIMEIIPKOI MOBHM MOXXHA BHUKOPHUCTOBYBAaTH TaK 3BaHi (OHETHUYH1 acomiarii 3
aHTIIMCHKOIO Ta YKpaiHChKOIO MoBamH. Hampukian, Himenbki ciioBa «Familiey,
«Betty, «Wasser» acolilolThCS BIANOBIIHO 3 aHTIIIWCHKUMH clioBaMu «family»,
«bed» Ta «watery. 3amnam’aToBytoun Himenbke cioBo «Volky» (Hapom), 3ramgyeThes
yKpalHChKe «(POJbKIOp» (HapoaHa TBOPUICTh), a c¢iaoBo «Gifty (oTpyra) momibHO 3a
3BYYaHHSM JI0 aHDITHChkoro «Qgifty (momapyHok). B HaBepeHOMY MpHKIami 30BCiM
MPOTUJICKHE 3HAYCHHS MOJKE IMiJICUIIUTH HOTO0 3amaM’ SITOByBaHHSI.

[Tpuitom 3acToCyBaHHS KapTOK IMOJSTaE B TOMY, 1100 3aIMCyBaTH HOBI CJIOBa
pa3oM 3 MepeKsajoM Ha Tak 3BaHI KapTKU. 3 OJHOTO OOKY 3alHCYETHCA CIOBO a0o
BHpa3 HIMEIKOI MOBOIO, 13 3BOPOTHOTO 00Ky — yKpaiHChKor0. Lleit MeTos € JOCHTh
e(eKTUBHUM TOMY, IO 3aB/ISIKA KapTKaM, MOKHA BYUTH CJIOBa Oynb-ne. OCHOBHOIO
MepPeBarol0 1MbOro METOAY € Te, M0 KaPTKW JOTOMAaraloTh 3araM’ SITaT 1 MpaBUIIbHE
HarmcaHHs ciiB. KpiM Toro, 1ei croci0 jgae MOKIUBICTh MEPIOIUIHO TTOBTOPIOBATH
CJIOBa, 4Yac BiJ 4acy 3MIHIOIOUM HaOIp KapToOK, a I, B CBOIO YEPry JO03BOJISIE HE

3a0yBaTH 1X, Ta BAKOPUCTOBYBATH iX Y MOBJICHHI.
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3MICT NPUHOMY PO3IIMPEHHS CUHOHIMIYHOTO Py MOJIATaE B TOMY, 100 10
HOBUX CJIB NIAOMpPAaTH CHUHOHIMH, PO3IIMPIOIOYM L€ CHUCOK Yy XOJ1 BUBYEHHS
1HO3€MHOI MOBHU. BOJOIIHHA HIUPOKUM CHHOHIMIYHUM PSAOM JI03BOJISIE TOYHILIE
BUCJIOBJIIOBATH CBOi JYMKH 1HO3€MHOIO MOBOIO, 3aBISKH YOMY MPUCKOPIOETHCS
HIBUAKICTh MOBNEeHHs. Hampuknaza, cuHoHiMmamu no cioBa «klugy mMoxyTs Oyt —
intellegent, weise, verniinftig, gebildet ta immmi.

[Ipuitom MapKyBaHHSI MOJSra€ y BUKOPUCTaHHI HAKJIEWOK 3 BIANOBIIHUMHU
CJIOBaMH, SIKI MPUKPIIUIIOIOTECA Ha NEBHI peyl. [lepeBaroro nporo MeToay € Te, 1110
CJIOBa BECh Yac MOTPAILIAIOTH HA 04l 1 TAKMM YHHOM 3amam’ ITOBYIOThCS [4].

CyTtb npuiiomy 3anam’siTOBYBaHHS CJIiB (ppazamu mosjsira€ y Tomy, 110 Mij 4yac
BUBYCHHS Ti€i 4M 1HIIOT PO3MOBHOI TeMH TOCHTh €()EKTHUBHHM METOJIOM CIIYTYE
3armam’sITOBYBaHHS clliB ¢ppazaMu. B 1aHoMy BUIIaKy CjI0Ba BUBYAIOTHCS HE OKPEMO,
a UUIMMH BHpa3aMH 3 HHUMH, 1100 3roJoM Ii ¢pa3u abo BUpa3d CaMOCTIMHO
3raJlyBajucs y moTpiOHUI MOMEHT.

[Ipuiiom ckiamaHHs pedeHb a00 pO3MOBIAl TONATae y CKJIaJaHHI 3
He3HallOMHUMH cJI0OBaMM He ¢pa3, a peueHb abo po3nosini. [lepeBaroro nporo Merony
€ BUKOPUCTAHHS HOBUX CJiB Y KOHTEKCTI.

Otxe, icHye 0e3niuy e(peKTUBHUX NPUHOMIB MHEMOTEXHIKH, SIK1 CIPHUSIOTH
SKICHOMY 3alaM'siTOBYBaHHIO IHIIOMOBHOI'O MaTepialdy; pO3MIHUPIOIOTH TBOPUI
MOKJIMBOCTI OCOOMCTOCTI; IIBUIIYIOTh HAaBYAJIbHY MOTHBAIII0 Ta YCITIIIHICTS;

CIIPHUSIOTH CAMOCTIHHOCTI B IHTEICKTYa bHIN Ta MPAKTUYHIA AISUTBHOCTI.
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Beponixa Kpaseuwv (M. Binnuys)

CYTHICTb MYJBbTHUKYJBTYPHOI'O NIIXOAY B HABUAHHI
IHO3EMHOI MOBHA

3MiHM Yy 30BHIIHINA MOJITULI YKpaiHU, pO3MIUPEHHS MIKKYJIbTYPHUX 3B’ S3KIB
Ta 1HTerpauiss Ykpainu y €Bponeiicbkuil OCBITHIN MPOCTIP 3YMOBIIOETHCS 3MIHOIO
LIHHICHUX OpPIEHTUPIB y c(epl OCBITU Ta KyibTypu. Came TOMy MOBHA IMiJIFOTOBKA
YYHIB TOBHMHHA 3a0e3neuyBaTH PO3BUTOK 3I0HOCTEH, sSKI O J03BOJNIMIU
3aCTOCOBYBATH 1HO3EMHY MOBY SIK IHCTPYMEHT CHUIKYBAaHHS Yy J1ajio31 KyJbTyp Ta
UBUII3aii  cydacHOCTI. HaBuaHHS 1HO3€MHOI MOBU Yy HaBYaJIBHUX 3aKjagax
MOBUHHO CIPUAMATHUCS HE TUIBKHM SK HaBYaHHS IHIIOMOBHOMY CHUIKYBaHHIO, ale i
K HABYaHHS IHIIOMOBHOMY CHUIKYBAaHHIO y KOHTEKCTI MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIIil
[5, c. 475].

MUiDKKYTBTYpHUN TMIAX1A € JOCTaTHHO HOBITHIM HAmpsIMKOM Yy METOJHII
HAaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB, SIKUM CYTTE€BO BIAPI3HAETHCS BiA TPAAMIIIIHOTO.
['omoBHOIO BIAMIHHICTIO € Te, IO YYHI HE MPOCTO Ji3HAIOTHCS 1H(OpMAII PO
KpaiHy, MOBY SKOi BHBYaIOTh, a 3arjuOJIIOIOTHCS B COI[IOKYJIBTYPHHH KOHTEKCT
BUKOPUCTaHHS 1HO3€MHOI MOBH, MPUHITUIIN, OCOOJMBOCTI KYJIbTYPHOTO CEPEIOBHIIA
TOTO 4H iHIIOro Hapoay tomro. CydacHa JIIOJIMHA KUBE B 0araTOMOJIIPHOMY CBITI 1
MOJIIKYJIBTYPHOMY TipocTopi. Jlianor KyaeTyp, Tpaaullii CTaB ChOTOJHI OCOOJIMBO
aktyanbHuUM. CaMe TOMy, MDKKYJIBTYPHUH TMiAX1I Y HaBYaHHI 1HO3EMHOI MOBH
nependavyae (GpopMyBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETCHIlII — 3aTHOCTI 3PO3YMITH 1
OPUIHATH 1HITY KYyJIbTypy, IIO € HEOOXITHOK YMOBOKO YCIIIIHOI KOMYHIKAIlii B
cydacHoMYy CBiTi [2, ¢. 112].

3HaHHS 1HO3eMHOI MOBHM HE TapaHTy€ YCHIITHOCTI MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOII,
Ha OUBIXY $SKOI MOXYTh BHHHKHYTH HEMOBHE PO3YMIiHHS, €THIYHI CTEPEOTHUIIH,
3a0000HH, CTaH «KYJIBTYPHOTO MIOKY», MEPEOIIHKA CX0KOCT1 PIAHOT Ta 1HIIOMOBHO1
KyJbTyp, iX KOH(pOHTaIlis Ha PiBHI 1HAWBIAyaIbHOI cBigomocTi. [. Bym HaBiTh
HABOJWTH TaKWW MIIBHI MOBHOTO Oap’epy y chuikyBaHHI K “Qui pro quo” («omaHe
3aMICTh IHIIIOTO», «XTO TPO II0») — O3HAYAE «CHUIKYBAaTHUCh HA PI3HUX MOBaX».
TakuMm 4MHOM, HAYKOBEIb MPUXOJUTH 10 BUCHOBKY, 1110 YUM OLIbIIE BIAMIHHOCTEM
MDK KyJIbTypaMu, TUM CKJIaaHimie npouec crnuikyBanHs [1, c. 190]. besniu

JTOCTIAHUKIB BiA3HAYaIOTh, IO YYHI, Kl HE JOCTaTHHRO 3HAMOMI 3 I1HIIIOMOBHOIO
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KyJbTYpOIO, HE BIIUyBalOTh MOTPEOM B MOMIMOJIEHHI CBOiX OJHOCTOPOHHIX 3HAaHb,
BOJIOJIIOTh ~MOHOKYJIBTYPHOIO HAIBHICTIO, HE TOTOBI JO MUDKKYJbTYPHOIO
CIUIKYBaHHS 1 HEJIOOIIHIOIOTh BXKJIMBICTh BUBUCHHSI THIIIOMOBHO1 KYJIBTYPH.

1106 ycHimHO COUIKYBAaTUCS, MU MOBHUHHI BUKOPUCTOBYBAaTH CBOI 3HAHHSA PO
iHmy KyneTypy. He Bomopitoum TakuMu 3HAHHSIMH, HEMOXXIIMBO B3a€MOJIATH Ha
MDKKYJIBTYPHOMY pIBHI 0€3 pU3UKY BUHUKHEHHS KOHQIIKTY HEPO3YMIHHS, TOMY
MUTaHHS MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIIl € MPEeIMETOM BUBUEHHS Oaratbox (paxiBIliB.

Baxxke 3aBmaHHS CTOITh CHOTOAHI TEpe] BUUTENEM iHO3EMHOI MOBU — HE
TUTBKA HABYMTH YYHIB KOPEKTHOTO BHUKOPHCTAHHS MOBHHUX OJWHHIb, a W
chopMyBaTH y HHX 3[JaTHICTh 3pO3YMITH TMpPEACTaBHUKA 1HIIOI KYyJIbTYpH,
MOBJICHHEBOI TIOBEAIHKM Y pPI3SHOMAHITHUX CHUTYalliSX CHUIKyBaHHS. 3a3HauyeHe
3YMOBJIIOE€ HEOOXITHICTh YTOYHEHb (YHKIIM 1HO3€MHOT MOBH, SIK HIKUIBHOTO
npeaMeTa, BH3HAUEHHS HOBHUX CTpATETIYHUX HaIpsMiB Tpoliecy il OomaHyBaHHS,
neperisiay Uik, 3MicTy, METOIIB, MPUHOMIB 1 3ac00iB HaBUaHHS [3, ¢. 5-6].

3aBIaHHs BUUTENS YCKIAIHIOE 1 TOM (haKT, 1m0 ePeKTUBHICTh MIKKYJIBTYPHOTO
CIIUIKYBaHHS, KpIM 3HaHHS MOBH, 3aJICKHTh Big Oe3miui (akTopiB: yMOB
CHUIKYBaHHS, JOTPUMAaHHS ETUKETY, 3HAHHA HeBepOanbHUX (OPM CIUIKYyBaHHS
(MiMikH, xecTiB) 1 T.1. [4]. AmKe, TOJJOBHA BUMOTA, IO NPEA'SBISETHCS YMOBaMU
CYy4acCHOTO KUTTS 10 PIBHS BOJIOJIIHHS 1HO3EMHHMH MOBaMHU, TOJIATA€ B TOMY, II00
JIIOJIMHA MOTJIa BUPINIYBAaTH CBOI KUTTEBI Ta mpodeciiiHi mpodiemMu 3a JOIMOMOT0I0
iHO3eMHO1 MOBH. [HO3eMHa MOBa mepecTayia OyTH CaMOIUUIIO, a PO3TJIAIAEThCS SIK
CrociO Mi3HAHHS 1 CAMOPO3BUTKY.

KiIro4oBUM TIOHSATTSAM, IO PO3MVIIAAETHCS B KOHTEKCTI IMIATOTOBKH YYHIB 10
MYJIBTUKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS € iX TOTOBHICTH JI0 TAaKOTO BHUAY MISUTBHOCTI.
ToOGTo, y4eHb BOJOJi€ BHUCOKMM pIBHEM MOBU Yy TEBHIH cdepi, MO3UTHUBHUM
€MOIIIITHO-IIIHHICHUM CTaBIIEHHAM J0 OCOOJMBOCTEH PI3HUX KYyJIbTYp, & TaK Camo
YMIHHSM  CIUJIKyBaThcs 3  iX  mpeacTaBHUKamu. OTKe, BUKOPUCTAHHS
MYJIBTUKYJIBTYPHOTO TIAXOAY Y HAaBYAaHHI 1HO3€MHOI MOBH BHCTYIA€ MPOBITHOIO
JAHKOIO, a/DKE Halla MeTa HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH CTAaHOBUTH IMPAKTUYHE Ta
JOIJTbHE 3aCTOCYBaHHS YYHS HaaO0aHWX 3HAHb Y MUKKYJIBTYPHOMY JiaJio3i.
IlepcriekTBa MOAANBIIOTO JOCITIDKCHHS JTaHOTO IMJIXOMY SBJISE CO00I0 PO3pPOOKY
METO/I1B, SIK1 1aJyTh 3MOT'Y PO3BUBATH B YUHSIX MDKKYJIbTYPHY KOMIETEHIIIIO M1/ Yac

BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH.
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Pycnan Kpageuv (m. Binnuys)

®OPMYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI
MAHBYTHIX MEHEJ’)KEPIB HA 3AHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBU

Posmmpennst cmiBmpaiii MiK Aep)kKaBaMHA € OJHIEI0 3 TOJIOBHHX TCHJACHIIIN
PO3BUTKY CyYaCHUX €KOHOMIUHHUX, TMONITHYHHUX, COIIAJbHUX, KYJITypHHUX Ta
ocBiTHIX cucteM. CTaHmapTU3aIlisl BITYU3HSHOTO OCBITHHOTO MPOCTOPY BIAMOBITHO
70 3arallbHOEBPOMEHCHKUX peKOMeHAaliii y cdepi BHIOI OCBITH BUMAarae
MOJIepHi3allli HaBYAJbHUX IUIaHIB 1 3MICTOBOTO HAINOBHEHHS (paxOBUX AUCIMILTIH.
CBo€10 4epror ICHYIOTh TakKOX OO’€KTMBHI CYCHUIbHI TOTpeOH JepkKaBu Y

npodeciiiHiii miAroToBIl (axiBiliB, aganTOBaHUX 0 MDKHApPOJIHOTO PHUHKY Iparli,
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3MaTHUX B3a€EMOJIATH 3 €THoopamMu U BHpIIIyBaTH NOpoOJIEeMHM Ha OCHOBI
MOJTIKYJIBTYPHOTO MUCIIEHHSI, TOOTO € MOoTpeOu B iHTEpHAIllOHaAT13a1lil OCBITH. BinTak
NOTJUOJIEHHS 1 PO3LIMPEHHS MDKHAPOJIHOIO CIHIBPOOITHUITBA BHCYBAaIOTh HOBI
BUMOT'H JIO SIKOCT1 MIATOTOBKM MailOYTHIX MEHEIKEpIB Ta IXHIX MpodeciiHUX YMIHb
[3].

B ocBiTHIi nporpami NiATOTOBKU CTYAEHTIB Taiy3l 3HaHb 07 «YOpaBiiHHS Ta
aaAMIHICTpyBaHHs» crnemiaibHocTi 073 «MeHemxMeHT» nepioro (6akaaaBpChbKOro)
piBHA BHUIIOI OCBITMU BaromMa pojib BIABOAUTHCS (POPMYBAaHHIO IHIIOMOBHOL
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI. MOBHA MiITOTOBKA HA 3aHATTSIX 3 IHO3€MHOI MOBHU
Ma€e Ha MeTi opMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX MEHEIKEPIB
K CKJIAJ0BOi KOMYHIKATHUBHOI KyJbTypH ¢axiBUs Uisl YCIIIIHOI I1HTerpaiis 10
€BPOTICHCHKOTO CITIBTOBAPHCTBA W 3allO3WYCHHSI MEPEJIOBOTO CBITOBOTO JOCBimy. Y
3B’S3Ky 13 IMM B CHCTEMi BHIO1 OCBITH HAayKOBIIi, TI€IarOTH, METOAUCTH-TIPAKTUKH
IIYKAIOTh HUISIXA OHOBJICHHS 3MICTY, (hOpM, METO/IIB 1 3aC001B HABUAHHS HA 3aHATTAX
3 1HO3€MHOi MOBHM [JIsl MIABHUILEHHS piBHA MpodeciiiHoi KOMIIETEeHTHOCTI
MEHEJKEpIB, sKI 3IIMCHIOIOTH YIPABIIHCBKY MiSUIbHICTH B HOBHX PHHKOBHX
€KOHOMIYHHMX YMOBaX, [0 CBOEIO YEProI0 Mepedayae OBOJOAIHHSI KOMYHIKATUBHOIO
KyJIbTypoio [1].

Y  KOHTEKCTI UbOTO JOCHUDKEHHS MH pO3[VISIIAEMO KOMYHIKaTHBHY
KOMIIETCHTHICTh SIK IHTETPATUBHY €JIHICTh KOMYHIKATUBHOI, IHTEPAKTHBHOI 1
NEPIENTUBHOI CKIAAOBUX Mpo(deciiHoi TIAIBHOCTI, CHPSMOBAHY Ha PO3BHUTOK
KyJIbTYpH JLJIOBOTO CHUIKYBaHHS MeHemkepiB. CyKyIHICTh NpUHOMIB BepOaIbLHOTO
BIUTMBY Ha 00’€KT B3aeMoAii Ta mpuioMaMH BepOAIBHOTO CITUIKYBAaHHS B
npodeciitHiii, TmpeAMETHIN 1 COMIOKYIbTYpHIM cdepax MisTTBHOCTI BU3HAYAIOThH
KOMYHIKaTUBHa CHOpPSIMOBAHICTh (axoBoi MiIsIIBHOCTI MeHe/kepa. BogHouac
IHTEpaKTUBHA CKJIQJ0Ba CHUIKYBaHHS CHPsSMOBaHAa Ha OBOJIOAIHHS 3acob0amu
CIUIKYBaHHS, a TIEPIETITUBHA CKJIaJ0Ba CIpsiMOBaHAa Ha ()OPMYBaHHS KOTHITHBHUX
YMiHb.

Po3rnsiHyBIIM MOXJIHMBICTH BUKOPHCTAHHS 1HO3EMHOT MOBH SIK IE€aroridyHOro
3aco0y (opMyBaHHS KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaWOyTHIX MEHEIKEpIiB,
MO>KHA TMPOCTEKUTH B3aEMO3B’ 30K PIBHS OBOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 13 piBHEM
KOMYHIKATUBHOT ~ KOMIIETEHTHOCTI.  30KpeMa  3’sICOBaHO, 110  PO3BHUTOK
KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI BIIOYBA€THCS BIAMOBIIHO JO OCHOBHHX IMOJIOKEHb

TEeOpii MOBJIEHHEBOI IISUTLHOCTI Ta KOMYHiKallii. ['0JOBHUM 3aBJaHHSM HaBYaHHS
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MalOyTHIX MEHEIKEpIB Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBM € ONAaHYBaHHS OCHOB
IUIOBOTO CHUIKYBaHHS B YCHMX 1 INHCbMOBHX (OpMax y THUIIOBUX CHUTyallIiX
npodeciifiHoi MisUTbHOCTI: 3HAHOMCTBO, 3yCTpid B aepoIopTy, TelepoHHa PO3MOBA,
MpaleBlallTyBaHHs, JUIOBA 3YCTpiY, BIAPSAJKEHHS, BEJEHHS AUIOBUX MEPErOBOPIB,
MIANUCAaHHS KOHTPAKTy, ONTOBO-pO3/piOHa Toprieias Touo [2]. Tomy y BuOOpi
MOBHOT'0 MaTepiajly BapToO KepyBaTHCS (PYHKIIOHAIbHO-KOMYHIKATUBHUM MIIX00OM,
a BUKIQJaHHIO 1HO3€MHOi MOBHM  HaJaBaTH  KOMYHIKATUBHO-OPIEHTOBaHE
crpsimyBanHs [4].

dopMyBaHHSI KOMYHIKATMBHOI KOMIETEHTHOCTI MaMOyTHIX MEHEIKEepiB Ha
3aHATTAX 3 1HO3EMHOi MOBM TMepeadadae TakoXK PO3BUTOK  3li0HOCTEH
BCTAHOBIIOBATH Ta MiATPUMYBATH KOMYHIKAaTUBHUN KOHTAKT, 3JaTHOCTI MOJICITIOBATH
CUTYyallil MI>KOCOOMCTICHOTO CHUIKYBaHHS, BMIHHSA JOTPUMYBATHUCA €TUYHUX HOPM
npodeciifHoro MOBHOT MOBEIHKH, 110 CIIPUSIOTH B3aeMopo3yMiHHI0. Cepesl 3aBJaHb
METOJMKH BHKJIAJaHHS iHO3€MHOI MOBH JUII MEHE/DKEPIB BAXKIIMBE MICIE IOCiIae
YCHE MOBJICHHSI: OBOJIOJIHHS YMIHHSIM PO3YMITH Ha CIyX JUJIOBY aHTJIHCBKY MOBY,
aJIeKBaTHO pearyBaTH Ha Hei, OpaTu ydacTh y CUTyaIlisaX Mpo¢eCciifHOro CIiIKyBaHHS,
BMIHHS BecTH AUI0Bi neperoBopu. lllogo HaBuaHHA MUCbMa, TO CTYJEHTH MOBUHHI
BMITH MPaBUIBHO CKJIAJaTH 1 MUCAaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO JIUIOBI JIUCTH, BECTH
KOMEPIIiiHy  KOPECMOHACHIII0, MIATPUMYBATH  KOHTPAKTH 3  1HO3EMHUMHU
napTHEpamu.

Ha wam mormsa po3BHTOK KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
MEHEJKEPIB Ha 3aHATTSX 3 1HO36MHO1 MOBH JIOILIBLHO 3IMCHIOBATH CUCTEMATHYHO Ta
MIOCTAITHO BIIPOBA/KYBATH CIICIIaJIbHO PO3pPOOJICHY CTPYKTYPHO-(YHKIIIOHATIBHY
MOJIeNIb TEJAroriYHOi TEeXHOJOTiT (OpMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX MEHEIKEPIB 3 ypaxXyBaHHSM JIMHAMIKU PIiBHSA C(HOPMOBAHOCTI KOKHOTO
KOMITOHEHTY ITi€1 IKOCT1:3MICTOBOT0, KOHIIEITYaJIbHOTO, IMPOIECYaIbHOTO.

OTxe, KOMYyHIKaTHBHa KOMIETEHTHICTh MalOyTHROTO MeEHemKepa — I
KITF0UOBA KOMTMIETEHTHICTh 3arayibHOi TpodeciifHoi KOMITETEeHTHOCTI MaiOyTHBOTO
VIOPaBIIHISL-aIMIHICTPATOPA, SKa BMIIYE 3HAHHS, BMIHHS 1 HABUYKU KOMYHIKaTUBHOT
TISTBHOCTI, 3JaTHICTh JO IHIIOMOBHOT'O CITUIKYBaHHS, IOTpeOy B peaiizallii
KOMYHIKaTUBHUX 310HOCTEHl 1 TOTOBHICTh BHUKOPHUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY MAJIs
YCHIIIHOTO JOCSTHEHHS TMO3UTHUBHUX pE3yJbTaTiB y BHUKOHAHHI MpodeciiiHux

000B’SI3KIB MEHEIKEPa.
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Onvea Kpukyn (m. Binnuys)

MOBHA KAPTHHA CBITY IIEPCOHAXA B XYJO’)KHbOMY
INEPEKJIA I

[Tepeknan Bimirpae HaA3BUYAHHO BaXKIMBY POJIb MiJ Yac CIPUMUMaHHS TBOPY
1HO3eMHOTO THCbMEHHHMKA. PoboTa mepekiagada 3aBXId MaTUME TEBHUUN
IHTEPIPETAaTUBHUM XapaKTep, TOMY IOIUILHUM BHJAETHCS aHATI3 IMepeKIaaanbKoi
peneniii mucbMeHHUKA. OJTHUM 3 aCTIEKTIB JTOCTIKEHHS TaKO1 PEIENIii € 31CTaBHHIMA
aHai3 «PUTMIKU, pUMYBaHHS, CUHTAKCHUCY, 1HTOHAIIi1, 3BYKOIHUCY, MeTahOPHUIHOCTI
MOBH opuriHany i nepekiamy» [1, c. 109], a Takox — aHami3 croco0iB BiATBOPESHHS
€MOIIIITHO-eKCTIPECUBHUX 3HAYE€Hb MOBHUX 1 KYJIbTYpHO-ICTOPUYHUX OAMHHIIL. Ha
marepiami pomany JIxk.J[. Cemimmkepa «JloBemps y XuTi» pO3TISHEMO BUTYKOBI
KOHCTPYKIIii SK OJHI 3 HAWMOMIMPEHIMHUX 1 HalJacTilie MOBTOPIOBAHMX MOBHHX
CTPYKTYp B TekcTi TBopy. Tak, romoBuuii repoir — Tlommen Kondimg -
ITICTHAUATAPIYHANA TIUTITOK, M0 PO3MOBITA€E MPO KiJIbKA JIHIB 31 CBOT'O JKHUTTS, SKi
BUSIBJITIOTHCS HEJETKUMU W BHUPIMIAIBHAMH JUII HWOTO CBITOTIISITY, SKUW TUTBKA
dbopmyeTbes. Po3moBigb BeneThCsA Bim Iepiioi ocoOM OIHUHH, IO Tepeadayae

CHOBIJAJbHUM, IIOJIEHHUKOBUN CTUJIb BUKJIATy. AHTIIIMCHKUI TEKCT pOMaHy MICUTh
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YUMaJi0 BUTYKOBUX KOHCTPYKIIIHA, BIACTUBUX IIJIITKOBOMY MOBJICHHIO. Takum
YHMHOM, XapakTep TOJOBHOTO TIepos, 3HAYHOIO Mipoio, (POpMyeEThCS depe3 MOBY.
EbGepxapn AnceHn cTBepaXxye, 1o MoBa ['onjgeHa psicHie 6€33MICTOBHUMH (DpazaMu
Ta EMOIIIMHO 3a0apBiieHUMH BHcIoBaMu [5, ¢. 160]. Tox mepenaya HaleMOMIHHIIIIX
MOBHHUX KOHCTPYKIIiil — BUTYKIB — YKPaiHCHKOO MOBOO BUIAETHCS BUPIMIAIBHUM IS
dopMyBaHHS, YW TO TaK, PEKOHCTPYIOBAHHS MOBHOI KAapTHHU CBITYy Tepos B
yKpaiHChKOMY TeKcTi. L[ yacTuHa MOBU 0OpaHa HEBUIIAKOBO, AK€ MPU NOPIBHSIHHI
TEKCTY OPUTiHAY 3 HOro MepexiajoM MOMIYEHO Psii BIAMIHHOCTEH, MOB’SI3aHUX 13
BUKOPUCTaHHSIM BUTYKY.

[lin vac aHamizy MaeMo Hamip CIHiIyBaTH IIMPOKOMY TMOIJISAY, IO HOro
notpumytoTees O.0O. Tlorebns, JI.B. Illep6a, B.M. Bo3nuii, 10 ckiamy BUTYKIB
3apaxoBYIOUM, OKpIM BJIACHE BUTYKIB, 3BYKOHACIHIIyBaHHS Ta BUTYKOBO-I1€CIIBHI
dopMH. A TaKOX BBaXKAEMO 3a JOILUIbHE BUKOPUCTOBYBATH B SKOCTI MaTepiany JUIs
aHaJTi3y e ¥ BiIBHIYKOBY JIEKCUKY, Ha BuBUeHHI sikoi O.J. Kypumo 3ymuuseTscst B
CBOil aucepTalliiiHiii po6ori [4]. Bona nae Take BU3HAYECHHS: «... BIIBUTYKOBOIO
JIEKCUKOIO BBAXKAEMO CYKYIHICTH MUTOMO YKPAiHCHKHX CHiB, YTBOpEHHX <...> a0o
Oe3rocepeIHbO BiJ BUTYKIB, a00 YK€ BiJ IHIIUX JIEKCEM, IO 3 SBUJIMCh Ha 0a3i
nepmux (ToO0TO IMEHHUKH, NMPUKMETHHKH, J1€CIIOBA, MPHUCITIBHUKU BiJIBUTYKOBOTO
MOXOKeHHA)» [4, ¢. 5].

JIist TeKCTy OpHUTiHANy € BJIACTUBUM BHUKOPUCTAHHS TNEPBHHHHUX BHUTYKIB Yy
moBieHHI epcoHaxis: «Oh, well it's a long story, Sir», siki mepenarThes B MepeKiaii
yKpaiHChKUMM €KBiBaJIeHTaMu: «(, 11e JIoBra ictopis, cep». ToOTO BUKOpPUCTaHHS
MEPBUHHUX BHUTYKIB 30Ira€ThCsi B OpUTIHANI Ta TEpeKiIaal, TOMy HE CTAaHOBUTH
HAyKOBOTO 1HTEPECY ISl TAHOTO JOCIIKCHHS.

Opnak OUTBIIICTE 3MIH TOB’s3aHI 13 BUKOPUCTAaHHSM BTOPHHHHUX BUTYKIB,
30KpeMa eMOIIHUX, SKI B TEKCTI MepeKIaly BUPAXKAIOTh kKaX, CTPaX, 3aXOIJICHHS
TOJIOBHOTO TE€POsi, TOAI SIK OpPUTIHANI BIH IS IBOTO KOPUCTYETHCS OMUCOBUMU
KOHCTPYKI[iIMA. B ogHOMY 13 BHIAIKiB CHJIIBHOTO EMOIIIHOTO TepPEeKUBAHHS
rojoBHUN repoit kaxe: «My voice was shaking as hell», — ekcmnpecuBHiCTh TyT
nocsrayTta mopiBHsHESIM as hell. Omnak y mepeknami koHCTaTamis GakTy «a Tojoc
TPEMTHUTB», TOCUITIOETHCS IMEHHUKOM KowiMmap, SIKMA BTPATUB CBOIO HOMIHATHBHY

(GYHKII0, BUPAXKAIOYH JIMIIIE €MOI[II0 XBUJIFOBAHHSI.
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VY HuU311 BUNAAKIB BIAMIHHICT MK OPUTTHAJIOM 1 MEPEKIATOM MOCHIIOETHCS
e i TMM, 0 B YKpaiHCbKOMY BapiaHTi ['oijieH BUpa)kae CBOi eMOIlli BUTYKOBUMU
dpazeonorismamu: « Which is really ironic» — «Cumix ma i 200i», 10 MOXE CBIIUUTH
po OOpa3HICTh MOT0 MHUCIEHHS Ta 0araTCTBO CJIOBHHMKOBOro 3amacy. Ilonmekynu
['onpgen BmaeTbcs 1 10 MOBHOrO JOCBIAY Hapoay, 30KpeMa B)KMBA€ BUI'YKOBI
¢paseosorizamu. B opurinani maemo: «He thought he was very hot stuff», Toxi six B
yKpaiHChKOMY BapianTi: «Kupny nep — xyou meoe 0inoy», 110 O3HA4ae 1 MO3IpHE
3axOIJICHHSI, 1 3HEBAry, MPEe3UPCTBO.

Bapto 3a3HauuTH, MmO BUTYK ocax! ciayxuTh y lonpena myis BUpakeHHS
PI3HOMAHITHHX, YacOM TMPOTHJICKHUX, EMOIlil: 3aXOIUICHHS, OTUIM, 3JMBYBaHHSI,
posnpatyBanHs: «That annoyed the hell out of me» — « Tak po3mOTHUBCSA Ha HUX —
arcax!»; «It made me feel sad as hell» — «CymHo MeHi 3pobuocs, axc cmpax»; «She
was glad as hell to see me» — «Panma meni — orcax/»; «She was a pretty spooky kid» —
«OT niBuUMHA — orcax!».

Y TekcTi mepekiagy MOXKHA TOACKYIW 3yCTPITH HaKa30BO-CIIOHYKAJbHI
BUTYKH, SIK-OT 2140u, cayxatime. XapaKTepHO, IO B OpHUTiHAAlI Ha iX MICIIi
BXKHMBAIOTHCS 1HAKIIN KOHCTpyKIii. ITpumipom, y ¢pasi: «l was sort of afraid they
might send it up with old Maurice» BHKOpPHCTaHO KOHCTPYKIIIO 3 MOIAIbHUM
miecmoBoMm Might. Biabiroi oOpasHOCTI 1[bOMY BHCIIOBIACHHIO Haaae aneiISTHBHUMN
BUTYK 21s20u. KpiM Toro, BiH € BUpPa3HUM PO3MOBHHUM €JIEMEHTOM, 3a JOTIOMOTOO
axoro ["onyeH B nepekiaai 6e3mocepeH0 3BEPTAETHCS 10 YMTAYA.

binem emomiitHo [NonjieH BUpaskae CBOIO PO3TYOJICHICTh Y Takci, HE 3HAIOYH
kyau ixatu: «llepeq roteneM s B3sB TakcCl, ajie Ky[Id iXaTH — X0y youiime, HE 3HABY.
BurykoBuii ¢pazeonorism  xou youtime! 3acTyNUB OpUTIHAJIBHUN BHCIIB 13
BUKOPHCTaHHSAM HecTaHIapTHOT nekcuku: «| got a cab outside the hotel, but | didn’t
have the faintest damn idea where | was going».

CrocoBHO BUTYKY cayxatime!, To ['onjeH B TEKCTI MepeKiaay BHUKOPUCTOBYE
fioro 6im3pko 90 pasiB. B opurinaii BiH BkuBae BUTYK DOy. YkpaiHCbKuil BapiaHT
3BEPTAETHCS JI0 YMTa4a, TOMAl K B aHTJIHCHKOMY BapiaHTI BiH BUKOPUCTOBYETHCS SIK
time-filler — cmoBo-mapasur.

Sk OaunMo, B OpUTiHAII BXKUBAIOTHCS [MOBHO3HAYHI CJIOBA TIEPEBAKHO
HEBUT'YKOBOTO MOXO/JKCHHSI. BBeleHl1 B TEKCT Mepekaay MOXiAHI BiJ BUTYKIB

HaJarOTb BHCJIIOBJICHHIO PO3MOBHOI'O, ITPOCTOAYIIHOI'O XapaKTCpPYy. He moxnHa He
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BIIMITUTH 1 TOM (pakT, 1110 3a3BHYA Taka JIEKCUKa mpuTamMaHHa aitsm. Tox ["onaeH B
YKpaiHCHhKOMY BapiaHTi II€ TOCTpillle BiJICTOIOE€ MO3UIIII0 HeOakaHHsI JOPOCIIIIATH,
TOBOPUTH MOBOIO IOPOCITHUX.

OTxe, MpOBENECHUI aHaNi3 J03BOJSIE TOBOPUTHU IPO JAESKI BIAMIHHOCTI MIDK
TEKCTOM OpHUTIHANY 1 MepeKyagoM. 3aBIsSKH MOSB1 BUTYKIB y nepekiiaai GopMyeThCs
CBOEpIIHA KapTHUHA CBITY TOJIOBHOIO Trepos. A 1€ NpU3BOAWTH 1O TEBHOI
iHAuBIAYyanizanii nepcoHaxa ['onnena Kondinma B ykpaiHCchbKkOMY BapiaHTI TBODY.
3aBAsIKM BUTYKaM IMIJUJIITOK CTa€ BIABEPTILIMM, MOBa HOro € BUPA3HILION, IO
CBITUUTH Tpo OypxiuBy (aHTa3ilo OnoBifaya, MOro KMITIUBUNA pPO3YM, AKTHUBHE
BUKOPUCTaHHS HUM HapOJHOTO JOCBiAY, a 3arajoM Mpo po3IIHUpeHHs [ oyeHoBoro

CBITOTJISIAY.
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Hamanin Jlebeoeea (m. Binnuys)

JNCKYPC SIK OB’€KT HOBITHIX JITHIBICTUYHHX
TOCJIIKEHD

Juckypc € 00'€eKTOM MDKAMCUMIUIIHAPHOTO BUBYEHHA. OKpIM TEOPETHYHOI
JIHTBICTUKHA 3 JOCHIDKEHHSIM JHMCKYpCY TMOB’Si3aHI TaKi HayKd Ta JOCHLAHUIIBKI
HanpsiMU, SIK KOMI'IOTEpHA JIHIBICTUKA Ta IITYYHUH 1HTENEKT, IICUXOJOTIs,
dimocodist Ta J0TIKa, COILIOJOTIS, AHTPOIOJIOTISI Ta €THOJIOTIS, JIITEPaTypO3HABCTBO,
CEMIOTHKA, icTopiorpadis, TEONOris, IOPUCTIPYACHIIIS, NEJarorika, Teopist 1 MpakThKa
nepekiaay, moJiTonorisa Ttomo. KokHa 3 mUX JUCHUIUTIH MiAXOAUTH O BUBYCHHS
TUCKYPCY MO-CBOEMY.

JIMCKypC, SIKHd MU PO3YMIEMO SIK TEKCT, 3aHYPEHUN Y CHTYAIIil0 CIIUIKYBaHHS,
noryckae 0e3iiy BUMIpiB. 3 MO3MUIIN MParMaliHIBICTUKU JUCKYPC 1€ IHTEPAKTUBHA
JISUTBHICTh YYACHUKIB CHUIKYBaHHSA, OOMIH 1H(OpMaIli€lo, BIUIMB OJMH Ha OJHOTO,
BUKOPHUCTAHHS PI3HMX KOMYHIKAaTUBHUX CTpaTerii, iXx BepOanapbHe 1 HeBepOalbHE
BTUICHHS B TPaKTUIl CcOUIKyBaHHS [1]. DyHKIIOHANIBHUN WiAXia mepeadavae
00yMOBJICHICTh aHANI3y (YHKIIIN AUCKYPCY BUBUYECHHSM (PYHKIII MOBH B IIUPOKOMY
COITIOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI [2]. MOBHOCTHIIICTUYHHI aHAII3 JUCKYPCY BUILUISAE
pETICTpU CHUIKYBaHHS, PO3MEKOBYE YCHY Ta NHUCBMOBY MOBY B iX »aHPOBHX
PI3HOBHJIaX, BHMBYAE€ XAPAKTEPUCTUKU (PYHKIIOHATBbHUX CTWIB [3]. 3 mo3wumii
dbopmanbHO a00 CTPYKTYpPHO OPIEHTOBAHOI JIIHTBICTUKH THUCKYPC BU3HAYAETHCS SIK
MOBa BHIIIE PiBHS MPOIMO3HIIil a00 ciaoBocmoayueHus — “language above the sentence
or above the clause” [4]. JIiHTBOKYJIbTYpHE BHBYCHHS JHCKYPCY BCTaHOBIIIOE
cnenudiky CHUIKyBaHHS B paMKax MEBHOTO €THOCY, BU3Haudae (POpMyINbHI Mojneni
€TUKETY Ta MOBHOT IIOBEIIHKU 3arajioM.

CoIlOMHTBICTUYHUN MiAX1A [0 JOCIIIHKCHHS JUCKYpCY Tependadae aHami3
VYaCHHKIB CIIJIKYBaHHS SK MPEACTABHUKIB PI3HUX COIIAJbHUX TPYI 1 aHai3 yMOB
CHUIKYBaHHS B IIMPOKOMY COIIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI. [HTepec 10 IUCKypcy K
KOTHITUBHO-CEMAaHTHYHOTO  SIBUIla BUHHUK TOPIBHAHO HEJaBHO. byab-ska
KOMYHIKaTHBHa [if B MeXaX CIOHTAaHHOro abo OpraHi3oBaHOTO TUCKYpCY IIe
peamizaiisi THUX YW IHIIMX KOMYHIKATUBHO-KOTHITUBHHUX CTPYKTYyp. Takumu
KOTHITUBHUMH CTPYKTypaMu € (QpeiiMoBI Mojeni, 10 MICTATh 1HGOpMaIlio

COIIIOKYJIBTYpHOTrO xapakrepy. @peliM po3risgaloTh K OJIUH 13 CMOCOOIB MOAaHHS
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CTEpPEOTUIHOI CHUTYyalli, IO MICTUTh I1H(pOpMaIil0 PI3HUX BUAIB. Bigomui
rojutanacbkuit iHrBicT T.A. Ban Jleiik [1] roBoputh npo Tepmin "dpeitm" y 3B'3KYy 3
opratizaii€ro  ‘““3araJlbHOro 3HaHHSI~ B KOHIENTyalbHI cuctemu. OpeliMu
pPO3MIISIAAIOTHCS SIK OJIMHMII, OPraHi30BaHI HABKOJO SKOTOCh KOHLENTY 1 MICTATH
OCHOBHY, TUIIOBY 1 MOTEHILIITHO MOXJIHUBY 1H(POpPMAIIO, MOB'A3aHy 3 TUM YW IHIIUM
KOHIICTITOM.

Bci Buiesragani miaxoAw 0 PO3IJIANY MOHATTA AUCKYPC B3a€MOIIOB'A3aHI.
Pi3Hi HampsIMKH Ta METOJWKM aHali3y NUCKYPCY TOSICHIOIOTH iCHYBaHHS BEJIHMKOI
KUJTbKOCT1 BU3HAYEHb JJAHOTO MOHSTTSI.

JIMcKypc — 1€ CKJIaJHe KOMYHIKaTHBHE SIBUINE, IO BKIOYAE SIK COIiaIbHUN
KOHTEKCT, 10 Ja€ YSBJICHHS NP0 YYaCHHUKIB KOMYHIKAII 1 iX XapaKTepUCTUKAaX, TaK 1
IPOIIECH CTBOPEHHS Ta CIIPUAHATTS MOBiJOMJICHHSI.

Y BY3BKOMY CEHCI, TUCKYpC — II€ 3B’S3KOBA IMOCIIJJOBHICTh MOBHUX OJMHHIIb,
CTBOpEHA sl clTyXada B IEBHUHU Yac, B IEBHOMY MICIIi, 3 IEBHOIO METOIO.

[Ipu BUBUYEHHI OTUCKYPCY MOCTA€ MUTAHHS MPO WOro Kiacudikamii: Skl THIH 1
PI3HOBUIU JUCKYPCY ICHYIOTD.

Koxen Tun auckypcy BU3HAYae€Thcs HAOOpOM MpaBWil, BUKOHAHHS SIKUX BIH
BHUMarae, 1 MpoTikae B MEBHiN corianbHii cdepi. [Ipyu qociipkeHH] TUITIB AUCKYPCY
OCHOBHHUM 3aBJaHHSIM € ONHUC CTPYKTYp HalOuUIhin Oa)kaHWX abo0 THUIOBHUX IS
JTUCKYpCYy JnOaHoro Buay. Tak, B OQIIMIHHUX CHUTyaIliiX BHUKOPHUCTOBYIOTH MOBY
OoQIIIMHOTO CHUIKYBaHHS, IO XapaKTePHU3YEThCA OUIBIN CKIAQTHUMH, OUIBII
MOBHUMHM, TPAMaTUYHO OUTBII IPABUILHUMHU MTPOTIO3UITISIMHU.

OCHOBHI pO3MEXyBaHHsI B THIIOJIOTIi JUCKYpCY — II€ CTYIiHb (POPMaIBHOCTI
CHUIKYBaHHS, a TAKOXK MPOTUCTABIEHHS YCHOTO Ta MHUCbMOBOT'O BUJI1B IUCKYPCY.

Ha ocHoBi Tumy Hocis iH(popMalii BHIUIAIOTh TaKi PI3HOBHIU CYy4aCHOTO
IUCKYpCy fK pajionepenaya, JIpPYKOBaHMH JUCKypC, TeledoHHA pPO3MOBa,
CIIUIKYBaHHS 32 JIOIIOMOTOIO0 €JIEKTPOHHHX 3ac00iB. Bei pi3HOBUIN AUCKYPCY MAlOTh
CBO1 OCOOJIMBOCTI, JOCTI/DKCHHSAM SKHX aKTUBHO 3alMarOThCSl Tally3i CYy4acHOTO

JUCKYPCHUBHOTO aHAJI3Yy.

Cnncoxk BUKOPUCTAHOI JIiTepaTypu
1. DijKkT.A. van. Studies in the Pragmatics of Discourse. The Hague, 1981;
Blakemore D. Understanding Utterances. An Introduction to Pragmatics. Cambridge,
1993.

93



2. Brown G., Yule G. Discourse Analysis. Cambridge, 1983; Schiffrin D.
Approaches to Discourse. Oxford, 1994.

3. Bhatia V.K. Analysing Genre: Language Use in Professional Settings. L.,
1993.

4. Stubbs M. Discourse Analysis. L., 1994

TI'anuna Jlucak (m. XmenvHuywvruii)

CLOUD-BASED TECHNOLOGIES IN EDUCATION
AND STUDENT'S NEEDS

In order to optimize the process of formation of future professionals’ foreign
language communicative competence, it is necessary to improve forms and methods
of education aimed at providing students with a set of language knowledge, skills and
abilities. The implementation of this task is greatly facilitated by modern media
technologies, in particular, cloud technologies (cloud-based learning), which are
becoming increasingly popular. They are used in higher educational institutions to
support collaborative learning, research and educational activities, exchange
experience and also for project development.

Peculiarities of introduction of cloud-based technologies in the educational
process of educational institutions have been studied by many scientists: A. Bodzin,
T. Daccord, A. November, J. Reich, Virginia A. Scott, B. Shiner, S. Weaver, and
others. The essence of cloud-based technology is to enable the remote access to
different educational services and applications via the Internet. Currently, the
formation of the cloud-based learning and research environment is recognized as a
priority by the international scientific and educational community.

Higher education institutions use the following software products.

1. Microsoft for Education. It is known that Microsoft is one of the companies
whose services have been helping to reform education for twenty years. The
Microsoft cloud is currently available to universities in the following formats: Office
365 for Education, Business Productivity Online Suite (BPOS), Exchange Hosted
Services and Microsoft Microsoft Office 365 Education. More than 100 million
students worldwide use these means of cloud communication and collaboration.
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2. Google Apps for Education. Google Apps is currently used by more than 70
of the top 100 US universities. Undoubtedly, the most common system of services on
cloud-based technologies used in the educational process in higher education
institutions of Ukraine is Google. Students can use a lot of Google applications such
as Google Map, Google Classroom, Google Meet, Google Disk and other. Google
has developed and implemented a set of measures to improve education. Another
important initiative of Google was the creation of tablets with the program Google
Play for Education, which allows educators to implement the latest technological
advances in the pedagogical process and make useful Google applications available
to students.

3. Amazon AWS Educate. It contains a set of efficient and economical services
for higher education institutions in order to develop students’ information and
technical skills.

An overview of the above software products of leading IT companies allows us
to identify the following benefits of using cloud-based technology for students:

— creation of personalized learning web labs. Such laboratories provide a
great choice of methods, techniques, pace of learning process based on individual
student features;

— organization of community forums. Students can freely communicate
and interact in the virtual space of their own and other educational institutions;

— use of various information resources. Students have access to a huge
library with learning materials that they can use in class or in research.

However, in addition to the obvious advantages of introducing cloud-based
technologies into the higher education system, scientists draw our attention to the
disadvantages: the need for a permanent connection to the Internet and constant
Internet connection; insufficient reliability of cloud service and its protection from
external interference; risk of mass data loss due to technical failure.
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Anna Jlicnuuenko ( m. Binnuys)

LEARNING FOREIGN LANGUAGES AT A DISTANCE

Distance learning has become now a necessity due to the current global
pandemic. Language educators have to analyze what opportunities and challenges a
new setting of learning brings to foreign languages learners.

Distance education is defined as a form of education which brings together the
physically-distant learner(s) and the facilitator(s) of the learning activity around
planned and structured learning experiences via various two or multi-way mediated
media channels that allow interactions between/among learners, facilitators as well as
between learners and educational resources [5].

G. Kiryakova [2] emphasizes a new role of the distance environment
participants, teachers and learners, comparing to their roles in a traditional learning
setting. The researcher admits that in distance education teacher’s participation is
reduced to a management adviser and coordinator to the learning process. The control
over the whole process of education is shared between teachers and learners. Learners
acquire also a new role. They take a central position in distance learning: determine
the speed of learning and preparation; self-control and the self-evaluation are very
important.

Communication between participants in distance learning is synchronous and
asynchronous. Synchronous communication allows participants to take part in
learning at the same time. Feedback is immediate. Synchronous communication is
realized by telecourses, teleconference, chats, etc. Asynchronous communication
gives an opportunity to learners to connect to the teacher or connect with each other
at a convenient time and place. Asynchronous communication is realized by email,
audiocourses.

While examining the nature of distance education G. Kiryakova [2] indicated
its features, which distinguish it from traditional education:
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- sociability (distance education satisfies the continuously changing needs
of society for educated staff in different fields of human activities);

- flexibility and independence (distance education gives an opportunity to
learn independent from time and place. The learners define self-pace learning);

- individuality (the teacher personalizes the distance education courses in
keeping with characteristic features of learners. He chooses suitable technologies for
distance education).

Despite numerous advantages of distance education, researchers point out
challenges which teachers and learners can face at distance learning. These
challenges are especially acute for foreign language learners.

Due to the media naturalness theory (psychobiological model) [3], distance
language learning being not a natural way to communicate leads to an increase in
students’ cognitive effort, an increase in communication ambiguity and a decrease in
physical arousal (or excitement) and, thus, influences negatively students’ affective
domain.

Hurd [1] supports the above mentioned theory and emphasizes that some
distance learning specific factors provoke language learners’ anxiety: the
contradiction between social character of language learning and a distance mode of
this activity, lack of instant feedback, lack of opportunities for speaking practice, lack
of confidence when working on one’s own.

According to Nielson [4], delay in interaction in distance learning occurs and it
negatively influences learners’ ability to pay attention to interactions and incorporate
feedback. The researcher argues that this “time lag in interaction” is especially
important for foreign language instruction as learning there occurs through
interaction and acquisition is dependent upon feedback and noticing.

Acknowledging these characteristics of distance learning related to foreign
language learning can help us to plan necessary ways to overcome the negative effect
of learning at a distance.
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Inna Jlooauyk ( m.Binnuys),

Onena Maninka ( m. Binnuyst)

BUKOPUCTAHHSA AKTUBHUX METOJAIB HABYAHHS B ITPOLIECI
BUKJIAJJAHHA IHO3EMHOI MOBHU

[Tenarorika € HayKow0 1 MHUCTEITBOM OJHOYACHO, TOMY 1 MiAXiJ 10 BHOOPY
METO/IB HaBYaHHS Ma€ IPYHTYBATHCS Ha TBOPYOCTI nemarora. [Ipu Bubopi cydyacHuX
METO/IB HaBYaHHS HEOOXITHO BpaxXyBaTH HACTYIHI KpUTEpii, BIAMOBIAHO JO0 SKHX
BUKOPHUCTAaH1 METOAW TTOBHHHI:

— CTBOpIOBaTU atMocdepy, B SKii CTyACHT OUyBae ceOe BUTbHO 1 KOM(OPTHO,
CTUMYJIIOBAaTH HWOTO IHTEpECH, PO3BUBATU Oa)XaHHS TMPAKTHYHOTO BIKUBAHHS
1HO3E€MHOI MOBH;

— 3a0X04YyBaTU CTYyJIEHTAa B IJIOMY, TOPKAIOYUCh HOr0 €MOIliid, MOYYTTiB,
TOIIIO;

— CTUMYJTIOBaTH MOTO MOBHI, KOTHITHBHI 1 TBOPYi 3110HOCTI;

— AKTHUBI3yBaTH CTYACHTA, POOJITYM WOTO TOJIOBHOIO MIFOYOI0 TIEPCOHOIO B

HAaBYAITBHOMY TIPOIECi, AKTUBHO B3a€EMOJIIOUOI0 3 IHIIUMHU YYaCHUKAMH IIHOTO

porIecy;
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— HABYUTH CTYAEHTA MpalIOBaTH HAaJ MOBOI CaMOCTIHHO Ha piBHI HOro
G13UYHUX, THTEIEKTYaJIbHUX 1 EMOLIMHUX MOMJIMBOCTEN — OJIHOYACHO 3a0€3MeUnuTH
nudepeHiianito 1 IHAUBIyaTi3allilo HaBYaIbHOTO MPOIIECY;

— mnepeadayuTd Ppi3HI poOOTH B ayAUTOpil: IHAUBIAyallbHY, TPYIOBY,
KOJIEKTUBHY, B MEBHIM MIpi, CTUMYJIIOIOUN AKTUBHICTh CTYIEHTIB, IX CAMOCTIHHICTb,
TBOPYICTS [2].

O3HaueHUM BUMOraM HaiKpaiie BIJIOBIJAIOTh CaM€ IHTEPAKTUBHI METOIU
HaBYaHHS. [HTepakTHMBHE HAaBYaHHSI € OJHHUM 13 Cy4YaCHUX HaNpsMIiB aKTUBHOI
B3a€EMO/II1, y TIPOIIeCi AKO1 CTYAEHT BCTYyMa€ B AIAJIOr 3 BUKJIaJadyeM abo 1HIIUMU
CTyAeHTaMH, Oepe aKTHBHY y4acTh Y Mi3HABAJIbHOMY MPOIECi, BAKOHYIOYH TBOPYI,
NOLIYKOBI, MPOOJIeMHI 3aBIaHHs y napi abo rpyi. J>kepeaoMm akTUBHOCTI CTY/IEHTA €
floro MoTMBM 1 mMOTpeOW; HaBYAIbHE CEpEJOBHINE, B SKOMY BiH mepeOyBac;
OCOOUCTICTh BUKJIaJ[a4ya; PIBEHb HABUEHOCTI CTYJEHTIB K MapTHEPIB y CHUIKYBaHHI;
3aco0M  AiSUTBHOCTI; (OPMHU  MOBJICHHEBOI Ta  COILIQIBHOI  B3a€EMOJll, IO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y HABYAHHI.

VY XoJi IHTepaKTUBHOTO HAaBYAHHS MEPIIOYEPrOBO BUPIIIYETHCA MpobdiieMa He
JUIIEe KOperyBaHHsA, ajie M 3acTepexeHHs Bl NMoMmiIoK. [IpomoHyroun cTyneHTam
BIIpaBM HA BUSBJICHHS TMOMMJIOK, X KOPUTYBaHHS, aHali3 1 OOTOBOpEHHS Yy XOl
IHTEPaKTHUBHOI pOOOTH, a TAKOX OPTraHI30BYIOUH B3aEMOTIEPEBIPKY MUCHMOBHUX POOIT
CTYJIEHTaMH, CTBOPIOIOTHCSI YMOBH JJII MAaKCHMAJbHOTO 3armoOiraHHs MOMIJIOK B
YCHOMY MOBJICHHI CTY/ICHTIB.

EdexTtuBHMM 3aC000M CTUMYJIIOBAaHHS CTYACHTIB J0 J0JAaTKOBOTO YHUTAHHS €
MPaKTUKa OMpAIIOBaHHS TEKCTIB, fKi CTYICHTH NHIIYTh caMocTiiHo. llel Bua
pobotu € e(peKTHUBHUM 3acO00M MOBTOPEHHS BHBYEHHUX CTPYKTYp, 3aCTOCYBaHHS
BHUBYCHOI JICKCUKA B YCHOMY YW NMUCEMHOMY MOBJIEHHI. BUKOpUCTaHHS Ha 3aHATTI
3apOTIOHOBAHUX  IHTEPAKTUBHUX  TEXHOJOTIH  copusTUMe:  €(EeKTHBHOMY
MOBTOPEHHIO BHMBUYEHOI JIEKCUKH, IMOMOBHEHHIO CJIOBHHUKOBOTO 3amacy; TriInOoKoMy
3aCBOEHHIO HABHYOK TPABWIBHOI apTHKYJAIIl,; PO3BUTKOBI yBaru, MaM'ari,
MHUCJICHHS; ((OPMYBaHHIO BMIHb MPAIlOBAaTH B Mapax, rpynax Touo [3].

VY Ham 4ac cydacHi iH(QOpMaIiifHO-KOMYHIKAaTUBHI TEXHOJIOT1l BXOASTH B yCi
chepu KUTTEAISIIBHOCTI JIIOJUHU, 1 B OCBITY 30KpeMa. CydacHICTh BUMAara€e HOBHX
MIAXOAIB O HAaBYAJIBHOT'O MPOIECY, HOBHUX METOMAIB, (HOpM MOJaHHS HABYAIBHOI

iHdopMaiii. HoBi migxoau moTpiOHi 1 y BUKIaJaHHI IHO3EMHOT MOBH.
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OpHuM 13 TaKMX MIAXOMAIB € BUKOPHUCTAHHS 1H()OpPMALIHHO-KOMYHIKATUBHUX
texHoiorid (mam — IKT) min wac HaBuamsHOro mpouecy. Buxopucrtanus IKT y
BUKJIQJaHHI 1HO3€MHOI MOBM JI03BOJIsiE 1HTEHCU(]IKYBAaTH OCBITHIA TMpoIiec,
MPUCKOPUTU TIepe/layy 3HaHb 1 JIOCBIAY, MIABUUIUTH SAKICTh HABYAHHS, a TaKOX
BUSIBUTU KpEaTUBHUI MiAXia 3 00Ky Bukiagaya [1].

CydacHa KOMYHIKaTUBHa METOJMKA MPONOHYE UIMPOKE BIPOBAKEHHS B
HaBYAJIbHUM TIPOIIEC aKTUBHUX HECTAHJIAPTHUX METOIIB 1 (hOpM poOOTH JIJIsi KPaIoro
CBIJIOMOT0 3aCBOEHHS MaTepiany. Y MpakTUlll BUSBUIU JOCUTh BUCOKY €(PEKTUBHICTh
Takux (opM pobOTH K IHAMBIAYyaJibHA, MapHa, IpynoBa 1 pobdora B komaHal. Mu
BUJIUISIEMO HACTYIHI aKTHMBHI METOAM HaBYaHHS, $IKi, Ha HAIIy TYMKY, € HalOUIbII
JTOUUTFHAMH JIJISl BAKOPUCTAHHS HA 3aHATTAX 1HO3eMHOI MOBH Y HeMOBHHX BH3:

— BHYTpIIIHI (30BHImIHI) kona (inside/outside circles);

— Mo3koBwit mTypm (brain storm);

— yutaHHs 3ur3arom (crankle reading);

— METOJU KOJEKTHBHOrO OOroBopeHHs: oOMiH aymkamu (think-pair-share),
napHi iHTepB 1o (pair-interviews);

— MynbTEMeINHHI Texnomorii(multimedia technologies);

— Mmeton npoekris (project method) [1].

BukopucranHs cydacHHX TEXHOJIOTIM IiJ 4Yac 3aHATH JIO3BOJISIE BapilOBaTH
dbopmu poOOTH, MISUTBHICTH CTYIEHTIB, aKTHUBI3YBaTH YBary, IJIBUIIYE TBOPYUN

[IOTEHI[1a]I OCOOM.
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NatalilaMalashchuk-Vyshnevska (Vinnytsia)

IMPLEMENTING REMOTE LEARNING DURING THE PANDEMIC

New times bring new challenges. The year 2020 has brought the extraordinary
challenges into the educational process in all the countries of the world due to the
pandemic. Ukrainian schools, colleges and universities made no exception. We
suppose, many Ukrainian students and teachers felt rather puzzled and confused
when the quarantine was launched. We were to continue our work in terms of remote
learning as we had some months before the end of the semester. The teachers of
Foreign Languages Department looked for the ways of implementing new approaches
and methods of teaching foreign languages during the pandemic. Our aim was to
make the process of remote learning available and accessible for all our students to
provide them with educational equity. Naturally, we faced a number of difficulties,
some of which are described in this paper.

The first difficulty to mention was the lack of experience in organizing
students’ remote learning for such a long period of time. Teaching online turned to be
one of the most efficient ways in educating students during the pandemic. The
teachers of our department created Google classes organized by the year of studying
and subject, where students got materials for self-study and self-evaluation, they were
supplied by guidelines and assignments to develop their skills in reading, writing,
listening and speaking. Online learning included regular group or individual meetings
(online lectures, lessons, seminars) in Zoom, Google Meet, Skype, Messenger, Viber
or other platform/network most suitable for students and teachers at the time. Step by
step we got some experience and shared it with each other.

Another difficulty we met was providing remote learning opportunities for
students living in distant parts of the region/country. Unfortunately, good internet
connection is not available in some rural areas of Ukraine, so teachers kept in touch
with students by means of e-mailing, texting, telephoning. Students, who did not have
an opportunity to join an online meeting dedicated to a certain topic, either wrote or
recorded a video or audio report on the topic and sent it to the teacher.

One more difficulty we are to mention is the fact that online learning can be
rather time-consuming for both teachers and students. Preparing proper materials,
assignments, online lessons, tests and then checking them, assessing and evaluating
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require a lot of time and efforts from teachers. Students, in their turn, need time to do
assignments in different subjects meeting the deadlines and following all the
requirements. To make the cooperation of teachers and students during the pandemic
less stressful and more effective, we follow a number of guidelines and principles.
They are connected mostly with time management, for example, sticking to a certain
timetable and meeting the deadlines by both teachers and students. Another one is
flexibility: students and teachers are to take into account the possible difficulties they
face, be helpful and understanding to each other. One more important principle is an
individual approach connected with making proper decisions in each individual case.

The new academic year in Ukraine has started, but the pandemic is not over,
unfortunately. That is why teachers are to continue improving their skills in teaching
online, finding new approaches and forms of cooperation with students. New times
bring new challenges. New challenges bring new decisions. Now we are to work on
the Collaborator Platform getting new experience and expecting good results in
remote learning.

Enveipa Mansicoc (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS TPO®ECIMHOI IHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MAHBYTHIX JIIKAPIB 3A JOITOMOTI' OO
IHTEPAKTUBHUX METO/IIB HABUYAHHSA

Cucrema ocBiTH mnependadae pedopMyBaHHS pPOOOTH HaBUAJIBHUX 3aKIaiB,
3YMOBJIIOIOUM TOTpEeOM B OHOBJICHHI MpodeciiHOoi MIATOTOBKM Ta mpodeciiHoi
TiSUTBHOCTI  MallOyTHBOTO — (paxiBI, KOTpPl TIOB'SI3aHI 3 PO3BUTKOM 3ac00iB
KOMYyHIKaiii Ta iHGOpMaIifHUX TEHACHIIH y cydacHid ocBiTi. OTxe, cydacHi
TEHJICHIIII OCBITH — IIe, HacaMIiepe], MOCHUJICHHS KOMYHIKAaTUBHUX MOXJIUBOCTEH
mrouHA, PopMyBaHHS MOTPEOH MOCTIHHOTO MiABHUICHHS podeciiHoi KBamidikarii
i mpodeciiitHoi MOOITBHOCTI, 8 TAKOK BUXOBAHHS BHCOKOKYJIBTYPHOT OCOOMCTOCTI.

JlocmipkeHHsT B TICHXOJIOTIi, TIEAarorimi Ta COIOoJIOTii ChpsMOBaHI Ha
MiITOTOBKY (axiBiisi, 30pIEHTOBAHOI'0 HA MPOSB 1HILIATUBH, KPEATUBHOCTI Ta Ha
e(heKTUBHOMY BHUPIIICHHIO BUPOOHMYMX 1 KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb. 1OMYy Mepen
CUCTEMOIO BHIIOI OCBITH CTaBIITHCI HEOOXI1AHI 3aBAaHHS JUIA MIATOTOBKHU

KOMIIETEHTHUX (PaxiBI[IB, KOTP1 BOJOMAIIOTh KOMYHIKATUBHOI KyJIbTyporo. OTxe,
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(opMyBaHHSI B CTYJIEHTIB LIbOTO MEAATrOriYHOr0 (peHoMeHy HaOyBae B Cy4aCHUX
yMOBax OCOOJIMBOTO 3HAYEHHS 1 € CKJIaJI0BOI0 YACTUHOIO MPo(deciiiHOi MiATOTOBKH
MaOyTHHOTO (paxiBLs.

Bunukae HeoOXiAHICTH peamizaiii “AOCKOHATIIIOI KOHIEHIi 1 TEeXHOJIOTI],
BIIPOBAJP)KEHH1 HOBHUX MIXO/IB /10 BUPIIICHHS HABUAJbHUX Ta BUXOBHUX 3aBJlaHb Ha
BCIX PIBHSIX MIATOTOBKH, MOYMHAIOUM 3 TOYATKOBOI 1 3aBEPIIYIOYH BY31BChKOIO” [2, C.
4].

[Ipobnema  ¢gopmyBanHa  npodeciiiHOi  1HIIOMOBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHbOTO (haxiBlisl B yMOBaxX Cy4acHOi BHIIOI MEJAroriyHOi OCBITU € OJHIEIO 3
TOJIOBHUX Y HU3II aKTyaJIbHUX OCBITHIX mpoOsem. Lle 3ymMoBIEeHO HEOOXIIHICTIO
dbopMyBaHHSA B CTYJEHTIB MPO(ECIiHOrO MOBJICHHEBOTO MUCJEHHS, MiJl SKUM MU
PO3YyMIEMO 3/IaTHICTH 3/IIMCHIOBATH aHANI3 Ta CTPYKTYpYBaHHS iXHIX KOMIIOHEHTIB,
dbopmyBaTH BJacHyY JYMKY Ha OCHOBI BHMBYEHHS Teopi 1 JOCBiay mpodeciitHoi
JUSTTLHOCTI, 3/aTHICTh TOSCHIOBATH 3HaHHS, ojaepkyBatd HoBi [1, c. 330]. Tomy
HOiIATPUMYEMO AYMKY HAyKOBIIB MPO Te, IO MpodeciiiHe MHUCICHHS MaiOyTHHOTO
daxiBius Mae Oa3yBaTHCsS Ha BHCOKOMY pIBHI TEOPETHYHOI, METOMOJOTIYHOI Ta
CBITOTJISITHOT KYJIBTYPH

B cuctemi OHOBJIEHOTO HaBYaHHS AaKIEHT MEPEHOCHUTHCS HA BIPOBAKEHHS
IHTEPaKTUBHUX METOJIIB, IO JT03BOJISIE HABYAIbHY HISUTBHICTH MAaKCHUMAJIbHO BIAJIO
TpaHc(hOpPMyBaTH B iHTEIEKTYyaabHO-TBOpYY [1, c. 328].

Po3BUTOK 1HIIOMOBHOi KOMIIETEHTHOCTI B IPOIECI BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH
3MIMCHIOEThCS B TpakTHYHIN nisibHOCTI. lle mepenbavae opraHizaiiito pi3HHUX
METO/1B HaBYAIBHOT AISUTBHOCTI. BUKOpUCTaHHS IHTEPaKTUBHOTO HABYAHHS JI03BOJISIE
3aCBOIOBATH HABYAIBHHA Matepian y (opMi aKTHBHOT KOMYHIKATHBHOI MisUTBHOCTI.
Metonu iHTepakTHBHOTO HaBuaHHS (Cooperation and interaction) BumararoTh
3aCTOCYBaHHS 1HAMBIAYaTbHUX IMI3HABAIBHUX CTpPATETidl Ta CHPHUSIIOTH BUPOOJICHHIO
IHIIIOMOBHHMX KOMYHIKATUBHUX HaBHUYOK y CTyAeHTiB. lle mo3Boinse cTyaeHTam He
JUIIE Kpaiie 3acBOITH 1HO3EMHY MOBY SK TIpPEIMET BUBUYEHHS, a W CIpPHSIE
BUPOOJICHHIO HaBHUKIB, HEOOXITHUX y MailOyTHII mpodeciifHii isITBHOCTI.

BuxopurctanHS METO[IB KOOTIEPOBAHOT'O HABYAHHS HA 3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBHU
JI03BOJISIE KO)KHOMY CTYIEHTY CTaTH aKTHBHUM YYaCHHKOM HaBYAJIBHOTO TMPOIIECY,
pPO3BHBATH CBOi KOMYHIKATHBHI i OpraHizaTOpChbKi 3/1I0HOCTI, aKTUBI3yBaTH CBOIO
Mi3HABAJIbHY JisTBHICTb.

VYV mpaugx 06araTb0X BITYM3HSHHUX 1 3apyODKHMX HAYKOBIIB MIIKPECIIOETHCSA

BAXKJIMBICTh AisIbHOCTI “cmiBmpaui” 1 “B3aemonii” (FO. Hpyss, JI. Ilamamap, B.
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Ckankin, D. Allright, R. Coulthard, J. Sinclair Ta inm.). Taka enHicTh aae
MOXJIUBICTh JUIsl €(EKTUBHOI OpraHizamli B3aeMOAll CTYAEHTIB 1 HPOIYKTUBHOI
dbopMu  IXHHOTO CHOUIKYBaHHS ‘3 BJIACTUBUM il €JIEMEHTOM 3MaraHHs,
0e3mocepeIHpOTO Ta HemiApooHoro inTepecy” [4, €. 110 ].

[Ipamtoroun B rpymnax, MiHI-Tpynax, CTyJAEHTYy Habarato MpocCTille MOJ0JIaTh
CBOIO HEBIIEBHEHICTh, HECMUIMBICTh, PO3BMHYTH CBOI JIIJEPChKI siKkocTi. Pobora B
MajJux TIpynax akTHBI3y€ Mi3HABaJbHI 1 TBOpPYl MPOLECH, BIAOCKOHAIIOE
KOMYHIKaTHBHY KOMIIETCHTHICTh, PO3BHBAE MPAKTUYHE 1 MpoOIEeMHE MUCIECHHS, 1110 B
pe3ynbTaTi CTalOTh YMHHUKAMHU 3POCTaHHS pIBHA IHIIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI
MaiOyTHboro (axisus. Ha namy aymky, pobota B Manux rpynax HalOUIbII TOYHO,
HUK 1HIII GOpMM OpraHi3allli HaBYaHHS Ha 3aHATTIX, MOJEIIOE peajibHI CUTYalii
CHUIKYBaHHSI 1 TPEACTaBiIsiE COOOI0 CaMUW THYYKWW, IHTErpaTHUBHUMN, TyYMaHHUU
cnoci0 HaBuyaHHs. KoxHa Jto/iiHa B rpyIli BXKe Mae B o0l A1aJIOT14HO - CyO'€KTUBHY
dbopMy CriIKyBaHHS K CBOIO IMIPUPOJIHIO TEHJICHILIO, 1 BCE, 110 BiIOYBa€ThCS B TPyIIi
- 1Ie CaMOBHSBICHHS Ii€i (OpPMHU, MO0 3HAWIUIA TYT CBOI YMOBH MJIsi YCIIIITHOTO
BU3HAYeHHS. [5, C. 78].

K. Pomxepc moscHIOE MOMyJSPHICTH CBOIX TPyI 1 METOAa TPYIOBOi JHUCKYCil
noTpeOoro JI0IeH Yy CIUIKyBaHHI, KOTpa 3pOCTae 13 sBUIINA JeryMaHizallil KyJIbTypu
Cy4acHoOro cBity [3, €. 9].

OTxe, y KOJCKTHBI, ¢ BUBYAIOTh 1HO3EMHY MOBY, KYJIbTYpHI Ta JIIHTBICTHYHI
inei HaOyBarOTh (POPMH MIJIIXOM OCMHUCIECHOTO MIKOCOOHCTICHOTO CIUIKYBaHHS,
KOTpe BiIOYyBa€TbCsl MDK BHKJIaJadaMHd, OJHOTPYITHUKAMH, HOCIIMH MOBH, IO
JoTIoMarae  CTyJIeHTaM HaWOuThIl e(EeKTUBHO peali3yBaTH iXHI MOBJICHHEBI
MO>KITUBOCTI.

[HTepakTHBHE HaBYAHHS BITHOCHUTHCS JIO CUTYaIliid, B SKUX BUKJIaaadi, CTYJECHTH
Ta 1HIII OCOOM CBIOMO UM ITIACBIAOMO BIUIMBAIOTh HA ISUIBHICTH OIWH IHIIIOTLO.
BukopucrtaHHs METONIB KOOMEPOBAHOTO HABYAHHS BHUMAara€ 3acTOCYBaHHS
IHAMBIAyaTbHUX Mi3HABATBLHUX cTpaTerid. PoboTa B rpymax, Manux rpynax COpuse
BUPOOJICHHI0O KOMYHIKATUBHUX HaBUKIB B CTyneHTiB. lle mo3Bomsie maitOyTHIM
daxiBisIM He nuIIe MT00pe 3acBOITH 1HO3EMHY MOBY SIK MpEAMET BUBYEHHS, a U
cnpusie BUPOOJICHHIO yMiHb Ta HaBHYOK, HEOOXIMHMX B MalOyTHiH mpodeciitHii
IISTTBHOCTI.

Otxe, 1HHOBAIIIMHI TEXHOJOT1i HaBYaHHS JO3BOJISIIOTH peani3yBaTH ‘‘IOCKOHAILY
KOHIIEIIIII0O BUPIIMICHHS HABUYAJbHUX 1 BUXOBHUX 3aBJaHb Ta YCHIINIHO 3AIHCHUTH

(dbopMyBaHHS IHIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCT1 MailOyTHIX JIIKapiB.
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Olena Martynyuk (Khmelnytskyi)

TEACHING SOFT SKILLS TO STUDENTS MAJORING IN FOREIGN
LANGUAGE AND LITERATURE

With the gradual implementation of reforms in the field of secondary education
in Ukraine contemporary school teachers have to meet the requirements of the New
Ukrainian School [1]. They are supposed to use innovative teaching techniques to
make their classes lively and memorable, to serve as an example to their students, to
realize their meaningfulness in students’ lives, to interact with students at their level
according to their respective age and cognitive abilities, to be efficient leaders with
often a serious and stern manner who are able to encourage students to become good
leaders themselves, to function as advisors and a guide for their students, to acquire
high level of emotional intelligence, to be sensitive to the needs of their students.

Thus, the aim of this research is to suggest some ways of teaching soft skills to
students specializing in the field of secondary education and majoring in foreign
language and literature.
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Soft skills refer to personalities, attributes, qualities and personal behaviour of
individuals [2, p. 1036]. The list of key soft skills necessary for a teacher in a foreign
language (literature) learning environment includes the following ones:

1. Listening skills (including body language and eye contact). 2. Positive
attitude (high energy, enthusiasm, confidence, cooperation, patience, respect, sense of
humour). 3. Leadership skills (quick thinking, ability to coordinate other people,
organize events etc). 4. Communication skills (ability to face people who are
aggressive and to talk to people who can be sensitive). 5. Inter-personal skills
(understanding intelligence and behavior of other people, knowing how group
dynamics work and how each person will react to a certain topic). 6. Intra-personal
skills (understanding oneself, one’s own emotional intelligence, thoughts, beliefs and
opinions on things, knowing one’s strengths and weaknesses). 7. Decision-making
(being able to stand one’s own ground, independence in one’s own decisions).
8. Teamwork (understanding the importance of unity, ability to cooperate, find
compromise etc). 9. Creative thinking (ability to expand imagination in order to
approach every aspect of one’s professional and personal activities, understanding the
world in a better way and coming up with answers that might give a new
perspective). 10. Problem-solving (ability to control situations that may get out of
hand, coming up with solutions for different scenarios) [5].

Soft skills can be taught within the wide range of professionally-biased
disciplines such as Practice of English, History of World Literature, Methodology of
Teaching a Foreign Language etc. The main steps include: 1. Demonstrating soft
skills in action by giving a presentation where you speak clearly, summarize
information concisely and engage students personally. Listing the soft skills you used
(elocution, organization, interaction, synopsis, and memorization one by one).
2. Providing students with soft skills that comprise items relevant to your group.
3. Preparing a series of lessons that include real-life situations and examples, stories
of successful conflict resolution, career advancement and leadership that are best
suited for teaching purpose. 4. Assigning group exercises that give students the
opportunity to speak, listen, write, organize and lead. Soft skills can be efficiently
learned through interaction such as role plays, debates and strategy games. 5. Group
brainstorming sessions when participants exercise idea generation, critical thinking
and articulate speech. A brainstorming session should start with a problem and each
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member of the group has to offer ideas on how to solve the problem. 6. Integrating
technology. Audio and video materials let students see verbal skills and body
language in action, while popular online resources allow them to complete writing
and speaking exercises. 7. Assessing learning through interactive evaluations that
demand real-world demonstrations of learning: debates, public speeches, persuasive
essays, etc [4]. 8. Giving students parts of a teacher’s role making them responsible
for classroom tasks like giving out sheets, checking homework, or collecting names
for activities. Responsibilities can be extended outside the classroom too by making
students act as ‘parents’ with their friends [3].

Thus, soft skills include: listening skills, positive attitude, leadership skills,
communication skills, inter-personal skills, intra-personal skills, decision-making,
ability to work in team, creative thinking, emotional intelligence etc. They are crucial
for intending teachers majoring in Foreign Language and Literature and can be taught
within the wide range of professionally-oriented disciplines. The efficiency of the
above-mentioned algorithm of teaching soft skills was proved in practice.
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BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOI'TA Y IPOLIECI
JIUCTAHIIMHOI O HABUAHHS IHO3EMHOI MOBHU

[HTepakTHUBHE HABYAHHS — 1€ HABYAHHS B PEXHMMI J1ajory, MiJ 4Yac SKOIro
BIIOYBa€ThCS  B3A€EMOJIiSI  YYAaCHUKIB  MENAroriyHoro  mpouecy 3  METOIo
B3a€EMOPO3YMIHHS, CHUIBHOTO BHPIIMICHHS HaBYAIBHUX  3aBJaHb, PO3BUTKY
OCOOUCTICHUX SIKOCTEH CTyneHTiB. /[l migBUIEHHA €(QEeKTUBHOCTI MPOIECy
HAaBYaHHsS HEOOXiJHAa HAsBHICTh TPhOX KOMIIOHEHTIB CIUIKYBaHHS, a caMe:
KOMYHIKaTUBHHH (1epeaya Ta 30epexeHHs BepOoasibHO1 1 HeBepOasibHOI 1H(popMaIlii),
IHTEepaKTUBHUN (Opranizaiis B3a€MOJil y CHUIbHIN JISJIBHOCTI) Ta MEepUENTUBHUN
(cIpUHHATTA Ta PO3yMIHHS JIOAMHU JIIOAUHOIO) [3].

VY nmporeci HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH, IHTEPAKTHBHI TEXHOJIOTIl MOXKHA
pO3TISAaTH SK TBOPYI BUIM [ISTIBHOCTI, IO JTO3BOJIAIOTH CTBOPIOBATH CHTYaIlii
MOBJICHHEBOI B3a€MOJIli, CIPHUSAIOTh YIOCKOHAJEHHIO KOMYHIKATUBHOIO JIOCBIIY
CTyneHTiB [2, c. 31].

BaxximBoio CKJ1a710BOO IHTEPAKTUBHUX TEXHOJOTH HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBH
€ ¢dopma HaBuaHHS. Ha chbOroiH1 akTyajqbHUM TOCTA€ MUTAHHS MIOA0 JUCTAHIIHHOT
dopmu HaB4YaHHSA. AHaNi3 BITYM3HSIHOT 1 3apyObKHOI Teopii 1 NPAKTHKU
JTUCTAHIIMHOTO HaBYaHHSA SK (OPMHU OpraHizailii HaBYaJbHOT'O IPOIECY TO3BOJISE
BU3HAYUTH MOro XapakKTepHI OCOOJMBOCTI IIOJA0 peaiizalii 1HTepaKTHBHOIO
HaBYaHHS 1HO3eMHOT MOBU. Cepes HUX:

1) BUBHMII JoOCTYm 10 HaBuainbHOI iH(OpMaIlii, MmO 3HAXOAUTHCS B
1HbOpMAIlIITHO-KOMIT FOTEPHOMY HaBYAIBHOMY CEPEIOBHIINL;

2) THYYKICTh CTPYKTYpH TMOJAHHS 3HaHb, TOOTO 3a0e3MedYeHHs JUIsl CTY/ICHTIB
mpaBa BUOOPY HABYAIIBHOT'O MaTepiaixy Pi3HOTO PiBHS CKIIATHOCTI;

3) acuHXpOHHICTh HaB4yaHHS. CTYIAEHTH BHIIUX HaBYaJbHUX 3aKJIaJiB
HABYAIOTHCS, a BUKJIQIa4 CIUIKYETHCS 3 HUMHU Y 3pDYYHOMY MICIIi 1 B 3pYYHOMY TEMITi;

4) KOMYHIKaTHBHICTh HaB4YaHHA. [locTiitHUI Cy0’€KTHO-CYO’€KTHUH miayior y
HAaBYATLHOMY TIPOIIECi 3 BUKOPUCTAHHS CEPBICIB Mepexi [HTepHET;

5) IHTepHALIOHAIBHICT, HaB4YaHHA. JlucTaHiliiiHe HaBuaHHs 3a0e3neuye

3py4YHY MOKJIUBICTh €KCIIOPTY ¥ IMIIOPTY OCBITHIX MOCIYT;
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6) HOBa poJb BHUKJIaAaya. BiH € KOHCYJBTAaHTOM 1 KOOPJIMHATOPOM
HaBYaJILHOTO MPOIIECY;

7) HOBa poisib cTyaeHTa. CTyJIEHT CTa€ «aBTOHOMHUM) , CaM BHU3HA4ae 3acolu
HaBUaHHsS, Yac Ta MiCIle BHUBYEHHS HAaBYAJIBHOTO MaTepiany, KOHCYJbTalli 3
BUKJIagauem [1].

Xoya JuCTaHIIifHE HaBYaHHS Ma€ TiepeBard IMepen IHIUMH  (popMamu
opraHizailii HaB4aJIbHOTO MPOLIECY 010 peati3allii IHTePaKTUBHOTO HABYAHHS, CJIiJT
3ayBa)XKUTH, 1110 BOHO OJIHOYACHO Ma€ MEBHI crnenudiyHi BUMOTH SK 0 BHKJIajaya,
TaK 1 JI0 CTYJ€HTa, OCKUIbKH 30UIbIIyE TPYAOBi 3aTpaTu 000X. Ciij 3a3HAYUTH, 110
TUTBKY 3aBJSIKA TMOEIHAHHIO TEJAAroriyHUX 3HaHb 1 CyYaCHMX TEXHOJIOTIA MOXHa

peanizyBaT yCHiIIHUN Kypc AUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH.
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Dmytro Matiiuk (Vinnytsia),
Victoria Pidpala (Vinnytsia)

COMMUNICATIVE TASKS OF TALK SHOW PARTICIPANTS

Talk Show is an integral part of the television landscape of most countries in
the world. The formation and genre specificity of this television phenomenon have
been actively studied by B. Timberg, N. Vakurova, L. Moskovkin, O. Larina,
S. Kuntse; the peculiarities of communication have been studied by D. Derkach, M.
Domans’ka, E. Mohylevs’ka, H. Yatsiuk, O. Hros, F. Hog, T. Hrote; the importance
of Talk Show for the society has been studied by M. Nedopytans’kyi, V. Kulyk, U.
Mihlen, M. Vahner, S. Kettinh, K. Svenson.
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The main participants of the Talk Show are the TV presenter, the audience and
the studio guests. They are the addressees in the communicative acts that take place
in the studio and discuss a particular topic, exchanging cues (messages) and using a
specific language [3, p. 31].

The role of the leader is at the same time the role of the coordinator, who
constantly connects the characters and the viewers [1]. According to O. Larina, there
are two types of TV presenters: the interviewer and the moderator. The interviewer
not only asks questions, he also directs the flow of thoughts, outlines the problem,
thinks through possible conclusions, comments on what is happening in the studio,
expresses his point of view. The moderator also asks questions, defines the subject of
the conversation, but unlike the first type of the presenter doesn’t express his own
opinion. Besides, the moderator monitors the fair distribution of time that participants
spend expressing and discussing their thoughts [2]. M. Domans’ka singles out three
masks of the presenter: the showman, the intellectual and the sympathizer [1].

Unlike other talk show participants, the presenter has a number of
responsibilities/tasks: he/she begins and finishes the discussion; directs the
conversation and monitors compliance with the topic of the discussion; gives
participants a word and corrects their response, thus setting important highlights in
terms of content; controls the time, the topic, the target framework and the order of
the discussion; ensures fair competition of the opinions of the representatives of
different views on the subject of the discussion; interferes with the conversation if the
guest deviates from the topic or goes into details [4, p. 54-55].

The relevant audience is an integral component of the talk show, as each
statement is addressed: 1) to the direct interlocutor; 2) to the studio audience and to
the television audience. The studio viewers create the atmosphere of publicity and
help emotionally navigate the discussion situation. Although the viewers are usually
not involved in the discussion, they can influence (verbally and non-verbally) the
conduct of the presenter and the guests [5]. U. Mihlen differentiates spontaneous and
framed audience participation at the verbal level. The spontaneous audience
participation includes exclamations and speeches: various questions and comments.
To the non-verbal reactions belong laughter, applause and whistle. They allow the
presenter and the guests to respond to what has been said and kindle competition
among the participants in the discussion for the commitment of the audience. Thus
the public reaction becomes the so-called real «mood barometer» [6]. Unlike studio

110



audiences, viewers have little influence on the flow of talk shows, but there are ways
to communicate such as viewing a letter, a call to an editorial, live chat questions,
viewer comments on show forums and so on.

To the third component belong the guests of the programme. They are the main
participants in the whole «performance», because only interesting and extraordinary
people can guarantee the success of the talk show. Guests can be both «star people»
and ordinary people. However, mostly ordinary people are preferred, the so-called
«heroes of the street» with their own life story, that could entertain or even shock the
public [7, p. 70]. The Talk Shows, dedicated to discussing a specific issue, include
people who are directly related to the topic of the conversation or who are real
experts in this particular question [5]. The guest image in the show is also very
important and it is created predominantly by the presenter. U. Mihlen singles out
three strategies of introducing the guest: the strategy of defense, the strategy of
provocation and the strategy of disqualification. U. Mihlen notes that these strategies
vary from issue to issue,however, the security strategy is usually the most common.

The universal talk show components include the presenter, the guest, the view
audience and the television audience. The coordinator plays the role of the facilitator,
as it depends on the dramaturgy of the show, the psychological atmosphere and
control over the emotions of the audience. The tasks of the guests include presenting
their own story, an objective assessment of the problem or a professional
recommendation. The audience mostly performs a passive function and responds to
the show through verbal and non-verbal means. The following distribution of
communicative roles in the talk show situation determines the formal interactive
dominance of the presenter and the relative subordination of the program guests.
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Bixmopia Mamkiecvka (m. Binnuys)

TPAHCO®OPMAINIIA MOTUBY “KYPTYA3HOI'O KOXAHHA”
B JIITEPATYPI 1OBU CEPEJHBOBIYYSA TA BIIPOIKEHH

B mnepiog pannsoro CepeanwboBiuus B IliBnenniit ®dpaniii 3apoxyeTbes
HOBUM POMAHTUYHUU HANpsM, SKUHA IIBUIKO NOIIUPIOETHCA Ta 3HAXOAUTH CBOE
3aCTOCYBaHHS 1 B KOpOJiBChkOMY JnBopi AHriii. CTBopeHuit Tpybamypamu Ta
MOMYJSPU30BaHUN 3a JIOMOMOTOI0 TBOPIB iXHBOTO MHCTEITBA, BIH HOCHUTH HA3BY
nuuapcebke KoxaHHs. Kojaeke TMiapchbkoro KoxanHs OyB BUIIYKaHUHM Ta OJHAKOBUH y
KOXHIN KpaiHi: MpeKpacHy Ta 3a3BUYail HEJAOCSIKHY 3HATHY JaMy OOTOTBOPHUB
OJIaropoIHMM, TaJaHTHUM Ta BiABaXHUW nunap. OIHUM 13 TEPIIMX Ta €TATOHHUX
oOpa3iB mpekpacHOi aamMu € o0pa3 JpYyXKUHU JIETEHAAPHOTO KOpois ApTypa
I'sineBpu. Ii 06upae cBOEIO MaMOIO cepis nuuap Kpyrinoro crony Jlannenor. Yomoik
3MIACHIOE 3apajivl Hel MOJIBUTH, HE 3BEPTAIOYH YBaru Ha IHIUX JKIHOK, B TOMY YHUCII 1
Moprany, sfka TakoXX BIAYalAyIIHO MparHe Horo yBaru. Bin oOepirae cBorO
KOpOJIEBY HAaBITh 3a BIJICYTHOCTI KOpPOJIS Ta 3aBXKJIW TOTOBUM 3 MEUEM B pyKax
3axyIaT il 4ecTh Ta J00py ciaBy. ['imHOiI yBaru € moBemiHka ApTrypa, ApyKUHa

KOTPOTO YIOCTOIOEThCA TaKOi yBaru BiJl IHIIOrNO YOJOBIKA: MOBHA JOBIpa Ta
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BIJICYTHICTh OyJIb-IKUX CYMHIBIB Yy ii BIpHOCTI. 3TiJHO 3 OJHI€IO 3 Bepciid I'BiHeBpa
BCE-TaKM 3paJKyBaja YOJOBIKOBI, MPOTE i MOCBATA B MOHAaXUHI MICIS HOTO CMEPTI
CBIIYMTH MO 1i BIAAAHICTE APTYpOBi.

B3aemoBigHOocHHM JereHaapHuX mepcoHaxiB Tpictana Ta [3ombau Takox
MIATOPAIKOBYIOTbCSL  KOAEKCY JIMLIAPCHKOrO KOXaHHs. TpicTaH, IUIEMIHHUK
KOPHYEJIBCHKOTO Kopossi Mapka, mia i€l JII0OOBHOTO 3UUISI 3aKOXYEThCS B MOTO
HapeueHy [30mbpay. [louyTTa npoBHHM XJIOMIS, SIKUWA TIATPUMYE JTHOOOBHHIM 3B'SI30K 3
IPY’KMHOIO CBOTO CIO3€pEeHa, € 300pakeHHSAM 1€l BacaJibHOi BIPHOCTI B TBOPI.
BenukoayuiHicTs ns/bKa, SKUH BIIMOBIISIETBCS BIJ MMOMCTU Ta, IKOW He (eonmanbHe
HOHSTTS MPECTUXKY KOPOJS 1 YECTl YOJOBIKA, FOTOBUM BiAAAaTU [307b1y, MOCHIIOE
nepexxuBanHs Tpicrana. Yapu BBaKarOTh (DAHTACTUYHUM €JIEMEHTOM, SIKHH TOSICHIOE
HETIJIHY TOBEIIHKY 3aKOXaHUX Ta BIICTYH Bil pAAYy TOJOXKECHb JHIIAPCHKOTO
KoxaHHs. BrpyuanHs wmatepi [3ombau, KoTpa Ja€ JOHBII 4YapiBHUM Hamid st
3apO/KEHHS KOXaHHS B HUIIOO1 32 pO3paxyHKOM, CTa€ MEPEIIKOJ0K Ha MUISAXY 0
IaCTs JIBYMHU Ta CIPUUUHSIE 10 3AIMCHEHHS HU3KU HET1THUX JIe/ll BUMHKIB.

Jlo MOTHBY “KypTya3HOTO KOXaHHS B €noxy Biapo/keHHS NOYMHAIOThH
3BEPTATUCH ITaTIiChKI moeTu. [1i1 BIUIMBOM CYCHUIBHOTO CEepeOBHUINA TAKHH MOTHB
nepekuBae BHYTPIINIHIO TpaHChOpMaIliio: JUIAPChKe CIYXKIHHSA J1amMl TOCTYIIOBO
3MIHIOETHCSl Ha TOKJIOHIHHS JKMBIH Ta peanbHINd JKIHII, SKa HAJEXKUTh JO TOTO XK
IPOIIAPKY CYCIJIBCTBA, IO 1 4OJOBIK. [ToHATTA “Baccasia” 3MIHIOETHCS MOHSITTSAM
“nroguHn’’.

B nentpi moe3ii cTOiTh 00pa3 “MaJOHHH”: 1€ KOPCTOKA IOBEIMTEIIbKA,
BTUICHHsSI a0CTPAaKTHOI KpacH, siKa 3MYIIye CTpaKAaTH IMOKIPHOrO il 3aKOXaHOTO
“Baccana”, ajge BIH OJaroAyIIHO TEPEHOCUTH I MYKH 3apaad ‘‘HalJIOCTOWHIMION .
KoxanHsi oTpuMmye BO3BUIICHUN CHIPUTyaJIbHUI XapakTep, a ‘‘MajJoHHA” CTae
cuMBOJIOM icTuHHM Ta 4yecHoTH [1]. Hampuknazn, y moemi “bokecTBeHHa xomemis”
JlanTe Takoro repoinero crae bearpidve. Iloer, 3aX0mI0YHUCH 1i JYXOBHOI Kpacoro,
300paxkae i mpoBigHUIIEIO 10 Paro.

@.Iletpapka 3BepTa€eThCs B CBOIO Yepry 10 OcmiByBaHHA Jlaypw, sika moctae B
HOTo coHeTax CyBOpOI0 MaaoHHOIO. JIF0OOB moera g0 Hei Oe3HamiifHa, M0 3MYIIYE
HOTO OIIaKyBaTH HEPO3AUICHI MOYyTTs Ta Oaxkatm cMmepTi. Jlaypa 300paxyerbes
3aMDKHBOIO, 10 BIAMOBIIA€ CTapiid Tpaaullii KypTya3HOro kKoxaHHs. B coHerax

[leTpapku HEMae KOAHOTO HATIKY HE TUIbKUA HA KOXaHHSA 3 1 OOKy, ajie il Ha OJIu3bKe
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3HailoMcTBO 3 Herw. Ha Bigminy Big beatpiue [lante, Jlaypa Ilerpapku Oinbiu
MarepiaibHa. ABTOp ONMHCYE Ta BUXBAISIE 11 30BHILIHICTb.

Bapro Bim3Hauntu Takox (aopentiiiug ['Bino KaBanbkaHTi, SKUH BBOAHUTH y
Moe3110 CKJIaJHy CHUMBOJIIKY 00pa3iB, ajeropiro Ta YOCOOJICHHS ICUXOJOTTYHUX
npoueciB. B mo000BHINA JIpUIIl aBTOpa 3HUKAIOTh peayibHl CTOCYHKH. OcCHiByBaHHS
KOXaHOi JKIHKM CTa€ CHUMBOJIOM MOKIOHIHHA Mepel  MOpalbHO-()1I0COPCHKUMHU
igesimu [1].

MoxHa 3pO0OUTH BHUCHOBOK, II0 MOTHUB “KypTYa3HOTO KOXaHHS~ aKTyaJlbHUU
JUIT TIUCHbMEHHUKIB He TuUlbku ao0u CepeaHboBiuYs, ajne W BigpokeHHs.
AJanToBaHUM ]l BIUIMBOM MOJITUYHUX, COIIaIbHUX Ta ICTOPUYHUX YMHHHUKIB, BIH
TpaHC(HOPMYBABCSl HA BUMOT'Y TOTOYaCHOTO CYCHUIbCTBA, (DYHKI[IOHYIOUYH MPUKIIAIOM
noBeIHKM. JIuapi Ta MpUABOPHI, a 3TOJ0M 1 3BUYAiHI YOJOBIKM ieani3yBaiu 1
POMAHTU3YBaIM JKIHOK. 3A1MCHIOBAIM OJIAarOpPOJIHI IMOJBUTH, TMHUCAIA TOSMH
BUKJIFOYHO Ha CJIaBYy MpeKpacHoi Jamu cepis. [Ipu niboMy Buile 3a Bce IIaHyBalach
OE3KOpUCIIUBY BIPHICTH, TOOJIECTh Ta CIPABEIJIMBICTD, aJKe KOXaHA 3a3BHuail Oyra

SaMi)KH}I, a TOMY HCOOCAXKHA.

Cnucok BUKOPHUCTAHOI JIiTEpaTypu
1. AnexceeB M. II. Icropis 3apyOiknHOi mitepatypu. CepenHi BIKM Ta
Binpomxenns /  M.ILAnekceeB, B.M.Kupmyncekuii, C.C.MoOKyIbChbKHIA,
A.A.CmipHOB. — M.: Buma mkona, 1978.

JTrwomuna Menvnuk (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS NPOPECIHHOI KOMIETEHIII MABYTHIX
®AXIBIIB Y CUCTEMI HEJAT'OI'TYHOI OCBITH

Crpareris po3BUTKY OCBITH B YKpaiHi BU3HAYAE, M0 OJHHUM 13 BU3HAYATBHUX
YUHHUKIB 0araTOBEKTOPHOTO HAPOIIYBaHHS IHHOBAIIHHOTO MOTEHIIATy OCBITH €
BJIOCKOHAJICHHS CHUCTEMM TIATOTOBKM  BHCOKOKBaI(pIKOBAaHUX  I€IAroridHUX

MpaliBHUKIB, BpaXyBaHHS BITYM3HSHOTO Ta CBITOBOTO MEAAarorivHOro JIOCBinmy.
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AKTyanbHOIO NPOOJIEMOI0 CY4acHOi BUIIOI MPOQECiiHOiI OCBITH € MUTaHHSA MpPO
dbopMyBaHHS KOMIETEHTHOCT1 MallOyTHIX (axiBIIiB.

Ilepmt HiK mnepediTu A0 posrisany npodeciiinoi  kommnereHuii  (I1K)
MaiOyTHHOTO BUMTENS, 3a3HAYMMO, IO MOPSJ 13 TEPMIHOM «KOMIIETEHTHICTB» Yy
MEeJaroriuHiii Hayll BXKMBA€TbCA W TEPMIH «KOMIETEHIIs». YacThuHAa aBTOPIB
BXKMBAIOTh X SIK B3a€EMO3aMiHHI, IPOTE OUIBIIICTh HAYKOBIIB YITKO PO3MEKOBYIOTb.
Ananiz 1opoOKy BITUYM3HSIHHUX 1 3apyOIKHUX BUYEHHX BHSBUB BIJCYTHICTh €IMHOIO
PO3YMIiHHS TIOHATTS «TpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh BUUTEIIS». ¥Y3arajlbHEHHS PI3HUX
OiAXOAIB 10 MOro TAYMauyeHHs Jla€ MOXJIMBICTh BH3HAYUTH npodeciitny
KOMIIETEHTHICTh BUMTENS SK CKJIQJHE OCOOWCTICHE YTBOPCHHS, pE3yJbTar
OBOJIOJIIHHSI KOMIIETEHITISIMH, JIOCATHEHHS SIKOTO Tiepen0dadyae HasSBHICTh 3HaHb,
MPaKTUYHUX YMIHb 1 HABUYOK, IIEBHOT'O JOCBIY, MOTUBIB, OCOOMCTICHUX IIIHHOCTEH 1
SIKOCTEH TOII0, HEOOXITHUX IS 3/IIMCHEHHS MPOAYKTUBHOI MisfIbHOCTI. Buxonsuu 3
IIOTO, BBAXXA€EMO 3a JIOLUUIbHE BUIUIMTH Yy 11 CKJIaal Takl B3a€MOIIOB’s3aHi
KOMIIOHCHTH: I[UJIe-MOTHBaliiHUK  (I[IHHICHI ~ Opi€HTaIlli, MOTHBAIlisA, IIT1),
KOTHITHBHO-OIEpaIliitHU I (3HAHHS, BMIHHA Ta HaBUYKH), OCOOMCTICHUU
(ocobucricHi Ta mpodeciiiHi 3A10HOCTI Ta AKOCTI), pedISKCUBHUM.

butbmiicTes gocnimHuKiB TPOQeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI BYUTENS BHIUISIOTH
IiJIe-MOTUBALIMHUN KOMITOHEHT sK npoBiaHUM. LliHHICHI opieHTaIi MaliOyTHHOTO
BUUTEIS — II€ Takl COILIaJIbHI I[IHHOCTI, KOTP1 BHUCTYNAIOTh MJIs IIeJarora sk
CTpaTeriuHi Tl HOro MisSIbHOCTI, MOCIAAI0Th OCOOJHMBE MicIle B MOTHBAIIHO —
PETYIATHBHIA CHUCTEMI TOBEIIHKM Ta MpodeciiiHoi MisUIBHOCTI Ta BIIMBAIOTH Ha
3MICT Horo notped, MoTUBIB, iHTEpeciB. Cepen npodeciitHuX MIHHOCTEH TOJIOBHUM €
mo00B M0 JiTeH, MOKJIMKaHHS Ta JIOOOB M0 mpodecii, moBara BUUTENIB 10 Y4HIB,
BimmaHicTh mpodecii. MoTuBarisi — 1€ CYKYIHICTh CHOHYKAJIbHUX (AKTOPIiB —
MOTHBIB, TOTpeO, CTUMYJIB, CUTYaTUBHUX YMHHHUKIB, KOTPl pa3oM 31 3M10HOCTSAMH,
3HAHHIMU, HABUYKAMU 3a0€3MeUyI0Th YCIIiX y AISUTBHOCTI, @ MEeTa K YCBIOMJICHHUIA,
3aIIaHOBAaHUN PE3yJbTaT MISNIBHOCTI, CyO’€KTHBHUI 00pa3, MOJAelbh MaiOyTHHOTO
MPOAYKTY MISUTBHOCTI € TOTY)KHHUM MOTHBAIlIHHUM (AKTOPOM, IO CTHUMYIIIOE,
aKTUBI3y€, OpraHi3oBye il moauHu. MOTHBAIlIMHUMH YWHHUKAMU HaBUYaJIbHOT
TSUTBHOCTI MOXYTh OyTH: BaXXJIHUBICTH MpeaMeTa id MmpodeciiHOl MiATOTOBKY;
IHTEepeC M0 JAaHOT0 MPEAMETYy; CIIBBIIHOIICHHS MK TPYIHOIIAMH OBOJIOIHHS
JaHUM TIPEIMETOM 1 OCOOWMCTICHMMHU 3I0HOCTSIMHU;, SKICTh BHUKJIQJaHHS |

B3a€EMOCTOCYHKHM 3 BHKJIAJA4YCM. MOTI/IBaI_[iH BH3HA4Ya€ 3arajbHy CHpHMOBaHiCTB
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0COOHUCTOCTI, MOTHB (SIK CKJIaJIOBa MOTHBAIIll) BUCTYIA€ MPUYUHOIO MOCTAHOBKH THUX
YM IHIIUX OUleld. Buxoasuu 3 1poro, 1ijie — MOTUBAI[IHHUM KOMIIOHEHT € PYIIIMHOIO
CWIJIOK0 Y (POpMYBaHHI Ta PO3BUTKY PEILTH.

Cnig 3a3HauMTH, WOIO0 CyYacHa OCBITHS pedopMa MOpsia 3 BUMOTAMHU
MIJBUIICHHS KOMIIETEHTHOCTI 1 BHUKJIAaAadyiB, 1 CTYJIEHTIB CTaBUTh 3aBJaHHS
JeMOKpaTHh3alli Ta rymMaHi3alii OCBITH Ha BCiX piBHAX. KoMmmneTeHTHICTh MaHOyTHIX
BUUTENIB € OJHIEI0 3 OpraHi3alliifHO-TIeAAroriYHUX YMOB €(QEKTHBHOI MiATOTOBKH
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOTO Ha pUHKY Tmpaimi (axiBis, SKAA JOCKOHAIO BOJIOJIIE
npodeciiiHOI0 MaNWCTEePHICTIO, 3aTaAJIbHOI0 Ta MPOQeCciitHOI KYJIbTYPOI0, HAIIJIEHOTO
KOMYHIKATUBHHMH  SIKOCTSAMH. [liIBHINIEHHS BWIIE 3rajaHoi KOMIIETEHTHOCTI
HEMOXJIMBE 0€3 TMOCTIHHO TOHOBIIOBAJIbHOI W e(pEeKTUBHO (PYHKI[IOHYIOUOi
NeAaroriyHoi CucTeMu NpodeciiftHOi OCBITH.

OTxe, MOXKHa CTBEp/KYBaTH, 1110 KOMIIETEHTHICTh — II¢ HaOyTi mpodeciitHi
3M110HOCTI, SIKOCTI Ta JOCBIJ JIOJIUHH, IO BUPAKAETHCA B CIPOMOXKHOCTI (paxiBIIs
CaMOCTIMHO BUKOHYBATH MpodeciiiHy poJib BIAMNOBIAHO A0 BU3ZHAYEHOTO CTAHIAPTY 3
ypaxyBaHHSIM peajpHOTO poboyoro cepepoBuiia. I[IpodeciiiHa KOMNETEHTHICTb
MalOYTHBOTO BUHUTENS HE KOPETIOETHCA BY3bKO MPOMECIHHUMH MEXKaMH, OCKUIbKU
BiJl HbOTO BUMAaraeTbcs MOCTIMHE OCMUCIEHHS PO3MAiTTA COLIabHO-€KOHOMIYHUX Ta
IHITUX Tpo0sIeM, TOB’sA3aHUX HE TUIBKU 3 Horo ¢axom, a ¥ CYMDKHHMH Taly3sIMU
cycniutbHOTO OyTTS. TaAKUM YHMHOM, KOMITIETCHTHICTh € BUBHAYHOIO XapaKTEPHUCTUKOIO

¢axiBIisl, 1010 HOT0 TOTOBHOCTI BUKOHYBATH MPOo(deCiiiHy AISIbHICTb.

Temana Menvnux (m. Binnuys)

TPAHC®OPMAILIA KAZKOBUX CIOKETIB Y TBOPYOCTI
JIOJIMWIA NETPYIIEBCHKOI

ITpozaik i mpamarypr Jlrogmuna IlerpymieBcbka € OAHIEID 3 HAWSICKpaBIIIMX
npecTaBHUIb HocTMoaepHisMy XX-XXI cromnite. Ii TBOpuicTh BHKIHKaTa YMMAlO
CYMepeyoK MK YHTauyaMd 1 JIITepaTypO3HABISIMU 1 CTaja IEHTPOM OOTOBOpPEHH i
rMOOKUX aHalli31B Ha HayKOBUX KOoH(epeHlisX. [CHyoTh nmpobiieMu 3 BUSHAUEHHSIM

crpsimoBaHocTi TBopuocTi JI.IleTpyiieBchkoi.
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JIOCHiTHUKKA BIAHOCATH il TO JO «MAariyHoro», TO JO «HAiBHOTO» THUIY
peanisMy, 1HOJA1 HA3MBAIOTh «COLIIOHATYPAII3MOMY», «UYOPHYXOIO», «IPHUMITHBOM,
YacTO BIAHOCSTH JO ANbTEPHATHBHOI MPO3H, IO HOBOI HATypasbHOI IIKOJi abo 10
(OKIHOUO1 TPO3W», HE3BAKAIOUM Ha 3alepeueHHs NHCHbMEHHMII [I0J0 IHOTO.
binpmiicte  BueHux — moB'a3ye  TBopuicTh  JLIlerpymeBchkoi 3 ABHILEM
MMOCTMOJIEPHIZMY.

TBopu JL.IleTpymeBcbkoi HamoBHEHI TIMOMHHUM T'yMaHHO-()110COPCHKUM
3micToM. [luchbMeHHUI mNpuUaLIsie OCOOJIMBY yBary MOBiI CBOiX TIepoiB, HIXK
BHYTPILIHbOMY CBITOBI NMEPCOHAXIB. PUCH MOCTMOEPHIZMY SICKPaBO MPOSBISIOTHCS
B Ka3kax JI.IleTpymeBChKOI.

Ha nymxy T.CopokiHOi, Ka3KOBICTb € HEBIJ'EMHOI PHUCOI0 MPO3H
nucbMeHHuI [2, ¢. 130-133]. JI.CkakoBchbka BBaXKae, 110 HE3BAXKAIOUM HA KaJIIITBO
HABKOJIUIIIHHOTO CBITY, Ka3KOBICTh BHECJIA B HHOT'O IO3UTHUB 1 BIPY B CBITJIC MallOyTHE
1 kpame xutts [1, c. 150]. HasBHICTh B Ka3kax ONTUMICTHYHOTO Nadocy poOUTh ixX
CXO)KMMH 3 JKaHpPOM HapomHuUX Ka3ok. Y kaskax JLIleTpymieBcbkoi € pucu
GONBKIOpPHUX  TBOPIB, a caMme: yTBEp/)KCHHS 1ideamiB mpaBau, Jo0pa,
CIIPaBEIJIMBOCTI, TOBYAIBHICTb.

Oco0OynmBe MicIle B TBOPUYOCTI NMUCBMEHHUIN 3aiiMae IUKI «JluKi TBapuHH
Ka3Kn», B SIKOMY HE3BHYANHICTH CIOKETY, MOBIIEHHS T€pOIB NPUBEPTAE OCOOIUBY
yBary untadiB. [ly’xe cydacHi 3a 3MIiCTOM, HOBATOPCHKi 32 (POPMOI0, 111 Ka3KH, OJHAK,
HAOJIMDKEH1 70 JITepaTypHUX Tpaauiiil (catupuuHux kazok M.Cantukosa-llleapina,
®.Conoryba, M.I'opbkoro), B HUX 3a JOMOMOTOK CATHPUYHOTO 3aroCTpeHHs M
IPOTECKY CTBOPIOETHCS y3arajlbHeHa KapThHa abcypaHOro cBity. ['epoi-TBapuHu —
JIETKO BITI3HABAaHI JKUTTEBI TUIM, TaK caMO SK BII3HAaBaHI W icTOpii, AKI 3 HUMH
TpamsieTbesa. OCHOBHI MPOOJIEMU UKy HOCATH MITKPECICHO MOOYTOBUM XapakTep,
ajie e ax HisIK He MKoAWTh BUMHCTY. Cami Ha3BH Ka30K aKICHTYIOTh CIMEHHO-
nodbytoBy cdepy («Cimeitna cuena», «llutanas BuxoBaHHA», «CiM'sy,
«MatepuHcTBO», «OnpyxeHHs», «KBapTUpHE MUTAHHS).

«/luki TBapuHM Ka3ku», MOAIOHO (POIBKIOPHIN Ka3Ili Mpo TBapHH, OyIYyIOTHCS
Ha OCHOBI 1HOCKa3aHHS. Tomy TBapwHHU B (POJBKIIOpPi, KOUYIOUM 3 Ka3KH B Ka3Ky,
BTUTIOIOTH TIeBHMN Moachkuil tum. Y JLIleTpymeBckoi Hackpi3Hi repoi (TBapuHH,
KOMaXH, MTaxu) MPEJICTABICH] B PI3HUX CUTYalIIX Cy4aCHOTO JKUTTSI, JI€ BUSIBIISIOThH
ce0e HEOJHO3HAYHO 1 YaCOM HE€ BIJINOBIIalOTh (POJILKIOPHOMY THUIIAXKY, HANPUKIA,

BoBK [lerpiBHa 3 uonoBikom CemenoMm OiekciioBHYEM JajieKi Bl (POJILKIOPHHUX
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BOBKIB-MXO0A11B. JliTeparypHi anto3ii Ta Macku TBapuH B «JIMKHMX TBapuH Ka30K»
CTBOPIOIOTh TMApOMIHYy KapTUHY CYYacCHOTO >KUTTS (3BUYAMHI JIOJW, 3BUYAlHI
cuTyalii) 0e3 TmpeTeH3ld Ha CEepHO3HICTh NPOOJEMATHKU JITEPAaTypHUX 1
(b ONBKIOPHUX JIKEPE.

TakuM 4MHOM, 3allIKaBJIEHICTH 1 0cOONMBY yBary a0 TBopis JL.IlerpyiieBchkoi
BITUM3HSHUX 1 3apYODKHUX JOCHIJHUKIB € CBITYEHHSIM TOrO, IO il TBOPYICTh — HE
JokanbHe abo OKpeme SBUIE B JITepaTypl, a BTUICHHS XapaKT€pHUX TEHIEHIIN
PO3BUTKY POCIACHKOT MPO3H KiHI XX CTOMTTS. IM'S MUCbMEHHUIII CTOITh B OJTHOMY

psay 3 TakuMu MaicTpamu ciioBa sik 0. Tpudonos, A.Ilnatonos, O.Bammniios.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. CkaxoBckas JILLH. O HeKOTOpbIX OCOOCHHOCTSX XYJI0)KECTBEHHBIX
nepeBoIUIoNIeHU B "cka3zouHoi mpo3e” [lerpymeBckoit JI. Akmyanvuvie npobiemsi
Qunonoeuu 6 syze u wxone. Teepn, 2001. C. 149-151.
2. Copokuna T.B. OreuectBenHas npo3a pyoexa XX-XXI| BekoB B acrekTe
"BTOpUYHBIX XynoxkecTBeHHbIX Moaeneil” (JI. Ilerpymesckas, FO. Byiiza,

Bux.Epodees): nuc. ... kaua. ¢unoin. Hayk. Kazans, 2005. 168 c.

Pycnana Menvnukoea (m. I3main),

Kamepuna Anzenoscvka (m. Odeca)

BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOI'II IHTEPAKTUBHOI'O HABYAHHS HA
YPOKAX MOBH B 3AKJIAJIAX CEPEJJHHOI OCBITH

KomyHikaTHBHO-IISUTPHICHA OCHOBa CY4YaCHOI MOBHOI OCBITH BHUXOJHUTHh Ha
SKICHO HOBUI PIBEHb JIIHTBOJMIAKTHYHOI OpraHi3alilii ypoky, o nepeadadae moBHE
3aHYpeHHS y TIPOIEC HABYAIBHOTO CHUJIKYBaHHS 3 METOI0 PO3BUTKY MOBHO1
ocobucTocTi mKojasApa. JlOCATTH IHOTO MOXKIWBO 32 YMOBH BIIPOBAKEHHS Y
MIKIJTBHY OCBITHIO MPAKTHKY OCOOJWBOTO HABYAHHS, IO TPYHTYETHCS HA B3a€MOJIIT
Cy0’€KTIB HABYAIBHOTO TIPOILECY 3 METOI JOCSTHEHHS Hamepea BHU3HAUYEHOTO
KIHIIEBOrO0 pe3yibTaTy. Takowo I1HHOBaIIMHOIW (OPMOIO OpraHizaiii HaBYaJIbHOIO
MPOIIECY € TEXHOJOTis IHTEPAKTUBHOTO HAaBYAaHHS, IO TOKJIWKaHA CTBOPUTHU

KOM(OPTHI NeAaroriyHi yMOBH, B SIKUX KOKEH YUY€Hb IT1]] 4Yac aKTUBHOT'O yUiHHS OyJie
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pPO3BUBATH BJACHY KOMYHIKaTUBHY 3JAaTHICTb, IHTEJIEKTYyaJbHY CIIPOMOKHICTbD,
OCOOUCTICHI SIKOCTI.

[HTepakTHBHE HABYaHHS — II€ HABYAHHS, SKE BiIOYBa€ThCS 3a yMOBH
MOCTIHOT, aKTUBHOT B3a€EMO/II1 BCiX YYaCHUKIB HAaBYAJILHOTO Tiporiecy [3, ¢. 7].

HuHi iHTEepakTUBHI 1HHOBALlll aKTUBHO arpoOOBYIOTh NEAArory, MCUxojaoru Ta
miarsoguaakty (H.I'ony6, O.T'opomikina, B.I'y3ee, A.I'itn, C.Kapaman, M.KnapiH,
O.Kyuepyk, I'.Muxaiinoscbka, M.Ilentuniok, JI.ITupoxkenko, O.[lomeTyH Ta iH.) U
YIIPOBAKYIOTh B OCBITHIO MMPAKTUKY BUUTEITI.

B acnexri miarsoaumaktuku M.IICHTHIIIOK TpaKTye IHTEPAKTHBHY TEXHOJIOTIO
K TaKy OpraHi3allif0 HaBYAJIBHOTO MPOIECy, IO BKIIOYAE YITKO CIUIAHOBAHUN
OUIKYBaHHMM pe3yslbTaT HaBYaHHS, OKpPEMi IHTEPAaKTUBHI METOAU 1 NPUHOMH, IO
CTUMYJIFOE TIPOIEC Mi3HAHHS, Ta PO3yMOBI HaBUYaJbHI yMOBH ¥ TpOIEAypH, 3a
JIOTIOMOTO0 SIKUX MOKHA JOCATTH 3aIlIaHOBaHUX Pe3yabTaTiB [2, c. 5].

[leHTpaJIbHUIM MOMEHTOM IHTEPAKTUBHOI TEXHOJIOTIi YPOKY MOBH BBa)Ka€MO
MDKOCOOUCTICHY HaBYaJIbHO-T13HABAIBHY B3a€MO/I110, HANTOJIOBHIIIOK OCOOJIMBICTIO
AKOT € 3JIaTHICTh Y4YHS «3aHYpPIOBATUCS» Y HaBYAIbHY KOMYHIKATHBHY CHUTYaIlllO,
«repedMatd  poJib 1HIIOTO», YSABIATH, SIK MOro CHOpUMAae CHIBPO3MOBHUK 1
BIJIMTOBIIHO IHTEPIPETYBATH JIii IHITHUX Ta KOHCTPYIOBATH 1 peai3oByBaTH BIACHI Jii.
VY mporeci MKXOCOOHMCTICHOT HaBYAIBHO-TII3HABAJIBHOI B3aeMOJIi  BiIOyBa€eThCS
PO3BHTOK  YYHS-MOBII, TIATOTOBKA MOro 0 KOMYHIKATUBHOI  B3aEMOII.
CymnpoBiTHUMH 3aBJAHHSIMH Ha ypOIll BUCTYIAIOTh HaBYAIBHI Ta PO3BHBAJIbHI IILTI,
YiTKO BU3HAYECHI HA TIOYATKY YPOKY 1 BHYTPIIIHHO MOTHBOBAHI 3 METOIO JOCSATHEHHS
3aIIaHOBAaHUX MO3UTUBHUX pe3ynbTaTiB. Llnsaxamu mocsirHeHHS BU3HAYCHHX IIUIEH €
JaJioTiyHa B3a€MOJIsI, 10 SKOi 3alydar0ThCs BC1 YYHI KJIACHOTO KOJEKTHBY. Y
CHIBITIpaIll 3aMICTh PENPOAYKYBaHHS «TOTOBOI» iH(pOpMaIlii (aOCTpakTHO BigipBaHOi
Bl KUTTEBUX pealiil) MIKOIsIpi OOTPYHTOBAHO BHUCIOBIIOIOTH BJIACHI JTYMKH,
«TIEPEXKUBAIOTH» HOBI KOMYHIKATHBHI pOIi, 3700yBalOTh 3HAHHS, BHUPOOJISIOTH
YMIHHS, Ha0yBaIOTh JOCBITY.

[Ipomiec HaB4YaHHS HaA YOIl B aCIEKTI IHTEPAKTUBHOI TEXHOJIOTII mependayae
MOJICITIOBAaHHS ~ KOMYHIKAQTHBHUX ¥  TPOOJIEMHWX  CHUTyallii, BUKOPUCTaHHS
TUAAKTUYHUX 1rop (pOJNIbOBHX, [IIOBHX), CIIUIbHE BHPIMIEHHS TOCTABICHOT
MI3HABAJIBHO-JOCHINHOT  Tpo0jeMu. IHTepakTHBHA CHIBIOpalsd BUKIIOYAE  SIK

JIOMIHYBaHHSI BUUTENS, TaK 1 OAHIET TYMKHU HaJ IHIIOK. Y mMpoleci croiBmpaill BCi
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YYaCHMKM HaBYaJIbHOI B3a€EMOJIIi MPUHAMAIOTh PIIIEHHS, AOXOJATh CHUIBHOI JTYMKH,
BYATHCS OyTH JEMOKPATUIHUMH, MOBJICHHEBO aKTHBHUMH.

Ha cyuyacHomy erami icHye OaraTto kiacu@ikaiiil IHTepaKTUBHUX TEXHOJIOT1M.
Tak, O.[Tometryn, M.IlenTuntok kinacudikyrTh iX 3a METOI YPOKy Ta (HOpMOIO
opraHizaiii HaB4aJIbHOI MisNIbHOCTI. Takui MOAUT BU3HaYa€EMO BMOTMBOBAaHUM 1 Ha
OCHOB1 HBOT'O BUJIIIEMO Y MEXaX 1HTEPAKTUBHOI TEXHOJIOT1] CYy4aCHOT'O YPOKY MOBH
TaKi TEXHOJIOTii: KOOMEPaTHBHOTO HABYAHHS; KOJCKTUBHO-TPYIIOBOIO HAaBUYaHHS,
CUTYaTHBHOT'O HaBYAHHS, ONPAIIOBAaHHS JUCKYCIHHUX IMUTAHb.

[HTepakTUBHA TEXHOJOTIS CHUTYaTHBHOTO MOJICIIOBAHHS € BAKJIMBOIO IS
JOCSITHEHHST pe3yJIbTAaTUBHOCTI MOBHOTO HaBuYaHHS Ha ypori. [IpoekTyBaHHS i
NPOBEJICHHS HABYAJBHOTO 3aHATTA B PEXKHUMI CHTYaTHBHOT'O MOJICITIOBAHHS
nependavae HaBYAIBLHY pOOOTY 3a OTIOMOTOI0 BKIIOUEHHS y4YHS Y HaBYAJIBHY TDY,
OiAMOPSAKOBaHY METI M LUIAM ypoky. IrpoBa monenb Moxe OyTH peanizoBaHa y
BUTJISII TAKUX BUJIIB 1rop:

- imimayiuna (cumyaayitina) Tpa mnepenadadae BUKOHAHHS I, IO
BIJITBOPIOIOTH, IMITYIOTh SIBUIIA KUTTEBOTO CIUIKYBaHHA. Y4HI IMITYIOTh IEBHI POJIi
YYaCHUKIB KOMYHIKaIlii, 4ITKO BUKOHYIOTb 1HCTPYKIIii Ta HACTAaHOBH, OOTOBOPIOIOTH
oJIep)KaHl pe3yJdbTaTH, TMOPIBHIOTh iX 3 OYIKyBaHUMH. BHUKOHaHHS YITKO
BU3HAYCHUX POJIeH 1 KPOKIB, IO KOMIOIOTH COIIYM, JalOTh 3MOT'y YYHEBI «ITOBECTH
IPOIIeCy Y TIEBHE PYCJIO 1 MPUHHATH PIIICHHS, I Yac CKJIAJHINIO] KOMYHIKaTUBHO1
cuTyaIlii, yYMOBHO 3MO/ICIbOBAaHOT BUNTEJIEM Yy HABYAITLHOMY CEPEJIOBHIII 1 TPUPOTHO
HAOIMKEHOT 10 )KUTTEBUX peaiit;

- poivbosa 2pa CUpsSMOBaHA Ha PO3IrpyBaHHS KOMYHIKATHBHOI CHUTyallii 3a
pomsimu. Illnmaxom pos3irpyBaHHS pPOJBOBOI TIpH  Y4eHb BUKOHYE BJIACHY
KOMYHIKaTHUBHY POJib, BUPIIITYE BU3HAUCHY BUUTENIEM MPOOJIeMy B MEKax HaBYAIbHOT
CUTYyallil CIUIKYBaHHS W OJHOYACHO 3/7100yBa€ MEBHI 3HAHHS, BUPOOJISIE BMIHHS Ta
HABUYKH.

['pa Ha ypokax MOBH YMOXKIIMBIIIOE HEBUMYIIIEHE CIUIKYBAaHHS, K€ 3a0X0UYE
CTaTH 11 AKTUBHUM YYAaCHUKOM. ['pa 4m 11 €IeMEHTH MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS Ha
BCIX eTamax ypoOKy: JUIsl aKTyaji3alii ONMOpHUX 3HaHb, IS 3aKPIMUICHHS,
y3aranbHEHHs # cucTeMaTtm3arii. Ii 3HaYeHHs monsrae B TOMY, IO CKJIa[Hi HOHATTS

BUBYATUMYThCA HEMOMITHO, 0€3 MOHOTOHHOCTI, 3 IHTEPECOM.
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Inna Mupkoseuu (m. Ooeca)

JIPAMATU3AIIS IK EOFEKTUBHUM 3ACIE PO3BUTKY
IHIHIOMOBHHUX KOMYHIKATUBHUX BMIHb CTYAEHTIB
HE®DLJIOJNOI'TYHUX PAKYIBTETIB

[Iporiec inTerparii cucTeMu BHUIIOT OCBITH YKpaiHH B CBITOB1 OCBITHI CUCTEMU
nepenbayae MIATOTOBKY MaMOyTHIX KOMIIETCGHTHHX CIICIIaliCTIB, Kl HE TUIbKHU
npodeciifHo BOJOMIIOTh (AXOBUMU KOMIICTCHIIIIMA, a W MaroTh C(OpMOBaHY
IHIIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMIICTEHI[i}0, IO JIO3BOJISI€E BUIBHO CHIIKYBaTHUCS B
HeodIiiiHIA 00CTAaHOBIII 1 TaKOX BHUpINTyBaTH MpodeciiiHi MUTaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOI. ChOrogHli B METOAWIIl HABYAHHSI 1HO3EMHUX MOB 3'SBISIETHLCSA BCE OUIBIIE
HAyKOBUX TIpalb, SKi OOITPYHTOBYIOTH JOIUIBHICTH PO3BUTKY I1HIIIOMOBHUX
KOMYHIKaTUBHMX YMIiHb CTYJEHTIB 3aCO00M BHKOPHCTAHHS PI3HOMAHITHHUX IFPOBHX
METO/IB 1 mpuiiomiB. [[pamaruzailisi BHCTyNae OJHUM 3 HAHOUIBII €(pEKTUBHHUX
MpUIOMIB B OMNaHyBaHHI CTYJIEHTAMH 3HAaHHSAMH 1HO3EMHOI MOBH, CIPUSIOUU
MIBUAIIOMY  3alaM SITOBYBaHHIO ~ TpaMaTUYHUX  KOHCTPYKI[IHA,  ITOTOBHEHHIO
JIEKCUYHOTO 3aracy, pO3BUTKY BMiHb YCHOT'O MOBJICHHS.

Ha croromui icHye HH3Ka JOCHIIKECHB, SIKI MPOMOHYIOTH 3aMpPOBAKyBaTH
JpaMaTu3aIliio B Impoliec HaB4aHHS iHOo3eMHOT MoBH y Mexax B30. Tak, O. 'ackonb
(2009) mpomoHye BHKOPHCTAHHS IrpOBHUX 3aBJaHb 3 CJIIEMEHTaMH JpaMaTH3allii;
A. KonnmeBa (2006) — opranizamiro caMOCTiiiHOT poOOTH 3aco00M TeaTpasbHOI

nenarorikv; O. laupkiB  (2012) — QopmyBaHHA BMIHb TOBOPIHHSA 3ac000M
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1HCLIEHYBaHHS croxkeTHUX kKaptuH; B. Camapuu (2002) — po3BUTOK KOMYHIKAaTUBHUX
3nidHocTe 3aco0om  TearpamizoBaHoi aisuibHOCTI, 3. [ToGexximoBa (2007) —
(opMyBaHHS KOMYHIKAaTUBHOI KyJAbTYpHM MailOyTHIX NEAaroriB 3 BIPOBAKEHHIM
eJeMeHTIB TearpasibHOi nenaroriku; M. IlayctoBchka (2012) — HaB4aHHS MOHOJIOTY-
PO3IIOBIJIl 3 BUKOPUCTAHHSIM METONy TearpaiizoBaHoi fnisibHocTi; I1. Tlariit (2017) —
HABYAHHS TOBOPIHHS 3 3aCTOCYBaHHAM NMpUKHOMIB Ipamaru3anii. OJHaK BCi 3a3HAYEHI1
poOOTH HE TOpKaJuCAd NPOoOJEeMH HaBUYaHHA CTYIEHTIB XyI0KHBO-TpadiuHUX
(akynabTeTIB 1 HE BpaXOBYBaJM iX creuu(iky HaBYaHHS, TOMY METOAMKA PO3BUTKY
IHIIOMOBHUX KOMYHIKAaTUBHUX BMIHb CTYIEHTIB XyIOKHBO-TpapiyHUX (aKyJIbTEeTIB
BCE IIe 3ajuIIaeThCsl Ha JaHWA Yac AakTyaldbHOI 1 TOTpedye MOMabIIoro
JIOCITIIKEHHS.

Po3rnsHeMo mpuiioMu JapaMaTu3allii BiZHOCHO HaBYaHHS TOBOPIHHS CTYJCHTIB
XyIO)KHBO-TpadiuHuX (PakyabTeTiB OUIBII JAeTadbHO. B MpakTHIll HaBYaHHS
JpaMaru3aiis po3yMIe€ThCs K aKTUBHE, JI€BE CIPUUHATTA 3HaHb. Tak, H. €myxiHa
BU3HAYAE JpaMaTH3aIlil0 SK «IPEACTABICHHS Yy BUIVISAl CIIEH OIOBiJIaHb, IIKABUX
PO3MOBIICH, a TaKOX CIOXKETHUX KapTun» [3, ¢. 5]. 1. lllonmno Ha3uBae apamaruzaiiio
BUJIOM TBOp4YOi a00 XynokHboi Ipu [4, c. 36]. 3a A. lllykinum, apamaTtuzarmis — 1ie
3acid mepenaBaHHS 3MICTY TEKCTY Yy (GOpMi I1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS 3a pOisMU [5,
c. 281]. A. Maiinm i A. Jladpd 3a3Havarorh, 110 Apamaru3ailis — e Te, 10 BYUTENI
pobmaATh KoxkHOTO JnHA. Lle ix OyTrTa. Lle moBcskaeHHa pid, TOMY HISKHX CICIiaTbHO
PO3BHHYTHX YMiHb BiJl BUMTENIS JJIs OpraHizallii gpamaTrusaiii He motpioHo [6, c. 32].
C. boxgnap 1 I. MupkoBid po3nISIIalOTh JpaMaTU3aIlil0 SK PI3HOBH POJILOBOI T'PH,
KA MOYKHA peajli3yBaTH y JBOX BapilaHTax: MEPETBOPEHHS MOHOJOTTYHOTO TEKCTY Y
Jianor 1 IHCIEHYBAaHHS PI3HUX CHUTyaIllii pojpoBoro cminkyBanas [1, c. 25].
O. JlankiB migkpecitoe, mo M APaMaTU3AIIEI0 CIIT PO3yMITH BCi BUJIA BIITBOPEHHS
B 0c00ax — BiJ] ApaMaTUIHHUX IrOp Yepe3 POIBOBI IrPH 13 ApaMaTUIHIUM KOMIIOHEHTOM
70 IMIpOBI3aIlii Ta TpPEACTaBIEHHS TOTOBOi BHCTaBU [2]. Mu posymiemo mia
JpaMaTU3aIi€ro JiSUTBbHICTh, SIKA BKIIOYAE €JIEMEHTH JPaMaTU4HOi, POIBHOBOI,
CIIEHIYHO1, PEKUCEPCHKOI Irop, CUMYMSAIi, TearpadbHOTO MPOEKTY 1 TeaTpalibHOi
BHCTaBH 1 Peati3yeThCsl Y TBOPUIA IMIPOBI3AIlii CTYEHTIB a00 po3irpyBaHHI TOTOBOI
I’ €CH.

[IpencraBUMO KOMITJIEKC METOMUYHUX JiH, SKI IPOMMOHYEMO 3aIpOBaKyBaTH B
MPOIIECI PO3BUTKY I1HIIOMOBHUX KOMYHIKATUBHUX BMIHb CTYACHTIB XYIOXKHbBO-

rpadpiuyaux ¢axynsreTiB. IIponec HaBYaHHS, 1O MPOMOHYETHCA, 3AIMCHIOETHCS 3a
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TpbOMa €TanaMu, Ha KO)KHOMY 3 SIKMX BHCYBAlOTbCS I€BHI1 IUII HaBYaHHS, IO
MOCTYIIOBO YCKJIAAHIOIOTHCS, TPUUOMY KOXKHA TOTIEPEIHS 1LTh 3YMOBITIOE MTOAJIBIITY,
a KOXKHA HACTylIHA IPYHTYEThCA Ha momepenHiii. KoxkHa Mera HaBUaHHSA
CHIBBITHOCHUTHCS 3 TMIEBHUM €JIEMEHTOM IIPEIMETa HaBYaHHS, SIKUH TaKOX IOCTYTIOBO
YCKJIQTHIOETHCS . TIOYMHAIOYN BiJl BHBUCHHS OKPEMUX JICKCUYHHUX OJMHHMIIH 1 IPOCTUX
IrpaMaTUYHUX  KOHCTPYKIIM, TIPOAOBXKYIOUM HABYaHHSAM iX BXKHMBaHHA B
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIX 1 PEUYEHHSX, 1 3aKIHUYIOYM HaBYaHHSAM iX 3aCTOCYBAHHS MpHU
Jpamaru3aiii TOTOBUX TEMaTHYHHUX MJIaJiOTiB, a TMOTIM Yy BJIaCHOMY CIOHTaHHOMY
MOBJICHHI. Take pi3HOpIBHEBE BOJIOAIHHS IHIIIOMOBHMM MOBJIEHHEBUM CKJIQJIOM
nependavae HaOyTTs 3HAHb IHIIIOMOBHOI JICKCMKM Ta TpaMaTuku, (OpMyBaHHS
HABUYOK 1X BKUBAaHHS B OJTHOTHITHUX JIIHT'BICTUYHUX OO'€THAHHSAX 1 PO3BUTOK YMIHb
iX 3acToCyBaHHs B MIATOTOBJICHIM MOBJICHHEBIA MISTILHOCTI 1 HEMiATOTOBICHOMY
MOTHBAIlIHHOMY MOBJICHHI. J[JIs TOCATHEHHS 3HaHb, HABUYOK 1 BMIHb, BIIMOBITHUX
0 HaBYaJbHOI TEMHM ¥ eTalmy HaBYaHHS, BHUKOPHCTOBYIOTHCS ITOCTYIIOBO
YCKJIAHIOI0Y1 B3a€EMOIIOB'I3aH1 MK COOOI0 METOJIU 1 MPUMOMHU HaBYAHHS.

3-MoMDK METOMIB 1 TPUHOMIB HaBYaHHS IHIIOMOBHOTO TOBOPIHHS HaMH
PEKOMEHIYIOThCSl TaKi: NPUMOMU 3 €JIeMEHTaMHU TEPEeBTUICHHS (POJBbOBI IrpH,
CUMYJIAII, CKeTdl, IMIIpOBI3aIlli), 3 eJeMEeHTaMH XYI0KHbOTO BHMKOHAaHHS (BipIiIi,
MiCHi), 3 €JEeMEHTaMHu CIOKETHO1 opraHizaiii (apamaruzallis BipIIiB, MiHi-TEKCTIB,
¢dbparMeHTIB XyIOXKHIX TBOPIB), pPO3IrpyBaHHS «ETIOMIB», BUKOPHCTAHHS ITPOBHX
3aBAaHb 3 €JIEMEHTAMHM TeaTpaizaillii.

Hasenemo npuxmnaau. ITicas npountanHs ypuka 3 Tekcty «lloptpet [lopianHa
I'pesi» O. Yanbaa cTyaeHTam IpoNoOHYBaJIOCS PO3ITpaTH TaKi CUTYaIIii.

Dramatise the following situations according to their beginnings. 1. Bu — Basil
Hallward, xynoxHuk, sKuii po3moBiiae cBoeMy JIpyry Jopay ['eHpi mpo 3HaHOMCTBO 3
MoIonuM apuctokparom [lopianom I'peem.

Basil: You know, Henry, | got acquainted with Dorain Gray last year and at
once we liked each other.

Henry: Oh, where did you meet him?

Basil: | met him at some friends’ house where I exhibited my pictures.

Henry:.......... Basil: .......... Henry: .......... Basil: .......... Henry:..........

2. Bu — nopn I'enpi, sikmii po3nosinae xynoxuuky Basil Hallward mpo apr
BHUCTAaBU, W10 OPraHI3OBYBAJIUCSA [ MOJOAMX MHTI[IB B MHUHYJIOMY pOIl B

npumimieHdi the Grosvenor B Jlongoni i Oyiu ayke MONYISPHUMH, 1 MPOIOHYE
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XYJIO)KHUKY TAaKOXX B3ATH Y4acTh y TaKiii BHCTaBi B I[bOMY POIIi, J€¢ TPEICTABUTH
BJIACH1 pOOOTH.

Henry: You know, Basil, last year there were art exhibitions in the Grosvenor
in London. They were very popular.

Basil: Yes, | heard about them. The Grosvenor is the only place to organize
exhibitions and to introduce the newly-born pictures.

Henry: Yes, you must certainly send your pictures next year to the Grosvenor to
introduce your talent to the public.

Basil: .......... Henry:......... Basil: .......... Henry:......... Basil: ..........

Ha Oimbmn mpocyHyTOMY eTami HaMHU PEKOMEHIYEThCS 3aCTOCOBYBATH TakKi
NPUIOMU  HaBUaHHS, SK-OT: TIPOBEICHHS <«3a0YHUX» EKCKypCcii B  Tearp,
TEaTpali30BaHUX IPOCKTIB, CBAT, TeaTpajbHUX BIKTOPHH, KOHKYpCIB, a TaKOX
BIITBOPCHHSI TIPOYMTAHMX CIOKETIB TEKCTIB JUIsI JIOMAalIHBLOTO YWTaHHA abo
NeperiIHyTUX Y400BUX (DUTBMIB; POJIbOBI IrpH, CIEHAPHI IrpH, TeaTpai3oBaHl irpH.
Hanpuknaa, TpOBENEHHS «3a0YHUX» EKCKYpCid aHDIIMCHKOI0 MOBOIO B TeaTp
(manpuknan, Onpecekuili omepHUM Tearp), IO Iepeadadae BuOIp 00’e€kTa s
«BIIBIAYBaHHS» 3 ypaxyBaHHSM IHTEPECIB «EKCKYpPCOBOAA» Ta «EKCKYpPCAHTIBY,
CKJIaJaHHs TUIaHY «EKCKypcCii», po3poOKy CIeHapilo Mpe3eHTallii, po3TallyBaHHs
Matepiaiay, MiAroToBKYy HeoOxigHoi HaodHOCTi (doTtorpadiii Tearpy, 300pa)keHb
30BHIITHBOTO BUAY OyAWHKY Ta WOTO BHYTPIIIHBOTO IHTEP €pa; MOPTPETIB aKTOPIB),
CTBOpPEeHHsI Tpe3eHTamii y mnporpami Power Point gias Ouibin  e(eKTUBHOTO
CHPUUHATTA 1HGOPMAITIT 1 3pyIHOTO TIPEACTaBICHHS 1H(pOpMAaIIii.

Ha 3aBepmanbHOMy eTari HaB4aHHS CTyA€HTaM MPOTOHYETHCS OpaTu y4acTh y
JISUTBHOCTI aHIVIOMOBHOI TearpajbHOI cTymil. Y Mexax 1iei crymii «University
theatre» cryneHTH XYymOKHBO-TpadiqHOTO (aKYIBTETy peai30ByBaH TeaTpalbHI
MIPOCKTH — MIATOTOBKY IO TTOCTAHOBKH IT"€C aHTJIINCHKOI0 MOBOIO 1 BIATBOPEHHS 1i Ha
cueHi. BuctaBa Moke OyTH fK 3a JTepaTypHUM TBOPOM, TaK 1 «KOJAX» 13 MEKUTBKOX
JTEpaTypHUX TBOPIB.

Binrak, migcymyemo. IlpuitoMmn npamartmzamii cirykaTh aKTHUBHHM 3acO00M
PO3BUTKY IHIIOMOBHUX KOMYHIKaTUBHHUX BMIiHb CTYICHTIB, aKTHBI3YIOTh PE3E€pBHI
MOXXJIUBOCTI THX, XTO HABUYAETHCS, 3a0€3MEUYIOTh MMO3UTUBHHUMA TICUXOJIOTTUHHM
BIUIMB, MOCWIIOIOTH MOTHBAIIII0 BUBYEHHS I1HO3EMHOI MOBH B IIIJIOMY, a TaKOX

[MparaCHHA 10 CaMOBAOCKOHAJICHHS B IbLOMY HpeI[MeTi.
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Antonina Mosiichuk (Vinnytsia)

CONCEPTUAL METAPHORS OF NEGATIVE THINKING IN
CONTEMPORARY AMERICAN POPULAR PSYCHOLOGY DISCOURSE

Recent studies on popular psychology discourse have proved the role of
metaphor in changing negative thinking patterns [5]. To reprogram clients’ / patients’
mindsets towards positive thinking, professional psychologists often appeal to
metaphors as an ideal instrument grounded in the perception of people of different
social and cultural backgrounds [4, p. 115]. The purpose of the article is to highlight
metaphorical conceptual models underlying NEGATIVE THINKING and the verbal
means of their expression in modern American popular psychology literature.

Linguistic analysis of the discourse abstracts understudy has revealed that
constructive language used in positive psychology books abounds in metaphorical
formations, which serve as an effective tool for changing negative perception and
nurturing a positive style of thinking. In the context of our research, NEGATIVE
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THINKING is interpreted as a concept comprising the notional (non-metaphorical)
and figurative (metaphorical) component [6, p. 48] structured by corresponding
conceptual features. Conceptual analysis has revealed that the notional component of
NEGATIVE THINKING comprises such features as unpleasant, depressive, harmful
[1] while the figurative component is structured by several groups of metaphorical
conceptual models.

The first group of metaphorical models, known as ontological, is based on
common human bodily experience, which allows perceiving different activities,
ideas, and emotions as substances and entities [3, p. 25]. Thus, THINKING is
perceived as PROCESS: Meditation has proven to be a HUGE benefit for me
personally in relation to becoming conscious of and learning to re-pattern my own
destructive_thought processes [7]. In this regard, THOUGHTS are viewed as
OBJECTS: exchange a positive thought for a negative thought [9, p. 68 ].The next
group is structural metaphorical models whose main function is to detail the
experience delineated by ontological metaphors [2, p. 39]. Among structural
metaphorical models dominating in American popular psychology discourse, we have
revealed the conceptual metaphor THOUGHTS ARE OBJECTS THAT CAN BE
MANIPULATED: Through my own research and personal experiences concerning
the power of thoughts, specifically overwriting subconscious thoughts, it is only
necessary to overwrite and replace the undesirable, counterproductive subconscious
programming (false beliefs) with information that is congruent with desired outcomes
[7]. In the sentence under analysis, the lexical units thoughts, overwrite, replace
verbalize the ontological metaphor THOUGHTS ARE OBJECTS, which is expanded
into a structural model THOUGHTS ARE OBJECTS THAT CAN BE
OVERWRITTEN / REPLACED. Thus, by instilling in an individual this belief,
psychologists try to convince their clients/patients that their thoughts are objects that
they can “consciously and purposefully transform” [7], and the first step in changing

one’s thinking patterns is the realization that thoughts can be easily manipulated like
things.

Likewise, the ontological metaphor THINKING IS MOVEMENT (evaders ...
fear the unknown and lack the trust in themselves that is necessary to move ahead [9,
p. 18]) is specified in the structural metaphorical model PROBLEM IS A BLOCK
TO MOVEMENT: Many people do not do this because they think it is negative to
focus on obstacles and roadblocks, but it is important to understand that you won't
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get where you are going until you know who or what is standing in the way of your
achieving your goa [8, p. 83]. Thus, while an individual with a negative mindset
views some problematic situations chiefly as blocks or obstacles, the one with a
positive mind frame would rather see them as challenges or benefits(structural
metaphorical model PROBLEMS ARE CHALLENGES/ BENEFITS), as in the
following examples: Problems are simply challenges that you deal with as you go
through life [9, p. 20]. Thus, examples like those above allow revealing differences in
the organization of the corresponding structural models: while POSITIVE
THINKING IS ACCEPTANCE of problems, NEGATIVE THINKING IS
EVADING / DENYING them.

Another feature of NEGATIVE THINKING refers to the restricted vision of
the situation, which is embodied in the metaphorical conceptual model NEGATIVE
THOUGHTS ARE RESTRICTIONS: negative or self-limiting beliefs and doubts are
restrictions [ibid., p. 7]. Instead, POSITIVE THINKING is often described as
thinking with no limits: You practice “no limit” thinking [ibid., p. 12 ]; You liberate
your mind from the constraints of day-to-day work and bill paying. You practice what
is called “blue sky thinking”, a hallmark of top people and peak performers in every
area [ibid., p. 12].

Overall, the analysis of the ontological and structural metaphorical models
constituting the figurative component of the NEGATIVE THINKING concept proves
that the latter is viewed as a process often limited and restricted by problems or
blocks unlike positive thinking, which is associated with progress and unrestricted
movement. Further research will also attempt to reveal other groups of metaphors,
such as unconventional conceptual metaphors, underlying negative and positive
thinking styles.

References

1. Collins Free Online Dictionary. URL:
https://www.collinsdictionary.com/(nara 3sepuenns: 04.11.2020).

2. Kovesces Z. Metaphor: A Practical Introduction. Oxford, 2010. 365 p.

3. Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. London, 2003. 191 p.

4. Mosiichuk A. Metaphorical Conceptualization of Negative and Positive
Thinking (Based on Modern American Discourse of Popular Psychology). Linguistic
Studies. 2019. 37. P. 108-112.

127



5. Peale V.N. The Power of Positive Thinking. New York, 2015. 128 p
6. Vorkachev S. Schast'e Kak Lingvokul'turnyii KontOsOept: Monografiial

(Happiness as a Linguocultural Concept). Moskva, 2004. 192 p.

7. Abundance and Happiness.com. URL: http://www.abundance-and-
happiness.com/ (narta 3Bepuenns: 04.11.2020).

8. Anthony R., Vitale J.. Beyond Positive Thinking: A No-Nonsense Formula
for Getting the Results You Want. Garden City, NY, 2007.196 p.

9. Tracy B., Tracy Stein Ch. Kiss That Frog: 12 Great Ways to Turn Negatives
into Positives in Your Life and Work. San Francisco, 2012. 168 p.

€ezen Myza (m. Menimonow)

KYJbTYPA B CJIOBAPSIX: HCTOPUYECKHA OBOCHOBAHHBIE
TOIIOHUMBI B AHI'JIMMCKOM JIEKCUKOI'PA®UHN

HecMmoTtpst Ha (pakT BKIIFOUEHHS TOMIOHUMUYECKOMN JIGKCUKU B CIIOBHUKHU OOIIHUX
TOJIKOBBIX CJIOBAPEW AHTJIMHCKOTO $3bIKA, CIEAYET OTMETUTh, YTO JAHHAs JIEKCHUKA
aBygeTcs crnenuanbHoi. OJIHaKO 0TOOp AaHHOTO IJIacTa JIEKCUKU JOJHKEH ONMUPAThCS
Ha OMNpEJIEICHHbIE KPUTEPUU, O KOTOPBIX BO3MOXKHO CYAUTH JIMIIb 110 TOIOHUMAaM,
MPUCYTCTBYIOIIUM B CJIOBHHKAX CJI0OBapeu. JlaHHBIM BOIPOC HE UMEET MOJTHOLIEHHOTO
OCBEIIICHMSI KaK B TEOPETUYECKOM JIEKCUKOTpaduu, TaK U B IPEAUCIOBUAX TOJIKOBBIX
ciloBaped ynmoMmsiHyTasi mpo0OiieMa MpakTHYecKd He packpbiBaerca. llemecooOpaszHo
MPEANOI0KUTh, YTO TOMOHUMHUYECKAs JIEKCHMKAa OTOMPAETCs Ha OCHOBE OTPOMHOTO
MH(OPMAITMOHHOTO MOTEHIIMAIa, COCPEJOTOYCHHOTO B CEMAaHTHUKE JaHHOTO pa3psiaa
UMEH COOCTBEHHBIX, UTO SIBJISICTCS HEMaJOBaXHBIM (PAaKTOPOM B (HOPMUPOBAHUU
IIUPOKOTO KPyroszopa u spyauiuu norpedurens. OQHaKO HE W3BECTHO, HA OCHOBE
Kakoi HUMEHHO HH(pOpMaIlMd O HOMHUHUPYEMOM OOBEKTE MPOU3BOJUTCS OTOOP
TOIIOHUMOB.

[TpoBens ananmmu3 neUHUIIMNA TOITOHUMOB, OTOOPAHHBIX METOJOM CILTOITHOM
BbIOOpKH [1-9], BBIICHWIOCH, YTO BECh CHEKTp WH(GOPMAIMOHHBIX JaHHBIX,
3aKJTIOYAIONINXCS B TOMOHUMUYECKUX ACHUHUIUAX, TOBOJIBHO IMHPOK. OJHAKO MBI

OCTAHOBHUMCS Ha HCKOTOPBIX M3 HUX.
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HemanpiM komMuecTBOM MMpCACTAaBJIICHbBI Ha3BaHM, ,Z[e(l)I/IHI/IHI/II/I KOTOPBIX
cojepxkar crnenupuueckyro HHPOpMAIUI0, HampaBiICHHYI0O Ha (OPMUPOBAHUE
spynuumnn U kpyrozopa. Tax, CNED comepxut craeayomnue reorpapuyeckue
Ha3BaHHA:

Parthia n. (Geog.) an ancient country corresponding to N. Iran whose people
were the nation of warriors, skilled in horsemanship and archery.

Prussia n. (Geog.) formerly the leading state in Germany, and the recognized
home of German militarism.

OUD BxkJto4aeT cleyronue TOmOHUMBbI:

Greenwich. A town on the south bank of the Thames adjoining London on the
east, famous for its astronomical observatory and its hospital; used attrib.

Lapland. 1590. [a. Sw. Lappland ; see LAPP and LAND.] The most northerly
position of the Scandinavian peninsula; formerly, the fabled home of witches and
magicians, who had power to send winds and tempets.

TornoHuMBI aHAJIOTMYHOTO TUTA TPUCYTCTBYIOT U B RHD:

Falkland Islands, a self governing British colony also claimed by Argentina:
site of war between two nations in 1982. 2000; 4618 sg. mi. (11,961 sg. km.) Also
called Falklands. Spanish Islas Malvinas.

Tai wan, n. Wade-Giles, Pinyin. a Chinese island separated from the SE coast
of China by Taiwan Strait; a possession of Japan 1895-1945; restored to China
1945; seat of the Republic of China since 1949. Cap.: Taipei. Also called Formosa.

B OERD u COED TOomoHMMBI, HMEIIIHE CBOSOOpa3HbIC JaHHBIE B
neUHUIMK, TPEICTaBICHBl HecKoilbko Oombmie. Tak, OERD npennaraer
CICAYIOMNC HAa3BAHUA:

Diego Garcia the largest island of the Chagos Archipelago in the middle of the
Indian Ocean, site of a strategic Anglo-American naval base established in 1973.

Matmata a town in SE Tunisia, in the Matmata hills south of Gabes. In this
region for many centuries the people have lived in underground dwellings hacked
from the tufa.

COED:

Avernus a lake near Naples in Italy, which fills the crater of an extinct
volcano. It was described by Virgil and other Latin writers as the entrance to the
underworld.
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Krakatoa a small volcanic island in Indonesia, lying between Java and
Sumatra, scene of a great eruption in 1883 which destroyed most of the island.

[TomuMO naHHBIX Ha3BaHUW, IIPOBEIACHHBIM AHAIMU3 IIO3BOJIAET BBIACIUTH
Ha3BaHHA, COACPIKAINEC JAaHHBIC HE TOJIBKO HOSI[HCﬁ HCTOPHH, HO 1 JaHHBIC UCTOPUHU
npeBHeil. Tak, OOBIYHBIE HCTOPUYECKUE JAHHBIE MPUCYTCTBYIOT B JEe(PUHUIMIX
WNTCD:

Cumbrian, a. [L. Cumbria, Cumberland ] pertaining to Cumbria, an early
British kingdom, or to Cumberland, a county in the north of England, formerly a part
of Cumbria.

RHD:

Rap pa han nock, n. a river flowing SE from N Virginia into the Chesapeake
Bay; Civil War battle 1863. 185 mi. (300 km.) long.

A Taxxe COED:

Alhambra a fortified palace near Granada in Spain. Built between 1248 and
1354, it was the last stronghold of the Muslim kings of Granada and is an
outstanding example of highly ornate Moorish architecture.

TOHOHI/IMLI, COACpKAMNUEC TaHHBIC npeBHeﬁ HCTOpHUH, TAKKC BBI3BIBAIOT HC
Manbiii uaTepec. Tak, B OUD npucyrcTByer

Troy. 1520. Name of an ancient city in Asia Minor, besieged and taken by the
Greeks.

OERD:

Ancona a port on the Adriatic coast of central Italy, capital of Marche region;
pop. (1990) 10340. It was founded by Greek from Syracuse about 390 B.C.

COED:

Vesuvius an active volcano near Naples, in S Italy, 1 277 m (4,190 ft.) high. It
violently erupted in AD 79, burying the towns of Pompeii and Herculaneum.

B npoaHaIM3MpOBaHHBIX  CJIOBApsAX MPUCYTCTBYKOT TAaKKe Ha3BaHWI,
neUHULIMA ~ KOTOPBIX COJEpKaT KymnbTypHbie gaHHbie. Tak, B WNTCD
MNPUCYTCTBYIOT CICAYIOIINC HA3BAHUS:

Al ex andri an, a. 1. ...2. of Alexandria, Egypt, or the late Hellenic culture that
flourished there.

OERD sBxirouaer
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Bali a mountainous island of Indonesia, to the east of Java; chief city,
Denpasar, pop. (est.1989) 2,782,040. It’s noted for its beauty and the richness of its
culture.

B COED npucyTcTByrOT

Avalon 1 (in Arthurian legend) the place to which Arthur was conveyed after
death. 2 (in Welsh mythology) the kingdom of the dead.

HaSBaHI/ISI-I/ICTOpI/ISMBI TAKKC HaxoAiAT CBOC OTPAKCHHC B O6H_II/IX TOJIKOBBIX
CJIOBapAX. Tax W3 Bkiroyaer CICAYIOIINC HA3BAHUA

sta linsk adj, usu cap [fr. Stalinsk, former name of Novokuznetsk, city city in
southern U.S.S.R. in Asia] of or from the city of Stalinsk: of the kind or style
prevalent in Stalinsk.

B COED npucyrtctByer

Abakan an industrial city in south central Russia, capital of the republic of
Khakassia; pop. (est. 1995) 161,000. It was known as Ustabakanskoe until 1931.

OFpOMHbIﬁ HHTCPCC BBI3BIBAIOT TOIIOHHUMHUYCCKUC Jl@(l)I/IHI/IIII/II/I, CoACpKaImue
HAaYYHbIC 1 HAYUYHO-TCXHUYCCKUC TAHHBIC!:

OERD:

Palo Alto a city in western California, south of San Francisco; pop. (1990)
55,900. It is the noted centre for electronics and computer technology, and the site of
Stanford University.

COED:

Los Alamos a town in N New Mexico; pop. (1990) 11,450. It has been a centre
tor nuclear research since the 1940s, when it was the site of the development of the
first atomic and hydrogen bombs.

Kax BugHO, Bce mpuMepsl cojiepkaT WH()OPMAIMIO, BHI3BIBAIONIYI0O UHTEPEC Y
MHOTHX cJioeB oOmiecTBa. OIHAKO, KaK MOKa3bIBAET JICKCUKOTpauueckas: mpaKkTHKa,
HE MPEACTABISICTCS] BOBMOXHBIM BBIIEIUTh KaKOW MO0 ompeneneHHbI (akTop, Ha
OCHOBE KOTOPOrO TPOM3BOAUTCS OTOOp Ha3BaHWH, HWOO0 HMMEIOT MECTO
TOIIOHUMHNUYECCKHUEC I[G(I)I/IHI/IHI/II/I, BKJIIIOUAKOIIIUE HE TOJIBKO KaKoH-JI100 OOAWH BUJ
undopmaruu. Hanpumep:

COED:

Arnhem a city in the E Netherlands, situated on the Rhine River near its
junction with the ljssel, capital of the province of Gelderland; pop. (est. 1995)
134,499. During the Second World War, in Sept 1944 British airborne troops made a

131



landing on nearby moorland but were eventually overwhelmed by German forces
before the advancing Allied army could cross the Rhine to link up with them.

Kaxk BUOHO, JaHHAas Ile(l)I/IHI/IHI/IH COACPKUT KaK MCTOPHYCCKHUEC JAaHHBIC, TaK U
JOTIOTHUTENbHYI0 HHPOPMALIUIO O HUX.

[IpoBeneHHbI aHaNMM3 mMOKa3all, 4YTO B HACTOSIIMN MOMEHT JAeHUHUIIUU
TOTIOHUMOB COJIEp>KaT BHYIIUTEIbHOE KOJWYECTBO HWHMopManmu, (GopMupyromei
Kpyro3op MHOTpeOuTeNsi, OJTHAKO OMNPEIEIUTh, HA OCHOBE KAaKUX HMMEHHO JaHHBIX
IMPOU3BOAUTCA 0T60p caMuXx TOIIOHMMOB, Ha CeFOIIHSII_HHI/Iﬁ ACHDb HC MPCACTABIIACTCA

BO3MOKHBIM.
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Ipuna Oniwyx (m. Binnuys)

IHIHOMOBHA OCBITA SAK HEBI/I’EMHA CKJIA/IOBA
OCBITHBOI'O ITPOLECY

[HIIOMOBHA OCBITa — OJHA 3 MPIOPUTETHUX Tally3ed OCBITHHOI MOJITUKH
Vkpainu, ayig AKoi ChOTOJHI CTBOPIOIOTH CHUCTEMH HABYAaHHS 1HO3EMHHMX MOB Y
HaBYAJIBHHUX 3aKJIaJaX Ha OCHOBI CIUIBHUX JIOKYMEHTIB, TUPEKTUB Ta PEKOMEHIAITIH,
PO3p0o0JIEHUX IHCTUTYIISIMU 3 OCBITHBOI Ta MOBHO1 MoJiTUKK Panu €Bpornu.

Y mpangx ydeHMX YKpaiHM aKTyalli30BaHO pi3HI acmeKkTH MpoOJIeMu
IHIIIOMOBHOI OCBITH: OCOONMBOCTI ii pPO3BUTKY ¥ (YHKIIOHYBaHHS B KOHTEKCTI
Cy4aCHUX TMIIXOJIB JO BHKJIAJAaHHA IHO3EMHHMX MOB Yy €BpONCHCHKHX KpaiHax
(I'.I'puntok, C.HikomaeBa, O.Muceuko); COIIOKYJIbTYPHUNH KOMIIOHEHT 3MICTY
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM Yy KOHTEKCTi eBpomneichkoi ocBitTm (O.MakcuMeHKO,
O.IlepmykoBa,); MOPIBHJIBHUI aHaI3 TEHJICHIIIN yNpaBiIiHHS 0a30BOI0 OCBITOIO B
CydacHHMX eBporericbkux aepxkaax (JI.I'puneBuu, A.COpyeBa); JIHTBICTHYHI 3acau
poOeM GpopMyBaHHS 1HIIOMOBHOT MOBJICHHEBOI KOMITETEHIII1 IITKOJISPIB 1 CTY/ICHTIB
(B.ITnaxotHuk, B.Penbko Ta iH.).

Posristaemo mousitta “‘ocsita”. Y Bikinemii 1ie MOHATTS BU3HAYAETHCA SK
npoliec, Mo COpusie Y4iHHIO, abo 3100yTTS 3HaHb, YMiHb, HABHYOK, IIHHOCTEH 1
nepekoHaHb. Y “Benukomy TIIyMayHOMY CIIOBHUKY CY4YacHO1 YKpaiHChKOiI MOBH™
OCBITa BU3HAYAETHCSA K “‘CYKYNHICTb 3HaHb, 3J00YTUX y MPOIIECI HABYAHHS;CUCTEMA
HABYAJbHO-BUXOBHMX 3axofiB” [2, C. 857]. B 000X BH3HAYCHHSIX CYTTEBOIO
BBO)XAEMO HASBHICTh HE JIMINE 3HAaHb, yMIHb 1 HaBUYOK, ajle MW IIIHHOCTEH,
MepeKOHaHb, CACTEMH BUXOBHHX 3aXO0/1B, III0 CBIAYUTH MPO HA3BUYANHY CKIIATHICTh
3aBJaHb OCBITSH. 3a3HA4aeThbCs, IO, HAacammepen, — I Taly3b  NPUKIATHOI
JHTBICTUKH, XOU MOKE TaKOK BBOKATUCA ¥ MDKIUCIUIIIIHAPHOIO Taly33i0, ake B
IHIIIOMOBHIM OCBITI € YOTHUPH OCHOBHI HAampsiMU: KOMYHIKaTHBHI KOMIIETEHTHOCTI,
3IaTHOCT1, MDKKYJIBTYPHHH JTOCBI Ta 0013HAHICTH 3 IIMPOKOTO KOJIa TUTaHb.

[IpuHarinHO 3ayBa’kMMO, [0 MU BBa)XXAa€EMO crpaBeqinBoo aymky FO. L
[TacoBa mpo Te, mo Ha3Ba “iHO3eMHAa MOBa” € KaTeropiajbHO HEMPABHIBHOIO,
CIIOTBOPIOE CYTHICTh MpPEAMETY Ta CHPUYMHIOE 035114 XUOHUX pIlIeHb, 110, B
pe3yibTaTi, rajJbMy€ PO3BUTOK IHIIOMOBHOI OCBITH. BueHuil mnpomnoHye OUIbII

TOYHUM, Ha MOro IyMKy, TEpMiH ‘“‘IHIIOMOBHa KyJbTypa”’. MoBa € YacCTHHOIO
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KyJIbTypH, TIpolleC ii oOmaHyBaHHsS Iependayae CHUIKYBaHHA HOTO YYacCHUKIB
BUYYYBAHOIO MOBOIO, IXHE CITIBPOOITHULITBO Ta B3a€MOIII0, I3HAHHS KYJIBTYPH OJIUH
OJIHOTO, PO3BUTOK PI3HOMAHITHUX 3JaTHOCTEH CTYAEHTIB. MOJEIIOBaHHS MPOIECY
peaJpbHOTO CHUIKYBaHHS Tiepefdavae He JIMIIE OBOJIOJAIHHA BCIMAa BHUJAMHU
MOBJIEHHEBOI JISTIBHOCTI SIK 3acO0aMU CHUIKYBaHHS, aje W MOpaJibHE BHUXOBAHHS
yYaCHHUKIB KOMYHIKallii [4, c. 268].

OHOBIIOIOTBCA LI, 3MICT, HABYAJIbH1 TEXHOJIOT'1i, pecypcHa 0a3a BUKIIAJaHHs
IM. V mnapuanHs [IM axkTUBHO 3amo3UYyIOTHCSI HOBITHI CBITOBI JOCSITHEHHS.
BiTun3HsH1 HAyKOBIl 1 IPOMAJCHKI Jis4l BIACTOIOIOTh AYMKY PO T€, 1110 BUBYEHHS
MOB €BpOIEHCHKUX HApPOMIB JacThb 3MOTY NPUIICTUTH MOJIOAUM MOKOJIHHSIM
YKpaiHI[IB YCB1IOMJIEHHS HAJEKHOCTI HAILIOTO HAPOAY JI0 €BPOINENUCHKOT IIUBLII3ALIT 1
JO3BOJIUTh BECTH TAPUTETHUHA JiaJlor 3  €BPONCHISIMH, O3HAWOMHUTHCS 3
[UBUTI3AIMHUMA  I[IHHOCTSMH  HApOJIB  €BPOINEHCHKOrO  MPOCTOPY, IIICHO
OCMUCIIUTH €BPOINEHCHKY icTopiro [3, ¢. 87-91].

OmgHuM 13 CTpaTeriyHUX HanpsMiB B MOJEpHI3allli OCBITHM BBaXKAETHCS
MOJIOJIAaHHS PENPOAYKTUBHOI MacoBOi OCBITM 1 TepexiJ OO0 HOBOI OCBITHBOI
napajgurmu, sika 3ade3nedye Mmi3HaBaJIbHy aKTUBHICTD 1 CAMOCTIHHICTh MUCIICHHS TUX,
XTO HaBuaeTbes. «lllkona MOBMHHA HABYMTU MHUCIHUTHA 1 HABYUTH BUYUTHCS — OCh
neJaroriyHi IMIepaTUBU CY4acHOT EITOXH.

Po3BUTOK 1 BIIOCKOHAJICHHS] MHUCIICHHS BiIOYBA€THCS MPOTSATOM BCHOTO JKUTTS
TOIUHKA. B 11bOMy TIpolieci BUAUISIOTH «JOMOBJIECHHEBY» 1 «MOBJICHHEBY» cTaiii. B
PO3BUTKY  MOBJICHHS JUTUHH MU  0O€3CYMHIBHO MOXEMO  KOHCTAaTyBaTH
«JIOIHTENIEKTyaJIbHUH Tepioa», TaK K 1 B PO3BUTKY MHCIICHHS — «IOMOBJICHHEBUM
etan». Jlo MEeBHOr0 MOMEHTY TOW 1 IHIIMM PO3BUTOK #A€ MO PI3HUX JIHIAX,
HE3aJIe)KHO OJIHE BiJ 1HIIOTO. Y MEBHOMY ITYHKTI OOHJIBI JIIHIT IEPETUHAIOTHCS, MICIIs
4Oro MUCJICHHS CTa€ MOBJICHHEBHUM, a MOBJICHHS CTa€ iHTeNeKTyanbHuM [1, ¢. 103].

OTxe, K MU 0a4MMO, YCHE MOBJICHHS € CKJIaJHUM MCUXOJIOT'TYHUM MIPOLIECOM.
Tomy, HaB4arOuw, HEOOXiTHO MPUIAUTHTH HAJEKHY yBary BaXXITMBUM KOMITIOHEHTaM
i€l CUCTEMH, B MEpPIIy Yepry PO3BUTKY MHUCIEHHS, sIKe OCOOJMBO ICTOTHY POJb
BiJIirpa€ B OBOJIOJIHHI CIUIKYyBaHHSAM. TpeHyBaTH MOTPiOHO 1 MOKIIMBOCTI CTY/ICHTIB
K JIEKOJyBaTH OTpMMaHy iH(opmarliro, Tak 1 30epiraté ii B mam’ATi; HAaBUYKU Y
BUMOBI a00 aKyCTHUYHI HaBUYKHM MOTPEOYIOTH pO3pOOJIEHHS 1 BIJAMOBIIHOTO
HaJAIITYyBaHHA MOBJICHHEBOrO amapaty. [Ipote, cmim Opatu A0 yBarm He JIHIIE

MICUXOJIOTTYHI OCOOJIMBOCTI MOBJIGHHEBOTO MPOLECY, @ U MCUXOJIOT14HI 0COOIMBOCTI
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CTYJEHTIB SIK OCOOMCTOCTEN, a/IKe TICUXOJIOTIS € HAYKOIO MPO TOM MpeaMeT, Ha AKHM
MOBHUHEH BIUIMBATHU KOXKHUU MEaror.

JIJ1si HOBITHBOT'O Yacy XapaKTEpHO PO3IVISIAATH MOBY 3 TOUKH 30py (irocodii
I[IHHICHUX HACTaHOB: MOBA CTBOPIOETHCS 1 BUKOPUCTOBYETHCS JIFOJABMU HE JOBUIBHO,
a BIIMOBIJHO A0 iX LUIECHPSAMOBAHOI JISJIBHOCTI, MPAKTUKU, MPU LBOMY JIOJUHY
LIKaBUTh HE MPOCTO ICTUHA (K y (putocodii peyeHHs ), sika MOKazye 00 €KT TaKUM,
SKAM BIH € O€3BIIHOCHO A0 IUIeH MIOAWHHU, a 3HA4YeHHS (IIHHICTh) 00’€KTa s
moaunH 5, ¢. 260-283].

Otxe, MOXXKHa 3pOoOMTH BHCHOBOK, IO IHIIOMOBHA OCBITa — € HEBiJl’€MHOIO
CKJIaJIOBOIO TIPOLIeCY HaBUYaHHS. | po3riisiaeTbcsi BOHA HE JuIle K (PUIOTOTTYHUMA

TEpMiH, ajie i K PpuIocoPCchKa, colianbHa Ta MCUXOJIOr0-TMe1aroriyia Kareropis.
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Onvea Opnoecvka (m. XmenvHuybkuti)

XAPAKTEPUCTUKA POJIbOBOI I'PU IK EGEKTUBHOI'O
METOJY HABYAHHS AHI'JIIMCbKOI MOBU

Y wHam 4Yac 3HAHHS 1HO36MHOI MOBH — HE€ TUIBKH aTpHOYT KYJIbTYPHOTO
PO3BUTKY JIIOJAWHHU, aje W ymMoBa YCHIIIHOI Kap’epu. 3a yMOB peaiizalii 3aaad
pebopmu 3akimamiB CcepeNHBOI OCBITH, BYMTEIl TMOCTIHHO MIYKAalOTh PE3EPBU

BJIOCKOHAJICHHS HABYAJIBHOI'O TMPOIIECY 3 aAHTJIACHKOI MOBH, I1ABHUIICHHS
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€(EeKTUBHOCTI 3aCBOEHHS YYHSIMHU @porpamMHoro wmartepiany. JlieBUM MeTo0M
3a0€3Me4YeHHs] KOMYHIKATUBHOI CIPSIMOBAHOCTI YpPOKIB AHIJIIHACHKOI MOBH MOXHa
BBaXaTH POJBOBY Ipy. BanmMBicTh BUKOpHCTAaHHS TpU Ha ypOKaxX 1HO3EMHOI MOBH
MOSICHIOETBCS 11 3HAUHUMHU HaBYAJIBHUMHU Ta BUXOBHUMHU MOKJIMBOCTSAMH, a TaKOXK
(YHKIIOHYBaHHSM y pOJIi TOYHOT MOJEI1 CIIUIKYBAaHHS.

OcTaHHIM YacoM B HayKOBO-METOJMYHINA JITEpaTypi 3’SIBUBCS CHELIaJIbHUMA
TEPMIH «IrpoJiorisi», abo, 3 BUKOPUCTAHHSAM JIATUHU — «IyZOJIOTis». IcHye Oe3miu
Teopid kiacudikaiii irop, 1 B KOxHii NPOMOHYIOTbCS Tl KPUTEPIi, sIKI BIANOBIAAIOTH
3aranbHii koHuemniii. Ha gymky aBTopa «HacTimbHOI KHUTH BHKJIajada 1HO3EMHOI
MoBu» €.Macnuko [2] JIHTBICTHYHI ITPU  MpHU3HAYaKOThes Uisl  (OpMyBaHHS
(OHETHYHMX, JEKCUYHUX 1 TPAMaTUYHUX HABUYOK, a TAKOXK TPECHYBaHHS BXKHUBAHHS
MOBHHX SIBUIIl Ha MArOTOBYOMY, TEPEIKOMYHIKATHBHOMY €Talli OBOJIOJIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO. Ha AyMKy BUYeHUX, I'pH MIAPO3NUISAIOTHCS Ha: 1) hoHeTHuH1 —
Taki iIrpM OPIEHTOBAHI Ha TOCTAHOBKY (KOPEKI[I0) BUMOBHM, TPEHYBaHHS BUMOBI
3BYKIB Yy clloBax, ¢pa3ax, BiANpaIoBaHHs 1HTOHAIIT; 2) opdorpadiuHi — CIpsSIMOBaHi
Ha OCBOEHHSI MPABOIKCY CIIiB; 3) TpaMaTH4HI, MOKJIWKaH1 3a0€31eYUTH BMIHHS YYHIB
NPAaKTUYHO 3aCTOCOBYBATH 3HAHHA 3 TpaMaTHKW, aKTHBI3YBaTH iX pPO3YMOBY
TISUTBHICTB, CHPSIMOBaHY Ha BXKMBAHHS TPAMAaTUYHUX KOHCTPYKIIA B MPHUPOIHHUX
CUTYallisIX CHUIKYBaHHS; 4) JEKCUYHI, 110 30CePEKYIOTh YBary y4HiB BUKIIOYHO Ha
JEKCUYHOMY MaTepiaii 1 MaroTh 3a METY JOTOMOTITH iM y mpua0aHHI 1 pO3IIUPEHH]
CJIOBHHMKOBOT'O 3aracy, IpOLTIOCTPYBATH 1 BIAMIPAIIOBATA BXXKUBAHHS CJIIB Y CUTYaIlIIX
CIUIKYBaHHS.

Jlx.Amep [3] nporonye Taky Kiacu@ikaliiio poabOBUX irop: irpu moOyToBOTO
3MICTY; IrpH Ka3KOBOTO 3MICTY; IMITalliifH1 pOJIbOBI IrpH; Mi3HABAIBHI POIBOBI ITpH;
POJILOBI IFPH JIITIOBOTO 3MICTY; POJIBOBI ITPU CBITOTIISTHOTO 3MICTY.

Pomi, sKki BUKOHYIOTH y4YHi, TaKOX MalOTh CBOW Kkiacudikamiro. [lpo nHel
BOXJIMBO TaM’ STaTH, TOMY IO POJBOBI irpu € e(EeKTHBHUMHU JHUIIE B yMOBax
MPaBWIHLHOTO BiIOOpPY Ta PO3MOAUIEHHS poseil. € Taki Tpymu poJie, SK: COIiaibHi
(mikap, poOITHWK), sIKI MalOTh BHXOBHUW BIUIMB; MIDKOCOOHUCTICHI (Ipy3i,
OJTHOKJIACHUKH, CYNPOTHUBHHKH), SKi  CIOPUAIOTH OCOOWCTICHIN  opieHTAaIrii
CIUIKYBaHHS; TICUXOJIOTIYHI (TMO3UTHBHA OCOOMCTICTh, HEWTpasibHa a00 HEraTUBHA
OCOOHUCTICTB).

VY cBoro 4epry, aHriiichki BueHi-Metoauctu J»x.Mopic [4] ta b.®iminc [5]

BUJIUIAIOTH 5 KAaTeropiil posieil: Bpo/KeH1 (BU3HAYAIOTh CTaTh 1 BIK yYaCHUKA T'PH);
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npunucadi (BU3HAYalOTh HALIOHAIBHICTh); HAOYTI (BM3HAYAIOTh MPOQECIo); I1HOBI
(Bu3Ha4aroTh Mii, SKi BIAOYBaIOThCS B KUTTEBIM cHUTyalil: BI3UT OO JIKaps,
BIJIBIlyBaHHS BHMCTaBKH, 3yCTPid Ha BYJHULI Ta 1H.); (PYHKLIOHAIbHI (BHU3HAYAIOTh
noTpedy B CHUIKYBaHHI: 3aIpONOHYBAaTH JOMOMOTY, BHCIOBUTH CHIBUYTTS TOUIO).
Haii6inbin BaXXNMBUMU M1l 4ac BUBYEHHS 1HO3EMHOT MOBHU € JBI OCTaHHI KaTeropii
poJieii: [iiioB1 Ta PyHKIIOHAJIbHI.

VY CcTpyKTYypl pOoIbOBOT I'pU MPUUHITO BUIUISATH HACTYIHI KOMIIOHEHTH: POJIi,
BUXIIHA CUTYallisl, POJIbOBI Ali.

[lepmnii komMnoHeHT — poiii. Poii, skl BUKOHYIOTh y4HI Ha YpOLI, MOXYTb
OyTu colialbHUMH 1 MDKOcoOucTicHuMHU. [lepini oOyMoBieHI MICUEM 1HIUBIIA B
cucteMi 00’ €KTUBHHUX COLIAJbHUX BIJHOCHH (Mpodeciiiti, colianbHO-aeMorpadiuni),
JPYT1 BU3HAYAOTHCS MICIIEM 1HJIMBIZA B CUCTEM1 MDDKOCOOMCTICHUX BIAHOCUH (JIiep,
apyr, cynepHuk Toio). [1igbip poneit moBMHEH 3A1MCHIOBATUCA TaKUM YHHOM, 1100
¢bopMyBaTH B yUHIB aKTUBHY JKUTTEBY MO3UIIII0, KPAIIll JIFOJACHKI IKOCTI OCOOUCTOCTI:
MOYYTTS KOJICKTHBI3MY, B3a€MOJIOTIOMOTH 1 B3aEMOBUPYYKH TOIIO.

Jpyruii KOMIIOHEHT POJILOBOT I'PH — BUXIJIHA CUTYaIlisl — BUCTYMAE K CIOCIO Ti
opranizamii. [Ipy BcboMy po3MaiTTi BUSHAUYEHHS MOHSATTS CUTYallli MU BUXOJUMO 3
TOTO, IO TP CTBOPEHHI CUTYyaIlli HEOOXiJHO BPaxXxOBYBaTH M OOCTAaBHMHH peasibHOI
JIHACHOCTI, 1 B3A€MUHHU KOMYHIKAHTIB.

Tperiit KOMIIOHEHT POJILOBOI I'PH — POJILOBI JIii, IKI BUKOHYIOTh Y4HIi, Tparoun
NeBHY poib. PonboBi 1ii sSIK pi3HOBH IrPOBUX il OpPraHIYHO IMOB'SI3aH1 3 POJLIIIO —
T'OJIOBHUM KOMITOHEHTOM POJIbOBUX irop [1].

OTxe, posibOBa rpa BUKOHYE Taki (PyHKIIIT: po3BaXKaibHYy (1€ OCHOBHA (DYHKIIIS
TpU — PO3BAKUTH, HATUXHYTH, BUKJIMKATH IHTEPEC); KOMYHIKATUBHY (OMaHyBaHHS
TIAJIEKTUKOI0 CHUIKYBaHHS, caMmopeanmizailii B Tpi); TepaneBTHYHY (MIOJO0JaHHS
PI3HUX TPYIHOIIIB, SIKi BAHUKAIOTH B 1HIIIUX BHJIaX XUTTEIISUTBHOCTI); J1arHOCTUYHY
(BUSIBNIEHHS BIIXWJICHB BiJl HOPMATUBHOI MOBEIIHKH, CAMOIII3HAHHS B MPOIIEC TPH);
KOPEKIliifHy (BHECEHHs TO3WTUBHUX 3MIH y CTPYKTYpPY  OCOOHMCTICHHX
MOKA3HMKIB);MDKHAIIIOHAIBHOT KOMYHiKallii (3aCBOEHHSA €IWHUX IS BCIX JIOJICH
COIANTBHO-KYIBTYPHUX IIIHHOCTEH); corfianizailii (BKJIIOUEHHS B CHCTEMY CYCIUTbHIX

BiIHOCHH, 3aCBO€HHS COIIAIBHUX HOPM).
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Onexcanop Ilempoe (m. Binnuys)

ITPOBJIEMA CTATYCY JIHI'BOKYJIBTYPOJIOTTYHUX OAUHHUI b
Y CYYHACHUMX MOBO3HABYMX PO3BIAKAX

CydacHa JIIHTBICTMKA BCE 4YacCTiIlle CHPSAMOBYE CBOi 3yCHJIJII Ha OCMHCIICHHS
POJIi MOBH B pO3YMOBO-MOBJICHHEBIN JISUTBHOCTI ii HOCIiB, III0 HEPO3PHUBHO OB’ sA3aHA
3 HAIllOHAJBHOI 1JCHTUYHICTIO, KYJBTYPOIO Ta OCBITOIO MOBHOI OCOOHMCTOCTI.
3mimeHHs (GoKyca TOCHIKEHb HA JIOAUHY SK JIIHTBO-, €THO- Ta COIIOKYJIbTYpHUN
(beHOMEH CIPUSIIO BUHUKHEHHIO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT]i, IKa OCTAHHIMHU POKaMU cTaja
OTHUM 13 MariCTpaJlbHUX HampsiMiB MOBO3HaBCTBa B YKkpaiHi. Po3BuTox
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO TIAXOAY 3HAYHOIO MIpOI0 OOYMOBIJICHO I1HTEPECOM
POCIMCHKUX, YKPATHCHKUX 1 OLTOPYCHKUX HAYKOBIIIB IO BUBYEHHS CBO€1 KyIbTypH VS.
9y)KUX KYJIBTYp Ha OCHOBI PO3KPUTTS MOBHHX (DaKTiB, KM OCOOJIMBO 3piC MiCIA
YTBOPEHHS HE3AJICKHUX JeprKaB yHachinok posnaxy CPCP.

JIIHTBOKYJBTYPOJIOTiS BU3HAYAETHCS SIK «KOMILJIEKCHa HAyKOBa JTUCIUTUIIHA
CUHTE3YBAJIBHOTO THITY, III0 BUBYAE B3a€EMO3B’ 30K 1 B3aEMOJIIIO KYJIbTYPH i MOBU B
il (QyHKIIOHYBaHHI Ta BijoOpakae Iield mpoIec K IUIICHY CTPYKTYPY OJMHHUID Y

€IHOCTI iX MOBHOTO ¥ T03aMOBHOTO (KyJbTYPHOTO) 3MICTy 3a JOTOMOTOIO
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CUCTEMHUX METOMIB Ta 3 OpIEHTALIE0 HA CyYacHI NPIOPUTETH W KyJIbTYpHI
HAaCTaHOBHU (CHCTEMa HOPM 1 3arajJbHOIIONICHKUX I[IHHOCTEN )» [2, ¢. 37].

Cnig 3a3HaYMTH, IO TEOPETUYHA i METOJO0JIOrYHA 0a3a JIHIBOKYJIBTYPOJIOTii
nepedyBae I11e Ha CTa/Iil CTAHOBJIICHHSI, 1110 3yMOBJICHO, TEPIII 3a BCE, HAJCKJIAIHICTIO
IpUPOAN (PEHOMEHIB «MOBa» U «KYyJIbTypa» Ta iXHIM B3a€MO3B’ I3KOM.

Cepen HayKOBI[IB HUHI TPUBA€ HAUTOCTpillIa TUCKYCISd HA TPYHTI 1A€HTU(IKALIIT
o0csry 00’€KTa JIHTBOKYJBTYPOJIOTii — JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX OJUHHUII. Tak,
B.A. MacnoBa BBa)ka€ JIHIBOKYJbTYPOJOTIYHUMHU «OJUHUIII MOBHU, IO HaOymIu
CUMBOJIIYHOTO, €TaJIOHHOT0, O00pa3HO-MeTa(OPUUYHOIO 3HAUEHHS B KYJIbTYpl W
y3araJibHIOIOTh  Pe3yJbTaTH BJIACHE JIIOJACHKOI CBIIOMOCTI»: O€3eKBIBaJICHTHI
OUHMUIT; Mi0IOT130BaH1 OJIMHMILI; MTAPEMIOJIOTTYHI OAUHUIIL; CHUMBOJIU, CTEPEOTHUIIH,
pUTyanu, €TaJoHH; 0o0pa3u; CTHJIICTUYHO MapKOBaHl OJWHUIl; ETUKETHI MOBHI
OJNMHMII; OJMHMII, II0 HAIeXKaTh [0 XPHUCTHUSHCHKOI KyubTypu [5, c. 88].
B.B.Bopo6iioB Ha3uBae BCi Il OJWHUII JIIHTBOKYJIBTypEMaMH, TOAAIOYU JI0 HHUX 1
TekcT [2], €.M.Bepemaria Ta B.I'. Kocromapos — noroemnicremamu [1], a JI.b.I'yakos
apryMeHTy€  HaJeXHICTh 1O  JIIHTBOKYJBTYPOJIOTii  TNpEUeJEeHTHUX  IMEH,
NpEeleICHTHUX BHUCIIOBIB 1 MpeneeHTHUX TeKCTiB [3]. Hu3ka BueHUX BU3HAYAIOTH SIK
JIHTBOKYJBTYPOJIOT1YHI oAuHUI Midosoremu [nuB., Hamp.. 4]. Xoya HHHI
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT14H1 00pii HECTPUMHO «3aKpUBa€» (JIIHTBOKYJIbTYPHUHN) KOHIICTIT.

Ha namy nymKy, y CTyIisiX, MPUCBSIUYEHUX BUBYCHHIO KOPECTIOHEHIIIT MOBU i
KyJIbTYpH, CIYIIHO TIPUTPUMYBATUCA TakKoi TO3HUIIi: OCHOBHOI OJMHHIICIO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii Ha PiBHI KOHIENTHOI KapTUHHM CBITY € KOHIICNT, a Ha PiBHI
MOBH  JIIHTBOKYJBTYPOJOTTYHUMH  MOXXHAa  BBaKaTH  OyIb-sKI  OJWHHIII,
CHUCTEMAaTH30BaHl 3a CEMAaHTUYHUMHU W CHHTAKCUYHUMHU KPUTEPISIMH, a TaKOX 3a
MOBHUM DPIBHEM, y MEXKax TEKCTIB KyJIbTypH, Te3aypyca KyJIbTypH, KOJIB KyJIbTypH,

CUMOOJIAPII0 KyIbTYPH.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
1. Bepemarun EIM. S3pik  u  KyaeTypa: JIMHrBOCTpaHOBEIEHHUE B
MpernoJaBaHul  PYCCKOro  s3blka Kak  umHOCTpanHoro [/ E.M.Bepemarus,
B.I".KocTtomapos. — M. : Pyc. 3., 1990. — 247 c.
2. BopoOneB B.B. JlunrBokynsryposorus : moHorpadus / B. B.Bopoones. —
M. : PYH, 2008. — 336 c.
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Anastasiia Petrova (Vinnytsia)

STUDENT-CENTERED APPROACH IN TEACHING
FUTURE EDUCATORS

Problems of looking for new ways to develop education are becoming more
relevant to our country. The formation of a new Ukrainian society, overcoming crisis
in it depends on the level of the development and increasing of intellectual, spiritual,
economic potential of all members of our society. Modern times are also
characterized by the restructuring of the higher pedagogical education, in the center
of which is the Person, his abilities, activity, the system of his economic and social
values [1]. According to recent research and publications, the main ideas of higher
education involve student-centered approach to learning [2-5].

Studying in higher educational institutions supposes to promote unimpeded and
harmonious development of students, where their personal traits and capabilities are
seen, self-actualization and self-improvement are promoted, partnership of teachers
with students is established.

When authoritarianism in communication between the participants of the
educational process is replaced with the personal-value attitude to each other, steady
motivation and cognitive interest are formed and developed, a rich, diverse and
attractive life at higher educational institutions is created, then future educators will
feel more confident, dignified and inspired in their professional formation. The main
goal of higher educational institutions is to develop an entire personality that is open
to new experience, has a strong wish to realize his opportunities, is able to make an
independent and conscious choice.
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Student-centered approach to learning is a key principle of an up-to-date
vocational pedagogics. Its followers consider that vocational education should take
into account such personal qualities as interests, preferences, values, motives, goals
of activity, a way of thinking, the degree of personal development, willingness to
pursue education [5].

The purpose of student-centered training in higher vocational school is to
create conditions for the full identification, formation and development of personal
functions of future educators.

To establish such a learning process it is necessary to focus on the needs of
students; set up conditions for collaborative and creative work of the teacher and the
students; adapt teaching methods to students' learning opportunities; maximize
individualization; create conditions for self-knowledge, self-development and self-
education; sensibly determine own capabilities and goals [1, c. 539].

The concept of a student-centered approach determines the updating of such
components of the pedagogical process as aim, content, learning technology,
stipulates the interaction of the participants of the educational process and criteria for
its effectiveness. Considering that in the process of professional training students are
preparing for a certain activity, the most important thing is to teach students their
future profession by means of activity methods.

The learning process from the perspective of the activity approach is
considered as a single functional system. Professional training is carried out
inseparably from the life of the society, work environment, public relations. An
activity approach to vocational education involves the acquisition of personal
experience, the formation of individual abilities to perform future professional duties.

Just this approach ensures the progress of humanity, the modernization of a
society that lives according to market relations. The implementation of this approach
implies a new structure of interaction of the teacher and students, which is based on
subjective relationships related to solving professional problems.

The student-centered approach allows setting up the process of professional
training in a new way. Already in the classroom, there is an opportunity to gain
experience of communication, to develop skills of a professional approach to solving
educational tasks, to promote the students’ activity, to form the need for self-
development, to ensure a conscious managed mastery of educational material,
integrating knowledge [4]. During the lesson, which stimulates the need for
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communication and creative attitude to the educational material, there are both
mastery of the subject and active development of the individual.

Summing it up, student-centered technologies for teaching future educators
involve modeling the structure of professional activity; ensure the supremacy of the
individual over all educational activities. Thus, student-centered approach to learning
contributes to the improvement of knowledge, the development of new inclinations,
professional experience, individual and psychological characteristics of future
educators.
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Onena Iloozuzyn (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHS GOOGLE CLASSROOM Y HABUAJIbLHOMY
MPOLIECI 3AKJIAJIIB BUILIOI OCBITH

Po3BuTok nporeciB iHdpopmaTu3ailii OCBITH Ta il ycix cdep KUTTA CyCHUIbCTBA
MOKa3aB IMparHeHHs 0ararbox y4Y€HUX, NEeJaroriB, METOAMCTIB Ta IHIIKUX (PaxiBI[iB
BUKOPUCTOBYBATH HOBI 3aCOOM TMOCHJIEHHS IHTENEKTYyaJlbHOI AISUIBHOCTI JIFOAMHM 1
chopMyIIIOBaB CydyacHi BUMOTH J0 aKTUBI3aIliil Mi3HABaJIbHOI JISJIBHOCTI CTY/IEHTA.

3aciayroBye yBarm cepBic, KOTpWi mpeiactaBuiaa kommanis — Google,
po3pobnenuii Ha 0a3i Google Apps — cucrema ympaiinHs HaBuaHHsiM (CYH)
Google Classroom. HaiiBigomimuM MPUKIAI0OM CHCTEMH IMOMIOHOTO MPU3HAYCHHS
MoykHa Ha3zatu Moodle, ane BoHa 117151 OUIBIIIOCTI KOPUCTYBAYiB JOCUTH CKJIaIHA 1 HE
30BCIM 3py4YHa y BUKOPUCTAHHI.

Google Classroom, Ha BiAMIHY BiI CBOiX IONEPEIHUKIB, JT03BOJISE
BUKOPHMCTAaHHS BHKJIaJadyaMd IHTEIpOBaHUX 1HCTpyMeHTIB makery Google Apps,
Hanpukiaa, Google Drive i Gmail, mo mepeOyBaTh y WX BHIAAKaX y BUTIISAII
OKPEMOi CUCTEMHU YIPABJIIHHS HAaBYAHHSIM.

VYkpaiHCBbKUMHU TIearoraMu TakKoX po3pobiieHa crhiitbHoTa «HaByaemocs 3
Google», e BuKmIagayi MOXKYTh IUIMTHCS JOCBiZoM BHKopucTanus Google
Classroom [3]. ITpoext «Classroomy» ctBopenuii y HaroiicbkoMy yHIBEpCHUTETI Ta
CTAaHOBHTH COOOI0 CydaCHE BCEOXOIUTIOIYE OOYHCIIOBAIBHE CEPEOBUIIE IS
CTBOPEHHSI TIPOTpaM IS 3aKJIaJ(iB OCBITH. Y TIPOEKTI BUKOPUCTOBYIOTHCSI KOHTEKCTHI
B1JIOMOCTI JiJIsl HAJIJaHHS ONTHMI30BaHO1 HaBYAJIbHOI 1H(OpMaIlii uepes BeO-iHTepdeiic
[2].

Google Classroom — 1e O€3KOIITOBHMI CcepBiC IS 3aKjiadiB OCBITH 1
HEKOMEPIIHHUX oOpraHizaiid. TakoX BiH JOCTYHHM BCIM, Y KOTO € OcoOHMCTHI
akkayHT Google. 3amsku Google Classroom chinkyBaHHS Y4YHIB 1 BHKJIaJIadiB
BUXOJUTH Ha HOBHM PiBEHb — BOHO HE 0OMEXKYETHCS OJTHIEIO ayTUTOPIEIO.

Buokpemumo niepeBaru Bukopuctanus Google Classroom y naBuanHi:

llpocmi  nmanawmyeanns. Bukiagadl MOXYTbh OpPraHI30BYBaTH KYpPCH,
3ampolIyBaTU YYHIB Ta IHIIMX BHUKJIaAadiB. Y CTPIULI KypCy 3pYy4YHO MYyOJIIKyBaTH

3aBJaHHA, OIOJIOIICHHA 1 MUTaHHS.
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Exonomisa uacy ma nanepy. IlnanyBaTu OCBITHIH MpoOIleC, CTBOPIOBATH KYPCH,
pO37aBaTH 3aBJAHHS 1 CHUIKYBAaTUCS 3 YYHSIMU — BCE 1I€ MOXKHA POOUTH HA OJHOMY
CepBICi.

3pyunicms. YUHI MOXYTh TEperjisiiaTH 3aBJaHHS B CTpIUIll a00 KajeHaapi
Kypcy, ado Ha ctopiHili «Cmucok crpaBy. ¥Yc¢i Marepiaau aBTOMaTUYHO JTOJAIOThCS B
nanku Ha Google Jlucky.

Aoanmuenicmos. MOXIHBICTh HaJAIITYBaHHS CEPEIOBHINA ITiJT KOKHOTO YUHSI
a00 BHWKIIaJlaya OKpEeMO: BiJ MOBHU iHTepdeiicy 10 crnocody BioOpaKe€HHS CaMOro
OCBITHBOTO CEPEIOBHIIIA.

IIpooykmusna komynikayis. Y Google Classroom Bukmamadi MOXYTh
nyOJIiKyBaTH 3aBJaHHS, PO3CHJIATH OTOJIONICHHS 1 TOYMHATH OOTOBOPEHHS, a Y4HI —
OoOMIHIOBAaTHCS MaTepiajlaMu, J0JaBaTH KOMEHTapl B CTPIUIll KypCy 1 CHUIKYBaTHUCS
€JIEKTPOHHOIO TIoMTOoI0. [H(hOpMaIllis Mpo BUKOHAHI pOOOTH MOCTIHO OHOBIIOETHCS,
110 JIO3BOJISIE BUKJIaJadyaM OTICPATHBHO TICPEBIPATH 3aBJIaHHS, BUCTABJISATH OIIHKY 1
J0/1aBaTH KOMEHTapi.

Inmeepayiss 3 nonynapnumu cepsicamu. Y Google Classroom wmoxHa
npairoBatu 3 Google Jlokymentamu, Kanengapem, Gmail, Iuckom i @opmamu.

Hocmynunicms i 6esnexa. Google Classroom — 1e 6e3kormToBHuil cepBic. Y
HbOMY HEMa€ peKJIaMH, a MaTepiajy i BIJOMOCTI MPO YYHIB HE BUKOPUCTOBYIOTHCS B
MapKETHHTOBUX ITUISX.

Bapro Bim3HauntH, 1mo exonomis dacy B Google Classroom peanizyerbes
TaKUM YUHOM:

3pyune O0odaeanns yunie. YUHI MOXYTh NPUETHYBATHCS 10 KypCiB cami 3a
JIOTIOMOT OO KOJTY.

Poboma 3 oexinbkoma xypcamu. BUKOpUCTaHHS OTOJIONICHHS, 3aBIAHHS 1
MUTaHHS 3 IHIIUX KYypCiB, BIANpaBICHHS 3aMuCiB OJpa3y B KUIbKAa KYypCiB 1
3aBaHTAXKEHHSI KypCiB B apXiB.

Cninone e6uknaoanus. MOXIUBICTh 3ampocuTd Ha Kypc g0 20 iHmHX
BUKJIAJa4iB.

3pyuni wabnonu. 11IBUaAKE CTBOPEHHS 1HAWBIAYAaIbHUX 3aBJaHHB JJII KOKHOTO
VYHS.

besniu oooamrosux mamepianis. JlogaBanHs 10 3aBAaHb Bimeo YouTube,

dopm Google, PDF-daiiniB i1 inmmx 00’ekTiB 3 Jucka. Y MOOUIBHOMY H0JATKY
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Krnacy Bukiazayi Ta y4Hi MOKYTh MaJIOBaTH Ha HUX 1 JOJIaBaTH NPUMITKH, a TaKOXK
BUOKPEMITIOBATH TEKCT B JokymeHTax 1 PDF-daiinax.

Hanawmysanusa 3asoams. JlonaBaHHsS TEpPMIHIB CKJIAJaHHS, JOBUIbHA 3MiHA
IIKAJIA OIIHOK 1 BIZICTEXKEHHS MIEPEBIPEHUX 3aBAaHb.

llonepeonss niocomosxa. CTBOPEHHsI UYEpPHETOK 3amuCIB 1 3aBaaHb abo
HaJallITyBaHHA JIaTH 1 Yacy iX aBTOMAaTU4YHOI MyOJiKallii B CTpiyLli KypcCy.

lllsuoki onumyseannsi. MOXIUBICTh 3aJaBaTH Yy4YHSM TUTaHHSA, a IIOTIM
neperisaaTi  BianoBinl Oesnocepennbo B Kiaci 6e3 101aTKOBUX CEpBICIB  uud
JTO/TaTKIB.

Hanawmyeanus memu kypcy. PenaryBanHs KOJIbOpOBOTO OpOpMIIEHHS 1 TeMHU
3a 3aMOBYYBaHHSIM.

Llenmpanizoeane 36epicanns pecypcie. CTBOPEHHS CTOPIHOK KYpCiB IS
HaBYaJbHUX TJIAHIB, MPABWII TA HIINX JOKYMEHTIB.

Biocmeoicenns 3a60anv 0 yunie. Kinac ctBoproe ais koxxHoro kypcy Google
Kanenngap 1 oHOBIIO€ B HHOMY 3aBJIaHHS 1 X TEPMIHU. YUHI MOXYTh NEperyisiiaTu
3aBJaHHS B CTPI4lli, Ha CTOPIHII pOOIT 1 B KaJeHAapi Kypcy.

Biocmeoicenns 3a60ans 0nsa euknadauis. IlepeBipka poOIT yUHIB , B TOMY YHCII
3aBjlaHb, MUTaHb, OI[IHOK 1 OTIEPEIHIX KOMEHTapIB, EePErJisig poOiT 0JHOTO a00 BCiX
KypCiB 1 COPTYBaHHS iX 3a PI3HUMH ITapaMeTpPaMH.

Cucmemamuzayia kypcie. JlomaBaHHd B 3amuc TeMH 1 (UIBTpyBaHHS 3a
3alucaMu CTPIYKH KypCy.

3pyune eucmasnenns oyinox. COpTyBaHHS YYHIB 32 IMEHaMHM 1 MPI3BHUILAMH ,
BIICTC)KCHHS BUKOHAHUX pPOOIT, BHCTABJICHHS IIONMEPEAHIX OIIIHOK 1 J0JaBaHHS
KoMeHTapiB. OKpiM TOro, € MOXJIHMBICTh JOJaBaHHS aHOTAIIl Ta BIATYKIB Y
MoOiTEHOMY nogatky Google Classroom.

Ilepenecenns oyinox. ExciopTyBaHHS mMiICyMKOBUX OIliHOK B Google TaG:wiri
a60 CSV-(aiin , ki MOKHA 3aBaHTAXKHUTH B 1HII JOJTATKH.

Inmeepayis 3 inwumu incmpymenmamu 015 eukiaoadie. CUHXpOHI3AIlis KypCiB
Google Classroom 3 momarkamMu-napTHepamu.

Inousioyanvui  3a60aumns. Bukmamadi MOXyTh MyONiKyBaTH 3aBHaHHS 1

OTOJIOLLICHHS JJIsl OKPEeMUX Y4HIB Kypcy [1].
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JleTanpHille 3yNMHUMOCS Ha B3a€MOJIi 1 CHUIbHIA POOOTI, IO MOXJIMBI 3a
nonomororo BukopuctanHs Google Classroom y mporeci CTBOpEHHsI BIIACHOTO
SMART-kypcy, 3a AOIIOMOT 00 IKOTO MU MOKEMO:

- onepxkatt SMART-kypc, sikuii 3aBKau AOCTyNnHHUM B [HTEpHETI 1 uepe3
Mo0OinpHuit qomatok Google Kiac mims Android 1 i0OS;

- neperiasgaTiH, KOMEHTYBaTH 1 peaaryBaTH poOOTHM YYHIB y PEXKHUMI
peanbHOro yacy, mucaTv aHoTalii Ha poOOTH yuHIB y MOOUIbHOMY Aonatky Google
Kiac;

— nyOJIiKyBaTU OTOJIOIIEHHS, 3aJaBaTh YYHSAM NUTaHHA 1 TEpeMiliaTu
BaXKJIUB1 TEMU B MTOYATOK CTPIUKU;

— yKa3zyBaTH 0C10, sIKI MOXYTb IMyOJIIKYBaTH 3alKMCH 1 3aJIMILIATH KOMEHTap1
B CTPIYIll KYPCY, @ TAKOXK OJIOKYBaTH OKPEMHUX YUHIB;

— ONEPAaTUBHO JUIMTHCH TIOCHJIAHHSAMH, BiIeO Ta 300paKCHHIMU 3 Pi3HUX
caiitiB B Kiaci 3a qonmomoroto posmupents «llogimutucsa B Google Classroomy;

- MUTTEBO BIJMPABIISATH BEO-CTOPIHKU YUHSIM 32 JOIOMOTOIO PO3IIUPEHHS
«IToninutucst B Google Classroomy», y4HI TakoX MOXXYTh HaJaBaTH BHKJIaJadyeBi
JOCTYI 10 CBOTO €KpaHy;

- NPOIMOHYBaTH OaThbKaM MIAMKHCYBATHCS Ha PO3CUIKY EJIEKTPOHHUX
JOKYMEHTIB 13 1H(opmaIlliero mpo poOOTH YYHIB, KOTpl MarTh OyTH 37aHi, 1
HEBUKOHAHI 3aBJIaHHA (B PO3CHIIKY TaKOK BKJIIOUAIOTHCS OTOJIOMICHHS 1 MUTAHHS, 1110
nyOJIIKYIOTBCSI BUKJIaIaueM Y CTPIidIli Kypcy).

[le oxniero BinminHIcTIO Google Classroom Bij 1HIIMX cepBiciB Ta miaThopm,
0 HAJAI0Th MOXIUBOCTI cTBopeHHS SMART-kypcy, € 3pydHa MiaTpUMKa IS
aJMIHICTpaTOPiB, TOOTO:

— Jlocmynuicme i 6e3nexa. SIk 1 B iHIIUX O0e3KomTOBHUX cepBicax G Suite
for Education y Google Classroom Hemae pekiamu, a mMaTepiaid 1 BIJOMOCTI Tpo
YVYHIB HE BUKOPUCTOBYIOTHCS B MAPKETUHTOBUX ITUISX.

— €ounuii e6xio. Bukimamadi Ta y4yHI MOXYyTh BXoauTH B Kiac 3a
normoMoroto cBoix akkayHTiB G Suite for Education.

- Hanawmysanus 0ozeonie. MoxxHa BBIMKHYTH a00 BUMKHYTH Kiac s
Bcix kopuctyBauiB G Suite for Education, okpemux mnigpo3auiiB abo 1HIIUX
opraHizaliiHuxX oauHUIb. OKpIM TOro, MOKHA BKa3aTH, SKI BHKJIAJadl 3MOXKYTb

CTBOPIOBATH KYPCH 1 KEpyBaTH HUMHU.
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- Iumeepayia 3 ingopmayitinoro cucmemoro 3axknady ocgimu. 3a
nonomororo Classroom APl MokHa CTBOpIOBaTH KypCH 1 CIIMCKH YYHIB Ha OCHOBI
JaHUX 3 1HPOPMAIlIITHOT CUCTEMH 3aKJIally OCBITH.

- lpodgheciiinuii pozsumox. Y llentpi HaBuanHs Google € kypcu st
BUKJIaJa4iB 1o po6oti 3 Google Classroom.

- besxowmosna yinooobosa niompumka. SIKIIO0 BUHHUKAIOTh MPOOIEMHU
MO>KHA 3BEPHYTHCS B IIUIOA000BY Cly>XOy NIATPUMKHU 200 B TOBIAKOBUN LEHTP.

— 3axucm ocobucmux danux. Pobota 3 Google Classroom perymtoeTbes
ymoBamu BukopuctanHsi G Suite for Education, mo nepeadaudaroTb TOTpUMaHHS
3aKoHy Mpo IMpaBa Ha OCBITY 1 HEJOTOPKAHHICTh MPUBATHOTO KUTTS.

- Hauni npo pobomy xopucmyeauie Kracy. B KoHconl aamiHicTparopa
JOCTyIH1 3BITH npo BukopucTtanHs Google Classroom [4].

PosrnsnyBiin  mpobnemy BukopuctanHs Google Classroom y  mporeci
HiATOTOBKA MaOyTHIX (axiBIiB MpOQeCciiHO-TEXHIYHOI OCBITH, 3a3HAYMMO, IO
SAKICTh TpOodeciiiHOT MIATOTOBKKM MOXHA IIJIBHIIUTH 32 PaXYHOK YIPOBAKEHHS
SMART-TexHoJIOTii HaBYaHHS, CKa)XIMO BHUKOPHUCTAHHS BIIKPUTOTO OCBITHBOTO
cepenoBuiia, BopoBakeHHS SMART-TexHOMOrINH, IO J03BOJSE 3a0€3MEUUTH
e(heKTUBHUI OCBITHIM MpoOIEC, 3a JOMOMOIOK 3allydeHHsS BCiX Y4YHIB JIO OCBITHBOI
TISTTBHOCTI, HAJal04Y¥ MOXKIIMBICTH PO3YMITH 1 pedeKcyBaTH 3 MPUBOIY TOTO, IO

BOHH 3HAIOTh, IYMAIOTh 1 IKYy pOOOTY BUKOHYIOTb.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
1. Binitiayk JK.B. CyvacHi yuni — cygacHa ocsita [online]. — Available from:
https://naurok.com.ua/suchasni-uchni---suchasna-osvita-36887.html

2. Kajita S. Classroom: Expanding Awareness in Classroom to Ubiquitous
Teaching and Learning Using Eclipse RCP / S. Kajita, K. Mase, S. Jang, M. Ueda, Z.
Yu, N. Lin, Proc. EclipseCon. — 2007, Mar.

3. Learn with Google [online]. — Available from:
https://plus.google.com/communities/104432969346660912374/stream/90f8462f-
1e80-4cac-b2ac-chlac51b4cd7

4. Transform vyour classroom with Google Classroom [E-resource]:
https://www.google.com/edu/products/productivity-tools/classroom/
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Ceéimnana Iloonnrvoma (m. Menimononyv)

MMPO®ECIHHA MIJITOTOBKA YUYUTEJISI THOBEMHHUX MOB ¥
KOHTEKCTI IJEH HOBOI YKPAIHCBKOI IIKOJIA

OcBiTa TICHO TOB’s3aHa 3 IHTEpecaMu Ta TMoTpedamMu cycminbcTBa. He
BUKJIMKA€ CYMHIBIB T€, 1[0 CydyacHa OCBITa HE B MOBHIA Mipi BIANOBIZAE MOoTpedam
PO3BUTKY CYCHUIBLCTBA 3arajioM i1 0coOucTOCTi 30KpeMa. HeoOXigHICTh SKICHOTO
OHOBJICHHS CYTHOCTI Ta 3MICTy OCBITH CTajla TIOIITOBXOM JUIS TIPOBEICHHS
JIOKOPIHHOT Ta CUCTEMHOI peopMH 3arajbHOi cepeqHboi OCcBITH B YkpaiHi. [Ipoekt
mig Ha3zBorw «HoBa ykpaiHChbka IIKOJIa» CTaB KIOUOBOK pedopmoro MiHicTepcTBa
OCBITH 1 HayKM YKpaiHU 1 BIIKPUB HOBI MOXJIMBOCTI JJIsi YYHIB,yUUTENIB 1 OaThKIB
[1].

Y HoBy ykpaiHCbKy WIKOJIy Ma€ MPUUTHA HOBUW YUYUTEIIb, TAK 3BAHUW «arcHT
3MiH», YCHIIHUKA (paxiBelb CBOET CIpaBH, CHpPaBXKHIN Jifgep. Takuil BUMTENb 3MOXKE
BUPIIIMTH HU3KY 3aBJaHb, IOB’S3aHUX 3 SKICTIO BHUKJIAQJaHHS, KOMYHIKAII€I0 3
TITbMH, OaTbkaMH, aJMIHICTpaIli€l0 ISl TOro, 100 TMIATOTYyBaTH MOJOJb
MalOyTHBOTO, 3/1aTHY KPUTUYHO Ta TBOPUYO MUCIHUTH, NMPUHAMATH BiIMOBiJAIbHI
pIIIIEHHS, CTaBUTH IIUJII Ta BIEBHEHO WTH N0 iX peasizallii, HaBUYaTUCS YIIPOJIOBXK
KUTTSI, KOHKYpYBaTH Ha PHUHKY TIpalll, MOCTIHHO CaMOBJOCKOHAIIOBATUCS Ta
BceOIUHO  po3BuBaTtHcsa. Bumyckauk HoBoi  ykpaiHChKOi  mKoIu — I
naTpioT,0COOMCTICTh 3 BEJIMKOI JIiTepH, TeHepaTop iaeH, JoJWHa TBOpYa 1 IO
HAWTOJIOBHIIIE — BUCOKOMOpPAJIbHA. AK€ HE MOKHA HE TIOTOJUTHUCA 3 aKTyaTbHUMU
i ceoroani cnoBamu B. CyxomnuHcbkoro: «CBit BeTynae y Bik Jltonuau. binbi, HiX
Ko 6 To He Oysi0, MU 3000B’sI3aH1 [yMaTH TeTep Mpo Te, M0 MU BKJIAJIAEMO B TyIITY
moguHu» [2, ¢. 526]. Omke, HAWTONOBHIMIUM 3aBAaHHSAM CY4acHOi YKpaiHCHKOI
CHUCTEMH OCBITH € TiJHE BUXOBAaHHs MOJIOJ1 Ha 3acajlax MOPaJIbHUX, HAIIOHAJIIbHUX 1
MaTPIOTUYHUX I[IHHOCTEH.

Ocob6mmBocTi npodeciiiHol MArOTOBKA BUMTEIIB JO BHKJIQJaHHS y 3aKiIajgax
3araabHOI cepeanboi ocBitm posrismanu  H.biGik, B.bypenko, O.Bomommna,
H.Kiuyk, O.Marsienko, P.MaptunoBa, T.I[lomonceka, JI.Xomuu Ta iH. IIpoTe Ha
ChOTOJIHI MailXke HEeMae€ TMpailb, MPUCBIYCHUX MIATOTOBILI MalOyTHIX Y4YWTENIB
1HO3EMHHMX MOB J0 POOOTH 3 y4YHSMH BIAMOBIIHO J0 BUMOT HOBOi ykKpaiHCBKOI

mkoiu. [Ipore, 6e3cyMHiBHO, npodeciiiHa NiArOTOBKa BUUTEINSI 1HO3EMHOI MOBH Mae
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OyTH MOJEpHI30BaHa BIANOBIAHO JO 3aBJaHb, IOCTABICHHUX MEpE] Cy4acHOIO
LIKOJIOKO.

He moxna 3a0yBatu 1 mpo OCOOJMBOCTI Cy4yaCHHX JMdIT€H Ta MOJIOAlL, YUl
KUTTEB1 CTEPEOTHUIU,IIIHHOCTI Ta MOJEIl TOBEIIHKH CYTTEBO BIIPIZHSAIOTHCSA BiJ
nonepeAHix  MokodiHb. CydacHi JITH — 1€ TOKOJIIHHS  HE3aJeKHUX,
LIJIECOPSIMOBAHUX, CAMOBIIEBHEHUX, PO3KYTHX 1 aMOIMIMHUX I1HAMBIAYaNTICTiB. Y
3B 3Ky 3 IIUM JIOPEYHO TOBOPUTH PO HOBY POJIb YUUTEINS — HE K TOTO, XTO Mepeaae
3HAaHHS, a K ThIOTOpa, KOoyya, (acuiitaropaB NoOyI0Bl IHAUBIYyalbHOI OCBITHBOI
TPaEeKTOPIi y4Hs, 3JaTHOTO JI0 IHHOBAIIHHOI ISUIBHOCTI, TOTOBOT'O JO BIIPOBAKEHHS
HECTaHIAPTHUX PIlllCHb.

Otxe, mpodeciiiHa MiATOTOBKA BYMTENIB 1HO3€MHOI MOBU Yy TEJaroriyHUX
3aKJiaJjaX BHIOI OCBITH CIIPSIMOBaHA HA 3aCBOEHHS HUMHU HOBOTO 3MICTY OCBITH i
HAOYTTS KIIFOYOBHUX KOMITETeHTHOCTEH. Cepesl IMX KOMIICTCHTHOCTEH € YOTHPH
HAWTOJIOBHINI, ©0€3 SKUX HEMOXJIMBO VYSABUTH  (axiBIiB MaiOyTHBOTO:
KOMYHIKaTUBHICTb, KPUTHYHE MHCIEHHS, KpEaTUBHICTh Ta koomepamis. Ilix yac
npodeciiHOl MArOTOBKM BUMUTENIB 1HO3eMHOT MOBU HOBO1 yKpaiHChKOT IIKOJIU BapTO
3BepTaTH yBary Ha BUKOPUCTAHHS MOTEHIIAy [IUX KOMIIETEHTHOCTEH Ha MPaKTHIIl Ta
HaJaHHS OUIBIIOrO 3HAYEHHS MPAKTUYHUM YMIHHSM 1 HaBUYKaM KOPUCTYBaHHS
1HO3€MHOI0 MOBOIO.

MaiiOyTHI BUMTENI MArOTh 3HATH, IO iX POJIb MOJISATAE HE JIMIIE y Tepeaadi
yuHsIM iH(opMmarii, a y 3abe3nmeueHH] MOMJIWUBOCTI JUIS Y4YHIB KPUTUYHOI il
0o0poOJISITH 'y TpoIeci IHIIOMOBHOTO MOBJICHHS. YYHTENl MaloTh 3J1HCHIOBATH
OpraHizaiifo  IHIIOMOBHOTO CHIUIKYBaHHS depe3 3a0€3MEeUeHHS IHITOMOBHUX
MOBJICHHEBUX CHUTYyalllii Ta CTBOPEHHS CHPUSTIMBUX YMOB JUIS 3IACHEHHS
IHIIIOMOBHO1 KOMYHiKallii y Kjaci. Y mporieci CIiIKyBaHHS Y4YHI aKTHBI3yIOTh CBOi
TBOpYi 3MI0HOCTI, yBary Ta mam’siTh, 100 HIBUJKO pearyBaTH Ha KOMYHIKAaTHBHI
3aBlIaHHs. Bennke 3Ha4YeHHS Ma€ 3aCBOEHHS TOTOBUX MOBJICHHEBUX OJIMHUIIb,
3aIOBHIOBAYiB MOBYAHHS Ta 3pa3KiB /ISl MOJCHHOTO CIIJIKYBaHHS.

HeoOxigHoto yMOBOIO (hOpMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB €
yCHilIHa peaizallisi Mi>KOCOOMCTICHOT B3a€MOJIii BUMTENS 3 yCiMa YYHSIMHU Kiacy, a
TaKOX B3a€MOJIi y4HIB MK c00010. ToMy, BaXIIMBOIO € Tak 3BaHA «KOOIMEpPOBaHA
JUSTBHICTEY), TOOTO 3aCTOCYBaHHSI KOJEKTUBHHMX (OopM opranizailii HaBYaHHS Ha
ypoIli, 00’€qHaHHS 3yCHJIb YCIX YYaCHMKIB JIJii BHKOHAHHS CIUJIBHOTO 3aBIaHHSA,

Y3rOJIKEHICTD J114,B3a€MOPO3YMIHHS Y MPOLEC] PO3B’sI3aHHS 3aB/aHb.
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Opniero 13 e(EeKTUBHUX TEXHOJIOTI € BIPOBAKEHHS HECTaHJAPTHUX
CUTYyallili, IO CHPHUSIIOTh PO3BUTKY KPEATHUBHOTO MHUCIEHHA, MPOOYIKYIOTh
MiKaBICTh, Oa)kaHHSA BYWTHUCS, BHUKIUKAIOTH 3JaTHICTb OauUTH MHOKHHHI
MEPCHEKTUBH, BCTAHOBIIIOBATH 3B’ SI3KIB MK y>KE€ CTBOPEHUMH 17I€IMU 200 TEOPIIMHU.
Yuurenb BUWTH TEHEPYBATH HOBI i1ei, 3HAXOAWTH aJIbTEPHATHUBU BHUPIMICHHS
npo0JieM, 1iKaBO i TBOPYO MEPETBOPIOBATH HE3BUYAMHI 17I€1 Ta 111KaB1 TEOPIi.

HecranpapTHi 3aBHaHHs MOXYTb OYTHM NPEICTaBICHI Yy BUIJIAMI POJBOBHUX
irop,IHCIeH13a11iif,irop y gopMi po3caigyBaHHs Tomo. PonboBi irpu, rpyHTOBaH1 Ha
BUKOPHUCTAaHHI JWJIEM, CTHMYJIOIOTh aKTHBHY B3a€EMOJII0 YYHIB 3 PI3HUMH
npobiieMaMu i TPaIioI0Th K KaTalxi3aTop Ui PO3BUTKY KPUTUYHUX, aHATITUYHHX,
apryMeHTaTUBHUX 1 BepOajibHUX HaBUYOK. EdexTtuBHMM 3acoboMm (opmyBaHHS 1
PO3BUTKY KPUTUIHOTO MUCJICHHS € TAaKOX TEJIEMICT, TOK-IIOY 3 JOCITiKYBaHOI TEMH,
a TaKoX IUCHYT 1 nebatn. BOHW CHpHSIIOTH PO3BHTKY TaKMX HAWBa)UIMBIIINX
XapaKTEPUCTUK KPUTUYHOTO MHCIICHHS, SK YMIHHS aHalli3yBaTH 1 31CTaBJIATH Pi3HI
11€i, Mmojil, TOYKH 30pYy; BMIHHS YyTH apryMEHTH OIOHEHTIB; BMIHHS JOKa30BO
BIJICTOIOBATH CBOIO IMO3HUIIII0, OJHOYACHO BHUXOBYIOUM TOJIEPAHTHE CTaBJIEHHS 10
pi3HUX TOYOK 30py. [lpuiiMaroun pimieHHs 3 0OTOBOPIOBAHO1 MPOOJIEMH, YYACHUKH
pOJILOBOi I'pU MOBUHHI BPaXOBYBAaTH BCi i acmekTu. IM cTae sCHO, IO HEOOXiTHO
YBaKHO CTABUTHCS /10 UYKOi TYMKHU 1 BMITH apTyMEHTOBAHO JOBOJIUTH CBOIO.

OTxe,  3aCTOCOBYIOYM  NPUHIMIIM  KOMYHIKATHBHOCTI,  KPUTHYHOTO
MUCJICHHS,KPEaTUBHOCTI Ta Koollepallii, BYUTEIb 1HO3EMHHX MOB Yy HOBIH
YKpaiHChKIM IITKOJII YJOCKOHAJIOE TPOIEC BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH, 3a0e3medye
AKTUBHY MOBJICHHEBY MISIbHICTh YYHIB, BUKIHMKA€ y HHX Oa)XaHHS aKTHBHO
B3aEMOJIISITU OAWH 3 OJHHUM. YUYHUTEIb Ma€ 4YyTH, OauWTH, PO3YMITH,BIAUYBATH M
YCBIJOMJICHO JiSITH Ha 0Oyaro BCi€l CHCTEMH OCBITH, BHUKOPHCTOBYIOUM pi3HI
IHCTpYMEHTH, 5K (OpMYyIOTH 1 30epiraloTh ICTMHHI 3HAaHHS KOXKHOTO Yy4YaCHHKA

OCBITHBOTO TIPOIIECY.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
1. Konnermmiist peanizamii aepskaBHoi momituku y cdepi pedopmyBaHHS
3arajgpHOI cepeaHboi ocBiTH «HoBa ykpainchka mikona» Ha mepiox 10 2029 poky.
URL.: htps://mon.gov.ua/ua/tag/nova-ukrainskashkola
2. CyxomnuHcekuii B. O. Sk BuxoBaTH CHpaBXHIO JIOAWHY: BUOpaHi

tBOopH B 5 T. T. 2. KuiB: PagsHchka mkona, 1977. 665 c.
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Onena Ilooygpana (m. Binnuys)

TENMI®IKAIIS BIIPAB LEARNING APPS HA 3AHATTSX 3
IHO3EMHOI MOBHA

HoBiTHI TexHOJIOT1i NPOMOHYIOTh 0araro HOBHUX METOJAMK, SIKI MalTh CBOI
nepeBaru Ta Hemosiku. OnHa 3 Takux MeTtoauk — redmidikamis [1, c.9]. Ilix
reiimigikaiero 3apyOiKHI AOCTIAHUKA PO3YMIIOTh BUKOPHUCTAHHS ITPOBHUX MPAKTHK
Ta MEXaHI3MIB Y HEIrPOBOMY KOHTEKCTI JJi 3ally4yeHHs KIHLIEBUX KOPHCTYBAyiB 0O
BUpIIICHHS TipobJem [2, c. 14].

Opniero 3 mnatdopM AJis CTBOPEHHS reliMipikoBaHUX BHpaB JJis BUBYEHHS
aHrmiicbkoi MoBu € LearningApps.org. Jlo roroBux mia0JoHIB reiMigikoBaHHX
BIIpaB HA CalTl MU BITHOCUMO: BIKTOPUHY, KPOCBOP/I, Ma3i Ta irpu «3HAUTH CIOBaY,
«Ilepmmit  Mminbiion», «Bramatu cnooy, «llapoukny, «Ckauku». BikropuHa
JI03BOJISIE CTBOPUTH HE OOMEKEHY KIJIbKICTh MUTaHb, K1 MOXKHA TOJATH Y BUTJISII
TEKCTY, MAIIOHKY, Bileo abo ayxaio. [lo 1ux nmutanb BUKIAga4 J0JA€ MAaKCUMAJIbHO
BiCIM BapiaHTIB BIAMOBIACH, sIKI TAKOXK MOXKYTh OyTH Yy BUIUISIAI TEKCTY, MAIIOHKY,
Bizieo abo ayzio. [TutanHs MOXHA MMOKa3yBaTH BIOPSIAKOBAHO UM BUIAIKoBO. HaBiTh
IpU HEMPaBWIBHIA BIANMOBII BiMOYyBa€ThCs TMeEpexifi 0 HACTYITHOTO ITUTaHHS.
[IpaBunpHA BiAMOBiAL Oyne BUILIEHA 3€JIEHUM KOJHLOPOM. B KiHII € MiJICYMOK IIPO
KUIbKICTh MPaBUIBHUX BIAMOBiNEH. 3aj1s €CTEeTUYHOCTI 3aBJaHHS € 3MOTa JI0JaTh
(OHOBMIT MaIOHOK, SKHH MOXKE TaKOX BIUIMBATH HA TMPOXOHKEHHS CTYICHTOM
BrpaB. Konu npaBuibHe pimeHHs Oyze 3HalieHe, BUKJIalad MOKE HAIMKMCATH TEKCT
3BOPOTHOTO 3B’s3Ky. Ll omilis 0coOIMBO BakiMBa, KOJW Taka BIpaBa BXOJIWUTH Y
JIAHITIOT BIPAB KBECTY Ta KJIIFOYOBA BIAMOBIIb BIUIUBAE HA MPOXOXKEHHS HACTYITHOTO
3aB/IaHHS.

['eitmidikoBaHi BNpaBU MO3UTHUBHO BIUIMBAIOTh HA MOTHBAIIO Ta CHPHUSIOTH
camoocBiTi. CTyIeHTH BUPINIYIOTh CEP03HI Tpodeciiini 3aBaanHs, rparoun. HoBiTHI
TexHojorii  (reimidikarisi) gomomarailoTb y (GOpMyBaHHI KOMYHIKATHBHOI

KOMIIETEHTHOCTI.
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Cnucok BUKOPHUCTAHOI JIiTepaTtypu:

1. Sebastian Deterding, DanDixon, RillaKhaled, andLennartNacke (2011).
From game designelementstogamefulness: Defining "gamification” Proceedingsofthe
15th International AcademicMindTrekConference. P. 9-15.

2. Zichermann, Gabe; Cunningham, Christopher (2011). Introduction.
GamificationbyDesign: ImplementingGameMechanicsinWebandMobileApps (ed.
1st). Sebastopol, California: O'ReillyMedia. P. 14-15.

Olena Pop (Vinnytsia)

ASSESSMENT AND EVALUATION OF GUIDED READING IN THE
FOREIGN LANGUAGE CLASSROOM

Teaching of reading in the foreign language classroom is a complex activity.
The technique of guided reading means reading with students and provides the
supportive framework for the systematic and flexible instruction readers need to
develop their skills. Teaching with guided reading focuses on what students can do to
build a framework for further literacy learning.

Guided reading is an instructional approach that involves a teacher working

with a small group of readers. During the lesson, the teacher provides a text that
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students can read with support, coaching the learners as they use problem-solving
strategies to read the text. The ultimate goal is independent reading. [5]

Assessment and evaluation of guided reading in the foreign language
classroom help teachers determine what their students know and what they need to
learn, they also help teachers plan for guided reading. According to M. B. Schulman,
assessment in guided reading can be thought of as taking a snapshot of a reader at
work; it allows capturing information about a reader’s progress, which a teacher uses
to guide his instruction [3, p. 121]. Y. Goodman refers to this as “kid-watching”,
which is a way for teachers to evaluate, reflect and provide the support students need
to complete tasks [1, p. 27].

There are a number of assessment tools that can be used by teachers for the
evaluation of guided reading. Running records, writing samples assessment records,
anecdotal notes and oral interviews are used to form a picture of each student’s
progress.

A running record is a detailed, objective, sequential recording written while the
event is happening. It is generally short, often only 10 minutes or less.
The observer writes down everything possible that the child says and does during a
specified length of time or during a designated activity [2].

An anecdotal note is a factual, written record of a child. It includes who, what,
how and sometimes where and when. It records observations of students during
reading. It is written so that the reader can picture exactly what happened without
interpretation. Over time, such notes provide an informative profile of the student-
reader [4].

The writing sample provides information on what the students understand
about phonics, language structure, meanings of words and sentences. Observing and
checking their writing can provide insights into students’ reading. Teachers can use
Writing Sample Assessment Record to note the information on students’ progress.

Much information is also gathered from an oral interview. It gives the
opportunity for the students to talk with the teacher about their experiences as
readers. Interviews should be kept informal so the student feels at ease to talk.
Anecdotal notes can be recorded during the interview.

It is essential to work systematically with students and keep records of their
progress to help them succeed in learning.
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Inna Iocmemcoka (m. Binnuys)

JOCJILIZKEHHA ®PEHOMEHY BBIYJIMBOCTI
B I'YMAHITAPHUX HAYKAX

Berymarouun B criiyikyBaHHS, JIFOAW HE TUThKH OOMIHIOIOTHCS 1H(pOpMaIrieto, ae
I BHCIOBIIOIOTH pI3HE CTaBICHHA OJIMH JO OJHOro. Y BHCJIOBIIIOBaHHI,
aJpecoBaHOMY TAapTHEPY IO KOMYHIKaIlli, MOBEIb 3JaTHUN TMepeaaTu Jr0OO0B,
TIPYKET0OHICTh, BOPOXKICTh, B TOMY YHCII 1 Pi3HI BIATIHKH TaKOTO CTABJICHHS: BiJ
MIAKPECICHOI ToBaru /O JIEMOHCTPAaTHMBHOI HemoBaru. Bci BUNAAKU BUSBY
IaHOOJIMBOTO 1 JOOPO3UWIMBOTO CTaBJIEHHS JIO TMapTHEpa IO KOMYHIKarlii
00’ €THYIOTBCS TIOHATTSAM BBIWIUBICTS [1, ¢. 2].

[cHye doTMpw maAXOAW A0 JOCTIIHKCHHS (EHOMEHY BBIUJIMBOCTI Y
TYMaHITApHUX HayKaX: COIIOKYJIbTYpHHH, €THYHHN, comiodimocopcrkmii Ta
MOCTMOJEPHICTCHKUH.

Y pamkax COLIOKYJIbTYpPHOIO TIAXOAY BBIWIHUBICTh PO3IIISIAETHCS SIK
COIIaJIbHO-KYNbTypHE sBUIIEe [2, c. 50], mo moB’sA3aH€ 3 COIIOKYJIBTYPHOIO

OpraHi3ali€l0 CYCHUIbCTBA 1 BU3HAYAETHCS COIATbHO-KYJIbTYPHUMHU IIHHOCTAMH.
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BBIWINBICTh JOCIIKYETHCS SIK OJHA 3 COLIOKYIBTYPHUX HOPM, PO3YMIHHS CYyTHOCTI
AKO1 Ma€ MPU3BECTHU JI0 Mi3HAHHA KYJIbTYpHU B IIUIOMY, ajke, Hanpukiaa, A.S.Dmiep
CTBEPIIKYE, 110 CUCTEMA COLIAJIbBHUX HOPM — 11€ KBIHTECEHIIISl KyJIbTypH [5, c. 39].

B eTnko-CcoIioJOriYHNX KOHIEMI{ITX BBIWIMBICTh «BU3HAYAE MCXKI, MICIIS SIKUX
30MmKeHHsT HaOyBae XapakTepy BTOPTHEHHSA, 1 MIHIMI3Y€E 3aJ€XKHICTb PE3yJbTATiB
B3a€MO/IIi Bl «MIHJIMBOI 1HUBIyaJIbHOCTD» y4acHUKiB» [4, c. 114]. ¥ pamkax uiei
teopii H. Emiac mnparHyB MNOACHUTH BBIWIMBICTH SK HOPMY, IIO JO3BOJISE
palioHai3yBaTH KUTTA B CYCHUIBCTBI, 1030aBUTH KOMYHIKAHTIB PHU3UKY
HEPO3YMIHHS OJUH OJHOTO [3, c. 15].

30MMKeHHST PO3YyMIHHSA BBIWIMBOCTI K YECHOTHM Ta SK pEryJjsropa
CHUIKYBaHHsI criocTepiraeTbecsi Bxke B mpaisix J[.FOma. PeneBaHTHUM BUIA€THCS TeE,
mo J.FOmM po3ainse BBIWIMBICTH SIK MOXIAHY BiA MpaBWil MOBEAIHKA B OQiliitHIN
atMocdepi, 3 0JJHOTO OOKY, 1 SIK JIOBIpY y MOBEI1HII], 3 iHIIOTrO [7, C. 134].

Came uepe3 11e pO3JAUICHHS Ha BBIWIMBICTH SK YECHOTY 1 BBIWIUBICThH SK
IPaBUJIO, BOHA BUSIBIISAETHCS HAJ3BUYAWHO CYNEPEWINBUM (PLIOCOPCHKUM MOHSATTSAM,
OCKITBKM XOY BBIWIMBICTh 1 BH3HAETHCA NO3UTHUBHUM SIBUIIEM, TMpPOTE
«HABMUCHICMb PYUHYE YCe, pO3Ni3HAembces i He docsaeae ceoei memuy [6, c. 31].
Ha nymky A.lllonenrayepa, BBIWJIMBICTh € MAaCKOIO, siIka BCIOJIM JIOpEYHA, NMPOTE
«ni0 yCcimMa yumu Mackamu Xxo8aromvbcsi HenpumopeHHi npoMucio8yi, mopsauii i
cnekynanmuy [TaMm camo, c. 98].

[s gyMKa MpOIOBKY€E 3IUINATUCS aKTyaJIbHOIO B €MOXY MOCTMOEPHI3MY, e
BBIWIMBICTh CTajja 3pyYHHM 3acO00M  MAaHIMyNAIii JOJbMH. BBIUIHBICTH
MEPETBOPEHA HAa MACKY, I/ SIKOIO MPUXOBaHa IUIKOBUTA OAlmyXIiCTh 10 ICHYBaHHS
KOMyHIKaHTa. €auHa ii MeTa — 3a0e3MeYnuTH KOPUCHY, BY3bKO Ta (PYHKIIIOHAIHHO
KaHaIi30BaHy B3aeMoito [3, c. 15].

Take cTaBiIeHHS 0 BBIWIMBOCTI 0aratbOX Cy4aCHUX JOCIITHUKIB 3yMOBJICHE
JETYMaHI3yI040l0 CUCTEMOIO PI3HUX MAHIMYJISITUBHUX MPAKTUK. BBIWINBICTH BXXKE HE
€ 3HAKOM JPYKHbOTO CTaBJICHHS Ta TOTOBHOCTI JI0 CHUIKYBaHHS, a 3acoboM Yy
MOTPiIOHUY MOMEHT TIepepBaTh KOMYHIKaIlito [Tam camo, c. 15].

Takum ymnoM, O.Manasi CTBEp/Ky€e, 1[0 B CyYaCHUX TyYMaHITApHUX HayKax
BBIWIMBICTh PO3TIISIAAETHCS SK JBOACHEKTHE SIBHUILE: IMPOMOHYETHCS BIAXiA Bif
PO3YMIHHS BBIWIMBOCTI SIK HOPMH, IPUIUCY, GOPMATBHOCTI, 1 pO3TJIsi]l BBIWIUBOCTI,

MOPOKEHOT paMKaMH «T'pU», 001aCTIO «BUIBHUX PIIIIEHBY, BBIWINBOCTI, SKa BUHUKAE
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y BiikpuTocTi [Hmomy [3, ¢. 17]. Buxoasiuu 3 nuporo, O.Masnasi npornoHye nepeHecTu
pO3MOALT BBIWIMBOCTI HAa JBa AaCMEKTH 1 BXKMBA€ Ha TMO3HAYEHHS BBIWIUBOCTI,
BUKJIMKAHOT 30BHIIIHIM HPUMYCOM, TEPMIH «emuKemua 66iuIusicmvy, a Ha
MO3HAYEHHS! BBIWIMBOCTI, BUKJIMKAHOI IIMPOIO BIIKPUTICTIO Yy KOMYHIKaIlll, TEPMIH
«HeemukemHa 86i4aUBIcMbY [TaM caMo, c. 17].

Otxe, MOXXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO BBIWIMBICTH MOXKE MPOSBISITUCS T0-
pizHoMy. HalTunoBimMM mNOAUIIOM BBIWIMBOCTI € ii TMOAUT HA «emukemuyy» Ta
«HeemuxkemH)y 66IYIUGICMbY. «Emukemua 66iuiugicmsvy TOJSITa€ B TOMY, IO
CHIBPO3MOBHUK KEPYETHCS HEIO HE IIUPO, a TOMY, IO Tak MOTpiOHO. A «emuxemHa

66I4IUBICNbY, HABIIAKHU, BUKJIMKAHA BIACHUM Oa)KaHHSIM Ta IIUPICTIO.
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Onvea Paximosa (m. Xmenovnuyvxuii)
JTUCTAHIIAHE HABUAHHS: IEPEBATH TA HEJIOJIIKA

JucTaHiiiiHe HaBYaHHA — CYKYOHICTh CyYaCHUX TEXHOJOTIH,  fKi
3a0€3MeuyloTh JOCTaBKY 1H(OpMaIlii B JUCTAHIINHOMY PEXKHUMI 3 BHUKOPUCTAHHSIM
iH(pOpMaLIHHO-KOMYHIKAIlIHHUX TEXHOJIOT1H B3a€MOJii BUKIAAa4iB 1 cTyaeHTIB [3].
JlucTaHIliiiHa OCBiTa aKTHBHO YBIWIUIA Yy HaIle XUTTS CaMe OCTaHHIM YacoMm, B
yMoBax KkapantuHy. Cepen mepeBar JIHUCTaHIIAHOT (GoOpMH HaBYaHHS HaJ
TPaJUIIIHHOIO MOKHA BIJIMITUTHU: MOKJIMBICTh BUKOHYBATH 3aBJaHHS Yy 3pyYHUN IS
cebc yac, MOXIIMBICTh MOETHYBATH PoOOTYy i HaBYAHHS, MOXKJIMBICTH TPAIIOBATH B
IHAMBIAYaJIbHOMY TEMIIl, JOCTYIHICTh HaBYAJIbHUX pPECYpCiB, HaBUYaHHI B
KOM(OpTHIM 0OCTaHOBIl, MOMJIMBICTH OTPUMYBAaTH JOJATKOBI 1HJWBIIYyaJIbHI
KOHCYJIbTaIlll, EKOHOMIisl KOINTIB 3a paxyHOK IPOKMBAHHS Ta Xap4yyBaHHS BJOMa,
0aThbKH MOXYTh OI[IHUTH pPeaJibHC HAaBaHTAKEHHS Ha CTYyJICHTA Ta BUKJajada, pPiBHI
MOXJIMBOCTI i1 CTYJACHTIB 3 OCOOJMBUMH IOTpedamMu, MOXKIHBICTH OJIpasy
no0auYuTH pe3yJbTaTH OLIIHIOBAHHS, 3pYYHICTh /I BUKJIAaviB.

Cnig 3ayBakWTH, IO JUCTAHIIfHE HaBYaHHA HE T1030aBieHE 1 psay
HEJIOJIIKIB:HECTAaya <« KHUBOT'0» CIUIKYBaHHS, BIJICYHE «eMOIliliHe 3a0apBJICHHSI»
npolecy mnepenadl 3HaHb, B JESKUX BHUIAJKaX HEIOCTAaTHS BHYTPIIIHS MOTHBAILiS,
HEJIOCTaTHIA pIBEHb NMPAKTUYHUX HABUYOK, SK BHUKJIAIAYiB, TaK 1 CTYJICHTIB OO
poboTn 3 cydacHUMH IuIaThopMaMu AWCTAHIIMHOTO HAaBYaHHS; OOMEXEHICTh Yy
pecypcax, mpobOiema ayreHTH(IKamii Ta imeHTHdIKaIli KOpPUCTyBada, HESKICHUM
MOOUTRHUN 3B SA30K,JUCTaHIlifHA OCBITa HE  IMAXOAUTH JUII  PO3BUTKY
KOMYHIKa0€IbHOCTI, BIEBHEHOCTI, HABHYOK POOOTH y KomaHmi. [l JoCATHEHHS
O1pI01 €(heKTUBHOCTI AUCTAHIIIHHOTO HAaBUYAHHS HEOOXITHOIO € 3MiHA CTPYKTYpHU
JTUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS, 30KpeMa: BBEICHHS EJIIGKTPOHHOI Bepcii Oaimio-
PEUTHHTOBOI CHCTEMU; 3aCTOCYBAaHHS MPAKTHYHUX Bi/Ie0 MOCIOHUKIB MPU IPOBEICHHI
TEOPETUYHOTO KYypCy; pPO3poOKa JOMAaTKOBHX KYypCIB JJIsi KOMIIEHcAIlli BiACYTHIX
3HAaHb, BBEJICHHS NPOJYyMAaHOI CHCTEeMHU TapudiB; MOCHUICHHS 3aXHCTY 1 KOHTPOIIO
HaJ[ TOJIOBHAUMH KOMI FOTEPHUMH 0a3aMu Ta €JIEKTPOHHUMU IIEHTPAMH.

HesBakaroum Ha YHCIICHHY KPUTUKY, TUCTAHI[IHHE HABYAHHS JTIOCUTH IIBUIKO
3aiHSJI0 3HAYHY HINTY HA PUHKY CYYacCHOI OCBITH. 3BOJIIKATHU 1€l BUKJIMK B Cy4aCHUX

YMOBax € JOCHTb HCAAJICKOIIAIHHM. Bueni MOXYTb AOHUCKYTYBATH 3 IIPUBOAY
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nepeBar Ta HENOJIKIB JUCTAHIIIMHOT OCBITM Ta ii PI3HOBUIB, OJHAK, LIEH BUJ
HaBUYaHHS BUSBUBCS JIOCUTH JIEBUM B YMOBax IJio0anbHUX BUKIUKIB. Ha cydacHOMy
eTari pPO3BUTKY HAyKH, JOCHTh BAXIUBUM € PO3YMIHHS OCHOBHUX IepeBar
JUCTAHIIMHOT OCBITM Ta TMOWIYK 3aco0iB HIBEIIOBAHHS 11 HEJOJIKIB 3aJis

BIIPOBAXKEHHSI HOBITHBOI I100aIbHOT MApaIurMu «0e3rnepepBHOT OCBITH.
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Oxkcana Pozynvcoka (m. Xmenvnuyvkuti)

OCOBHUCTICHO OPIEHTOBAHI TEXHOJIOT'Tl ¥ MPO®ECIVMHINA
HIJITOTOBII MAMBYTHIX YUUTEJIB ITHO3EMHUX MOB

[legaroriuni T€XHOJIOT11, 32 YMOBH iX MPaBUIBHOTO 3aCTOCYBaHHS, TapaHTYIOTh
JOCSITHEHHSI TOTO MIHIMYMY, SIKHW pEriiaMeHTOBAaHHWM JEpKAaBHUMU CTaHJAApTaMHU B
ocBiTi. HalinporpecuBHimuMu Ta Hale)EKTUBHINIUMU € OCOOMCTICHOOPIEHTOBaHI
TEXHOJIOTIi, $Ki TmepeadadaTh, IO CTYACHT — IIEHTP OCBITHBOI CHCTEMH.
OcoOHuCTICHO OpPIEHTOBAHI TEXHOJIOTIT — II€ OCBITHI TEXHOJIOTIi, OCHOBHA METa SIKMX —
B3aEMHUI 1 TUTIAHUN PO3BUTOK OCOOMCTOCTI TeAarora Ta Moro CTyACHTIB Ha OCHOBI
PIBHOCTI B CIIUTKYBaHHI, MAPTHEPCTBI W CHUIBHINA MisTbHOCTI. [oHATTS 0cOOUCTICHO
OpI€EHTOBaHE HABYAHHS BBIWIUIO JIO0 TMENAroriku Ha TPOTHUBAry COIiaTbHO-
OpIEHTOBAaHOMY HABUYaHHIO, Yy SKOMY akTyaldi30BaHl TMOTpeOUM Ta I1HTEpecU
CyCHUIBCTBA B OCBITI, a IHTEPECU CTYJIEHTA MPOIrHOPOBaHi. MeTa Takoro HaBYaHHS —

CTBOPEHHsI YMOB [JIs 1HAMBIAyaJdbHOI camopeanizaili CTyJIeHTa, pPO3BUTKY U
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CaMOpPO3BUTKY  OcoOHMCTICHMX skocTed. Lleii Tunm HaBuaHHA mependavae
CTUMYJIIOBaHHSI OCOOUCTOCTI 10 J1ajory, AUCKYCii [2].

Buknan cioHykae 10 KOHKpeTH3allll METOJUYHUX 3acaj peaii3alii 0cOOUCTICHO
OpIEHTOBAHOIO HAaBYAHHS B Ipolieci NpoQeciiHOi MIATOTOBKM MalOYTHIX YUYUTENIB
1HO3eMHUX MOB, a caMe: 3MiHa aKIIeHTIB y METOJaxX HaBYaHHSA 3 LIIOCTPATUBHO-
MOSICHIOBAJIbHUX Ha TONTYKOBO-JOCTITHUIIBKI dYepe3 TOB’sI3yBaHHS OTPHUMAHOI
iHpopMaIlii 31 3HAHHAMH, 1110 BXKE€ OTPUMaHI, Ta 3 MOKJIMBICTIO BAUKOPUCTOBYBATH il B
MalOyTHbOMY; 3aCTOCYBaHHS JIaJOTIYHOTO METOJY; BapilaTUBHICTh Yy ¢dopmax
opraHizaiii poOOTH, BIIOOPI HAOYHOCTI, AMJAKTUYHUX TMOCIOHMKIB, METOJIB 1
NpUOMIB HaBYaHHS Ta OI[IHIOBAHHS 3HAHb; IHTETpallisl PI3HUX rajy3eil 3HaHb yepes
BUKOPUCTAHHS MOKJIMBOCTEW KOMIT' IOTEPHOI TEXHIKH, 1HGOPMAIIMHY MIATPUMKY 32
JIOTIOMOTOI0 ~ €JICKTPOHHUX TEKCTIB, pecypciB IHTepHETy, dYepe3 KOHTaKTH 3
KyJIbTYpOIO ¥ JOCBIOM IHIIMX JIOJICH; 3aCTOCYBaHHS B HaBUYAJbHOMY IIpoOIeci
HaJ0aHb IHIIUX HayK; MPOBEACHHS JIa0OPAaTOPHO-TIPAKTUYHUX 1 CEMIHAPCHKUX POOIT
JUISL 3a0€3MeUYCeHHST KPaIoro CIpUMHATTS Ta OCMUCICHHS CTyJACHTaMU HaBUYaJbHOTO
MaTepialy, PO3BUTKY aHATITHYHOTO MHCIJEHHs, abcTparyBaHHs U (opmyBaHHS
3B’SI3KIB MDK TEOPETHUYHUMH Ta NPAKTUYHUMHU 3HAHHSIMH; CTHUMYJIIOBaHHS
MaKCHUMaJIbHOi CaMOCTIMHOCTI, €MOLIMHOTO CaMOBUPAKEHHSA W BHUSBY TBOPUYMX
3niOHOocTel uYepe3 nudepeHIiioBaHi BUIM CaMOCTIHHOI pOOOTH, TPOBEICHHSI
TBOPYHMX KOHKYPCIB, 3aXHCTIB IMPOCKTIB, BUCTABOK TOIIO [3].

EdexTuBHa opranizaliisi 0COOMCTICHO OpPIEHTOBAHOT'O HABUAHHS 3QJICKHUTh Bijl
PO3BHUTKY CB1IOMOCTI OCOOMCTOCTI, CTPYKTYPH ii MICUXIYHOI TISIIBHOCTI, Cy0’ €KTHOCTI
ocobucrocti (pedIEKCMBHOTO YCBIAOMJICHHS ce0e Ta CBOiX MOJKIHUBOCTEH),
JTyXOBHOCTi, JOBUIBHOCTI B TIOBEIHII, B OpraHizamii IICHXIYHHX IPOIICCIB
ocobucrocTi Ta iH. [3].

[Ilo6 OyTtu cy0’€KTOM HaABYaJIbHOI JISJIBHOCTI, CTYJCHT Ma€ OBOJIOMITH ii
eTanamu.opieHmayii — oOpMYNI06aHHs Memu — NPOEKMYBAHHA — OpeaHizayii
BUKOHAHHS NAAHY OIAIbHOCMI — OYIHIOBAHHSL.

Eman opienmayii: MoTUBaIlig BUKIAJa4eM HACTYMHOI JiSUTBHOCTI, TTO3UTHBHA
YCTaHOBKAa Ha pOOOTY;OpIE€HTAIlisl CTYACHTIB MIOJ0 MICHS 3aHATTS B IUTICHOMY
HAaBYATBHOMY Kypci, po3aimi, Temi (cxemu, TaONuIll, OMOpH, CIOBECHA YCTAaHOBKA
TOI0);0lOpa Ha OCOOMCTHI JOCBIJ CTYACHTIB 13 MPOOJIeMH 3aHSTTS, KIHIIEBUIA
pe3yJNbTaT, J0 SKOrO MOTPIOHO MPUNTH; TOBEACHHS 10 CBIIOMOCTI CTY/ICHTIB, 110 BCE TE,

110 BOHU POOJISITh, MOTPIOHE JIJIs1 YCHIITHOL TPOo(deCciiHOT TISTIbHOCTI B MAHOYTHHOMY.
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Eman ¢popmyniosanns memu: OKpeCI€HHS METH 3aHATTS, OOrOBOPEHHS LUISAXIB
il TOCATHEHHS, 3’ACYBaHHS pa3OM 31 CTyJI€HTaMH OCOOMCTICHO 3HA4yIIUX 3aBJaHb
Ti€i TIATBHOCTI, Ky MepeAdauyeHo MPOBAaJUTU MPOTATOM 3aHATTA (poOoTa CTyJaeHTa
caMé Ha LbOMY 3aHATTI K MepeAyMoBa i CKIAJaHHA 3aJliKy, ICIHUTY TOUIO);
BU3HAYCHHS TIOKA3HMKIB JIOCATHCHHS TIOCTABJICHMX 3aBAaHb (3HAHHSA, YMIiHHSA,
HaBUYKH TOIIIO).

Metoau ¥ 3acobu peanizallli mepmioro Ta JIPYroro €TaliB: akmyanizayis,
npobiemamuzayis, IHmpuea, ieposa cumyayis, @QOpPMY8aHHs — NIZHABAILHO2O
IHmepecy mouwjo.

Eman npoexmyeanus: 3anydeHHs CTyAeHTIB (y pa3l MOXIHUBOCTI) 10
TUTAaHYBaHHS JISUTBHOCTI, sIKa MPOXOAWTHME Ha 3aHSTTi, 4epe3 MOMEPeaHI0 PoOOoTy
(BuUmepeKyBaibHl 3aBAaHHS, MOBIJOMIICHHS, pedepard, MIArOTOBKa HAOYHOCTI
TOII0); ypaxyBaHHs MoOa)xaHb CTYJEHTIB 3 OIJIANYy Ha IiXHI 3110HOCTI, 1HTEpecH,
Ccy0’€KTUBHMM JIOCBIJ; HaJAIITyBaHHSA CTYJACHTIB Ha CIHIBIpaI, a OTXKe, 1 Ha
NO3UTUBHUN PE3YNIHTAT Y POOOTI.

Eman opeanizayii euxomanus naany OisnbHocmi: TIOJAHHS BapiaTUBHUX
croco0iB HaBYAJIBHOI AISUTBHOCTI (ITUCBMOBOTO ab0 YCHOTO; IHIMBIAYaJIbHOTO YU B
IpyIi; TIepeKa3 OIMOPHUX IOJ0KEeHbh ab00 PpO3ropHyTa BIANOBiAL;, y BHUIJIAII
y3araJbHEeHHs YM Ha KOHKPETHHX MPUKJIaJax TOIIO0);BUOIp CTyAEHTAaMU CMHOCO0IB
¢ikcariii MoOsICHEHHS HOBOTO MaTepiany (KOHCIEKT, cxema, TaOJullsd, oropa, IUIaH,
T€3H, BUCHOBKH TOIIIO);BUOIp cTyneHTamMu (y pa3i MOXKJIMBOCTI) 3aBJaHb 1 CIIOCO0IB 1X
BUKOHAHHS TIIiJT 4Yac 3akKpilUIeHHs 3HaHb, (OPMYBaHHS BMIHb Ta BHPOOJICHHS
HAaBUYOK;BaplaTUBHICTh JIOMAIIHbOT'O 3aBlIaHHSA (aAudepeHIiamis 3a piBHIMU
CKJIQJHOCTI Ta CIOCO0AMU BUKOHAHHS).

Metoau i 3acO00H MCHXOJIOTO-TIEIAarOTTYHOT MISITBHOCTI CTYACHTIB: 3A0X0UEeHHS,
CMBOPEHHS SACKPABUX HAOYHO-0OPA3HUX YABIEHb, HABUAILHO-NI3HABAILHA 2Pa;
CMBOpeHHs cumyayii Ychnixy, ni3HABANbHUU [HmMepec, CMBOPEeHHs NpOoOIeMHOT
cumyayii; CNOHYKaHHA 00 NOULYKY AIbMEePHAMUBHUX DIlUeHb, BUKOHAHHA MEOPUUX
3a60anb; Koonepayis cmyo0eHmie; CmeopeHHs CUmMyayii 63a€M000NOMO2U MOUYO.

Eman koumponbHo-oyiHIO8aNbHUL: 3aTy4eHHS CTYJIEHTIB J0 Jiajory 3
BUKJIaJ]ladeM, BHUCJIOBJIIOBAHHA IYMKH TPO TE€, YW JOCATIM BOHH PE3yJIbTATIB 1
3aB/ISIKA YOMY; Y9acTh CTYACHTIB Y BUIMPABICHHI JOMYIICHUX MTOMIIOK, OCMHCIICHHI
iXHIX TpUYUH (B3a€EMO- Ta caMOaHali3); HaJlaHHS CTYJIEHTaM 3MOTH CaMOCTIHHO abo

3a JOMOMOTOI0 BHKJIaJaya Yd 1HIIUX CTYJEHTIB MMOPIBHIOBATH OTPUMAHUN PE3yJIbTaT
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13 KpUTEpIsIMU €TaJOHy; BUKOPUCTAaHHS MEXaHI3MIB MO3UTHUBHOIO CTAaBJEHHS 0
YCIIXy CTYACHTIB Ta OI[IHIOBaHHS HaBYaJIbHUX JOCSITHEHb CTYJEHTIB MPOTITOM
YCBOTO Ipouecy HaByaHHs [1].

3aBepluaibHUM €TanoM HaBYAJIbHOI AISUTBHOCTI Ha 3aHATTI € YCBI0OMIIeHHS
cumyayii 00CscHeHHs Memu, NepeHCUBAHHS CUMYayii YCNixy.

OTXe, BUKOPUCTaHHS TEXHOJOIIHOCOOMCTICHO OpPIEHTOBAHOIO HABYAHHS B
MIJTOTOBI[l BUMTENIIB 1HO3EMHHUX MOB, Ja€ 3MOTY aKTHUBI3yBaTH MPOIIEC 3aCBOEHHS
3HaHb, HAJATH MOMY TBOPYOrO Xapakrepy, MoOyayBaTH poOOTYy CTYAEHTIB Ha
CHiBIIpalll, B3a€EMOHABYaHHI, CTUMYJIOBaTH IX JO caMocCTiiiHoro BubOopy #
3aCTOCYBaHHSI HalOUIbILI 3HAYYIIMX JAJI1 HUX CIOCOOIB OMpAaIfOBAHHS HAaBYAJIBLHOIO

MaTepialy, 10 CAMOBM3HAYEHHS Ta caMopeaizailii.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. bepestok O. C. Meroau opraHizaiiii 0cOOMCTICHO OPIEHTOBAHOT'O HABUAHHS
B OCBITHBOMY cepenoBuilli. [lpogecitina nedacociuna oceima: 0COOUCMICHO
opienmosanuti nioxio: monorpadis / 3a pexn. O. A. Jlybacentok. Kuromup: Bua-Bo
KAY im. 1. dpanxka, 2012. C. 346-360.

2. Jly6acentok O. A. TeopeTHKO-TEXHOJOTI4YHI 3acaJd  BIPOBAHKEHHS
OCOOUCTICHO OpIEHTOBAHOTO MIAXOAYy Yy mpodeciiiHo-TiearoriyHii  miAroToBIIl
MaiOyTHBOTO BUnTeNs. [Ipoghecitina nedacoeiuna oceima: 0coOUCMICHO OPIEHMOBAHUIL
nioxio: monorpadis / 3a pen. O. A. Jlybacentok. XKutomup: Bun-so XIAY
im. [. @panka, 2012. C. 14-40.

3. Ulypun O. IlemaroriuHi acmekTH peaji3ailii 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO

MiAXOAY TPH MiArOTOBIII MaOyTHIX yunTemniB TexHonorid. Haykosi 3anucku. Cepis:
negarorika. 2017. Ne 2. C. 109-115.

Jlapuca Pyoniyvka (m. Binnuys)

CYUYACHI IHOBAIIMHI TEXHOJIOI'TI HABYAHHSI
AHIJIACBKOI MOBH

Huni mu xuBemo B niepiog pedopM B OCBITHIM raiy3i, 111 pehopMU MOJATAIOTh

y MOIYKY e(pEeKTUBHUX 3aC001B CTBOPEHHS ONTUMAJIbHUX YMOB JIJI1 HAaJaHHS SIKICHOT
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ocBiTH. Lle € mpilopUTEeTHUM 3aBAaHHSAM KOXKHOTO OCBITHBOrO 3aknany. OcoOinBO
rOCTPO MOCTANO 1€ MUTAaHHS CHOTOAHI — 3a YMOB BHMYIIEHOTO IUCTAHIIIIHOTO
HaBYAaHHA. 3a TUX OOCTaBUH, SKi HAa TaHWK Yac HAM MPOINOHYE Halle ChbOTOACHHS IS
BUPIIICHHS JUIAKTUYHUX 3aBJaHb 3 MIATOTOBKHM (haxiBI[IB MOPSA 3 KIACUYHUMHU
TpaAUIIMHUMU METOJUKAMHU aKTHUBHO 3aCTOCOBYIOTHCA ¥ I1HHOBAIlIHI METOAU
HaBYaHHS.

SIKICHUMH XapaKTEepUCTHKAMU 1HHOBALIMHOCTI Cy4YaCHUX OCBITHIX TE€XHOJIOT1i
€ 1X BHIEPE/DKAIOYUN XapaKTep, CYTHICTh SKOTO TOJSTaE B TOMY, 00 MiATOTYBaTH
BUITYCKHUKA 10 YCHIIIHOI MPOQeciiHOl AISIBHOCTI B COLIOKYJIBTYPHUX YMOBAX, SIKi
noctiiHo 3MiHIoThCA [1, c. 210]. 3okpema, A0 1HHOBaliliHUX (opMm opranizaiii
OCBITHBOTO TIPOIECY BIAHOCATHCS ¥ IHTEpaKTUBHI MeToau HaB4yaHHiI. Came
IHTepaKTHBHI METOJU JAIOTh 3MOTY CTBOPIOBAaTH HAaBYAJIbHE CEPEOBHIIE, Y SKOMY
TEOopisi 1 MPaKTHKA 3aCBOIOKOTHCS OHOYacHO. OJTHUM 3 TaKMX METOIIB, IO CYTTEBO
30arauye HaBYaJbHUN TMpOIEC, € MOIIYKOBO-AOCTITHULBKHIA MeToJ abo MeTon
HaBYAJIBHUX MPOEKTIB. PoOOTa 3a MOIIYKOBO-AOCTITHUIIBKUM METOJIOM Tiependadae
MOCTaHOBKY TMEBHOI MPOOJIEeMH, HACTYIHE 1i pO3KpUTTA Ta BupimeHHs. [lonrykoBo-
TOCIITHUIBKUM METONl ¢ €(PEeKTHBHMM B TOMY BHUNAAKY, KOJM B HABYAIHHOMY
Ipoleci MOCTABJICHO TEBHE TBOpYE 3aBAaHHS, IJIs PO3B'SI3aHHS SKOTO MOTPiOHI
IHTETpOBaHi 3HAHHSA 3 PI3HUX Traidy3eil, a TaKoXX 3acCTOCYBaHHSA JOCTIAHHUIIBKUX
METOJIUK. B OCHOBI 1OTO METONy JIEKUTh PO3BUTOK Ii3HABAIBHUX, TBOPUYHX
HAaBUYOK Ta yMiHb, IO IMOTPEOYIOTh CaMOCTIHHOI opieHTalli B iHMOpMaliitHOMY
npoctopi. TeMaTnka MpoeKTiB Ma€e BITHOIICHHS 10 TEOPETHYHOTO OJIOKY HaBYAIBHUX
mporpam Jijisl CTyIeHTiB. TemMa poeKTy MOBUHHA BIJIMIOBIIATH aKTyaJbHUM HOTpeOam
1 MOXJIMBOCTSIM CYO'€KTIB HABYaHHS, a pE3yJbTaT MaTH MPAKTHYHE 3HAYCHHS.
Buknamad y mnpoekTi BHUKOHYE pOJb PO3POOHHKA, KOOpPAMHATOpA, EKCIepTa,
KoHCynbTaHTa [3, c¢. 38]. Haifwactime TeMH MPOEKTIB CTOCYIOTHCS KOHKPETHOTO
MIPAKTUYHOTO MU TAHHS, 110 € AKTyaJIbHUM JIJIS1 PEATbHOTO KHUTTS.

Ha moro nmymKy, ocoOiHMBY pOJib y BHBUCHI IHO3EMHUX MOB BiJirparoTh
TEeXHIYHI 3acoOM HaB4YaHHSA. BciM BioMo, 10 HaMKpamui crocio s BHUBUYCHUS
1HO3eMHOI MOBH — II€¢ MOBHE CEpEIOBHUIIE, MPOTE HE KOXKEH MOXKE JO3BOJHUTU COO1
caMe Takuid cnoci0 BUBYEHHS. | TyT HaM Ha IOMOMOTY MPUXOASITh TEXHIYHI HOBUHKH,
SKUX, 3aBJSAKH TEXHIYHOMY MpOrpecy, y Hac mupokui BuOip. [Ipum mpomy sIKICTh
iH(dOopMalli, 0 3aCBOIOETHCS CTYACHTAMHM, MIJBUIIYETHCS 32 PAXyHOK il HAOYHOCTI.

Amxe 90% Bcix BiIOMOCTEH PO HABKOJIUIIHIHN CBIT JIIOAUHA OTPUMYC 3a JOIOMOTOIO
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30py, 9%- ciyxy ta 1%-1Hmux OpraniB BiquyTTs. Li naHi e pa3 migkpecatooTh, 10
BUKOPUCTAHHS CY4YaCHUX TEXHIYHMX METOJIIB HABYaHHS Ja€ 3HAYHYy MOKJIUBICTH
3aCBOEHHS OUTBIIOTO 00cATy IH(pOopMaTIil.

3HauHy JOMOMOTY y BHBYEHHI 1HO3€MHMOi MOBM HAJalOTh TaKOX 1 OCBITHI
cailTu. XodeTbcsl BUIUIUTU Takl 3 HuX sk «Breaking News Englishy», «Learing
Apps», «Twominute English», «MinooAngloLink», «EnglishLesson4U», «BBC
Learing English», «Situational English, «Real-english com», «Film-english». ITpu
BIIOOp1 MaTepiany 3 BUILE HA3BAHUX CAUTIB [l poOOTH HA 3aHATTI MOTPIOHO TaKOX
Opatu 10 yBaru piBeHb MiJATOTOBKH CTYJICHTIB Ta HA CKUIBLKH JIaHWM MaTepial MOXe
ix 3amikaButu. [lepeBaroro B poOOTI 3 OCBITHIMM caliTaMU Ha BiAMIHY BiJl MPOCTOTO
BUKOPUCTAHHS BiJleoMaTepialliB € Te, 10 Meplli MICTATh BKE PO3pOOJIeH] 3aBIaHHS.
e, 3BMUaiiHO, 3HAYHO IMOJICTIITYC MMATOTOBKY IO 3aHSTTS.

Xotutiocss O JeTanbHille 3yNMUHUTUCS HAa TaKOMY OCBITHBOMY CaiTi K
«Breaking News English». Cama iioro Ha3Ba Bke TroBopuTh 3a cebe. Bechb
HaBUYaJbHUM MaTepiaa MOJAEThCS Ha OCHOBI 1H(OpMaII PO ocTaHHI mojil y cBiTi. o
TOTO X 1H(OpMAaIlid IIOJICHHO OHOBIIOEThCA. KoXHa 31 cTareil, Ha OCHOBI SIKUX
po3po0JIeHO 3aBIaHHS, Ma€ JEKUIbKa PIBHIB CKJIQJIHOCTI, IO HAaJa€ MOXKJIMBICTD
OTpaIfoBaTH TOW caMHil MaTepiajl CTyJI€HTaM 3 PI3HUM pIBHEM 3HAaHHS 1HO3EMHOI
MOBHU. Pi3HI piBHI CKJIQJHOCTI MalOTh SK CaMi TEKCTH JJISI YATAHHS Ta BIIMOBIIHO
3aBIaHHSA 0 HHUX, TaK 1 ayJi0 TEKCTH. 3aBJaHHs JI0 TEKCTIB € K Ha PO3YMIHHS
TEKCTY, TaK 1 Ha 3HAHHS rpamMaTUKu. Takui MeToa poOOTH, K podOTa 3 OCBITHIMHU
caiiTaMH, € HaJ3BUYANHO MPOJAYKTUBHHM Ta HA/a€ MOXKJIUBICTh TU(EpEeHIIHOBAHOTO
migXoay mpu poOoTi 31 CTyaeHTamMu. Marepiaad Ta 3aBJAaHHSA CaWTy 31aTHI
3aI[iKaBUTH CTYJICHTIB Ta 3a0XOTUTH JO CAMOCTIHHOI poOOTH. | SKIIIO TOBOPUTH came
npo HaBuanbHuU cait «Breaking News English», To, 3Buuaiino, poboTta 3 Takum
caliToM crpusie BCEOIYHOMY PO3BUTKY CTYIEHTB, PO3MIMPIOE IX KPyrosip Ta
noroMarac iMm OyTH B Kypci OCTaHHIX CBITOBMX HOBHH. CTaTTi I[bOTO CANTy MICTATH
iHbOpMAaIliio HA TEMY KYJIbTYPH, OCBITH, HAYKH, & TAKOXX TOJIITHKH.

Otxe, cydyacHi 1HHOBAIIMHI TEXHOJOTii HAaBYAHHS AHTJIIHCHKOI MOBH MarOTh
0e33amepeyHy TEOPETHYHY Ta MPAKTHYHY IIHHICTh, MOXYTh OyTH BHUKOPHCTaHI
BUKJIaJjadaMu JUTsi 3a0€3MeUeHHs JOCATHEHHSI METH — TPO(ECiifHOTO Ta 0COOMCTOTO
PO3BUTKY  CTyJAC€HTA, CTAaHOBJEHHS  Horo  mpodeciiiHoi  KOMIETEHTHOCTI.
BukopuctanHus TeXHIYHUX 3aco0lB HaBUaHHS copusie (OPMYBaHHIO IMO3UTHUBHOI

MOTHBAIlll Y BUBUCHHI 1HO3€MHOi MOBM Ta BIATOBiAa€e morpedamM ChOTOJCHHS, J1a€
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3MOry TeAarory 3a0e3lmeyuTH BHCOKY SKICTb Ta €(EeKTHUBHICTh HAaBYAJIbHOI
JISUTbHOCTI, CTBOPUTH YMOBHU JJII OTPUMAaHHS CTYJEHTAaMU IPYHTOBHUX 3HaHb Ha

3aHATTIX 1HO3EMHOI MOBH.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
1. I'y6apes TI'.JI. MopepHizamis 3MicTy npodeciiiHOi OCBITM — YMOBa
MITOTOBKA KOMIIETEHTHOTO (axiBiusd HOBOi dopmauii. [HHosayitini opmu
nposedenHss 3aHAmMb: 30. MarepiajgiB PEriOHAIbHOT HAYKOBO — METOJIUYHOI
koH(pepentii. XKuromup:Bua. O.0. €senok, 2017. C.205-211.
2. €nizaposa I'.B. Kynbrypa 1 HaBuanHs iHo3emMHuX MOB. Kuis: KAPO,
2005. 352c.
3. Haropuuii B.B. IntepakTuBHa Jnekiis sk cydacHa ¢opma BUKIAJaHHS

JTUCIUIUTIHY Y cydacHii mkoni. Kuis, 2015. 205 c.

Onecsa Caoogeywv (M. XmenvHuyvKutl)

BUKOPUCTAHHSI TEMATHYHUX BIIEOMATEPIAJIIB TA
AHIMAIIA JJII ®OPMYBAHHSI AHTJIOMOBHOI JJEKCHYHOT
KOMITETEHTHOCTI YYHIB CTAPIINX KJIACIB

CygacHa ykpaiHCbKa IIIKOJIa CIHpsSMOBaHa Ha (OpMyBaHHS IHIIIOMOBHOL
KOMYHIKQTUBHOT KOMIIETEHTHOCT1 Y4YHIB, fKa BHUSBISIETBCA Y 3JaTHOCTI YCHIITHO
KOPHUCTYBAaTHCS BCiMa BHJIaMH MOBJICHHEBOI ISJIBHOCTI B TPOIECI CHUIKYyBaHHS.
OCHOBY KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CKJIQJa€ JICKCHYHA KOMIICTCHTHICTD, SIKa
BKJIIOYA€ B ceOe MEBHHI 3amac JEKCUYHUX OJWHHIIL Ta IXHE JOPEYHE BXKUBAHHS Y
PI3HUX KOHTEKCTaX.

[TutanHs popMyBaHHS ITHIIOMOBHOI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCT] PO3IIISIAAIOCS
y Ipalsix TaKUX BITYM3HAHUX 13apyOKHUX yueHHX, sk: 3. bakywm [1], O. Isanosa [2],
C. Hixonaesa [3], R. Bernard [4], K. Donaghy [5], P. Nation [6]Tta iH. [HmIOMOBHA
JEKCUYHA KOMIIETEHTHICTh TPAKTYEThCASK OOI3HAHICTh YYHIB 3 JIEKCHYHOIO
CHUCTEMOIO aHTJIINCHKOI MOBHW; IMpaBUJaMHU CIIOBOTBOPEHHS, HOPMAaMH CTHIICTHYHO
JIOPEYHOTO BUKOPHUCTAHHS JIGKCHYHMX OJWHHIIL B aHTJIOMOBHOMY MOBJICHHI;

c(hopMOBaHICTh HABUUYOK 1 BMIHb IPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS AHTJIOMOBHOI JIEGKCUKH,
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CTIMKMX BHUpa3iB, OaraTo3Ha4HUX CJIB, €MOILIMHO-OIIHHUX OJUHUIIb Ta 3HAXOKEHHS
aJIeKBaTHUX BIJNOBIJHUKIB 3 PIAHOI MOBH; 3[JaTHICTh 3[1HCHIOBATH MIKKYJIBTYPHY
KOMYHIKaIlil0, sika 0a3yeTbCcsi Ha BOJIOJIHHI JIGKCHYHUM MIHIMYMOM aHTJIIMCHKOI
MOBM BIJIIOBIJHO JO BHUMOI THUIOBOI NpPOrpaMH 3 aHMIIKACBKOT MOBH A
BignoBinHoro kiacy [1, ¢. 3; 2; 3, ¢. 15].

AKTyanpHICTh NpoOJeMU (QOPMYBaHHSA JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB
CTaplIMX KJaciB € HaJA3BUYAHO BAXKIMBOI B CyYacHId METOAMIN 1 3yMOBJIEHA
HEJOCTAaTHIM PiBHEM BOJIOJIIHHS YYHSIMH aHTJIOMOBHOIO JICKCUKOIO, IO HE Bi/IMOBiTa€e
3araJbHOEBpONCHCHKUM PexomMenaisiM 3 MOBHOT ocBiTH [3, C. 8].

CydacHi TeXHOJIOT1l JO3BOJSIOTh PO3IIUPUTH Ta YPI3HOMAHITHUTH METOJIUKY
poOOTH 3 JIGKCMKOIO, BUKOPHUCTOBYBATH HOBI MiIXoau 10 (pOpMyBaHHS Ta PO3BUTKY
JEKCUYHOT KOMIETeHTHOCTi. OIHUM 3 TakKuX IIIXOJIB € 3aCTOCYyBaHHSAM
BiJleoMaTepialiiB Ta aHIMaIlli Ha ypoKaxX aHTTIMChKOT MOBH.

OCHOBHUMHU TpYyIHOIIAMH pOOOTH 3 BiJeoMmaTepialaMU Ta aHIMAISIMU €:
BaXKKICTh IMOIIYKY HE MPOCTO TEMAaTHUYHOTO BiZICO Ta aHIMaIlil, a TaKKMX, 110 MOKYTh
OyTH BUKOPHCTaHI JJIsI 3aKpiIUICHHS JIGKCUKH, TepeadadyeHoi mporpamoro; miadip
BiJleoMaTtepiajiiB Ta aHIMaIliH, ski 6 OyM HaBYaJIbHO KOPUCHUMH, BIJIIOBIIAIA PIBHIO
BOJIOZIHHS MOBU YYHSIMH Ta BUKIMKAJINA Y HUX IHTEpPEC; JOBra TPUBAIICTH POOOTH 3
BiJIcO Ta BIIpaBaMu, IO 1HOMI 3aiiMae 10 30 XBWUJIWH, OUIBIIE TOJIOBHHU YPOKY;
TPYJHOIII 3 3a]Ty4YeHHSIM YCIX YUYHIB O POOOTH 3 BiJIeO; HEOAHO3HAYHE CIIPUNHATTS
poboTH 3 BiACO YYHSAMH, ajpKe Oarato XTO BilUyBa€ KOMIUICKCH dYepe3 IIOTaHe
CIIPUUHATTS aHTJIIMHCHKOI MOBH Ha CIIYX, HEPO3YMIHHSA CYTI Bijeo [2].

[HHOBaNIHIMEU dopMaMu poOOTH 3 Bifeo € «S — report GiabMy», «3MiHH
KiHIIBKY», «Ilepenbauenns», «3acturimii kaapy», « asgadi 1 cmyxadin, « OUH 3BYK»
tomo [5, C.89-93]. [xepenamu nsi MOUIYKYy TEeMAaTHYHUX BI€O € CallTH, TakKi
sklearnenglish.britishcouncil.org, eslvideo.com, watchmojo.com, esl-lab.comfilm-
english.com. TaHoBaIiiiHUME opMaMu POOOTH 3 aHIMAI[ISIMU € BUKOPHCTAaHHS Ti(OK
Ta BJIACHUX aHIMaIliii, ctBopeHux yuHsmu, gif-icropii 3a gif-animarnismu; mudpoBuii
CTOPITEJUTIHT — CKJIaJaHHs icTopii 1 11 mojamplie UIIOCTPYBaHHS aHIMAIlISIMU;
BUKOpHCTaHHsI pecypciB commepex (Facebook, Instagram), YouTube mis momyky
TEMaTHYHHX BiJcO Ta aHIMaIid, SKi y4HI MalTh OIKCATH 3 BUKOPHUCTAHHSIM
TeMaTHYHOT Jekcuku [4, €. 27-30]. KopoTki Bifieo Ta aHiMaIlii JO3BOJISIOTH MOKA3aTH
300paKeHHs AMHAMIYHO Ta mepenatu Ouiblie iHdopMaillii, € 0COOJIMBO MOMYISPHUMHU

cepell YUHIB, 1 CIIPOMOXKHI yTpUMYBaTH iX yBary Ta 3ajy4yaTd 1O pOOOTH 3 HUMH.
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PoboTta 3 KOpOTKMMH BiJle0 Ta aHIMaUiAMHU Nependayae K roToBl aHIMalli, Tak 1
CTBOPCHI BUMTEJIEM Ta yuHsIMHU [6, C. 23-31].

3’4COBaHO, IO JIEKCMYHA KOMIETEHTHICTh YYHIB 3HAYHO MOKPAILYETHCA Y
pe3yabpTaTi poOOTH 3 TEMAaTHYHUMU Bifico Ta aHiMmalisMu. Taka poboTa po3BUBAE B
YUYHIB BMIHHS pO3Mi3HAaBAaTU TEMATHYHI JIEKCUYH1 OJMHMII Y TEKCTI Ta PO3YyMITH iX
3HAYEHHS y KOHTEKCTI, a TAKOX JIOT1YHO, JOPEYHO, CTHIIICTUYHO T4 KOHTEKCTYalbHO
MPaBUJIBHO BXXMBAaTH TEMATHUYHI JIEKCUYHI OJMHHMII B YCHOMY MOBIICHHI, pOOJISiYU
NOBIIOMJICHHSI Ha 3a/JlaHy TEMaTUKY; T[OKpallye BHMOBY Ta TIpaMaTUYHy
NPABWIBHICTh BXXMBAHHS JISKCUYHUX OJAMHUILb IT1J1 YaC YCHOTO MOBJICHHS; M1IBUIILYE
YaCTOTHICTh BXKMBAaHHSA TEMATHYHOI JIGKCMKM B YCHOMY MOBIJOMJICHHI Ta MiJ 4ac
NUChMa Ha 3a7laHy TeMy (JISKCUYHY HAlOBHEHICTh); PO3BUBA€E BMIHHS PO3MI3HABaTH
TEMATUYHY JIEKCUKY IiJl Yac CIyXaHHS Ta PO3YMITH 3MICT YCHOTO MOBIIOMJICHHS 3
HEI0; TTOKpaIly€e MBUIAKICTh MIA00PY HEOOX1THUX JEKCUYHUX OJUHHILL 1 BUPa3iB (Jis
YCHOT'O TIOBIAOMJICHHS 1 MHChMA), & TAKOK T'paMaTUYHY 1 CTHJIICTUYHY MPaBUIBHICTD

1X BXKMBAHHA 1117 Yac MHUChMa.
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Iryna Stepanova (Vinnytsia),
Liudmyla Ibrahimova (Vinnytsia)

REDUPLICATION IN MODERN ENGLISH

Reduplication as a productive linguistic means can be considered in
grammatical (both morphological and syntactic), lexical, semantic and stylistic (or
rhetoric) aspects. And though some linguists express doubts referring to the very term
viewing the prefix re-redundant, it has established itself in linguistics and is
traditionally treated as a language process in which a root, a stem a whole word (or a
part of it) or a syntactic construction is repeated exactly or with a slight modification.
Reduplicative elements are two repeating ones or the second one is a bit changed
with some pragmalinguistic intention. Full or partial reduplication apply the same
technique of doubling through rhyming or vowel change. In most cases, it is used in
informal discourse to enhance the emphasis, make the statement sound playful,
humorous and friendly, and add colour and shades of meaning. It is a powerful
stylistic literary device that Charles Kauffman defined as “a form of seasoning that
salts and peppers a language” [1].

Reduplication can be regarded as a language universal. It is common in most
human languages notwithstanding the genealogical family, group or structural
characteristics. Comparative studies of reduplicative constructions form a significant
trend in modern linguistics [2]. Modern corpus based studies form an important
tendency to analyze reduplicative functions on the level of discourse [3].

Reduplication is a highly productive stylistic device in Modern English and its
lexical level analysis is the most traditional approach. The units considered here are
stylistically marked as conversational, emphatic, expressive, conveying
onomatopoeia, creating diminishing, endearing names. In this paper, we distinguish
three groups of them:

1. repeating words;

2. rhyming constructions;

3. ablaut formations.

Units that fall into the first group are formed by means of exact repetition. For
example: a no-no is “something forbidden”, hush-hush means “be quiet or secret”,
night-night is “good night”, ha-ha means “something funny” (usually used
sarcastically), a goody-goody is “somebody who always follows the rules”
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(pejorative), a boo-boo means “a stupid mistake”. The following sentences show their
contextual realization.

Cardigans are a fashion no-no this year. (CED)

The project’s all very hush-hush. (CED)

“She’s a very funny woman.” “Funny ha-ha or funny peculiar.” (CED)

That goody-goody will squeal at the first chance he gets. (Ph. Roth)

To the second group belong such units as arty-farty “somebody showing
interest in arts and high culture” (ironically), willy-nilly “without a plan,
haphazardly”, higgledy-piggledy “mixed together without system”, a chick-flick “a
film or series particularly appreciated by women” (disrespectfully), teeny-weeny
“tiny”, argy-bargy “a serious argument or conflict”, to hobnob “to mix with people of
high social status”, double-trouble “twice as much trouble”, lovey-dovey
“excessively affectionate and sentimental” a fuddy-duddy “a person who is too much
old-fashioned”.Thecontextual illustrations are as follows:

He stood staring at the higgledy-piggledy line of homes. (M. Binchy)

There’s always one arty-farty cuckoo in the nest, the one who won't listen to
reason. (M. Binchy)

She often has her picture in the papers, hobnobbing with the rich and famous.
(CED)

The new system is to be fairer, nicer, lovey-dovey and more feely — no doubt, it
will also be more understanding. (CED)

It’s the kind of instantaneously relatable saga that would make a great chick-
flick. (NPR)

A number of lexical units are found in the third group. They are formed by
means of ablaut, when the vowel in the second word is changed. For example: knick-
knacks “worthless objects that decorate the room”, riff-raff “people with a bad
reputation”, wishy-washy “not firm in ideas or principles”, a mishmash “a confused
mixture of things”, chit-chat “informal conversation”, tittle-tattle “idle, insignificant
talk or gossip”, to dilly-dally “to waste time”. They can be illustrated with some
contexts:

I could hear the children’s feet going pit-a-pat over the floor. (B.L.K.
Henderson)

The candidate gave very few unsatisfactory wishy-washy answers. (CED)

She says that charging high prices will keep the riff-raff out. (CED)
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The shelves were covered with ornaments and useless knick-knacks. (M.
Binchy)

Reduplicative collocations are an efficient tool to make a statement more
expressive, they are commonly usedin Modern English and as such should be
considered within any EFL course framework.
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OCOBJINBOCTI HABYHAHHA IHO3EMHUX MOB CTYJIEHTIB
BUIIINX HABYAJIBHUX 3AKJAAIB TEXHIYHOI'O ITPO®PILJIIO

I'moGamizamiss CBITOBOI E€KOHOMIKH, PO3IIUPEHHS MDKHAPOIHUX 3B’ S3KIB
O0OYMOBIIIOIOTH MIJIBUILIEHHS POJII 1HO3EMHUX MOB Y CYY4aCHOMY CBITi. 3’SIBISE€THCS
IOTHUT Ha (paxiBIliB 3 BUILIOI OCBITOI TEXHIYHHUX CHEIIaJbHOCTEH PI3HOTO HAMPSIMKY
MIITOTOBKA 3 HAJIICKHUM pPIBHEM 3HaHb 1HO3€MHOI MOBH, IO CTAa€ HEBIJT €EMHOIO
CKJIQZI0BOIO X Mpo(eciifHOT KOMIIETEHTHOCT] 1 pOOUTH iX KOHKYPEHTOCITPOMOKHUMU
Ha MDKHApOJHOMY PUHKY mpaiii. BojgoiHHs 1HO3eMHOI0 MOBOIO JIJisi KBaTi(hiKOBAHUX
MpaIiBHUKIB € HEBiI’€éMHUM KOMIIOHEHTOM iX misuTbHOCTI. HaykoBO-TeXHIYHHI
MPOrpec BUMArae caMOCTIMHOTO IMOTIOBHEHHSI 3HaHb, 1X OHOBJICHHSI, O3HAHOMIICHHS 13
3aKOPJOHHHM JIOCBiJIOM, JOCSATHCHHSMH CBITOBOI HAyKH Ta TEXHIKH, BimOOpy
HAyKOBOiI, TeXHIYHOI Ta 1HmOI iHGOpMaIli, a OCOONMBO 1€ CTOCYEThCA
BHCOKOKBaITipiKoBaHMX (haxiBI[iB BUIIMX HABYAIBHUX 3aKIaaiB [2, ¢. 9].

VYce e 00ymMoBIIOE HEOOXIIHICTh SIKICHUX 3MIH y HaBYaHHI 1HO3EMHHX MOB

CTYICHTIB HEMOBHHMX CIEUIAJIbHOCTEM 3 METOI TMOKpAICHHS pIBHSA 1X 3HaHb
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1HO3€MHOI MOBHM 1 MOJJIMBOCTI I MNPAaKTUYHOI'O BHUKOPUCTAHHA B MalOyTHIN
npodeciiiHiil AISTBHOCTI.

()

W. bepman, BualIA€ Taki 0OCOOIMBOCTI HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB y TEXHIYHUX
3BO:

o paKkTUYHA CTIPSIMOBAHICTh HABYAHHS,

o MOCJIIZIOBHUH XapakTep HaBUYaHHS y TexHIuHOMY 3BO;

o BHUCOKHUH PIBEHb y3arajibHEHOCTI;

o T1JBUILICHHS 3HAYEHHSI CAMOCTIHHOT pOoOOTH;

o 0COOJIMBOCTI CITIBBIIHOIIICHHS BUIB MOBJICHHEBOT JisIbHOCTI [1, €. 54].

(V)

[Toromxyrounch 13 nymxoro WM. bepmana, mu XOTinmu O BHAUIUTHU TIE ACSKi
XapakTepHi 0COOJMBOCTI HABYAHHS 1HO3eMHIN MOBI1 y TexHiuyHUX 3BO.

OpHi€r0 3 HUX € KOPOTKUW TEPMiH KypCy BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH IS
CTYJICHTIB TEXHIYHUX CIICIIAJIBHOCTEH, 10 HA KaJlb HE JA€ MOMJIMBOCTI TOBHOO
MIPOIO OXOMHUTH BECh CHEKTP MpOodeciiiHO CIpSIMOBAHOIO Ta 0A30BOr0 HABUAJIHLHOTO
marepiany. OCKUIbKM HaBUYaHHS 1HO3EMHIM MOBI, 3TIHO 3 HaBYAJIBHUM IUIAHOM,
BiIOYyBA€ThCS HA JIBOX IMEPIITUX Kypcax, TO BIICYTHICTh IIpeaMETa 1IHO3EMHOT MOBH Ha
HACTYNMHUX KypcaxX axX HISIK HE CHpUs€ MOAAIBIIOMY PO3BUTKY I1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMMETEHII1i. 3araJibHOBiAOMUN (akT, 1110 HAOyT1 3HAHHS, BMIHHS U
HAaBUYKU 3 1HO3€MHOI MOBH, K1 TpUBAIHM Yac (y bOMY BUTNAAKY — ABa poku: 3, 4
KypC) HE BUKOPHUCTOBYIOTHCS HA MPAKTHII, IBUIKO 3a0yBaIOThCH.

Jlpyroto 0OCOOJIMBICTIO MU BBaXKaEMO JOCTYITHICTh HaBYAJIIBHOTO Marepiany,
SKAA Mae OyTH 3pO3yMUIMH CTyjaeHTaM. TyT BaXKJIHMBO MaMm’sATaTH, IO CTYACHTH
TEXHIYHOTO HalpsMy HaBYaHHS MOXYTh 1 HE MaTH 3AI0HOCTEH /0 BHUBYEHHS
1HO3eMHOT MOBH 200 MaTH HEJIOCTaTHHO PO3BUHEHI 31I0HOCTI, OCKIIBKH 1X TOJIOBHUM
3aXOIUICHHSAM OylH 1 € TeXHIYHI HAyKH, 110 1 MOSCHIOE 1X BCTYI JO HABYAJIBHOTO
3aKiIanay TexHiyHoro mpodimo. lLle 3000B’sA3ye BHKIamada JOTPUMYBATHCH
MOCJTIJOBHOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI, MOYMHAIOUH 3 0a30BUX 3arajbHUX 3HAHD 3
1HO3€MHOT MOBH 1 MOCTYMOBO MEPEXOAUTH O MaTepialay 31 CHeIialbHOCTI, KU €
BXE BIIOMUM cTyAeHTaMm 3 (axOBHX IUCHHUILUIIH, MPaBWIBHO MiAOMpATH METOIH 1
MPUHOMHU  3IMCHEHHS TIPOIleCYy HAaBYaHHS, PO3BUBATH 3MI0HOCTI 1O BHUBYCHHS
1HO3€MHO1 MOBH, ITIIBUIIYBaTH MOTUBAIIIF0 HABYAHHS.

[le oani€r0 OCOONMUBICTIO € 1HTErpaiiss (PUIOJOrTYHUX Ta TEXHIYHUX 3HAHb,
OCTaHHI1 HAJAlI0Th 1THO3EMHIN MOBI MPEAMETHOCTI, NpodeciitHoi crpsiMoBaHocTi. Tak,
13 3aKIHYEHHSIM 0a30BOTO HaBYaHHS 1HO3E€MHINl MOBI PO3MOYMHAETHCS HOBUM eTarl

HaBYaHHS — BBEJICHHS Yy cdepy IHIIOMOBHOIO CHUIKYBaHHS 31 CHELIAJILHOCTI, IO
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nepeadavyae OmnaHyBaHHS MPOQECIMHO-CIPSIMOBAHOTO TPaMAaTUYHOTO 1 JIEKCUYHOTO
Marepialy, mij 4ac aKoro (paxoBi 3HaHHS 3HAXOASATh CBOE B1JOOpa)KEHHS B 1HO3EMHIM
MOBI.

[Ilogo camocTiitHOi poOOTH MU XOTUIM O BIAMITUTH, IO XOYa BaXKIUBICTh
CaMOCTIMHOI poOoTH nependavyaeTbcsi HaBYAJIBHUMHU MpOrpaMaMM, Ha >Kajib, HE
3aBX/IM CIIOCTEPIra€ThCsl CBIIOME CTABJICHHSI CTYJIEHTIB 10 ii BUKOHAHHS. 3HAYHUM
HEJIOJIIKOM y [OMY IUJIaHI € TaKOX HEJOCTATHICTh HABYAIBHUX CIHEIIaTi30BaHUX
NiIPYYHUKIB, 32 IKUMHU MOXHA 3{IHCHIOBATH CAMOKOHTPOJIb [3].

Orxe, Hamu OyJ0 BHU3HAYEHO OCOOJMBOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI
CTYJEHTIB BHUIIMX HABYAJIbHUX 3aKJAJIB TEXHIYHOTO NOpOQUIIO, 110 Ja€ HaM

MOSKJIUBICTb BUSIBUTH MPOOIEMHI1 MUTAHHS 1 3HAUTH UISIXM 1X BUPIIICHHS.
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Eneonopa Cmpuza (m. Odeca)

HABYAHHS AHI'JIIMCBKOI MOBH 3A TIPO®ECIMHUM
CHPSIMYBAHHSIM CTYJAEHTIB HECHEIIAJIBHUX ®AKYJIBTETIB

HaBuanHs aHrmiiichkoi MOBH 3a MpOQECiiHUM CHpSIMyBaHHSM CTYJICHTIB
HecTeniaabHuX (aKkyIbTeTIB 32 KOMYHIKATUBHHM MIIXOJOM CTa€ JIOMIHYIOUHM Y
CydacHiId MeTomauill ¥ mpaktumi Bumoi mkoiad. OCHOBHa yBara BHKJIaaada
30CEpEe/IKYETHCSI HA MOBJICHHEBIN JTISUIBHOCTI CTYAEHTIB MiJ] YaC ayIUTOPHUX 3aHSATh.
OnHouacHO nepeadavaeThbes 1 3aCBOEHHS MOBHOI'O MaTepiaiy, 1 GopMyBaHHS MOBHO-

MOBJICHHEBUX YMIHb T4 HABUUYOK CIIyXayiB.
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CrninkyBaHHs BOA4aeMO SIK COLlIaIbHUM Mporec 1 (GopMy B3aeMOJli cyO’ €KTIB
CYyCHUIbHO-KOMYHIKaTUBHOI ISUTBHOCTI [2, ¢. 524]. ['0OBOpiHHS, ay/1IFOBaHHS, YUTAHHS
Ta MHUCbMO € BHUJAMU MOBJIEHHEBOI MAISUIBHOCTI 1 BHCTYNAalOTh BepOaJbHUMU
3acobamu cnuikyBaHHA [1, ¢. 270], mpoayKTOM SIKOro € 1HTeprpeTanis npodeciiHo
OpIEHTOBAHOI IHPOPMAIIil AHTTIHCHKOI0 MOBOIO.

OT1xe, BHACTIOK BUBYEHHS HaBYAIBHOT TUCIUIUIIHU 3/100yBadl BUIO1 OCBITU
MarOTh 3HATH:

- (hoHeTHUHUIA, JEKCUUYHMM (3arajibHUl Ta TEPMIHOJOTIUYHUM), TpaMaTUUYHUN
MIHIMyM B 00Cs31, SIKHH HEOOXITHUU Uit POOOTH 3 AHIJIOMOBHUMHU TEKCTaAMH B
npoiieci mpodeciiHol TisITBHOCTI;

- (hopMyJIH MOBJICHHEBOTO €THKETY JIJIOBOTO CILIKYBaHHS;

- COIIIOKYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI JUTOBOT KOMYHIKAITIi, 1110 JJO3BOJIUTH 3700yBauy
BUIOI OCBITH 3iHCHIOBaTH €(QEeKTUBHE CIHUIKYBAaHHS aHIJIIMCHKOIO MOBOIO B
MDKHapOJHOMY MpodeciitHOMY cepeI0BHIILL;

BMIiTH:

- YUTATU Ta NEPEKIaaTh aHTJIOMOBHY JiTepaTypy 3a (axoMm, KOPUCTYIOUUCH
JBOMOBHUMH TEPMIHOJOTIYHUMHU CJIOBHUKAMHU, €JIEKTPOHHUMHU CJIOBHUKAMH W
NpOrpaMHUM 3a0€3MEUYCHHSIM TMEepeKIaalbKoro CIpsSIMYBAaHHS Ta IHTEPIpPETyBaTU
IIPOYMTAHE 3 METOIO MOIITYKY 1H(pOopMaIlii 3 IHO3EMHUX JIKEPET;

- aHaJli3yBaTH aHIJIOMOBHI Jjpkepena iHdGopmallii il OTpUMaHHS JaHUX,
HEOOXITHUX ISl BUKOHAHHS NMPodeCiiHUX 3aB/IaHb;

- PO3YMITH aHTJIIACHKE YCHE Ta MUCEMHE MOBJICHHS B 00Cs131 BUBUCHHUX TEM;

- BEeCTH Oeciay Ha coIliaibHO-T0OYTOBY Ta MpodeciiHy TEMaTHUKY;

- MPOBOJIUTH J1IOB1 TeJedOH1 IEPEMOBH;

- TOTYBAaTH MyOJIIYHI BUCTYIHU 3 TATY3€BUX IMUTAHD.

BiamoBigHO 10 BUKIIAAEHOTO BHINE 3100yBadi BHINOI OCBITH HECHEIIaJbHUX
dakynbTeTIB 37aTHI: YHTATH Ta TEPEKIaJaTH aHTJIOMOBHY JiTepaTypy 3a ¢axoMm,
KOPUCTYIOUHCHh JBOMOBHUMH TEPMIHOJIOTIYHUMHU CIIOBHHKAMH, EJIEKTPOHHUMHU
CIIOBHMKAMHU Ta IHTEPIPETYBATH MPOYUTAHE 3 METOI TMOMIyKy iHdopmarii 3
AaHTJIOMOBHHUX JDKEpeJ; aHalli3yBaTH aHTJIOMOBHI JpKepema iHdopmarii s
OTPUMAaHHS JaHUX, HEOOXITHUX JUIsi BUKOHAHHS MpoQeCiiHUX 3aBlaHb, PO3YMITH
aHIJIIChKE YCHE Ta MHUCEMHE MOBJICHHS B 0OCSI31 BUBUEHHMX T€M; BECTH Oecily Ha
CoIllaIbHO-NIOOYTOBY Ta mpodeciiiHy TeMaTuKy, TOTyBaTU MyOJI4HI BUCTYNHU 3

rajgy3eBUX IMHUTaHb; CAMOCTIHHO IIOMOBHIOBATH BJIACHUM CJIOBHUKOBUM 3amac 1
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KOPUCTYBAaTHCSl  IHTEpPHET-pecypcamMu  JJisi  CaMOBJOCKOHAJIEHHS  MOOYyTOBUX

MOBJICHHEBUX YMIHb.
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Olga Tarasova (Khmelnytskyi)

ACADEMIC INTEGRITY: CHALLENGES AND STRATEGIES FOR
UKRAINE

Academic ethics and integrity are necessary elements of quality education. The
need for academic integrity education at universities has been well documented
(Bertram Gallant, 2008, 2020; Bertram Gallant & Drinan, 2008). Academic integrity
Is a cornerstone of the learning process. Higher education institutions have the
opportunity to promote academic integrity and prevent academic misconduct on
campus by providing clear guidelines, equitable resolutions, and student and faculty
engagement. The resulting conceptualization reveals a change in academic integrity
education over time, including policy revisions and the role of stakeholders.
Recommendations for higher education leaders include increased student
engagement, increased opportunities for part-time faculty to share and disseminate
Ideas, demonstrated student learning, and a clear policy and shared mission.

Although the management or administration of the policy may differ, faculty
often own the policies and processes of academic integrity in many cases. These
policies voted on through appointed board members, seek to define the issue of
academic honor, creating a common language for discussion, syllabus and
expectations, and to withstand scrutiny in the face of potential legal ramifications
(Park, 2004). These practices must be overly broad, including all academic majors,
type of assignments, and level of student understanding. While the benefits to central
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ownership of the policy are clear, there are risks involved in the interpretation of the
policy (Park, 2004).

There are limited studies on academic integrity education related to culturally
mindful approaches to academic integrity education. Bertram Gallant (2020)
described the increased internationalization of higher education and the challenges
and opportunities as they relate to academic integrity. The author noted increased
globalization, creating more marketable students, increased opportunities for
international research, and intercultural influences on curriculum as perceived
benefits in the higher education sector. Given these opportunities, understanding what
opportunities exist for academic integrity education that crosses cultural differences
Is essential. There have been several studies that address the differences in student
cultural perspectives. These studies are essential for several reasons, as access to
higher education increases, globally, institutions have not only welcomed more
international students but have built campuses in other countries, bringing together
culture and expectations at an unprecedented speed. For example, Lupton, Chapman,
and Weiss (2000) found differences in cheating, using a definition encompassing a
wide range of academically dishonest behaviours of Polish and US business students.
Findings note that in scenarios where students were to identify academic misconduct,
44% of Polish students identified behaviours like cheating, compared to 9% of US.
students; likewise, 55% of US students in the sample reported cheating themselves,
while 85% of Polish students did the same. Notable findings included differences in
what students considered cheating. In this study, US students did not find the act of
distributing previous exams as cheating, while Polish students did (Lupton et al.,
2000). The most important take away is that there are apparent cultural differences
around what academic misconduct is, who is responsible for the prevention of the
behaviour, and understanding what academic misconduct is.

Throughout the literature, opportunities for academic integrity education are
clear. The first are resources for those who maintain ownership of the process. In
most universities, this means faculty members. Support for students in preventing
academic dishonesty, creating an expectation of academic honour, and role-modelling
expectation is necessary. A modern approach that includes explicit opportunities to
engage in online dissemination of education and specific content suitable for the
online environment is valuable. Lastly, a system of academic integrity education that
honours the globalization of higher education worldwide, refinement of academic
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integrity education in the online environment, differences in cultural norms, and
promoting standards of academic honour are necessary components of environments
that value academic integrity.
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Ceéemnana Tapamyma (2. Binnuys)

OCOBEHHOCTHU PYCCKOM AHTUYTOIIUU XX BEKA
(HA MATEPHAJIE IOBECTEM B.MAKAHUHA «JIA3» U
A KYPYATKHHA GAIINCKH SKCTPEMUCTA»)

Havano XX Beka, 03HAaMEHOBABIIECECS HAYyYHO-TEXHHUYECKHUM IIPOrPECCOM U
HEBUJAHHBIMU JIOCEJIC COIMAIbHBIMH MPEeOOpa30BAHUSAMH, TOPOAMIO OJUH U3
HanboJiee MHTEPECHBIX M, KaK OKa3aJioCh BIIOCJICJACTBHH, MPOJYKTUBHBIX JKaHPOB —

antuyronuto. Ilepeble antuyronuu (pomansl E.3amstunHa «Mb», O.Xakcaum «O
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IUBHBIM HOBBIM Mup» U Jk.Opysmia «1984»), craBimive KIACCUKOW KaHpa,
ONpENENUIN €r0 KaK POMAH-NPEAOCTEPEKEHUE, NMPEAYNPEKIABIINNA 00 OMacHOCTU
COLIMAJIBHBIX TpareAuii, B 3a4aTOYHOM COCTOSHUM TaWBIIMXCA B HEIpax YikKe
CYLIECTBOBABIIUX Ha TO BpeMs pexumMoB. OO0 H3AEpKKAX HAyYHO-TEXHUYECKOIO
nporpecca, MPECTYIUICHUSX  TOTAIMTApU3Ma, HHUBEJIMPOBAHUU  JIMYHOCTH U
MaHUIYJSIIUA €10, OMMCaHHBIX B poMaHax-aHTHyTtonusax emeé B 20-40-x rogax XX
BEKa, B KOHIIE CTOJIETUS JINTEPATypHbIE KPUTUKH OT30BYTCS KAaK O TIE€HUAIBHBIX
Npe/IBUJICHUSX TATAHTIMBBIX MMHUcaTeNel-aHaTUTUKOB.

Bropas mnonoBuHa Beka oOKa3ajgach HE MEHEe WIEApPOd Ha aHTUYTOIHH,
IPOJEMOHCTPUPOBAB HOBBIE TEHJEHUMU pa3BUTUS >kaHpa. CoxpaHss KaHpOBbIE
JOMHHAHTBl (HEKOTOpas (aHTACTUUYHOCTh COOBITHM, OTHECEHHBIX, KaK MPABUJIO, B
Oyayliee, OMHMCAHME COIHUATBHO-YTOMMYECKUX MPeoOpa3OBaHUM, MPOU3OILIEIINX
[OCJIE KAaTak/IM3Ma, BOWHBI, pEBOJIOLMHU, NEPEBOPOTa U T.A., 3aMKHYTOCTb
IPOCTPAHCTBA, OMPENEIEHHBIM 00pa3oM OTIEIEHHOTO OT BCEro OCTAJIBHOI'O MHpA,
HAJIMYME HEKOTO >KM3HEHHOTO pHTYyala, HHUBEIUPYIOUIETO JIMYHOCTh, TOMBITKU
IPOTUBOCTOSITH PEKUMY, KOHPIIMKT JIMYHOCTh — TOJINA U JP.), PyCCKUE aHTUYTOIUU
KoHa XX CTOJNETHS JAEMOHCTPUPYIOT HOBATOPCTBO, SIBIIAIOLIEECA CIEICTBUEM
HOBOro  BpemeHH.  DakThuecku  yTpaTUB  GYHKIHUIO  MOPEayHpeKIcHUs,
NPEIOCTEPEKEHNS, aHTUYTOIMH KOHIIA BEKa MPUOOPETal0T HOBBIN acHeKT, KOTOPHIN
JTUTEPATypHBIA KpPUTHK M.30I0TOHOCOB oOmpeaenui cieayommm obpasom: «B
HameiCucreme 000U, CKOJIb YrogHO aOCYypIHBI TPOEKT YKe peaJu30BaH,
JTOOONTUTIOTETUYSCKUM ~ CIIGHapuii  BCKOpe OyneT MOATBEpXIeH  (aKTamu.
HuueroneBozmoxknoro Het. [loaTomMy Besikas sKCTpamosisiius Ha CaMOM JIeJie HE
HOCUTXapakTepa MpeJcKa3zaHus, T. K. cObiBaerca Bce» [l1, c. 192]. IlpuBeaénnoe
BBICKA3bIBAHUE XAPAKTEPHO JI MOBECTEH-aHTUYTOIUN, MOABUBIIUXCSA MPAKTUYECKU
OJIHOBPEMEHHO B PYCCKOM JuTeparype kKoHma XX Beka, «JIa3» B.Makanuna (1991) u
«3anucku 3xctpemucTtay A.Kypuatkuna (1990). CoObiTus, TPOUCXOASIINE B ITHUX
MPOU3BEACHUSAX, —  MPOCKIUU (HAKTOB, HMMEBIIMX MECTO B HCTOPHH pPa3HBIX
rocyJapcTB Ha pa3HbIX dTamax. [Ipu 3TOM Kaxkaas W3 MOBECTEM CONEPKUT TaKKe
YepThl KIIACCUYECKON aHTUYTOIHUU.

Hekast pa3opBaHHOCTh MCTOPHUYECKOIO MPOLECCAa MPUCYTCTBYET B KaXKIOM M3
MIpoU3BEACHUI, Oojiee SPKO BBIpAKEHHAass B NoBeCTH «Jla3y, rae HaOmromaercs
JEHUCTBUTENBHOCTD IOCJIE KAaKOro-TO MEpeBOpPOTa (TEMHOTA, pa3pyLIeHHs, MyCTOU

TPAHCIIOPT, HE paboTaroniue TeaedoHbl, BOPOBCTBO, HACUIINE, arpeCCUBHAs ToJina). B
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noBectn A.KypuaTkmHa TOYKOW OTCYETA SBISETCA IOTPYKEHUE CTPOUTEINICH-
DKCTPEMMCTOB MOJI 3€MJIIO U MIOTEPS CBA3M C BHEIIHUM MHUPOM.

3aMKHYTOCTh MPOCTPAaHCTBA, peaJu30BaHHAas B OOEHUX IOBECTIX 3a CUET
WCIIOb30BaHUs JIOKAIMU «IIOJ3EMENBE», UMEIOLIEH B MUPOBOM JUTEPATYpPE CBOIO
TPaJULINI0, 00ECTICUNBAET TAKKE HEKYIO (DAHTACTUYHOCTH MPOUCXOIALIUX COOBITUM.
Tak, B moBectn «Jla3» HabmomaeM ABoeMHpHUE, B KOTOPOM CYILIECTBYET TIEpO,
MIEPUOJANYECKHA OIYCKAIOUIMKCA B TMOJA3EMHBII MHpP B IIOMCKax CHACEHUs W
BHYTpEHHEH TapMOHMH. OKa3bIBalOTCA B MOJA3EMEINBbE, OTPE3AHHOM OT BHELIHETO
mupa, crpoutrenu meTpo B mnoBecTH A.KypuaTkuHa. B o0eux mMmoBecTsX, Takum
o0pa3oM, MOSBIISAETCA OMMO3UIIMS «BEPX—HU3», pealiu3yeMasi, BIPOUeM, MO-pa3HOMY.
BbIHY)XIEHHBI ~ yXOJ ~ CTPOUTENIEM-aKTUBUCTOB  IIOJ  3€MJIIO  IIOPOXKIAET
IPOTUBOCTOSIHUE TOTAJIUTAPHOTO «BEpXa» U JIEMOKPATHUYECKOTO «HU3a», KOTOPBIM,
Oyqyudn TOTJIOIMIEHHBIM UJEeH, TIOCTENEHHO TaKXe CTAaHOBUTCS CpEIod s
3apOXKAEHUSA ToTaluTapu3Ma. TpakTyemas NO-pa3HOMY B JIMTEPATYpHOM KPUTHKE
ONMNO3ULNA «BEPX-HU3» MAKaHMHCKOM TIIOBECTH IIOKA3bIBAET METAHUS Tepos
OPOU3BEICHUS MEXAY ONAacHOW M XaOTHMYHOM Ha3eMHOM JKM3HBIO U  SIKOOBI
0J1aronoyyHbIlM U O€30MacCHBIM CBETJIBIM HMKHUM MHUPOM CHACEHMsl, I7l€ BEIYyTCs
NYLIECIIACUTEIIbHbIE MHTEIUIMICHTCKUE pPa3roBopbl. BMecre ¢ TeM yaymaromas
3aMKHYTOCTh INPOCTPAHCTBa, (aKTU4ecKash HENPUTrOJHOCTb JJs JKU3HU, HEXBaTKa
BO3/yXa, TpakTyeMas Kak B MpPsIMOM, TaK U MEPEHOCHOM CMBbICJIaX, HAOIIOAAI0TCS B
IOJI3€MHBIX MUPaX 000MX MPOU3BEICHUI.

B o0eux aHTMyTONUSAX TMPHUCYTCTBYET MpoOieMa JMYHOCTH U  TOJIIBI,
peanuzyemasi B oBecTu «JIa3» npu momomu odbpaza OypIisllero JIFJACKOro MoToKa,
arpecCUBHOTO B CBOHUX IMPOSBICHMAX, 3alpyAUBLIErO YyIMLBl TIopoja H
NPErpaKIAloIer0 JIBKEHHE Tepos TIOBECTH. YHHUYTOXKEHHE 30MOMpPOBaHHOU
Maccoi, TOMIONMIEHHOW uaeed, 00N JIUYHOCTH, TMPEANPHUHIBIICH TOMBITKY
MPOTUBOCTOSIHUS CUCTEME, HAOJI0JaeM B MOBECTH «3aMUCKH SKCTPEMHUCTAY.

OMHOBPEMEHHO B CIOKETHBIX KOJUIM3USAX M OOpa3HOM CHUCTEME KaXIOou u3
MIOBECTENl MPOCMATPUBAIOTCSA AJUIO3MM HA pPEAbHbIE HCTOPUYECKHE COOBITHS U
JESHHS PEATBHBIX UCTOPUYECKUX JTMYHOCTEN.

Tak, HIEUCTBUTEIBHOCTh, OIIMCAaHHAs B MaKaHUHCKOM «Jlaze» sBiseTcs
O0TOOpaX€HUEM MOCTPEBOIIOLMOHHBIX COOBITHIM Kak Hadanma XX CTOJIeTHs, TaKk U
IIPEABOCXUIIIEHUEM MHOTOYHCICHHBIX IBETHBIX» PEBOJIIOLUM, MPOKATUBLIIMXCS IO

mupy B Haudaile XXI. HoatopctBom moBectn A.KypyaTKMHa MOXXHO CUHTATh TOT
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(dakT, 4YTO B OTVIMUME OT KIACCUUYECKUX AaHTHUYTOMNHM, MPE3CHTYIOMNX KPUTUKYEMBbII
OOLIIECTBEHHBIN CTPOMl (3a4acTyr0 TOTAJIMUTAPHBIA) YK€ B TOTOBOM BHJIE, B HEH
MOKAa3bIBAETCSI MEXAHU3M CO3[IaHUsI TOTAIUTAPHOTO TOCYapCTBa (PAKTUUECKU C HYJIS.
A o0pa3bl mpeAcTaBUTENEH «BOJBTOBA OpaTCTBay», BO3IVIABUBIIETO «BEJIHUKOE
CTPOUTENBCTBO» B MOBECTH, BO MHOTOM IOBTOPSIOT 00pa3bl PEBOJIOIMOHEPOB
pPa3HbIX CTpaH M Pa3HbIX UCTOPUUYECKUX MEPHUOJOB, a TAKKE BHYTPEHHIOIO OOPHOY U
BBIICJICHUE W3 MX CpeAbl OyIylHMX MHUPOBBIX JUKTATOPOB, KAXKAYLUIUX BIACTH,
UAYIIMX K HEeM Mo TpynaM Bue€pallHMX COPATHUKOB, O€3)KaJOCTHO MaHUITYJIHPYS

30M6I/IpOBaHHBIMI/I MacCaMH.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. 3onoronocor M. Kakotomus // Oktsa6ps. 1990. Ne7. ¢.192

Temana @edux (m. Binnuysi)

KOHIIEIIT 3AMIKKSI B POMAHI JUKEVH OCTIH «T'OPIICTh TA
YIIEPEJUKEHH S

He Oyne mepeOinbllieHHSIM TBEpKEHHA, 10 “T'OpaicTh 1 ymepemkeHHs €
OJIHUM 3 HaWKpalux pOMaHIB yCIX dYaciB 1 HapoMiB, Yy SKOMY pEaliCTUYHO
300paXy€eThCsl XapakTep Ta MaHepa IIOBEIIHKM HEXall He BChOTO aHTJIHCHKOTO
CyCHUIBCTBA, ajie Horo mnpuBiieoBaHux mnporrapkiB Hampukidii XVIII — mogaTtky
XIX cromitrs. Y pomMaHi MOKa3ylOThcsl MPOOJEeMU 3aMOXKHHUX 1 OITHUX CIMEH,
HECTIPUUHATTS OaraTisiMu O1MHSKIB, HEPIBHICTh COIIAJIBHUX CTATYCIB, aj€ OCHOBHOIO
po0JIeMOI0 TBOPY € OakaHHS MaTepi, Micic beHHET, yCHilTHO BUAATH CBOIX IT'ITHOX
no4oKk 3aMik. [IpoTsroM ychoro poMaHy MOXHa CIIOCTEpirat, IO AIMCHO, YCi
KUTTEBl CWJIM, TPAKTUYHO BCiX TEpPOIHb pOMaHy, CHPSMOBaHI Ha 3IHCHEHHS
0JIaromoIy4YHOTO 3aMDKIKSI, 1 IO € HAMIUBHIIINAM, IO IUTFO0 CIIPUHAMAETHCS JTUIIE K
BJlaJIa yroja. 3 MepIIuX CTOPIHOK POMaHy MU MOXKEMO IIe YiTKO crioctepiratu “It is a
truth universally acknowledged that a single man in possession of good fortune must
be in want of a wife” [1], mpu boMy MoOBa He ¥jie PO BiK YH MIMPICTh MOYYTTIB, &

JIUIIE PO COLIAIbHUM CTaTyC.
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KpiM TOoro y pomaHi 4YiTKO MPOCIIJKYETbCSI TE€HIAEPHHUM CTEPEOTHUII, SKHM
CTOCY€EThCSI 0OMEKEHOCT] IHTEJIEKTYallbHUX MOKIIMBOCTEN *K1HOK. Ha CKUIbKU BiIOMO
y kiHul XVIII wa nmowatky XIX CTOMITTS >KIHKM HE Majid HI MOXJIMBOCTI, Hi
HEOOXITHOCTI HaBYaTUCSA, Xoua y NoOyTOBil cdepi BoHM Oynau HaJI3BUYANHO
BIPaBHUMH 1  pO3Cy[IMBUMH. MoKHa  CTBEep/KyBaTH, 1o 1e Oyno
HECIPABEJIUBICTIO CTOCOBHO KIHOK, TOMY IO, HE MAalO4yd OCBITH, BOHU MaJH
OMAaHYBaTH HU3KY YMiHb: IUIETIHHS, 'pd Ha (QopTemiaHo, CMiB, MaJlOBaHHS Ta
BOJIOAIHHS 1HO3€EMHMMH MOBaMU. bBiibllle TOTO, 30BHIIMIHICTh Ta MaHEpPH >KIHOK Yy
pomani "T'opaicTs 1 ynepexeHHsa" MOCTIHHO MiIATaloTh 0OTOBOPEHHIO, KPUTHIIL Ta
oIiHIll. SIKIIIO Y0JIOBIKOBI HE criojobanacs AiBUYMHA 3 MIEPIIOTO MOMISIAY, MAapHO OYII0
CIOJIIBaTHCS, 1110 BIH 3BEpHE yBary Ha SIKICh 1HIII i 1OCTOTHCTBA.

VY poMaHi MU MaEMO YOTHpPHU Te€poi — XOJOCTSIKU: MicTtepa binrmi, micrepa
Hapci, micrepaKomnminza ta J[>kona VYikxema, siki 6 Manu OyTH MHUCIUBISIMH 32
ApYy’)KMHAMH, ajieé caMi TOTO HE PO3YMilouH, cTanmd 3700u4dro. Sk pe3ynbTaT, MU
MO’KEMO PO3TJITHYTH TaKi BUIU ILUTIO0Y:

Ineanpamit U106 (coro3 [xeiin benner ta Yapnbssa binrii)

Mic JxeitH benner — Omu3pko 23 poOKiB, cTapiia 1 HaWKpacuBilmia JoYKa
benneriB. Bona nyxe mo0pa, mis Hei Hemae TOTaHUX JIOAeH, i BJIACTHUBO
BUIIPABIOBYBaTH OyAb-SIKHA BYMHOK JIOAed 1 1iXHI BHUCJIOBIIOBaHHA. BoHa
HaMaraeTbcss OAaYuTH CBIT B i€albHOMY CBITJII, HE TparHe 3HaWTH coOi Oaratoro
YOJIOBIKA.

Yapnp3 biarm — 6mm3bko 23 pokiB, apyr mictepa Jlapci, BUSBUBCS MOJIOIUM
YOJIOBIKOM 3 OJIarOpOIHOIO 1 MPUEMHOIO 30BHINIHICTIO Ta HEBUMYIIIEHUMH MaHEPaAMH.
Bin BimHOCHMBCS 10 TMOBa)XHOI POJMHHU 1 BOJIOJIB 3HAYHUMM CTaTKaMH, IO JTyKE
pangyBano wmicic benner. Bimnocunu y binrmi 1 J[>keiH mOpoHU3aH1 SICHICTIO 1
0e3IMocepeTHICTIO, aKe 000€ 1 MPOCTOMYIIHI, 1 JOBIpAHBI (IO CIIOYATKy CTaHE
IPYHTOM, Ha IKOMY BHHHKHE B3a€MHE TIOUYTTsI, MTOTIM MPUIMHOIO 1X PO3TYKH, MOTIM
3HOBY 3BeJie iX pa3oMm). Mo)kHa 3a3HAYNTH, IO iXHIA IITI00 0a3yeThCS HA CIIPaBKHIX
IIUPUX TTOUYTTSIX.

[Inr06 gepes nepemkoau (coro3 Enizaber benner ta mictepa Jlapci)

Mic Enizaber benner — O0nu3pko 22 pokiB, TOJIOBHA TePOiHS pOMaHy, Apyra
nouka benneriB. B xapakTepi MIBUMHHM MOEAHYIOTHCS Taki PUCH, SIK BHEPTICTH 1
HIXKHICTh, MUJIOCEP/s i HEIIOXUTHICTh, MY KHICTh i Bpa3NUBICTh. i He mpuUTaMaHHA

JIETKOBAXXHICTh, TOHMTBA 3a poO3Baramu, SKi BJIAcCTUB1 i1 Mojommii cectpi Jliaii.
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Ilepen HamMu MOBCTae AIBUMHA, SIKA HE Ii/I€ HANEpPEKIp CBOEMY MOYYTTIO, IS SIKOi B
U001 BaXKJIMBI @)X HISK HE MIPKYBAaHHSI KOPUCTI Ta HaXUBH, a CBITJIE MOYYTTS
mo6oBi. Po3BuTok ctocyHkiB Emnizaber 1 [lapcimMokHa omucaTy TakKMMH TE€pMIHAMU
SK: TMPUTATAHHS — BIAIITOBXYBAaHHS, B3a€MHA CHUMIATIS 1 HACTUIBKK ) OYEBHIHA
B3a€MHA HENpPHUS3Hb, 10 MPUHECYTh iM Macy CTPaKIaHb i AYIIEBHUX MyK. IXHs
nepiia 3ycTpid Bijipa3y K MO3HAYUTh B3AEMHHI 1HTEpEC 1 ColllaibHy HEPIBHICTh. Alle
B KIHIIEBOMY MIJICYMKY MU O6aunmo sik J[apci gojiae cBoro rop/ictsh, a Enizader — cBoi
yIEPePKeHHSI Ta BU3HAIOTHh CBOIO JII0OOB 0ouH 10 ojxHoro. Crpasxhas "Love story"
yCiX 4Yacis.

OiktuBHUM 1UT00 (coro3 Jlinii benner ta Jlkona Yikxema)

Antunonom Enizaber Buctynae ii cectpa Jlinis, sika 300pakyeTbCsi aBTOPOM SIK
JITKOBa)KHA, CBaBUIbHA, pO3IMEIICHA JiBUMHA. BOHA NHINAEThCS CBOIMH HOBUMH
KaBaJiepaMu 3 4Kclia BIICHKOBOCIIYOOBIIIB 1 IOpiKae cecTpaMm B iX MepedipIuBOCTI
1I10/10 MaHiB. [if XOUeThCs MPOCTO BUITH 3aMiX, Ui Hel 30BCIM He BaJKIIMBO, XTO II€
Oyne, royioBHe, 00 I IOl BimOyiacs paHiiie, HDK y 11 cTapmux cectep, 1o ik
BJIaCHE 1 BHaeThcsA. Bcl Ti BUMHKM HE JOrYHI Ta HeJAJIEKOTIAqHl. BoHa He
3aMHCIIIOETHCS TPO HACTIAKKA CBOTO IUT00Y 3 J[)KOHOM YikXeMoM , HEe AyMae Ipo
pemnyTailito, Ky BOHAa CTBOPIOE MJIsi CBO€i CIM'l, a OCOOJMBO, SIKUW MPUKIIAJ BOHA
nogae cBoiit cectpi Kirri. Jlimis BUXOAUTH 3aMiK JUIIE Yepe3 MpUAOAHHS IHIIOTO
CYCHUIBHOTO CTaTyCy.

[Imt06 13 po3paxyHky (coro3 LlapmorTu JIykac ta nmana Kosutinza)

[Tapnotra JIykac € Halikpamioro moapyroro Emizaber, it 27 pokiB, BOHA HE Ma€
Takoi MpUBAOJMBOCTI, K cecTpu beHHeT, 1 BOHA cTae TArapeM JUIs CBOET POJIWHHU.
Zamixoxs [llapmortu ta Jlimii 4MMoch CXO0XKi, ajme MU 0ayuMO, IO MOTHBU Y HHX
30BciM pi3Hi. [llapmorra BuUXOmWTh 3aMi 3a Hemo0a 1 HE 30BCIM YCIIITHOTO
YOJIOBIKA JIUIIE 3BAKAIOYN HA CKJIQJHHUIA CIMEWHUI CTaH Ta BIK T'epOiHi, SIKHHA 3MYCHUB
il 3amymaTvcs, IO MOXKJIMBO IHINOI IMPOIO3HWINi BOHA BXe W He oTpumae. Bona
MOpyIIye BCi CBOI MPUHIMWIM, aje JOMyCKae, M0 MOXE TOBaXaTH CBOTO
MalOyTHHOTO YOJIOBIKA 1 CTABUTHCS JI0 HHOTO 3 MpuXuibHicTIO. [IlapmorTa monumae

cebe BIAYYTTA CHPaBKHBOTO CIMEHHOIO IIACTSA, TMOTOKYIOUYHCh Ha NUIIO0 13

PO3paxyHKYy.

Cnucok BUKOPHUCTAHOI JiTepaTtypu
1. https://royallib.com/book/Austen_Jane/Pride_and_Prejudice.html
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Anastasiia Yumrukuz (Odesa)

SELF-PRESENTATION TACTICS IN THE PRESIDENTIAL
CAMPAIGN DISCOURSE

Communication in political sphere nowadays is widely discussed and
investigated. There are number of studies devoted to the problems of political
discourse in general, campaign discourse, media discourse of political debates etc.
And yet the presidential campaign discourse, in our opinion, has not been sufficiently
studied yet. Thus, the focus of this paper is on the self-presentation strategies in the
American presidential campaign discourse. The research material was based on the
video fragments of the three rounds of presidential television debates.

Campaign discourse is a subform of political discourse, which is considered to
be a conglomerate of genres differentiated by the prevailing intention: agonism,
integration, orientation [1, p. 96].

Campaign discourse for establishing a candidate’s preferability serves three
basic functions: acclaiming, attacking, and defending [3]. Acclaiming “portrays a
candidate favourably through positive statements that emphasize the candidate's
advantages, whereas attacking portrays an opposing candidate unfavourably through
negative utterances that highlight his or her disadvantages” (Chi-Ying Chen & Shao-
Liang Chang, 2019, p. 97). Defending is an explicit response to a prior attack on the
candidate. These functions work together to persuade voters that a candidate should
be preferred to the opponent [4, p. 98].

According to the functions the campaign discourse serves, linguists
differentiate various strategies of the presidential campaign discourse, namely: self-
presentation strategy, discreditation strategy, strategy of voters’ rational / emotional
persuasion, self-defense strategy, strategy of avoiding an answer [1, p. 98]. The focus
of this work is on the self-presentation strategy, that is person’s emotional self-
introduction. By managing impressions, “self-presentation strategies empower an
individual to exhibit different facets of their identity to different audiences with
congruity” [2].

Having analyzed the presidential election television debates of H. Clinton and
D. Trump we distinguished the following tactics that realize the self-presentation
strategies:

181



- self-appraisal tactics, usually realized by lexemes of positive evaluation:

That’s how I see the court, and the kind of people that I would be looking to
nominate to the court would be in the great tradition of standing up to the powerful,
standing up on behalf of our rights as Americans...

— personal responsibility tactics — the candidate states that he/she will
personally control the situation:

And | know the awesome responsibility of protecting our country and the
incredible opportunity of working to try to make life better for you. | have made the
cause of children and families really my life’s work.

— tactics of promising:

That’s what my mission will be in the presidency. I will stand up for families
against powerful interests, against corporations. | will do everything that | can to
make sure that you have good jobs with rising incomes....

The prospect of further research is to study the means of verbalizing the
allocated tactics of the self-presentation strategy employed in the practice of
presidential campaign communication.
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Tetyana Yablonska (Odesa)

FOREIGN LANGUAGE (ENGLISH) TEACHING TO STUDENTS OF
NON-PHILOLOGICAL SPECIALITIES

Everybody knows that today English is considered to be an international
language. Foreign language mastering is an indispensable requirement for a
successful carrier in various spheres of human activities. It is very important to have a
good knowledge of any foreign language not only for philologists but also for the
students of non-philological specialties. Especially it concerns managers because they
have to work with foreign partners and to conduct different negotiations on a shared
language in the context of globalization [1].

One cannot surprise anybody with such requirements as technical English,
conversational, business, advanced or upper-intermediate in job descriptions.
Companies often impose language demands on future professional.

Nowadays nobody questions the expediency of foreign language learning by
students of different specialties. Foreign language mastering is counted to be not only
the key to a successful carrier but an integral part of profession. But, unfortunately, a
lot of future professionals demonstrate a low level of foreign (English) language
mastering. In the current circumstances foreign (English) language should be
considered not as a secondary discipline but as necessary means of professional
activities.

Linguistic or language competence assumes knowledge of the language
system on different levels such as phonetic, lexical, word composition, word
building, morphological, syntactic and stylistic. A student possesses linguistic
competence if he has a clear understanding about the Language system and can apply
it in practice, using all morphological and syntactical transformations in his speech.
However, in practice, students, entering the educational institutions, don’t p0ssess
basic foreign language knowledge, habits and skills. Unfortunately, the given trend is
typical for all institutes and universities, providing bachelors and masters’ training in
all non-language areas. It is impossible to develop conversational habits and skills,
which we mentioned above, terminological base, fluent reading skill and the other
communicative, linguistic and inter cultural competences without a strong base of

formed language habits and skills.
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That’s why it is necessary for all departments of non-language universities to
look for the ways of efficient foreign language teaching and professional foreign
language with a minimum number of hours allocated for this discipline and a low
level of foreign language mastering by school graduates. Thus, students’ distribution
into subgroups in accordance with their level of foreign language mastering is
introduced in university practice. The level of knowledge is determined by the testing
method in the first classes. It allows within a programme to ensure the most effective
foreign (English) language teaching both for the students, possessing the basic level
of English and for advanced level [3].

An independent work also plays a very important role in students' activities and
foreign language mastering. Obligatory hours in the work program are allocated for it
and a big volume of learning material should be performed outside the classroom.
There is a possibility of independent work in the language laboratory which is
equipped with special audio-visual facilities [2].

Students’ motivation and especially its lack is also a burning question. As it is
known, motivation is directly related to teaching efficiency. Fortunately, there is a
wide field of students' activities in the sphere of international, educational and
research networking, joint international projects, academic exchanges for the
universities and departments. In its turn all these opportunities contribute to the
development and enhancement of the cultural and business communication.
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Tamapa Amuuncoeka (m. Binnuys)

3 10CBIAY IIEPEBIT'Y OCBITHHOI'O ITPOIIECY B YHIBEPCUTETI
HI1 YAC 3ATAJIBHOHALIOHAJIBHOT'O KAPAHTHUHY

1. 3BAT AJIbHA IHOOPMAILILA

Merta — BUABICHHS JIOCSATHEHb, @ TAKOXK B1IOOpaXKE€HHS MPOOJIEM, OB A3aHUX
13 BUKOPUCTAHHSIM TEXHOJIOTIH JUCTAHI[INHOTO HABYaHHsI, SKI € 3arajJbHUMH IS
OCBITSIHCHKO1 CIUIBHOTH, BUPOOJEHHS BapiaHTIB BHUPILIEHHS TaKUX MPOOJIEMHHUX
NUTaHb, a TAKOK BU3HAYCHHSI OCHOBHUX TEHACHIIIN TOJAJIBIIION0 PO3BUTKY MPOIIECIB
BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOT1H JUCTAHIIIHHOTO HAaBYAHHSI.

2. CTPATET'LA TA YIIPABJIIHHA

B ninoMmy MokemMo0 KOHCTaTyBaTH, 110 BIHHUIIBKUHN Jep>KaBHUM Te1aroriaHui
YHIBEPCUTET BITOPABCS i3 BHUKJIMKAMU KapaHTHHHOTO IEpiOAy Ta 3MIr MEpPEHTH Ha
JTUCTAHIIINHY MOJIe]h HaJaHHS OCBITHIX mociayr. Bukiamadi Ta CTyJIEHTH Marbke
OJJHOCTAWHO BU3HAYMIM HAWOUIBII Baromi I HUX MOKJIMBOCTI JTHUCTAHIIAHOTO
HAaBUaHHS: THYYKICTb Yy BHOOpI HawWOUIbII 3pydyHHX YMOB (MICIll 1 dYacy),
OTIpAIlfOBaHHS  TEOPETUYHOTO Marepially Ha PI3HUX OHJANH-TUIaThOopMax,
iHauBinyanmizamis HaBuaHHs. llle omHiero 3 mepeBar mis 3100yBadviB OCBITH cTajia
MO>KJIMBICTD MPOJOBKEHHS Y Yacl 3aCBOEHHS MaTepiaiy.

Han3BruyarHO Ba)XJIMBUM ITOKa3HHMKOM € PIBEHb 3aJI0BOJICHOCTI yYaCHHKIB
OCBITHBOT'O TIPOIECY TEXHOJOTISIMHU, SKI 3aCTOCOBYIOThCS B YHIBEPCHUTETI B YMOBaXx
JTUCTaHINHOT pob6oTH. IlepeBaxkHa OLIBINICT, CTYACHTIB Ta HAYKOBO-TIEAArOTIYHUX
MpaIliBHUKIB 3aIIPOBAHPKCHHSAM TEXHOJIOT1H JUCTAHIIIHHOTO HAaBYaHHS B YHIBEPCHUTET1
3amoBosieHl. Lle o3Hauae, 1m0 Taki TEXHOJOTII JOMOMAaraloTh MiABUIIYBAaTH PiBEHb
MI3HABAIBHOI AaKTUBHOCTI CTYICHTIB Ta JOCATATH TIEBHUX PpE3yJbTaTiB Y
TEOPETHYHHX, MPAKTUIHUX HABHUYKAX Ta y (opMax MiACYMKOBOTO KOHTPOJIO — IIe
MPaBWILHUH KPOK, IKUH TOTIOMArae y MmiAroToBIll MarOyTHIX (axiBIliB.

Pazom 3 THM CTymiHb PO3BUTKY TEXHOJOTIM JUCTAHI[IHHOTO HABYaHHS B
VHIBEPCUTETI MIATBEPUKY€E, IO 3aCTOCYBaHHS I1H(GOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH B
oprasizaiii OCBITHBOT'O TPOIECY JOCI HE CTajJo MPIOPUTETHUM JUIS 3aKIaTy
MMUTAHHAM, 1 B OUIBIIIOCTI BUIIQIKIB BIAMOBIIANBHICTS JIsiTAa€ Ha (DaKyIbTETH, Kadeapu
a00 ¥ caMHX BUKJIaIa4iB.

3. PEAJII3ALIA OCBITHBOI'O ITPOLIECY
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PiBeHb opranizaiii yHIBEpCUTETOM NPOBEJCHHS HABYaHHSA 3a JOMOMOTOKO
TEXHOJIOT1H JAWCTAHI[INHOTO HABUaHHS 3acCBiAUye, IO i BUKOHAHHS HABYAIbHUX
IUIaHIB 1 IporpaMm 3ajuiuuiacs Oe3 3MiH HasiBHA 0 KapaHTUHY MOCIIIOBHICTb
BUBYEHHS UCIMIUIIH, TOOTO B yMOBax JAUCTAHIINHOT poOOTH BAAJIOCH 3a0€3MEUUTH
JOTPUMAHHS CKJIAJIEHOTO PaHillIe pO3KIaay HAaBYAIbHUX 3aHATh.

3 omHOro OOKy, KOpPCTKE JOTPUMAHHS PO3KJIaAy YCKIAIHIOE peani3alliio
TOJIOBHO1 T€peBard AUCTAHIIIMHOTO HABUYAHHA: THYYKOCTI y BHOOpI HAHWOLIbII
3py4HUX YMOB (Micis 1 4yacy). 3 iHIIOro OOKy, BUKOHAHHSI HaBYAJIbHUX IUIAHIB 1
nporpaM € OOOB’SI3KOBUM, YOMY CIIPHUSIE€ CTAMK PO3Kiaj. 3 OrJIsay Ha Iie, BIUIUB
HEJOTPUMaHHS (YaCTKOBOT'O JOTPUMAHHS) PO3KJIaay HaBYAIBHHMX 3aHATHh Ha SKICTh
OCBITH MOTPeOYe J0JaTKOBOTO BUBYCHHS.

[110/10 BUKOPHUCTAHHS TEXHOJIOTIH JUCTAHI[IHHOTO HABUaHHS IS 3a0€31CUCHHS
3BOPOTHOIO 3B'5I3Ky (mepenadi/oTpuMaHHs 1HQoOpMallil) MOXKHA BKa3zaTd, IO
OCHOBHHUM I1HCTPYMEHTApi€EM JMCTAHIIIHHOTO HAaBUYaHHS 3aJIMINAIOThCS ACHHXPOHHI
3acOo0M HaBYaHHS — MECEH]DKEPH, €JIEKTPOHHA TOINTa Ta EJNEeKTPOHHI KaOlHeTH Ha
cadTax 3aKjiany.

Pazom 3 1iuM, MIMPOKO BHUKOPHUCTOBYBAJIMCH 1 CHHXPOHHI 3aCO0M HaBYaHHS —
BipTyanbHl ocBiTHI cepenoBumia (Moodle, Google Classroom Ta 1H.) Ta
KOMYHIKaIliiH1 TeXHoJorii (Zoom, Skype, Meet, Hangouts Ta iH.)

Cepen dakropiB, 10 HEraTUBHO BIUIMBAIOTh Ha SKICTh BIPOBAKCHHS
TEXHOJIOT1H JHUCTAHI[IHHOTO HABYaHHS 1 MPU3BOAATH, 30KPEMa, IO HU3BKOTO PIiBHSA
JOJIYYEHOCT1 CTYJCHTIB JI0 HABUaHHS Ta 3aBa)KalOTh BUKJIQJady HaJaTH SIKICHY
OCBITHIO TIOCIIYTY CJIiJi TepepaxyBaTH BIJICYTHOCTb Oe3mepeOinHOTO JOCTYIMy 0
Mepexi I[HrepHer, Opak NOTPIOHOI TEXHIKH, BIICYTHICTh HEOOXITHHUX HaBHUYOK
pobOTH 3 TEXHIKOI, HEJAOCTATHICT, caMoOOpraHizailii, IIOraHe BOJIOJIHHS
TEXHOJIOTISIMH JTUCTaHIIIMHOrO HaBYaHHSA. 1[I mMpUUMHM yCKIagHIOBAIM CBOEYACHICTH
JIOJTyYEHHS 10 HAaBYaHHS B JUCTAHIIIHOMY PEXHUMI M1/ 4ac KapaHTUHY.

OxkpiM TOTrO, 3700yBadi BHIIO1 OCBITH CEPHO3HO CTABIATHCA OO I1HIITUX
dakTopiB, SKi YCKIAQTHIOIOTh HaBYaHHA 3a JIUCTAHIIHHUMH TEXHOJIOTIIMH,
HalpuKIaa, JO MOXJIUBOCTI HEOO €KTHMBHOTO OIlIHIOBAHHS, HACIIJIKOM YOro,
BOYEBU/Ib, € HEPETYISIPHICTH KOMYHIKAIIIT 3 BUKJIaJadeM.

Buknanaui cepex ¢aktopiB, sSIKi 3aBaKalOThb 1M HaJaTH SKICHY OCBITHIO
MOCAYTYy CTyJI€HTaM B PEXHUMI1 JUCTAHI[INHOTO HaBYaHHS, HAHOLIBII CYTTEBUM

BHU3HA4aIl0Tb Bi,Z[CYTHiCTB JKHUBOI'O KOHTAKTy MI1XK BHKJIaJa4aMHM Ta CTyACHTaMH.
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Buknanaui BUSBIAIOTH CTYpOOBaHICTh TUM, II0 HA MOMEHT IOYaTKy MacIITaOHOTO
BUKOPUCTAHHS JUCTAHIIIHHUX TEXHOJIOT1H OyJu BIACYTH1 po3pO0seHI JOCKOHAl OH-
JalH KypCH.

Pa3oM 13 TUM HAWOUIBII MOMYJISPHUM IHCTPYMEHTOM JAMCTAHLIHOTO HaBYaHHS
B KOHTEKCTI MO3UTHUBHOTO JOCBiYy BHUKIAJayl BIAMITWIM Min0ip HaBYAJIbHHUX
MarepiaiiB 1 MIATOTOBKY 3aBllaHb JIs CTYIEHTIB, Xoua poOOTy 3 BIpTyaJlbHUMU
CepeloBUIIaMU Ta KOMYHIKAI[IIHI TEXHOIOT1i BBaXKalOTh HAHOUIbII €(EKTUBHOIO MPHU
oprasizailii OCBITHOTO MPOIIECY 3a TUCTAHIIIHHUMH TEXHOJOTSIMHU.

[Ipu cipo61 BU3HAUEHHS pEUTUHTY IHCTPYMEHTIB IUCTAHLIMHUX TEXHOJOT1H 3a
e(EeKTUBHICTIO BCTAHOBJIICHO, IO YYaCHUKHA OCBITHBOTO TPOIECY B MJIOMY
MO3UTHUBHO PO3TISAAIOTh NMUTAHHSA IOJO0 MOXKIUBOCTI €(EKTUBHOTO HAaBYaHHS 13
BUKOPUCTaHHSAM 3a3Hau€HUX TeXHOJOrid. HanOuibil eheKTUBHUMU THCTPYMEHTaMHU
IpU OopraHizailil OCBITHbOI'O MPOLECY 38 JUCTAHIIHHUMH TEXHOJOTIIMH BBaKAIOTHCSA
B piBHIN Mipi Tpu iHCcTpyMeHTH: Mecerxepu (Viber, Messenger, Telegram Ta inmii),
BIpTyalibH1 OCBITHI cepeaouia (Moodle Ta inmii) Ta 3acobu Bieo3B’si3ky (ZOOM,
Skype, Meet Ta iumii). He 3amumieHo mo3a yBarow TakMW aCUHHXPOHHHUH IHCTPYMEHT
JOUCTaHLINHUX TEXHOJOT1H, SIK €JIeKTPOHHA IOIITA.

[Ipy TOMy, MmO B yMOBax JUCTAHLIWHOIO HAaBYaHHSI BUKOPHUCTAHHS
€JIEKTPOHHO1 010JI0TeKH Ta PENO3UTapil0 YHIBEPCUTETY MOXKE CYTTEBO ITIIBUIIUTH
SKICTb CaMOIIIATOTOBKUA CTYJICHTIB, BHUSBUBCS HaJ3BUYallHO HHU3bKUW pPIBEHb
BUKOPUCTAHHS 1H(POpMAIIHHUX pecypciB 3aKiIamy.

4. OUIHIOBAHHA TA CITPUNHATTA

He MeHm BaxJIMBUM 3aBJaHHSAM CTaJO BHM3HAUEHHS I1HCTPYMEHTIB, 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ SIKUX  BHUPINIYIOTBCS  OpraHi3aliHI THUTaHHS I 3I1HCHEHHS
OI[IHIOBaHHA TiJ] Yac TMPOBA/KCHHS  OCBITHBOTO TPOIECY B  YMOBax
3arajJbHOHAIIOHATLHOTO KapaHTuHy. Cepen pI3HOMAHITTS TaKUX TEXHOJOTIH
HANOLUIBII BXXUBAHUM 3JIUIIAE€THCS HAJICUIAHHS BUKOHAHUX CTYJEHTaMM 3aB/laHb Ha
€JICKTPOHHY TOUITY.

MoskHa 3pOOUTH TIPUMYIIEHHS, [0 OOpaHHS TaKOTO IHCTPYMEHTY B3a€MOIil
MDK BHKJIaJadeM Ta CTYJEHTOM JUIsl MOTOYHOTO OI[IHIOBAHHS Ta KOHTPOJIO SKOCTI
3HaHb BUKJIMKAHO came 1HIMBITyaJbHUM MIAXOI0M A0 3a0e3MeyYeHHs] MOBHOIIHHOTO
OTPUMAaHHS CTYJICHTaMU MPOrPAMHUX PE3yJbTATIB HABYAHHS BIAMOBIIHO JI0 3MICTY
MEBHO1 OCBITHBOI mporpamu. lIporte, 3ayBaxumo, 10 Takuh (GopmaT HAHOUIBII

3aTpaTHUH 3 OOKY BUKOPUCTAHHS Yacy Ha MIATOTOBKY Ta MEPEBIPKY 3aBJaHb 1 MOXKeE
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3HAYHO 3HU3UTH CUCTEMATUYHICTh (PEryJSPHICTh) MPOBEIECHHS KOHTPOJIO SIKOCTI
OTPUMaHUX 3HAHb.

[ToTpebye okpemol yBaru MUTaHHS BUKOPUCTAHHS JUCTAHIIIHHUX TEXHOJIOTIH
M1 Yac 3aXUCTy KypcoBHX poOiT (mpoekTiB). OuiKyBaHO HAHOLIBII ONTUMAIbHUMHU
TEXHOJIOTISIMA BU3HAHO SK BHUKJIAaJadaMH, TaK 1 CTyJE€HTAaMH cCaMe€ 3acCTOCYBaHHS
KOMYHIKaIinHuX TexHoyorix (Zoom, Skype, Meet, Hangouts toro).

Jly’ke TO3UTUBHUM (AKTOPOM BHUKOPUCTAHHS TaKUX KOMYHIKAI[IHHUX
TEXHOJIOTIH CTa€ TEXHIYHA MOXJIMBICTH (hiKcalll MPOLECY 3aXUCTy KYpCOBUX POOIT
(MpOEKTIB), MIO B CBOI YEpry € CKJIAJ0BOI 3ano0iraHHs HeoO €KTUBHOMY
OI[IHIOBAHHIO T1J] 4aC 3aXUCTY.

5. MATEPIAJIbBHO-TEXHIYHE 3ABE3IIEUEHHSA JWUCTAHIIMHOI' O
HABUYAHHA

JIns  omiHKM  AKOCTI  1HGOPMAIIHOTO  3a0e3MEeYCeHHS  MPOBAJKEHHS
YHIBEPCUTCTOM JWCTAHI[IHHOTO HAaBYaHHS BaKJIMBUM CKJIAJIHUKOM € BHU3HAYCHHS
HAHOUIBI TMOMYJISIPHUX I1HCTPYMEHTIB, JOCTYyNl JO SKUX 3700yBayaM MOXe
3a0€e3MeUnTr 3aKIa/l.

CryneHTr Manu BIIKPUTHH JOCTYN 10 0107110TeKH, 0a3u TaHUX €JIeKTPOHHHX
MiAPYYHUKIB, BIAKPUTHUH TOCTYI J0 IHTEPHET-CXOBHIIA HABYAILHOTO MaTepiay.

Cepen ¢akTopiB, 1110 HETATUBHO BIUTMBAIOTH HA MPOBAIXKEHHS TUCTAHLIIFHOTO
HaBUYaHHS, HaWOUIBIIO TEXHIYHOIO MPOOJIEMOIO € BiJICYTHICTh a00 HECTaOUIBHICTD
iHTepHety. Cepen IHIIMX BapTO BIAMITUTA HEIOCTATHICTH HABUYOK pPOOOTH 3
IporpaMHUM 3a0e3MeYeHHSM, a TaKOX BIJICYTHICTh TEXHIYHMX 3acO0IB IS
BiJICO3B’ 13Ky Ta HECTAOLILHICTh POOOTH CEPBEPY 3aKIIay OCBITH.

6. [MIATPUMKA TIPOOECIMHOI'O PO3BUTKY ITPO®ECOPCBHKO-
BUKIIAJAIIBKOI'O CKJIALY

HaykoBo-menaroriuai MmpamiBHUKKA BHUCIOBHJIM AYMKH II0J0 HEOOXIIHOCTI
3aCTOCYBaHHS 3aXOAiB, MO0 Oynu O KOPUCHUMHU JUIsl TOKpAIIeHHsS IMGPOBOTO
(IMCTAHIIMHOT0) HABYaHHS Ta BUKJIAaHHS.

Tak, BBaXaeTbCSA KOPHUCHUM 3alPOBA/DKEHHS Y 3aKiaji HallOHAJIBHUX YU
MDKHApPOJHUX TPOTpaM [JIsi HAaBYAHHS TEPCOHAITY, SIKAW BIANOBiZaE 3a MUMPOBY
tparcopmaiio y 3BO, a Takox miATPUMKY OOMIHY JTOCBIIOM B MeEXaX 3aKiaiy, 110
JacTh 3MOTY TIEPCOHATy BUYWMTHCS OJWH Yy OAHOro. BkasyeTbcs TakoX Ha
HEOOXIIHICTh CHIBIpaIll 3 IHIIUMHU 3aKJIaJlaMU Ta 3aCTOCYBaHHS MPAKTUKHU 300py Ta

aHamizy iHdopmMalil Opo CTaH PO3BUTKY HU(PPOBOro (IUCTAHI[INHOIO) HABUYAHHS Ta
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BIJIMOBIHI MOTpeOU B pi3HUX niapo3auiax 3BO, a Takox MpoBeIeHHs] BHYTPILIHBOTIO
ayIUTy 3 BIJANOBIAHUX MHUTaHb JJIs BUSBICHHS CWIBHUX Ta CIAaOKHUX CTOPIH CBOTO
3aKany.

BaxxnmBoro Cki1asoBOI0 3a0e3MEUeHHs HAJIEKHOTO PIiBHS BHKIAIAHHA €
MIJBUIICHHS KBadiikaiii BHUKJIaJa4iB 3 TMWTaHb 3aCTOCYBaHHS TEXHOJOTIH
JTUCTaHIITHOTO HABYaHHSI.

7. BUCHOBKM Ta pOMno3ulLiii

TexHonorii NUCTaHUINHOTO HaBYaHHS Y CBITI CTPIMKO pPO3BUBAIOTHCA 1,
Oe3rnepedHo, € s OyAb-IKOro 3akjiaay OCBITU MEPCIEKTUBHUM IHCTPYMEHTapleM
HaJlaHHS OCBITHIX mociayr. IIpore, HaBiTh Mawuu MEBHUU JOCBIiJ, SKOrO HaOyB
30KkpeMa  BIHHUIBKUI JAep>KaBHUW TMENaroriyHui yHIBEPCUTET Yy 3B S3KYy 13
BUKOPUCTaHHSAM JIMCTAHI[IHOI ()OPMU HABYAHHS B YMOBAax 3arajbHOHAIIOHAJIBLHOTO
KapaHTUHY, TPO MIATBEPHKEHHS MPAKTUYHO1 KOPHUCTI IS CUCTEMH BHIIO1 OCBITH
TOBOPHUTH 3apaHo.

3aUIIMIACh  BIAKPUTUMHU THTAHHS SKOCTI ITOKAa3HUKIB IIHOTO IPOIIECY:
pPE3YNBTATUBHOCTI, PECYpPCIB, OMEPATHUBHOCTI, KOMIUIEKCHOTO  IMPOTPAMHOTO
3a0€3MeUeHHs] Ta TMPOBIJHUX OCBITHIX TEXHOJOTiH. I B IIbOMYy KOHTEKCTI BapTO
MOJAYMaTH TMPO KPOKH, HEOOXIAHI JUIsI CTBOPEHHS BIANMOBIIHUX YMOB Ta
MOKJIMBOCTEU:

1) 3 wmetoro d¢opmyBaHHA Ta TOTIMOIEHHA iH(QOpMamiHHO-TIUPPOBOT
KOMITETCHTHOCT1 Y MalOyTHIX I€JaroriB Ta HayKOBO-IIEJIAarori4yHUX IpaIliBHUKIB: B
KOHTEKCTI OHOBJIEHHS 3MICTy OCBITHIX MpOrpaM 3 TiATOTOBKH I€JaroriyHuX
IpaIiBHUKIB BIPOBADKYBATH MOAYJI 3 OBOJOJIHHS BIPTYaJbHHUMH OCBITHIMHU
CEpellOBUIIIaMH, 3aCTOCYBAaHHS 1X y BIACHIM MPOQECIHHIA TISIBHOCTI, CTBOPEHHS
U (HPOBOTO KOHTEHTY;

3ampoBaUTH KypCcH 3 MiABUINEHHS KBami(ikaiii s HayKOBO-TIEAAroT19HUX
MPaIliBHUKIB 11010 OBOJIOJIIHHS BIpTyaJIbHUMH OCBITHIMH CEPEJIOBUINAMM;

2) miaTpUMKa Ha JACP)KABHOMY piBHI pPO3pOOJIEHHS Ta BIPOBAKCHHS
CJIEKTPOHHUX 3acO0iB HaBYaHHS (e-MAPYYHHUKHU, BiICOKOHTEHT, OHJIAWH TECTH,
TOIII0);

3) po3mmMpeHHsT BUKOPUCTAHHS MU(PPOBUX TEXHOJOTIH i/l Yac 3aHATh, 30KpemMa
3 MeTor0 (OpMyBaHHS y 3100yBauiB BUIIO1 OCBITU CTIMKMX HABUYOK 3 BUKOPUCTAHHS
1H(pOpMaIITHUX TEXHOJIOTIH JJIsl PO3B’sI3aHHS 3aB/laHb MPOECIHHOT0, OCBITHROTO Ta

MOOyTOBOT'O XapaKkTepy;
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4) BKJIIOYEHHS J0 UUILOBUX IMOKA3HHUKIB €(PEKTUBHOCTI KEPIBHUKIB 3aKJaiiB
BUIIOT OCBITMU MOKAa3HUKK 1oa0 po3BUTKY IT-iHQpacTpykTypu 3akiany,

BIIPOBAXKECHHSI €JIEKTPOHHUX 3aC001B HAaBYAHHS.

Bimania Auumwuna (m. Xmenvnuyvkuii)

3HAKOBO-KOHTEKCTHE HABUAHHSI AHTJIIHCBHKOI MOBH SIK
3ACIB BUITIEPE[)KAFOUOI MPOP®ECIMHOI NIJITOTOBKH

[IpodeciiiHa MATOTOBKA Cy4acHOTO CHEIIalliCTa — 1€ CKJIQJHHUN 3a 3MICTOM,
TPUBAJIMK Yy dYaci TpOIEC, JIOTiKa SIKOTO BH3HAYAETHCSA 3allUTAMU CyYacHOTO
BUCOKOKOHKYPEHTHOT'O PHMHKY Tpali. 3MICT 1 TOCIIJIOBHICTh €TaIliB HaBYaHHS
MalOyTHIX (axiBLIB MTIAMOPSIKOBaHI 1Tl TpaHchopmarllii BiIacHe aKaJeMIdHOi
JISTTBHOCTI Y AISUTBHICTH Mpodeciiiny.

3arajJpbHOBIAOMO, IO OJHIEI0 3 OCHOBHUX CYIEpPEYHOCTEH CydacHOi
npodeciiHOl OCBITH € CYNEpPEeYHICTh MK MPEIMETHUM BHUKJIAJAHHSIM 1 MOTPeOOIO Yy
3100yTT1 1HTErpoBaHUX NpodeciiHUX 3HaHb, a B il OCHOBI — BIIMIHHICTH MIXK
npodeciiHOI0 1 HaBYAJIbHOIO JISUIBHICTIO.

VY 3B’s13Ky 3 UM MpUraayeThes Bimomuit BuciiB O. MaTromkina npo Te, 1o Ha
noyaTky HaBuyaHHs y 3BO cTyAeHT MOBUHEH «IepecTatu» OyTH IIKOJSApEM, a JI0
foro 3akiHdeHHs — cryaeHToM [1]. Taka monpiitHa TpaHcdopmallis € Haa3BUYAWHO
CKJIAJHUM TMPOIIECOM, MpO 10, 30Kpema, nuime A. BepOulbKuii: «... TOJOBHI
TPYJHOIII IMOJSATAIOTh y 3MiHI COIIAJbHOI IMO3MUINI JIFOAUHU T Yac IMepexoy Bix
mkoan 10 3BO, crnoco6iB 341CHEHHST HaBYaJIbHOI JISJIBHOCTI, B 3MiHI 3BUYHUX IS
IITKOJISIpa 3B’ SI3KiB, BITHOCHH 1 CTEPEOTHIIIB MOBEIIHKI [2].

HiBemtoBaTu 3a3HaveHe MNPOTHUPIYYSI JIO3BOJSIE peaizailii B OCBITHBOMY
mporieci MPUHIUIIB 3HAKOBO-KOHTEKCTHOTO HABYaHHS, SKE Ma€ MDKIPEIMETHUN
xapaktep. BapTo 3ayBakuTu, mo peasizaimis I[bOTO MiAXOAy B HaBUYaHHI OKPEMHUX
TUCIUIUTIH (0COOIMBO TyMaHITAPHOTO IIUKIIY) MAa€ CyTTEBI OCOOTUBOCTI, a JEKOIH U
O0OMEKEeHHS.

[HO3eMHa MOBa, HABUYaHHS SKOI CIUPAEThCS HA AKTHBHY B3a€EMOJII0 Ta
KOMYHIKAIlIl0 YYaCHHUKIB OCBITHBOT'O MPOLECY, € OJHIEI 3 JUCUUILIIH, L0 HAAA€

3Ha4YH1 MOXJIMBOCTI JUIsl peai3alii BUmepemkardoi npodeciiHoi MiArOTOBKU
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CTYJIEHTCTBA. 30KpeMa, peajizallis y JIHIBOAUAAKTUYHOMY Ipoleci popM 1 3aco01B
AKTUBHOI'O HaBYAHHS KOHTEKCTHOTO TUIY POOUTH MOXKJIMBHM:

1) PO3KpUTH 3a JIOMOMOTOI CEMIOTUYHHUX, IMITAI[IHHUX 1 COLIAJIBHUX
HaBYAJIBHUX MOJIEJEH CynepewIMBUN 3MICT MpOQeciiHOl AIAIbHOCTI MaOyTHHOIO
(axiBusg 1, TAKUM YMHOM, CPOPMYBATH y CTYACHTIB OUIbII aJ€KBATHI YSBJIECHHS PO
cnenudiky 00paHoi creriaaTbHOCTI;

2)  chopMyBaTH y CTYIEHTIB KOMIUICKC IUJIOBUX Ta COIIaJbHHUX SKOCTEH:
BMIHHS aJlaliTyBaTUCS B KOJICKTUBI, IPUAMATH CaMOCTIMHI OOTPYHTOBAH1 PIIICHHS 3
ypaxyBaHHSIM TO3UIII] 1HIIUX 0ci0, OpaTh Ha cebe IHIIIaTUBY Ta BIANOBIIAIBHICTD,
pallioHaJLHO OPraHi30BYBAaTH BJACHY MpAIl0 1 MISUIBHICTh MIAJIETJINX, 3HAXOJUTH
e(eKTHBH1 CIOCOOM OTPUMAaHHS Ta BUKOPUCTaHHS 1H(OopMaIii Toio;

3) 3a0€3MeUnTH JISTbHICHY TMO3UIII0 MaWOyTHIX CHEIIaIiCTIB BIJHOCHO
IMITOBaHUX TMPOIECIB 4Yepe3 HEOOXIIHICTh peanibHO MISTH B 3alPOIIOHOBAHUX
CUTYallisIX, 3M1IHCHUTH BUOIp 1 peasli3yBaTH MOro B CBOiH MOBEIHIIL;

4)  BIATBOPUTH B HABYAJILHUX MOJICIAX MPODECiiiHI KOHTEKCTH MOPOIKCHHS
noTpeOu B 3HaHHAX (y TOMY YHCHII I1HIIOMOBHHX) Ta IXHBOTO TIPAKTUYHOTO
BUKOPUCTAHHS JJI IOCATHEHHS KOPUCHOTO Pe3yiIbTarTy;

5)  miaBMIIUTH  PiBEHb  IHIIOMOBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  CTY/ICHTIB,
YIOCKOHAJIUTH 1XHI BMIHHSI 3aCTOCOBYBaTHM 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBHM Y 3HauyyIIHUX
KOHTEKCTaxX KOMYHIKaIlii;

6) crBopuTH yMOBH UIg TpaHcdopmarii Mmi3HaBaJIbHOI MOTHBAIil Yy
npodeciiHy 1 THM caMUM 3a0e3MEeUUTH TOCTYNOBUM Tepexia Bij opraHizailii i
peryJssiii HaBYaJbHOI TISUIPHOCTI BUKJIaa4eM J0 il caMoopraHizalii i caMoperyJsiii

Cy0’€KTaMU y4iHHS.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYypH
1. BepOunkuit A. A. AxTuBHOe OOyYeHHE B BBICHICH IIKOJE : KOHTEKCTHBIN
noaxod. M. : Beicmas mikoia, 1991. 206 c.
2. Mattomkua A. M. AxTyalibHbIE TIPOOJIEMBI TICUXOJIOTHH BBICIIEH IIKOJIBI.
M. : 3uanne, 1977. 44 c.
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CEKLIA CTYAEHTIB

Hina biscan (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS KYJIBTYPHU
AKAJIEMIYHOI'O IHHHOMOBHOTI'O IMCBMA MAT'ICTPIB

B pamkax bBojoHCBEKOTO mpolecy, peanizoBYyIOYH MpOrpaMy akaJgeMidHOl
MOOLUTBHOCTI, CTYJIGHTCbKUX Ta BUKJIAJALbKUX OOMIHIB, CIIUTBHUX IPOrpaM KUIbKOX
YHIBEPCHUTETIB, BiIOYBAETHCS CBOEPINHA ajanTallis YKpaiHChKOi YHIBEPCHTETCHKOT
OCBITH J0 aKaJeMiuHUX Mporpam eBporneicekux 3BO, mo nependayac HEMUHYYICTh
HaBYaJIbHOI Ta HAYKOBOI JISUTBHOCTI YKpaiHCHKHX CTYJEHTIB 1HO3EMHOIO MOBOIO,
PO3BHUTOK X aKaJeMi4HO1 KyJIbTypH.

B Tpamuiisx yHIBEpCUTETCHKOI OCBITH aKaJeMiuyHa KyJIbTypa PO3YMIETHCS SIK
CYKYTHICTh HOPM 1 LIIHHOCTEH HABYAJIbHOI Ta HAYKOBOI AISNIBHOCTI YHIBEPCUTETY [2,
c. 180], a Takox BKJIIOYAaE HE TUIBKM 3HAHHSI, a W PI3HOTO POAY MISUTHHICT,
CIpsIMOBaHy Ha (OPMYBaHHS JOCTIIHUIIBKMX KOMIIETCHIIH CTYJIEHTIB, TOOTO
TOTOBHICTD JI0 TIEPEXOAY Bl TEOPETUUHOTO 3HAHHSA JI0 3aCTOCYBaHHS iX Ha MPaKTHII],
3IaTHICTh /10 TIEPEHOCY 3HaHb W yMiHb B HOBI CHUTYyaIlii 1 MOJOJAHHS IHEPTHOCTI
MUCJICHHS 1 T.1I.

dopMmyBaHHS akademiuHoi Kyibmypu 1 JOCHITHUIIBKMX  KOMIICTEHIIIH
CTYJICHTIB HEPIAKO PO3TIANAEThCA SK 3aci0 PO3BUTKY KPUTUYHOTO, TBOPYOIO
MUCJICHHSI, 3arajlbHO TyMaHITapHOI MiArOTOBKU,(POPMYBaHHS MOBHOI KYJIBTYPH,
BXO/DKCHHS B aKaJeMidHE  CEpeNOBHUINE  YHIBEpCHTETy,  mpodeciiiHoro
CaMOBU3HAYEHHS 1 PO3BUTKY, CAMOOCBITH Ta CAMOCTIHHOT pOOOTH.

[lepmr 3a Bce, 1€ CTOCYETBCS HAYKOBOI MOBU nucbMa, TOOTO aKaJeMIdHOIO
MMCHbMa, SIKE PO3TIIAIAE€ThCS K TEXHOJIOTIS HaBYaHHS JOCIITHUIIBKOT MISUTBHOCTI, 110
J03BOJIIE ~ PO3BMBATH  3arajbHOKYIBTYpPHI Ta  JOCHITHUIBKI  KOMIETEHIIi]
CTYJIEHTCHKOI MOJIOZI: TPAMOTHY akKaJeMidyHy MOBY, KyJIbTYpy HayKOBOTO MHChMa
CTYJICHTIB 1 BUKJIaJ]a4iB, HAYKOBY KOMYHIKaIlif0 HE TUTBKU B CEPEIOBUIIII BUCHUX, aJle
il y cepeIoBHINI CTyAeHTCTBA [3, ¢. 76].

[ sgKkmo B €BpONMEHCHKUX BUIIMX OCBITHIX 3aKiagaX CHCTeMa pPO3BUTKY
aKageMigyHOI KyJIBTYPH BXKE IIUIKOM CKJIaJlacs, TO B YKPAiHCHKUX BHWINAX CTYICHTH

q9aCTO HEC YCBiI[OMJHOIOTB, mo camMe MMMChbMOBHUM HaYKOBI/Iﬁ TEKCT JIS)KUTh B OCHOBI
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YCHOrO BHUCTymy. BoOHM HEBMOTMBOBaHI Ha (OpMyBaHHS HABHUYOK 1 YMIHb
aKaJIeMIYHOI MUCEMHOTO MOBJIEHHS, 3HAYUMICTh SIKO1 OCOOJIMBO 3pociia y 3B'S3KY 3
HEOOXIIHICTIO PO3BUBATH MYyOJiKalllifHYy AaKTUBHICTh MOJOAUX JOCHIIHHUKIB 1
po¢eCOpPChKO-BUKIAAANBKOTO CKJIaAy 3aKkjiaJiB BHUIIOT OCBITM B MPOBIIHUX
3apyObKHMX BHJAaHHAX, iHAekcoBanux B Web of Science, Scopus, Index
Copernicusta y MbKHapOJIHUX HaYKOBHX TOMIISX Pi3HOTO PiBHSI.

Biarak, HaBuaHHS MaricTpiB IHIIOMOBHOT'O aKaJeMIYHOTO MUChMa Iepeadayae
JeTaTbHUN aHalli3 JIHTBICTUYHOTO ACMEKTY 1HIIOMOBHOT KOMIETEHI[I aKkaJeMIdHOTO
NUChbMa,  30KpeMa  CTPYKTYPHO  KOMIIO3UIIIMHHUX,  JICKCUKO-TpPaMaTUYHUX,
CUHTAaKCUYHUX OCOOJMBOCTEH aKaJeMIYHOTO TEKCTy. [ 0J0BHOIWO  (yHKIIIEO
HAyKOBOT'O TEKCTY € Horo iHGOpPMaTUBHICTH,TOOTO 30€piraHHs 1 nepegaya HayKoBOI
iHopMaIlii, iKa IUTUTHCS Ha CMHCIIOBI OJI0KH, 11100 3aBJISIKM TAKOMY MOJLTY 3pOOUTH
TEKCT OUIBIN JOCTYITHWM JUIS TPEACTABICHHS BXE BIiJOMOrO 3HAaHHS 1 HOBOTO,
OTPUMAHOTO aBTOPOM JOCIIKCHHs. JIoriyHa MOCHiOBHICTh MOJAHHS iHGOopMalii
0oOyMOBJICHA €TalnaMH HAayKOBOi [ISJIbHOCTI BYEHOrO 1 BHYTPIIIHBO TEKCTOBUMH
3B'I3KaMH, 110 3a0€3MeUyIOTh 3B'SI3HICTh 1 3aBEPIICHICTh TEKCTY, SCHICTh BUCHOBKIB,
Kl y TIEBHOMY CEHC1 IHTEPTEKCTyasbHi, OCKUIBKUA CIIMPAIOTHCA HE TUIBKA Ha HOBE
3HaHHSI, a W Ha CTape, CTBOpPEHE IHIIMMU aBTOpPaMH, 1 CTAHOBUTH
3arajlbHOKYJIbTYpHUH HoH HaykH [1].

CTBOpeHHSI HAyKOBOTO TEKCTY € CKJIAQJHUM 3aBIaHHSIM, OCKUIBKH CIiJ
BPaxOBYBaTH BHMOTH HAyKOBOT'O CTHJIFO 1 MpaBwia OQOPMIICHHS TEKCTy, IO 1
CKJIaZla€ OCHOBY TMCHMOBOI HaykoBOi KynbTypu. Came B MpoIEeci BUBYEHHS
1HO3€MHOT MOBHU MAariCTpaHTH O3HAHOMIIIOIOTHCS 3 OCHOBHOIO (DYHKITIEIO HAYKOBUX
TEKCTIB, sIKa peani3yeThcsi B (hOPMyBaHHI, HAKOMMYEHHI 1 Tiepeiadl HAyKOBUX 3HAHb
PO CBIT, Ta OCOOJUBOCTSIMU HAYKOBOTO CTHIIIO, IO BKIIIOYa€e 1H(GOPMATHUBHICTH,
TOYHICTh, O0O0'€KTHUBHICTH,JOKA30BICTh, (DOPMAIBHICTh, JIOTTYHICTh, AOCTPAKTHICTH,
06€30C000BICTh,3B'I3HICTH, APTYMEHTOBAHICTD.

BusiBneni nekcuko-rpaMaTHYHI Ta CHHTAKCHYHI OCOOJMBOCTI aHTIIOMOBHOTO
aKaJIEMIYHOTO JUCKYpPCY HEOOXIHO BKIIOYUTH B 3MICT 1 MOJEIb HaBYAHHS
MAariCTpaHTiB, OCKUTBKM OBOJIOJIHHS IIMMH 3HAaHHAMH aKTUBi3ye pedepyBaHHS Ta
MepeKya] aBTCHTHYHUX HAYKOBUX TEKCTIB 3a HAMPSMOM MiArOTOBKH, (pOopMyBaHHS
aHTJIOMOBHOTO HAyKOBOTO Te3aypyca, JEKOIYBaHHS AaHTIOMOBHOTO HAyKOBOTO

npopUILHOIO TEKCTy, HaMUCaHHS Ta OQOPMIICHHS pI3HOXKAHPOBUX TEKCTIB
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HAayKOBOI'O JHUCKYpPCY Ta iX OOrOBOpEHHS, IO JO3BOJUTh OUIBII €(EKTUBHO
dbopMyBaTH aHIJIOMOBHY KOMIIETEHIIII0O AaKaJEeMIYHOI0 MHUChMa MAariCTPaHTIB fK

HEOOXIHOTO eJIEMEHTa iX HayKOBOi 1 MPOo(eciiHOT KOMIETEHTHOCTI.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. lanenepun U.P. Teker  kak 00BEKT JIMHTBUCTHYECKOTO
uccnenoBanusa. Mocksa. Equtopuan YPCC. 2004. 144c.

2. IlpoxopoB A.B. CooTHomieHHe KOPHOpPAaTUBHOM U aKaJeMUYECKOM
KyJIBTYp B COBPEMEHHOM YHHBepcutere. Becmuux Tambosckozoeo yHusepcumema um
I'.P Jlepoicasuna. 2010.Beim. 10(90).C.179-184.

3. HundarenkoO. Challenges of Teaching Academic Writing Skills in ESL
Classroom (Based on International Teaching Experience). Revista Romanea
scapentru Educatie Multidimensionala, 2019.11 (4), 70-83. Doi : 10. 18662 / rrem
/158.

Ipuna Binowuyvka (m. Binnuys)

HCIIOJb30BAHUE KOMIIBIOTEPHOM JIEKCUKH B
TEXHOTPUJUJIEPE OHA BPAYHA «IIU®POBAS KPEITIOCTb»

CoBpeMEHHBIN pYCCKUI SI3bIK 3a MOCIIEIHEE NECATUIETHE MOMOTHUICS HOBBIM
IJIACTOM ~ JIEKCMKM — KOMIIBIOTEPHOW  TepMuHonoruen. JlaHHas  JeKkcuka
yIoTpeOIIseTcs Kak B HAyYHO-TEXHUUECKOU JIUTEPAType, TaK U B MIOBCETHEBHON peun
MIOJIb30BATEIIEH JJIEKTPOHHBIX CETEH, 4 TAKXKE B SI3BIKE XY/I0KECTBEHHOM JIUTEPATYPHI.

Poman«lludposas kpemocts» J[oHa bpayHa. oTHOCHTCS K >KaHPY HAyIHOM
danTacTuky, TexHoTpuiuiep. CIOKET pomMaHa pacKphIBaeT TallHBI KpUOTOrpaduu.
TemaTtnka u aHp TPOU3BEJCHUS O00YCIOBUIN BBIOOP JICKCUKH, KOTOpask BKIIOUYAET
00JBIIOE KOJTMYECTBO KOMITHIOTEPHBIX TEPMHUHOB.

B Tekcte poMaHa 4acTo  BCTPEYAKOTCA  TEPMHUHBL:  «KOMIIBIOTEDY,
«MEPCOHATBHBIM KOMIBIOTEP», «IOMAIIHUN KOMIIBIOTEP», «BKPaH», «aJrOPUTM,
«BUPYC», KMOHUTODPY, «Pailny, «BHEIMIHUHN (aiiny, «pe3epBHbI (aitiny. Tonbko oauH

pa3 B IPOU3BEIICHUM ObUIM yNOTPEOJIEHBI JIEKCEMBI: «aHTHUBUPYCHAsl MpOorpammay,
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«aHTUBUPYCHOE TMPOrPAMMHUPOBAHUE», «AHTUBUPYCHBIM QUIBTPY», «PE3ECPBHBIN
daiinm», «CKaHep», «CKOPOCTHOE TI€YaTHOE YCTPONCTBOY», <«IABOUYHBIC JaHHBICY,
«TIpEeNeNbl  MaMsITH», «IaMAThy, «POpMaTUPOBAHUE», «MATHUTHBIA HOCHUTEIIbY,
«TUOKUU JIHUCK», «MEXKCETEBBIN ILIIO3bI», «BBOJAUMBIC (Dailyibl», «IOAMPOTrpaMMa,
«JImmbo», «Cu», «Ilackame», «gat», «Diffie-Hellman», «ZIP», «IDEA», «ElI
Gamaly», «PGP», «Lucifer», «DSA». VYmnorpebiieHne JIaHHBIX KOMIIbIOTEPHBIX
TEPMUHOB B pOMaHe OOBACHSETCA NPO(PECCUOHATBEHON NEATeIbHOCTHIO TJIABHOM
reporHH ChIO3€H.

B pomane «lludpoBas kpenocte» JoH bpayH wucnonb3yer pasHble
CTPYKTYpHBIE THUIIbI KOMIIbIOTEPHBIX TEPMHUHOB: OJTHOKOMITOHEHTHBIE,
JIBYXKOMIIOHEHTHBIE, MHOTOKOMIIOHEHTHBIE. BOJBIIMHCTBO TEPMUHOB OTHOCUTCSI K
OJTHOKOMIIOHEHTHOMY pa3psiy.

TepMuHoIOrnUecKas JEKCHUKA BCTPEUAETCS KaK B aBTOPCKOM MOHOJIOTMYECKOM,
TaK W JUAIOTHYECKOM PEYM TMEePCOHaXEW. TaKk KakK OTIMYUTEIIBHOW YepTOM
JAAJIOTUYECKON peun SIBIAETCS IKOHOMMS SI3BIKOBBIX CPEJICTB, TO HEKOTOpHIE W3
TEPMHUHOB aBTOP UCMOJIB3YET B COKPAIIECHHOM WJIM YCEYCHHOM BHUJIE.

Takum oOpa3oM, MOXHO CJeJIaTh BBIBOJ, YTO OOJIBIIOE KOJHUYECTBO
KOMITBIOTEPHBIX TEPMHUHOB B TEKCT€ MOTHUBUPYETCS TEMATUKOW, JKAHPOM W

XyJA0KECTBEHHOW MAaHEPOM MHUCATEIIS.

CnMcoK ucnoJIb30BAHHOM JTUTEPATYPbI

1. bpayn [IpnH. lludposas kpenocts / JIou bpayn. — M.: ACT, 2014. — 448 c.

FOnia bonoapuyx (Binnuys)

KOMYHIKATUBHA KOMIIETEHIHIA AK OCHOBA ®OPMYBAHHAA
KYJbTYPU IHIOMOBHOTI'O AIJIOBOI'O CIIIVIKYBAHHA

KoMmyHikaTuBHa ~ KOMIETEHIlI  TPYHTYEThCS  HA  KOMYHIKamii 1
KOMYHIKQTUBHOMY ITIXO/Il, B OCHOBI SKOT'O JEXHWTh AlanoroBuid miaxid. Jliamor B

paMKax HaIIoro JOCHIIKEHHS 3BOJUTHCS A0 JIaJOry KYJIbTYp, 1€ PO3YMIHHS IHIIO1
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JIOIUHU Tieperdavae B3aEMOPO3YMIHHS PI3HUX OCOOUCTOCTEH, $KI BOJOJIIIOTH
PI3HUMHM KYJbTYPAaMH, JIOTIKAMHU MUCJICHHSI, PI3HUMU CMUCIAMH ICTHHH.

VY 3apyOikHIN meaarorini MOHSITTS «KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIlID» BBIB /I.
XaiiMc, 00'elHYIOUM UM MOHATTAM TIpaMaTHyHy (IpaBuia MOBH), COLIAJIBHO-
JIHTBICTUYHY (TIpaBWiIa J1aJIeKTHOI MOBHM), AMCKYPCUBHY (mpaBwia moOYyJ0BU
OCMMHCIICHOTO BHCJIOBJIIOBAHHS) 1 CTpareriyHy (mpaBuja NoOYyAOBH KOHTAaKTy 3i
CHIBPO3MOBHUKOM) KommeTeHiii. OaHaKk HaJBaKJIMBUM KOMIIOHEHTOM Y MOHSTTI
«KOMYHIKQTUBHOI KOMIICTCHIII» SK BBa)KAIOTh HAYKOBII, € TMpaBUja CTHKETY, SKi
OOyMOBJICHI KYJIBTYPHUMH HOPMaMH, a CaMe¢ BMIiHHS KOPHUCTYBAaTHCS MOBOKO 3
ypaxyBaHHSAM TPUHHATHX (OpM, TpaBWwiI, MOJACICH CIUJIKYBaHHSI B JaHOMY
criBTOBapucTBi [1, c. 21].

€.10. IlerpumieBa BXMBAa€ TOHATTS «KOMYHIKATHBHA KOMIIETEHTHICTBY 1
BU3HA4Yae 11 SK 3JaTHICTh 3I1MCHIOBAaTH MOBHY JISUIBHICTh, peali3ylouu
KOMYHIKQTUBHY MOBHY IOBEJIIHKY Ha OCHOB1 ()OHOJIOTIYHUX, JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX,
COIOJIIHTBICTHYHUX Ta KpaiHO3HABUMX 3HaHb Ta HaBWYOK. KoMyHikaTHBHa
KOMIIETEHTHICTh, Ha 1i TyMKY, nepeadayae 3HaHHS BIOMOCTEH PO MOBY, PO3YMIHHS
BITHOCHH MDK KOMYHIKAHTaMH, BOJIOJIHHS JIHTBICTUYHOIO KOMIICTCHIIIEIO, BMIHHS
OpraHi3yBaTh MOBHE CIIUIKYBAaHHS 3 ypaxyBaHHSM COLIaJIbHUX HOPM IOBEIIHKH Ta
KOMYHIKaTHBHOI TOIUJIBHOCTI [2].

Biarak, HasgBHICTh KOMYHIKAaTMBHOI KOMIICTEHIIi IMMOTPIOHO PO3YMITH 5K
3IaTHICTh BUKOPHCTOBYBAaTH MOBHI 3HaHHS B peajbHOMY CIUIKYBaHHI Ha OCHOBI
KOMYHIKATUBHUX 1 OpPraHi3aTOPChKUX YMiHb, KOMYHIKATUBHOT'O CAaMOKOHTPOJIIO,
BMIHHS TPOJYKTUBHO BHUXOAUTH 3 KOH(DIikTHOI cuTyanii. Came Taka puca
0coOuCTOCTI 3a0e3meuye akTHBHY pOOOTY 3 CHHTAKCHYHOI (3HAKOBO1), CEMaHTUYHOT
(cMmuciioBO1) 1 MparMaTuyHO1 (MiHHICHOT) 1H(GOPMAIIIEO AT 3AIMCHEHHS aJIeKBaTHOTO
BIJTUBY Ha HABKOJIMIIIHIHI CBIT.

Oco0OnuBUM TearoriyHuil  (PEHOMEHOM METOJUCTH BIA3HAYAIOTh TaKUH
€JIEeMEHT KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIli K KOMYHIKaTHUBHAa KyJIbTypa OCOOHCTOCTI,
posrmsamatoun  ii sk mpodeciitHo 3Hadymy SKiCTh, IO BKIIOYA€ CHUCTEMY
KOMYHIKAaTUBHUX 3HaHb, yMiHb, HABHYOK, I[IHHOCTEH 1 o0Opa3iB TNOBEIIHKH,
MPUNUHATUX B CYCIUIbCTBI, [0 BU3HAYAIOTH MO3UI[1I0 OCOOUCTOCTI B MEJArOri4yHOMY

mpoIieci.
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BaxxnmBo TakoX 3a3HAYUTH, 1110 KOMYHIKaTUBHA KOMIETEHI[ISl HEOOX1aHA s
KOM(OPTHOTO iICHYBaHHS 1 PO3BUTKY OCOOUCTOCTI SIK B CTYJIEHTCHKOMY BIilll, TaK 1
st poOoTu 3a ¢daxom, B IUIOBOMY CHUIKyBaHHI. KOMyHIKaTHBHA KOMIETEHIIS SIK
KOMIIOHEHT KYJbTYpPH IHIIIOMOBHOTO JIJIOBOTO CHUIKYBaHHS CTa€ OOOB'I3KOBUM
KOMITIOHEHTOM Cy4YacHOTro npogecioHani3My 1 Cy4yacHO1 BUIIOI OCBITH.

KoMyHikaTuBHa KOMIETEHIII CTYAEHTIB NpH MIATOTOBLI JI0 JAUIOBOTO
CHIIKYBaHHS MOBHHHA BKJIIOYATH CBOEYACHE 3aCTOCYBaHHS MEBHUX
KOMYHIKATUBHMX YMIiHb, a TaKOXX 3HAHHSA TMPaBUJI MOBHOI TOBEIIHKH JUIs
3aCTOCYBaHHSI B MDKOCOOMCTICHMX KOHTakTax. B OCHOB1 3a3HaueHOi KOMIIETEHIIli
JeXaTh 3HAHHSA 3 TEOPii 1 IPAKTUKU IICUXOJIOTIT I1JIOBOT KOMYHIKAIIli, 110 BKJIIOYAIOTh
3aco0M CHUIKYBaHHS, HOPMU 1 MpaBujia MOBEIIHKHA, OCOOJIMBOCTI €TUKETY, CIIOCOOU
BCTAaHOBJICHHS 1 MIATPUMAHHS KOHTAKTIB, IPUHOMH CaMOKOHTpOJIIO [3].

3 METOI0 PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOCTI CTYAEHTIB Yy JIJIOBOMY CIUIKYBaHHI
BapTO HAJIATH TIepeBary: BUKOPUCTAHHIO iIHTEPaKTUBHUX METOIB (IUCKYCis, POThOBA
rpa, JuioBa rpa); 3abe3neueHHI0 KOM(OpTHOI aTtMocdepu Ha 3aHATTAX IS
YHUKHEHHSI MOBHUX Ta IMCHUXOJOTTYHUX Oap’€epiB, a TaKOX 30CEPEAUTH CBOIO yBary
Ha TpoOJIeMHOMY HaBYaHHI, a caMe Ha CTBOPEHHI MPOOJEeMHHUX CHUTyaIliid, IO
MO3UTUBHO BIUIMHE HA MNPOAYKTHUBHICTb HABYAHHS Ta MiJCUIUTh KOMYHIKATHUBHY
MOTHBAIIIIO CTYACHTIB Y JIJIOBOMY CIIJIKYBaHHI.

bararo cydacHMX [JOCHIJHUKIB € TPUXWIBHUKAMHU PO3BUTKY JILJI0OBOT
ocoducTtocTi 1 il KOMYHIKAaTMBHOI KOMIICTEHIIi dYepe3 IrpoBi TEXHOJOTIi, 10
O0COOJIMBO aKTyaJlbHO IS TIATOTOBKM (haxiBIIB 1 KEPIBHUKIB Ha OCHOBI
BIJIMTPAIfOBaHHs TPUHOMIB aHalli3y TaKTUKHU 1 CTpaTerii, MOJEIIOBaHHS B3a€MO/III,

imiTarii cutyarii, GopMyBaHHS €TaJOHIB JLIOBOTO MOBEIHKH.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYypH

1. Bepxo B.®., SckeBuu A.C. Kynprypa nuanora: yue0. mocooue. MuHCK:
Hosoe 3nanue, 2002. 152 c.

2.Ilerpumea E.}O.  Tearpanuzanus  Kak  CPEJACTBO  pPa3BUTHS
KOMMYHUKATHBHOW  KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB - OyAyIIMX  Y4YUTENeH
MHOCTPAHHOTO S3bIKa. [ledacocuueckoe oopazosanue u nayka. 2009. Nell. C.52-
54.

3. Iowenmon I'. I'. Teopis xomynikamii. Kuis: Cnirka pexramicmie Ykpainu,
1996. 272 c.
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HOnia Bypaak (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHA MOBIJIbHUX JOJIATKIB Y ITPOLECI
BUBUYEHHS AHTJIIACHKOI MOBHA

B emoxy MopaepHizaiii OCBITHBOTO TMpOIECY, 3 SIBISEThCS TMoTpeda y
pEeryJsipHOMY BIPOBAKCHHI PI3HUX BHUJIB MEJAroriYHUX 1HHOBAIIA y CHUCTEMY
ocBiTH. [IpOoTATOM HECATHIITH, MIIXOAM T4 METOJHM BHWKJIQJAaHHS AHTIIHCHKOI MOBH
3HAYHO CBOJIIOIIIOHYBAJIH, [0 3yMOBUJIO MTPOTPECUBHE BIPOBAYKCHHS IHHOBAIIHHUX
TEXHOJIOTIH B OCBITHE cepenoBuiie. [loeqHaHHS HEBUUESPITHUX MOXKIIMBOCTEH MEpexi
[HTepHeT Ta KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHS METOJiB, 3aco0iB 1 (opM HaBYaHHS
aHTJIIHCHKOT MOBH, BIIKPHBAIOTH JIISI HAC HOBY CXOJIMHKY Yy MOJIepHi30BaHE a00 Tak
3BaHE MOO1IbHE HaBYAHHS.

BukopuctanHs OCBITHIX MOOUIBHUX TEXHOJIOTIA y MPOIECI HAaBYAHHS JABHO
HE HOBWHA, aJ[KC 3aB/ISIKU I[IbOMY BIPOBAKCHHIO YYCHb MAa€ MOXJIMBICTh 37100yBaTH
HAaBUYKU HE TUIBKU B TEPIOJ] YPOKY, a i 1mo3a Moro MexxaMu BUKOHYIOUHU Pi3HI BUIU
Ta piBHI 3aBlIaHb Y CBOEMY MOOLTbHOMY TenedoHi. Taka Gopma HaBUaHHS CHpHSIE,
Hacamriepea, (OopMyBaHHIO IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIli, a TaKOX
MOTHBAIIii JJi1 OBOJIOAIHHS MOBJICHHEBUMHU YMIHHSAMH Ta HaBHUYKaMHU 1HO3EMHOT
MOBH.

BukopuctanHs 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH Yy IpOIleci BUKIAIAaHHS 1HO3EMHHUX
MOB, € aKTyaJbHUM MUTAHHSIM CbOTOJIEHHA. Takuii Crioci0 HaBYaHHS € TOCUTH HOBUM,
ane po3noBciokeHUM. ChOTOAHI BYMTENh Ma€ BMITH BHKOPHCTOBYBATH  TaKi
nejgaroriyHi  Ta  iHGOpPMAaIIHHO-KOMYHIKAIIHHI ~ TEXHOJIOT1i, sKi crpusiau 0
PO3BUTKY B YYHIB HaBUaJIbHO-ITI3HABAJILHOI aKTUBHOCTI, CAMOCTIMHOCTI, a TaKOX
(bopMyBaHHIO Ta PO3BUTKY KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH. Cepes; TaKuX TeXHOJIOT1H €
TEXHOJIOTiSI MOOUTAHOTO HaBYaHHS 3 BUKOPHUCTAHHAM JOJATKIB IS MOOUIBHHX
npuctpois [1, €. 12].

BinbmiicTe y4HIB MalOTh Y CBOEMY PO3MOPSKEHHI MOOUIBHI MPUCTPOI, TOMY
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, SIK MOXXHa MOTHBYBAaTH YYHIB 3aCTOCOBYBATH iX HE
TUTBKM SIK BUJ PO3Bar 4u CIUIKYBaHHS, a TIEPETBOPUTH iX MOOUTHHHI MPUCTPiM Ha
THCTPYMEHT JUIsl HAaBYaHHSI, SIK B IITKOJII TaK 1 1mo3a 1l MexXamH.

Iness MOOUTBHOrO HAaBYaHHS 3aCHOBAHA Ha BHUKOPHCTaHHI HaBYaJbHUX
MOKJIMBOCTEH, IO HAJTAIOTHCI MOOUIBHMMH TEXHOJOrIsIMH. Takuii MeToJ HaWOLIbII
aKTyaJIbHUM, KOJIM YYEHb HE 3HAXOAMTHCS Yy 3a3[alieriib BH3HAYCHOMY MICI 1
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HABYAETHCS, BUKOPHUCTOBYIOUM CHUTYaTMBHMM NIAXIT 1 AOCTYNHI HOMY pecypcH.
MoOibHEe HaBYaHHS TAKOX JO3BOJISIE YUHAM JIETKO 3MIHIOBaTH OOCTaHOBKY I YMOBU
HaBYaHHS Ta NOEJHYBAaTH HABYAaHHS B JICKIILKOX HaBYAIbHUX 3aKianax. [3].

Ha npocropax iHTepHeTy icHye 0e3slid MOOUIbHMX JOJATKIB Ta COLIAJbHUX
MEpeX, SKi JalTh 3MOTY peali3yBaTH JOCKOHAle 3aCBOIOBAHHS YCiX UYOTHPHOX
3arajJbHONPUUHATUX BHUJIB MOBJIEHHEBOI MAISUIBHOCTI: ay[IilOBaHHS, TOBOPIHHA,
YUTaHHS Ta MUCHMA.

Kopucryrournch Matepianamu takux gonaatkis sk Advanced English Listening,
Awade, English Helper, moxna obpatu pi3Hi marepianu s HaB4YaHHs. JlomaTku
Jal0Th 3MOTY CJIyXaTH MICHI, NHUBUTHCH (PUIBMH Ta BiJ€0, KOPEryBaTH BHMOBY,
JVBUTHCH TeJeTiepe/iadyi Ta BUKOHYBATH pIi3HI THUIM 3aBJaHb Ha ayjitoBaHHA. Ha
3aHATTAX TaKOX BHKOPUCTOBYIOTH (DOHETHYHI BIPABH, J€ JUKTOPOM BHUCTYIIA€
HOCIi MOBH. TAKUM UYWHOM CTYJCHTH BYAaThCSl TPABUIBHO BUMOBISITH 3BYKH,
CIIKYIOTh 3a IHTOHAIIIEIO. 3pO3YMIJIO, IO TaKWW BHUJ 3aBIaHb Kpalle BUKOHYBaTH
Ha BIacHOMY TelnedoHi [2].

PozymHe BUKOpUCTaHHS IHHOBAIIMHUX TEXHOJOTIN i Yac HAaBYaHHS, JAcCTb
HaM 3MOT'Y MOTHBYBATH YYHIB, 320XOTUTH Ta YPi3HOMAaHITHUTH BHJH JISIIBHOCTI Ha
ypokax. Ajie BapTO BMITH MOEIHYBATH MOJIEPHI30BaHE HABYAHHS 31 3BUYAWHUM.
MoOuTbHI JOJATKH JAlTh HAM MOXKJIMBICTH ICTOTHO MIABHINUTH €(PEKTUBHICTH
HABYaJLHOTO TIPOIIECYy, MPEJACTABUTH HABYAIBHUN MaTepial Ha BCIX HOro piBHSAX,

00’ €THYIOYH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 KOHKPETUKOI HA0YHOCTI IPAKTHUYHOI TISUTBHOCTI.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. buxosa 0. O. OcHoBu cTanmapTu3alii iHGpopMaIiiHO-KOMYHIKaIIIHHUX
KOMITETEHTHOCTEH B cHCTeMi OCBITH YKpainu : Meroa. pekomenzanii / F0.0.bukosa,
O. M. Cripsa, O. B. OBuapyk. —K. : Arika, 2010. —88 c.

2. Bopona T.O. BuxopucranHs MoOOUTBHOTO Tene(oHy s PO3BUTKY
pPI3HUX BHJIIB MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH.
[Enextponnuii pecypc] / Bopona T.O., Kopsrina A0 // 573akapnatceki
¢utomoriuni  crymii. — 2011. — Pexumm goctymy po pecypey: http://zfs-
journal.uzhnu.uz.ua/archive/8/part_2/13.pdf

3. MoO6inbHe HaBYaHHS IS SKICHOI OCBITH Ta COINlaIbHOI 1HTETpalii.
Ananitnyna 3anucka 1HCTUTYTY HOHECKO 1o iHgopmaniiHUM TEXHOJOTISM.
[Enextponnuii pecypc] — Pexxum nmoctymy: http://iite.unesco.org/pics/publications
Iru/files/3214679.pdf.
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Mapzapuma Benuuko (m. Binnuys)

KOHIEMNTYAJBHA ITOCTACH OBPA3Y KIHKH-
JIOMOTOCIIOJAPKHA BAMEPUKAHCBEKOMY TEJECEPIAJII
«BITYANTYIIHI JOMOTOCITIOJAPKW»

3 MOo3MuIIiil JIHIBOKOTHITUBHOTO MIAXOY 00pa3 JiCiHKU OXONIIOE MpU PIi6Hi, a
came: nepeoKoHyenmyaibHull, KonyenmyaivHui ma eepbarvnuti[l, c¢. 117-138]. ¥
HAIIOMY JIOCJII/DKEHHI MH 30CEpeKYEMO yBary Ha PO3KPUTTI KOHIICTITYaJIbHOT
imocraci >KIHKM Ha ocHOBI oOpazy bpi Ban ne Kawmn, ronoBHOi repoiHi
aMepuKaHChKOro cepiany «Biguaiigymnai mgomorocnomapku». bpi Ban Jle Kamn
BBaXKaJlacsl 3pa3koBOI0 TOCTIOAMHEI0 Y BCHOMY IMEPEIMICTI Ta YyIOBOK OEperuHer0
CIMEHHOT'0 BOTHHMINA. 3OBHIIIHIN BUTISA bpl MOBHICTIO BiAMOBiNaB ii BUIIYKaHIN
MOBI Ta 6e370ranHuM MaHepaM. JKiHka JtoOUTh €KCIEPUMEHTYBATU Y KYJIIHAPHOMY
MUCTEITBI, OJHAK POJWHA HE CIPUHMAE TaKOro POy MPOSBH yBarW Ta JAPATYEThCS
BiJ il HaAMIpHOI IITYy4YHOI OO s3HOCTI. bpil 3aBkam crnpuiiMae XaTH1 CIpaBU SK
MOYKJIUBICTD BIIIOYHTH, MEJIUTYBATH, nooyTu B THUII HAOTUHIII.
Came ToMy KoHuentyaisHa metapopa HOUSEWORK IS REST (the way to
disengage emotionally) [3, DH: 22.06-22.09] minkpeciroe Ti CrpaBKHIO HATYypy Ta
BHYTpiHINA cTaH. YomoBik bpi BiguyBae cebe mauckoM(oOpTHO, criocTepirarouu 3a
IparHeHHsM JPYKUHU OyTH iMeadbHOI0 rocrnoauHero. [Ipo 1me cBimuuTh HacTymHa
koHuentyanbHa  Mmetadopa HOUSEWIFE IS A PERFECTIONIST,
pernpe3eHToBaHa B TakoMy KoHTeKCTi: «You're this plastic suburban housewife with
her pearls and her spatula who says things like "We owe the Hender sons a dinner .
Where's the woman | fell in love with who used to burn the toast and drink milk out of
the carton and laugh? | need her. Not this cold, perfect thing you've become» [4,
DH: 37.51-37.56]. Ha iioro mymKy, KOXaHa € HE JIFOJIUHOIO, a XOJIOJHOI HITYYHOIO
piauto (plastic; a cold, perfect thing), Takum co0i BBiWIMBUM pPOOOTOM, IO HE
3MaTHUW BHpakaTh BiacHi mouyTTsa. Ockinbku bpi mocTiitHO mparHe mo
camopeari3aiii sk HalKpara ToCIonHs, 30BCIM CKOPO ITICIIA nepeizny ii MOYnHarTh
BBXKATH HAMKPAIIIOIO MATIp 10 Ta €JIETaHTHOIO JPYKUHOIO Y BCIM OKOMUIIL. 3a3/Iporili
cyciaiB BHSIBIISIFOTBCS y TaKii KOHLIETITYaJIbHII MeTtadopi AK
HOUSEWIFEISARIVAL, 111(0) BepOaNi3yeThCs nepedpazoBaHUM
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cioBocrionydeHHsMm keeping up with Breevan de Camp [5, DH: 0.51 - 1.02],
MiATBEPKYIOUN THM CaMUM Bce3arajibHe BU3HAHHS KIHKH.

Baprto 3ayBakwTH, 10 MITH TEX HE MOIJIM 3HAHTH KOHTAKT 3 MAaTip’i0 Ta
Hamarajuucsi TpuMatucs ii ocTopoHb, a bpi Ban ae Kam,B cBoro uepry,Tak at00UTh
CBOIX JITEH, 10 X04€ 3aXUCTUTH iX BiJl OyAb-SIKUX KPUTHKIB. BoHa Kapae iX 3a KOKeH
MaJICHbKUH TIPOCTYTIOK, SIKHH BOHH POOJISATH, ajie KOJIM MOBA 3aXOJIUTh MPO CEPHO3HI
pedl, BOHa BBaXKae 3a Kpaile OpexaTu, HDK BHUCTABJISTH CBOIX JIT€Hd B MOTaHOMY
ceiTii. Jlo mpukiaay B cuTyallli, KoJu Mmia Kojecamu cuHa Enjapro 3arunyna mama
cycima, bpi abconoTHO 3a0yBa€e PO €TUUHHUN MOPAbHUM KOAEKC, 110 BUPAKAETHCS
koHuentyanpHoro Meragpoporo MOTHER IS A CRIMINALB nHactymHOMY
KOHTEKCTL: «Qur son could spend the rest of his life in jail. ... I won't allow that...
Bree knew what she was about to do was wrong, but like most sinners, she would
worry about her guilt tomorrow» [6, DH: 2.49-3.03].VY nekcukorpadgiyaux mKepenax
HOJa€Thecss HacTymHa naediHimis JekcuyHol omuuammi “criminal ”: «relating to,
involving, or being a crime; guilty of crime” [2], Ha OCHOBI YOro MH BHALIIEMO
Taki OCHOBHI JiekceMu sk Crime ta guilty. ¥V nmocmimkyBaHoMy Matepiaii €mizomy
3HAaXOJUMO Ty K camy JiekceMy «guilty ta cunoniMm «criminal» - «sinner». 3 1poro
CIIJIy€E, IO KOJIM MOBA 3aXOJUTh MPO BIACHUX JiTeH, MopaibHUM 3akoH /it bpi Ban
Jle Kamm He icHye.

VY o061 Bpi Takoxk ckimamaeTbes He Bee Tak Tianko. YomoBik Pekc 3akamas
PO3JyYCHHS, TIparHyyd BTEKTH BiJ IITY4YHOI JF00 SI3HOCTI Ta MpaBHIbHOCTI bpi, ska
CKopiiie «0yJia cX0Xka Ha aKTPUCY 3 PeKJIaMH ITPo MUKHI 3aco0m». [ToayTTs KoxaHHs
OCTaTOYHO 3racaroTh, KoJu Pexc morparuise Ha JiKapHSHE JDKKO M JKIHKA YiTKO 1
XOJIOJTHO 3asIBIISIE, 110 BCE MOKIHYEHO, JIe ¥ 3yCTPIYaeThCsl HACTYITHA KOHIIETITyaJbHa
meradopa LOVEISVOID: «The doctor said you could be here for weeks. Would it
make you feel any better if | told you I'm sorry for what | did? Yes, it would if | still
felt anything for you. But as it stands, the place you used to occupy in my heart is
very much empty now” [7,DH: 18.29-18.35]. Konnentr LOVE BepOani3zyerbcs 3a
JIOTIOMOT'OF0 TaKOTO CJIOBOCTIONydeHHS sk «place in my hearty ta ocmucoeThes SIK
¢bi3uuHUN TPOCTIP, a came BaKyyM.

Orxe, y 06pasi bpi Ban Jle Kamm 6e3cymMHIBHO JOMiHY€ acleKT CHPaBKHBOI
KJIaCU4YHOiI JoMorocrofgapku XIX cToOmTTsa, mpo IO CBIAYaTh Taki KOHIENTYalbHI
meradpopun sk HOUSEWORKISREST, HOUSEWIFEISAPREFECTIONIST,
HOUSEWIFEISARIVAL, a Ttakox Big4aiiaymrHoi Martepi, MO 3pHBAE MAaCKy
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171eaibHOT JIIOJIMHU TUIBKH, KOJW 11 JITH MOTPAIUISIOTh B CEPHlO3HI HEMPUEMHOCTI.
Januii  acnekt OO €KTUBYEThCA B Takiil KOHLENTyalbHId Metadopi K

MOTHERISACRIMINAL.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. JI. benexoBa. CrnoBecHuii o0o0pa3 B  aMEpPUKAHCBKIA  MOeE3ii:
JIHTBOKOTHITUBHUM acmiekT. XepcoH, 2004. 308 c.
2. Cambridge English Dictionary. URL.: https://dictionary.cambridge.org (zarta
3BepHeHHs: 29.10.2020)

Cnucok Jaxepet iJIIOCTPATUBHOI0 MaTepiajry

1. American series, Desperate Housewives. Season 1, Episode 2. URL.:
https://www.dailymotion.com/video/x6uq644 (nara 3Bepuenns 30.10.2020)

2. American series, Desperate Housewives. Season 1, Episode 1. URL:
https://www.dailymotion.com/video/x57r58] (nata 3Bepuenns 30.10.2020)

3. American series, Desperate Housewives. Season 1, Episode 7. URL.:
https://www.dailymotion.com/video/x57x]jzf (nara 3Bepuenns 30.10.2020)

4. American series, Desperate Housewives. Season 1, Episode 9. URL.:
https://www.dailymotion.com/video/x61jpu9 (nara 3sepuenns 30.10.2020)

5. American series, Desperate Housewives. Season 1, Episode 13. URL.:
https://www.dailymotion.com/video/x6uq4z5 (mata 3sepaenns 30.10.2020)

Ipuna I'namiox (m. Binnuys)

JAESAKI ACIIEKTHU 3ACTOCYBAHHSA INTPOBJIEMHOI'O METOY
TP BUBYEHHI TBOPIB H. TOTOPHA Y IIKOJII

Haraniens ['oTOopH € 0qHUM 13 HAWBUIATHIMINX TUCHMCHHUKIB aMEPUKAHCHKO1
niteparypu. Moro TBOpUiCTH XapaKTepH3yeThCS BHCOKHM piBHEM alerOPUYHOCTI,
TUTMHHICTIO OTMOBIJaHHS Ta MOEAHYE B COO1 JEKUTbKa CTUIIIB SK TO HApHC, €cce Ta
onoBiab. Came 1€ J103BOJISIE aBTOPY OJTHOYACHO PO3MOBIAATH ICTOPIIO Ta 3BEPTATUCH
0 4MTaya, MOOYMKYIOUHM HOro 0 TIMOOKHUX PO3AYyMIB Ta IIMPOKUX MOPaJTbHUX

y3aranbHeHb. Pomanam H.I'oropHa mpuTamanHa neBHa ¢parMeHTapHICTb. Y Aycl

202


https://dictionary.cambridge.org/
https://www.dailymotion.com/video/x6uq644
https://www.dailymotion.com/video/x57r58j
https://www.dailymotion.com/video/x57xjzf
https://www.dailymotion.com/video/x6ljpu9
https://www.dailymotion.com/video/x6uq4z5

MOCTHKA POMAHTH3MY BiH BHUXOAWUB 3 TOTrO, IO TBOPEIh IIOBUHEH YMITH
MEePEeKITYaTUC 31 CBITY peanbHOCTI y cdepy YMOBHOCTI, (paHTACTHKH, BUTAIKH,
caMe ToOMy y MOro TBOpax 4ac Ta MICII€ PO3BUTKY MOJI1i 3aBXAM HEBU3HAYCHI 1 Haue
BilOKpemiieHi [3, c. 42].

Y pomaHax MNHUCBMEHHHMK YacTO 3BEpTaBcsS [0  ajeropii 1 CHUMBOJIKH,
MOpaIbHO-P110COPCHKOT0 TUAAKTU3MY Ta JO0 aHaNi3y AYIIEBHOTO CTaHy JIIOJWHH,
dKka Maja TaeMHuUM rpiXx. 3a wmw pucy H.l'oropna uacto KputukyBaiu SK
MUChMEHHHUKA, 10 30BCIM HE BigoOpakae TOroyacHy peajbHICTh Ta JKUTTS CIOXH. 3
iHImoro 60ky, came 1151 puca tBopuocti H.I'oTopHa BHM3HaumMia HOTO SIK KYJIBTOBOTO
MUChMEHHUKA CTOIITTS Ta 3aJIMIIAE HOTO TBOPH aKTyaJlbHUMH 1 Y ChOTO/ICHHI [2, C. 6-
7].

TBopua cnagmmua Hartaniens ['otopHa Oarata Ha mnpoOJieMH TPIXOBHOCTI
JIIOJICHKOT AYII, CTABUTH 1]l CYMHIB HEOOXIIHICTh MOKapaHHsS 3a CKOEHUHN 3JI0YUH 1
caM 3JI0YHMH 3arajiom. Moro nepcoHaki HEOJHO3HAYHI, aMOIBaJIeHTHI, a caMe TOMY
3aBOMOBYIOTH yBary unTaya i 3HaxXOJSTh IIEBHUH BIAT'YK Y KOXXHOTO 3 HHUX. [IuTaHHs,
aki H.'otopH mopyiiye y cBOiX TBOpaX, MOXYTh CTaTH aKTyaJbHOIO TEMOIO IS
00roBOpEHHSI Ha YpOKax 3apyODKHOI JiTepaTypd, TOOTO iX MOXKHA BHKOPHCTATH SK
0a3y JuUIs 3aCTOCYBaHHS MPOOJIEMHOr0 MeToAy. BunTenb Moke BUKOpUCTATH pid abo
CUTYaIlil0, SIKa CTajla OCHOBOIO CIOXETY pOMaHy, ab0 OJHOTO 3 TOJOBHUX MEPCOHAXKIB
1 CHOHYKaTH Y4HIB J10 0OTOBOPECHHS.

CrBoprotoun Moji0Hy CHUTYaIlil0, BUKJIaJga4d CIIOHYKA€e YUIHIB JI0 CaMOCTIMHOTO
MHUCJIEHHS Ta aHajJi3y IIOCTaBJIGHOI MpOOJEMH, CTUMYIIOE€ TBOPYHH MIAXiA J0
BUPIIIEHHS MTUTaHHs, OCKUIBKK BU3HAYCHUX NepcoHaxiB y H.I'oropHa Hemae 1 untau
Ma€ JIATH BIACHOTO BUCHOBKY. TakoX MOMIOHUM METOJOM MOJKHA 3ayYHTH Y4YHIB

710 OUTBII JeTadbHOT POOOTH 3 TEKCTOM, 1[0 PO3BUBAE iXHI Mi3HABaIbHI HABUYKH |1, C.

23].

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEpaTypu:
1. EHnmkoneis memarorivHuX TEXHOJIOT1H Ta iHOoBallii / aBrop-ykiaagad H.II
Hagomnokosa. — X., Bua.rpyna “OcnoBa”, 2009. 176 c.
2. Icropist 3apy6ixkHOi diTeparypu XX cromitts / min pen. JL.I'. Auapeesa, M.,
1980.
3. Jliteparypna ictopis Cnonyuenux IlrtatiB Amepuxu.T.IIl / mim pen.
P. Comnnepa, Y. Topma, T.3 B. Ixxoncona, I'.C. Kenbu, M., 1979.
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Kaponina I'onyosamnixoea (m. Binnuys)

OCOBUCTICHO-ITPO®ECIIHHI AKOCTI BUUTEJIS 21 CTOJITTA

OcobucTticHO-TIpoeciifHi SKOCTI Cy4acHOTO BUMTEINS Hapasil BiIoOpakaroTh
Horo mpodeciiiHi poni, a caMme JOCHIJHUKA, EKCIIEPUMEHTATopa, TEXHOJIOra,
KypaTopa, HacTaBHUKAa Ta Koyiabopatopa [5]. 3a BHCHOBKaMHM aMEPHUKAHCHKUX
nocimiaaukiB K. Kes 1 LLI. Po6iHcona, ciig poOuTH BUpa3HHUl akIEHT Ha PO3BUTKOBI
LIJIOT0 PSAAY OCOOMCTICHO-MPOQECIHHUX SKOCTEH MNEeANpalliBHUKIB, K1 MOKJIUKaHI
peanizoByBaTH npodeciiini PyHKIIi y BIAMOBIAHOCTI A0 yMOB 21 cTomitTs [6, ¢. 10].

Orxe, cepell HaWBAXKIUBILIUX MPOQPECiHHO-0COOUCTICHUX puC yuuTens 21
CTOJITTSl MEPEAYCIM PO3TIISIAAIOTECA ACUXONIO2IYHA SHYYKICMb ma adanmu@HiCmo.
[lcuxonoriyHa THYYKICTh HEOOXIJHA BUYMTEJICBl SK MPEACTABHUKOBI COIIAJIBHOI
npodecii He gumie g ¢PEKTHBHOI B3aEMOJII 3 YYHSAMH SK HOCISIMH TIEBHHX
I[IHHOCTEH, YABJICHB, 110 MAIOTh PI3HOMAHITHI OCOOJIMBOCTI MUCJICHHS Ta IMOBEIIHKU,
ayie i JyIsl TOTOBHOCTI CIIpUIMaTH, MPUHAMATH 1 BIIPOBA/XKYBAaTH LI0pa3y HOBI 17€i, 3
TOTOBHICTIO PO3IJIAIaTH QJIbTEPHATUBHI TOYKH 30py, MpAaIlOBaTH 3 HOBOIO
iH(pOopMalli€ro, 1HOI IHTETPYBATH IIPEAMETHI 3HAHHS 3 HIIMX JUCIUIUIIH Y BUBYCHHS
iHO3eMHUX MOB. He cmig 3a0yBatu, 1m0 MoiogoMy (axiBIeBl MOTPIOHO
CIIBMpAIIOBAaTH 3  MPEICTaBHUKAMH  PI3HMX  BIKOBHX  KaTeropi, ToMmy
MDKreHepalliiiHa B3a€MOJis TaKO)K BUMAara€ THYYKOCTI Ta 34aTHOCTI aJamnTyBaTHCH,
OyTH TOTOBHM 3pO3yMiTH, 30ajlaHCYBaTH PI3HI MIAXOAU JO TPOoQeciiHUX TUTaHb,
00roBOPIOBATH Ta MPHUIMATH pallioHAIbHI PIITICHHS.

Iniyiamuenicmo i camocnpsamosanicmes BUCTYNAKOTh HE MEHII BaKJIMBUMH
0COOUCTICHO-TIPOECIHHUMU XapAKTEPUCTHKAMU CYyYaCHOTO BUHUTENS 1 € SKOCTSIMH,
CYNyTHIMH J0 HaBUYOK 21 CTOMITTS — KpPEaTUBHOTO Ta KPUTHUYHOTO MUCIICHHS.
TBopua iHiliaTHBa BUYUTES € HEOOXIMHOIO TEPEIyMOBOIO AKTHBHOTO 3aTy4CHHS
VYHIB J0 HaBYaJIBLHOTO IIpOIleCy, TMOIIYKY HOBUX (OpM 1 METOmiB poOOTH,
MABUIIECHHS SIKOCTI HaB4aHHs. CaMOCTIPSIMOBAHICTh K O3HAKa HASIBHOCTI B YUHTEIS
BHYTPIIMIHbOI MOTHBAIlIl O PO3BUTKY Ta CaMOBJOCKOHAJICHHS, HAJAIITOBAHOCTI Ha
HABYaHHS BIPOJIOBXK XKUTTS, 3JaTHOCTI 10 camopediiekcii Ta camoigentudikarii [1] €
HEOOXITHOIO TEepeyMOBOIO TMpodeciiiHOro 3pocTaHHsS Ta, B PE3yJbTaTi, SKOCTI
OCBITH B3arajii.

Komynixamusna xynvmypa € oCOOJIMBO aKTyaJbHOIO B €M0XY HEOOMEKEHHX
MOXJIMBOCTEH CHUIKYBaHHS Ta I1HTEHCHUBHOI mpodeciitHoi B3aeMopii. OcobiuBoi
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BaYKJIMBOCTI KOMYHIKaTUBHA KyJbTypa HaOyBa€ y AISIbHOCTI BUMTENSI IHO3EMHHUX MOB
AK KOMYHIKaTUBHOI TUCUHUILIIHY.

IIpooykmuena komnemeHmuicmy YUUTENS KOHKPETU3YETbCA Yy TaKuX ii
O3HaKaX, fK: BMIHHA IHTepIpeTanii MOpeAMETHOro MaTepialny; NpPOEKTYBAHHS
MI3HABaJIBHUX METOAIB 1 Jiii; opraHizaiisi HaBYaJbHOI JISJIBHOCTI YYHIB HUISIXOM
PO3KPUTTS IXHBOT'O CYy0’€KTUBHOI'O JOCBIAY Yepe3 M1alior, POJIbOBY TPy, pedieKciio
TOIIIO 3 METOIO HE JIUIIIE 3I00yTTs YUYHSIMU 3HaHb, ajie 1 3a0e3MeUeHHs Ta MiITPUMKHU
MOTHBAIII1 10 HaB4YaHHS [4].

Jlioepcoki  30ibnocmi  ma  iouymms  0COOUCMOI  GIONOBIOAILHOCMI €
00’ €KTHBHOIO YMOBOIO Ta IHCTPYMEHTOM JIeMOKpaTH3allii OcBiTH. Sk 3a3Hauae JL.
Maprynina, AeMOKpaTu3allisi OCBITH Iepeadadyae He JUIIe PO3IIUPEHHS YYHIBChKHUX
paB Ta MOBHOBAXXEHb, a 1 000B’SI3KOBY JEMOKpPATU3AIlII0 JISUTBHOCTI MEaroriyHoro
KoJekTuBy [3; c¢. 8]. IHmIMMHM croBaMu, y4uTeNdb Yy I[Id CHUCTEMI OTPUMYE OLIbIIE
aBTOHOMIi Ta cBOOOJW Jiif, TIpaBa Ha IHIIIATUBY Ta BTIJIEHHS BJACHUX 11l Ta
npoekTiB. Peamizamiss Takoi MOl TMEJaroriyHOro YIpaBlIiHHS HEMOXJIMBa 0e€3
HAsIBHOCTI Y BUMTENS JIAEPChKUX SKOCTeH, ki, 32 O. [loHoMapeHKoM, BKIIIOYAIOTh
IHIIaTUBHICTh, BIAMOBIAANBHICTh, 3JATHICTH IO IHTErpallii CoOIllaJbHUX POJIEH,
iHHOBaIllifHE MUCIEeHHsS Tomlo [4; C. 265]. BuzHadanbHOIO PHCOIO JIijepa € HOro
BKJIFOUEHHS y TIPOLIeC HaBYaHHS HE JIMINE Y POJii KepIBHHUKA, alie i y PoJii aKTUBHOTO
yYacHUKa, SKUW 3aliMa€ THYYKY TMO3HUIII0 Yy CIIBOpAIll 3 YYHAMH Ta JeJIeTye iM CBOi

ITOBHOBA>XCHH:I.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
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5. Greenhill, V. 21st Century Knowledge and Skills in Educator Preparation.
September, 2010. USA: AACTE.

Anina I'opoans (m. Binnuys)

I'EHAEPHI OCOBJIMBOCTI MOBJIEHHA SIK PE3YJIBTAT
COHIOBIOJIOTTYHUX YNHHUKIB

bepyun 3a OCHOBY aHTpPONOLEHTPUYHHUN TMiAXiJ Yy JIHTBICTHIl, BYEHI
BUJUISIIOTh  KAaTETOPIl0 «reHaepa» s[K OJHOro 13 MapaMeTpiB BH3HAYCHHS
MOBJICHHEBUX Ta KOMYHIKATUBHUX OCOOJMBOCTEN KOHKPETHOTO 1HAMBIAA. BuzHauny
pOJIb Yy BIATBOPEHHI COIIOKYJIBTYpHOI 1H(OpMaIii Mpo I1HAWBIAA BITIrParOTh
pPI3HOpIBHEB1 MOBHI1 OJHMHHIl, sIKi (OPMYIOTh 3arajbHy CYKYIHICTh THIIOBHUX
EeMOIIMHUX, TICUXIYHUX, COIIIOKYJBTYPHUX Ta TIOBEJIHKOBHUX OCOOJMBOCTEH,
3a3BHYai MpUTAMaHHUX YOJIOBIYii a00 >KIHOYIM CTaTi B MEBHIM KyJIbTypi HA IEBHOMY
piBHI pO3BUTKY [2, c. 110].

Cnemnudika MOBJICHHEBOI IIOBEIIHKA 4YOJOBIKIB Ta JKIHOK IIOB’s3aHa 13
comio(i3i0IOrTYHIME YUHHUKAMH, M0 CHOPMYBAIU MPOTITOM EBOJIOIIT JIOJUHHU.
CriocTepekeHHs 3a IMOBEIIHKOI IPEACTABHHKIB JKIHOYOI Ta YOJIOBIUOi CTATTI Ja€e
3MOTY BHJIUTUTH HACTYIIHI MOBHI CTpaTerii )KiHOYOT CTATTi:

1. MoBgeHHs )KIHKY 3a3BUYail CIIOKINHE, TOBIpIUBE Ta JICIIO HAiBHE;

2. [Ipy KOMYyHIKaTUBHOMY aKTi MPEACTaBHUIIN >KIHOYOi CTATTi CIIAYIOTh
CTHJTIO CIIBPOOITHHUIITBA, TOOTO IPArHYTh 10 TIANOTY, TOTPUMYIOTHCS TEMH PO3MOBH,
B TOH Yac SIK YOJIOBIKM 30CEPEKEHI Ha TOCTIHHOMY CaMOCTBEP/KEHHI MPOTITOM
KOMYHIKaITii;

3. KiHKM TSOKIIOTH 10 OCOOMCTICHOTO CHUIKYBAaHHSI Ta CIUIKYBAaHHS Y

mapax. [3,c. 111].
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Bapro BiA3HAUMTH, 10 Ha JIEKCMYHOMY pIBHI JKIHKM BHPa)XalTh CBOIO
E€MITATUYHICTh, €MOLIMHICTh Ta YYTJIMBICTh 3a JOTOMOTOI HIMPOKOTO Jlama3oHy
BUT'YKIB, MIOPIBHSHB, €MITETIB, METAPOp, 3MEHILYBaIbHUX CJIiB, €B(emizMmiB Toulo. Ha
rpaMaTUYHOMY PIBHI KIHKU CXWJIbHI JIO YaCTIIIOTO BUKOPHUCTAHHS MACUBHOTO CTaHY,
[0 TOSACHIOETHCS OCOOJUBICTIO KIHOK 3aJMIIATH TBEPIKEHHS HENEBHUM Ta
HETOYHUM, OYTH OOEPEXHIIIMMHU 11010 BUSBY CBOIiX MPOMO3HULINA Ta TBEpIKEHB[4, C.
111].

Busznavaroum XapakTepUCTUKH XYI0KHBOTO MOBJICHHSI YOJIOBIKIB Ta >KIHOK,
HEMOJKJIMBO OO1MTH yBaroro BaroMmicTh COIIaIbHUX YHHHMKIB, 30KpeMa TpaJauLiiHIN
PO3MOALT TEHASPHUX COIIaTbHUX poJiel. [{ell YnHHMK Hakaga€e BIJOMTOK Ha TUTIOBY
TEMATUKY MUCBMEHHUIb >KIHOYOI CTaTTi, sIKa 3/1e0UIBIIOro BioOpa)kae coliaibHI
POJI1 KIHKH, BKJIIOYAIOYH POJIb MaTepl, APYKUHH, TOHBKUA YU KOXaHKH [2, ¢. 112].

OTxe, MOXKEMO CTBEpJKYyBaTH, M0 TEHACPHI BIAMIHHOCTI MOBJIECHHEBOL
MOBEIIHKK (OPMYIOThCS Ha OCHOB1 O10JI0TIYHOI CTaTTi, MPOTE HEOOXIAHUM € 1
3a3HAYEHHS TOTO, 110 TEHJEPHICTh — II€ MpoIleCc, AKUH B1IOMBAE TaKOXK YMOBHU
CyCHUIbCTBA, SIKI MPOBOKYIOTh BIAMIHHOCTI MDK pOJIIMH CTaTed, iX ICHUXIYHHUX,
MOpaJIbHUX 1 MEHTaJIbHUX XapaKTEpPUCTHUK, fAKI 3 YacoM (OpPMYIOTh IE€BHY

MOBJICHHEBY TMOBEIIHKY 1HIWB1IA.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
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3.0cinoBa T. ®. I'engepHuil acneKT KOMYHIKATHBHOI IOBEIIHKW JIFOJAWHU:
napameTpuBepOanbHOi 1 HeBepOanbHOI KoMyHikaii. dinonorivyni crynii. Haykosuit
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Kpicmina I'opo6uyk (m. Binnuys)

®JOPUCTUYHI ®PA3ZEOJIOTI3MU Y MOBHIN KAPTUHI CBITY

®pazeosorist, sK 1 MOBa, BiI0Opaxkae KyJlbTypy, ICTOpil0O Ta 3BUYAl SK
CyCNUJIbCTBA B LUIOMY, TaKk 1 oOKpemoro Hapoay. Dpa3zeonoriydi OAUMHUI
IHTEPIPETYIOTh AIMCHICTh 3a JOMOMOIrOK 00pa3iB Ta BiAIrparoTh OCOOJMBY pOJIb Y
BTUIEHH1 HAI[IOHAJIBHOI Ta KYJBbTYPHOI BIEBHEHOCTI JIIOACH Ta iXHBOT 1IeHTU]IKALI].
Came TOMY KOTHITHBICTHM HAaJIalOTh BEJIMKOT'O 3HAYEHHS MOBI SK MHCICHHEBOMY
SBUILY, a/PKE€ BOHAa HAKOMMYye Ta mepeaae iHdopMmalio mpo CBIT Ta Gopmye
MUCJICHHS 1HIMBiAA. Y Tpoueci CTBOPEHHS (pa3eosiori3MIB pPOJib  BIIINPAOTh
NOHATIMHUKM 3MICT, KaTeropiaJibHe 3HAYECHHS Ta CYCHUIbHE B1IOOpakKeHHS.
BinOyBaeThcsi mepeocMUCICHHS MOBHOI OJMHMIN, ii ceMaHTHYHA mepeOyaoBa, 1 B
pe3yiabTaTi KOMIOHEHTH (hpa3eosiori3aMy 4YacTKOBO a00 TIOBHICTIO BTpavaroTh
BJIACTHUBE M paHillle JICKCHYHE 3HAUYCHHS Ta HOMIHATHBHY (QyHKuito [1, c. 26].
Buacnigok mporo (paszeosoriyHa OJUHUI OTPUMYE €IMHE 3arajbHE CEeMAaHTHUYHE
3HaueHHs. BayTpimHs dopma  (QpaszeonoriaMiB Mae  IIIKOM  CaMOCTIHHE
€TUMOJIOTIYHE 3HAYE€HHS Ta TICHO II0B fA3aHA 3 BMOTHUBOBAHICTIO i€l oxguHumi. B.M.
YrpuHIOK BBa)ka€ BMOTHMBOBAHICTH (Ppa3eosiori3My  KUIBKICHOIO Ta SKICHOIO
XapaKTEPUCTUKOIO BHYTPIIMIHBOI (POPMH Ta IMIJIKPECIIOE, III0 «BMOTHBOBAHICTh — CYTO
CUHXpPOHHE SIBHINE, TOB’S3aHE 3 IMEPECOCMHUCICHHSIM Ta BTPATOI0 IOYATKOBOTO
TpakTyBaHHS (pas3eoiori3aMy, BOHAa MOXKE 3MIHIOBATHUCS 3 YacoM 1 IIMM BOHA
BIJIPI3HAETHCA Bim eTuMosorii» [3, c. 6]. @pa3eosoriune 3HAYCHHS HE € TOTOXHUM
JIEKCUYHOMY HacamIepes 4epe3 BTOPHHHE BIITBOPEHHS KapTHHH CBITY, caMe TYT
y)K€ BHPaXEHO IHTEIICKTYyaIbHO-EMOIIHHE OCBOEHHS HOCIIMH MOBH BiAMOBITHOT
IIHCHOCTI.

EtHokynbTypHa ~ mpoOnemaThika — 3apa3  JAenali  BaXKIUBIMA IS
AHTPOTIOIICHTPUYHO 30pieHTOBaHOI ¢pa3eonorii, Tak K TpaauiiiHa ¢pa3eosoris
BIIHOCHTH II€ JI0 KOMITCTCHIIIM MCUXOJI0Tii Ta JoTiku. dpa3eonoriyia CucTeMa MOBH
BiloOpaXkae HaIIOHAIBHO-KYIBTYypHY crieniidiky. Tol 4um iHmMUNA 00’€KT y TEBHIN
KyJbTypl iICHY€ y crienu(i9HOMY OTOYEHHI BJIACTUBOMY JIMIIIE JaHIN KyIbTypi, Ma€e
KyJbTYpHO OOYyMOBJEHI acouiaTuBHI 3B’sa3ku. lligkpecnumo, mo ¢pazeonoriyHuii
(GoHJ MOBU MOX€E 3MIHIOBATHCS 3aJIEKHO BiJl HALIOHAJBHOI KYJIbTYpH, CYOKYJIbTYpHU

Ta KyJbTYp THIIUX HAPOJIIB.
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JlocniikeHHsT ppa3eoyoriyHUX OAUHUL 3 (GJIOPUCTUUHUM KOMIIOHEHTOM Ja€
MIJCTaBY CTBEPAXKYBATH, 110 IPYyIa TAKUX CTIMKUX BUPA3IB € JOCUTHh PI3HOMAaHITHOIO
Ta HEOJHOPINHOW y cBoemy ckiani. lle 3ymMoBIEeHO TUM, 10 caMe€ MOHSTTS
«propucTHYHNUN KOMIIOHEHT» JIOCUTH HE 4diTke. Ha3Bu poCInH MOXYTh TTO3HAYATHCS
pI3HUMH TepMiHaMu: (iTOHIM, QuOpoHiM, Quopu3M, ¢daopoiekcema, OOTaHI3M,
00TaHOHIM Ta I1HII. Pe3ynbTaTOM LBOrO € BeJlMKAa KUIBKICTh Kilacu@iKallii.
Haii0inpin BnyaauM mu BBaxkaemo ot A.O. [llecrakora [4, ¢. 170]:

- CTiliKi CHOJy4YeHHS CJiB, O CKJIaay SIKAX BXOJUTH €JIEMEHT, 10 Ha3WBae
NIEBHY POCJIMHY 3arajioM (KBiTKa, siroja, PpyKT TOII0);

- (¢pazeosoriamu, 10 CKIALy SKUX BXOJUTH €JIEMEHT, [0 HA3WBAE YACTUHY
pociuHH (JIMCTKOBA IJIACTHHA, CTE0JI0, KOPIHHS TOIIO);

- (ppazeonoriamu, y sIKUX Ha3BaHO BUJI POCIMHM (JI€pEBO, KYIIl, TPaBa).

O3Hakor0 HalioHaJIbHOT crienudiku Ppa3eosoriyHOro 3HAYEHHS € KYJIbTYPHO
MapKOBaHU KOMITOHEHT — CUMBOJI. P03MaiTTs Mi(oJIOTIUHUX YSIBICHB PO OJIHY U TY
caMy pOCIIMHY TTOPOJIXKY€e 6araTroBapiaHTHICTh CUMBOJIIKY (DITOHIMIB.

Jlo ckiamy 3Ha4HOI KUIBKOCTI YKPaiHChKUX (hpa3eosoriuHUX OAUHUIIH BXOJSTh
HAI[IOHAJIbHO-MapKOBaHI KOMIIOHEHTH «MakK», «Iy0o», «BepOa», «kamuHa». Cepen
HIMEIIBKUX (Hpa3eoiori3MiB  OUIBII TOIIMPEH] «akailisg», «0epe3ay, «BUIIHI»,
«COCHAY, «IyO».

Otrxe, ¢dpaszeosiorisM MH  PO3TIIAIAEMO SK MEHTAJIBHY CYTHICTh, sIKa
HacaMmriepe/l IOB’si3aHa 3 MOBHOIO (DOPMOIO Ta aKTHUBYETHCS Yy CBIJIOMOCTI HOCIiB
MOBHU 1H(popmaIlliero. BMOTHBOBaHICTh (pa3eosiori3MiB Mae 00pa3Hy IPUPOIY,iM
npUTaMaHHAa EKCIPECHBHICTh Ta CTWJIICTMYHA 3a0apBieHicTh. DIOpUCTHYHI
KOMITOHEHTH HE TUIbKM YPI3HOMaHITHIOIOTh KOMIOHEHTHHH CKiIaja (pa3eosoriyHuX
OJIMHUIIb, & ¥ CIYTYIOTh MOTYKHUMH €THOKYJIBTYPHHUMH MapKepamH YKpaiHOMOBHOT

Ta HIMEIIbKOMOBHOI KapTHH CBITY.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
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2. TomyboBckass M.A. DTHHUYeCKHEe OCOOEHHOCTH SI3BIKOBBIX KApTHH MHpA.
Momnorpadusi. Kues: Kuesckuii ynusepcurtet, 2002. 293 c.
3. Vrpuniok B.M. Twumnosoris BMOTHBOBAHOCTI ()pa3eojoTi4YHUX OJUHHIIb

Cy4acHOI HIMEIIbKOi MOBH (KUIbKICHI Ta SIKICHI XapaKTepUCTHKH): aBTOped. IUC. Ha
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HOnia I'ynima (m. Binnuys)

HNPOBJIEMHI IIMTAHHA BUKOPUCTAHHSA AUT'TTAJIBHUX
MEIIA3ACOBIB ITP1 OBMEKEHOCTI TEXHIYHUX TA
MATEPIAJIBHUX MOKJIABOCTEMN BUKJAJTEHHS IHO3EMHUX MOB

OOpane nuTaHHS NOTPIOHO AOCHIAKYBAaTH 3 JeKuUibkox npuuuH. [lo-mepiue,
1uppoBa OCBITa € HAJ3BUYAMHO BXKJIMBOIO 3 OIISIY Ha MOTPeOy peaslbHOTO, a HE Ha
narnepi  BIpoBajkeHHs IudpoBoi ocBitu. lle mnwuranHs mnorpedye TIMOOKOTO
OTpallOBaHHS 3 TMO3HULIi OOMEXKEHOro JocTymy 10 IHTepHeTy Ta OOMEXKeHHX
MarepiaJbHUX pecypciB B YkpaiHi. CrpaBa mossrae y OUIbIIINA pe3ylbTaTUBHOCTI
BIIPOBA/KEHHS MUGPOBOT OCBITH y perioHax €ppornu Ta IliBHIuHIAN AMepuIili came
yepe3  HASABHICTb  OUIBIIOTO  OOCATY  TEXHOJIOTIYHHUX  MOXJIMBOCTEH IS
JOKATAITI3AL].

B Vkpaini icHye Benuka naudepeHIiamiss MOXIMBOCTEH IS MPOBEICHHS
OHJIAMH OCBITH MK MICBKOIO Ta CUIBCHKOIO MicieBocTsMU. HengocrtatHe iHaHCOBE
OJraromoyyydsi 4acTo 3aBajkae 3a0€3MeUnTH AUTHHY Oe3nepeOiiftHuM JOCTYIIOM 0
[aTrepuety. | K HACNIIIOK SKICTH OCBITH MAJA€, a YUHI CTApIIUX KJIAaciB 3 mpobdieMaMu
¢diHaHCOBOTO 3a0€3MEYeHHs] BTPA4YarOTh MOXIIMBICTH MIATOTYBATHUCHh JI0 BCTYIy B
yHiBepcuTteT [1].

Bupimutu npo6ieMy TiABUIIEHHS KXUTTEBOTO PIBHS HACEICHHS Y KOPOTKHIMA
TEPMiH HEMOXKJIIMBO,TOMY JaHa CHUTYaIlisl Ma€ BUPINIYBATHCHh 3 iHIIOro Ooky. Ciif
oOpatu Ti (HOpMH OHJIAWH HaBYaHHSA, SIKI MOXJIMBO 3aCTOCYBAaTH 0€3 peryssipHOro
iHTEepHET TOKPUTTA. J[0 Takux (opMm ciij BiHECTH 3alMCH YPOKIB Ta TPEHIHTIB.
Takox TyT mimiiayTe mIaTGOPMH 3 MOXKIUBICTIO 3aBaHTAKECHHS 3aBAaHb 1
BIAMOBIZIEW /10 HMUX Takl AK TYra KiacpyM. A€ Taki 3aco0M Xo4a 4YacTKOBO 1
KOMIIEHCYIOTh BIJICYTHICTh PEryJISIPHOrO JOCTyny A0 [HTepHET, mpoTe MOBHICTIO
pooeMy 00MEKEHOCT1 peCypcCiB HE BUPIIIYIOTH [3].
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Ile muTanHs caig PO3MJISTHYTH TaKOX 3 TMO3UITI JOTpUMaHHS OOMEXKEHb
KapaHTUHY. BukopuctanHus iHTepHeT-Kade, uu 310paHHs pa3oM y TOYILl JOCTYILY 10
MepexXi NpHU3BENE 10 CKYMUYEHHS JIIOJEel 1 MOPYIICHHS KAPAaHTUHHUX OOMEXEHb.
CaMe ToMy Cii BUSBUTH IHIIWNA NUTSIX. TakuM [OUISXOM MOXYTh CTAaTH 3aBIaHHS 3
BIJAJICHUM TEPMIHOM BHUKOHaHHA. B TakoMy pa3zi OTpUMYEMO MOXIJIHUBICTb
3MIACHUTH BUKOHAHHA IUIaHY HE ojpa3zy. Memia 3aco0uM — 3amMcaHi HOBUHHU Ta
IHTEPB 10, MEPErsA] XyI0XKHIX (PUIbMIB 1HO3€MHOIO MOBOIO. Jl0 IIOTO JIeTIe HaJaTh
JOCTYTI HAaBiTh TPH OOMEKEHUX TEXHIUHUX MOXKIUBOCTIX [2].

Bkazana mnpoOseMa OCTaTHbO CKJIAJHO BUPINIYEThbCA. AJle IrHOpYBaTH ii
TaKOX HEe MOkHa. HaBiTh Halripmuii BapiaHT BIPOBAIKEHHS JIJPKUTANI13allli B CBITI
Oyne HabaraTo KpaiiuM, HDK y BHUIAJKYy MOBHOI Oe3nisuibHOCTI. Kpim Toro, cimin
3pOOWTH BaXKJIMBUW AKIICHT: CTAapIli KJach — II€ 4ac BCTYIy [0 BHUINUX HAaBYATHHUX
3aKJajiB, KOJIM Y4HI 37€OUIBIIOr0 BXKe 3poOMiIM cBi BHOIp 11010 HaB4YaHHsA. Came
yepe3 TaKy CHUTYallil0 BapTO PO3BUBAaTH OCBITY B HampsMi IIJIECHPSIMOBAHOT
niarotoBku 10 3HO Tta mnpodineHuX BeTynHuX icnuTiB. bynmo 6 nmobpe
30CepeKyBaTUCH JIUIIIE HA LIOMY 3aJJ1s1 TOTO, 100 BUKOPUCTATH OOMEXKEH1 TEXHIUH1
MO>KJIMBOCTI OUTBIIT €()EKTHBHO.

[TigBoasiun MiACYMOK CIIil 3a3HAYUTH, IO OOpaHe JIA JOCTiKCHHS MUTAHHS
HEMOXKJIUBO BUPIIIMTH TUIBKH Yepe3 IMO€JHAHHS 3yCHUJb BYUTENIB Ta Y4YHIB.
[ToTpiOHO miTecIpsIMOBaHE BUPIIMICHHS OKPECICHOTO MUTAHHS 13 3aCTOCYBAHHSM
nepkaBHUX MexaH13MiB. [IIIsiXxu po3BUTKY JIepKABHOI MOJITUKH € aKTyaJbHOK IS

HACTYITHUX PO3POOOK.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. Gardner H. Frames of Mind: The Theory of Multiple Intelligences : basic
books / H. Gardner. — 3 th ed. — New York, 2011. — 528 p.

2. Garrety C.M. Digital storytelling:
anemergingtoolforstudentandteacherlearning Retrospective Theses and Dissertations,
2008, Digital Repository lowa State University, 164 p.
[http://lib.dr.iastate.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=16780...rtd]

3. Karpati A. Digital literacy in Education [Electronic resource] / A. Karpati //
Policy Brief / UNESCO, Inst. for Information Technologies in Education. — 2011. —
May. — Mode of access: unesdoc.unesco.org/images/0021/002144/214485e.pdf. —
Title from the screen.
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HOnia I'ymenrox-Yayc (m. Binnuys),

Onez Auyuwiun (m. Binnuys)

VOCABULARY TESTING: TECHNIQUES AND IMPLICATIONS

As 1s known, “In the beginning was the Word ...”.To know a language means
to master its structure and words. Thus, vocabulary is one of the key aspects of the
target language learning.

Learning the vocabulary of a foreign language is not an easy thing since each
vocabulary item has its form, meaning and usage. Moreover, one should take into
account the fact that every year, new words are being coined and new definitions are
being added to already existing words (according to The Oxford English Dictionary
(OED) their number can reach more than one thousand annually [1]).

Some more statistics and facts can be instrumental for understanding the
burning character of the problem of vocabulary building by English learners.

Thus, scholars established that the average active vocabulary of an adult
English speaker is around 20,000 words (their passive vocabulary being around
40,000 words). Moreover, it is incredibly difficult for a language learner to ever
know as many words as a native speaker [2].

So does someone who can hold a decent conversation in a foreign language
know 15,000 to 20,000 words? Is this a realistic goal for a learner of English to aim
for? Research findings prove that people who have been studying languages in a
traditional setting — say French in Britain or English in Japan — often struggle to learn
more than 2,000 to 3,000 words, even after years of study [2].

Naturally enough, learning vocabulary is often perceived as a tedious and
laborious process, which results depend on the effectiveness of different approaches
for presenting vocabulary items as well as on adequate monitoring of the vocabulary
acquisition process.

While teaching vocabulary items one should take into account the following
things: 1) pronunciation and spelling: the learner has to know what a word sounds
like (its pronunciation) and what it looks like (its spelling); 2) grammar: learners
might note tense forms, transitive or intransitive verbs, plural forms of nouns,
adjectives or verbs together with their following prepositions and so on; 3)
collocation: it makes a particular combination sound “right” or “wrong” in a given
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context. e.g. “to take a decision” but “to make a conclusion”; 4) aspects of meaning;
5) denotation; 6) appropriateness: learners should differentiate between formal and
informal discourse and certain dialects; 7) word formation: one may teach the
common prefixes and suffixes as well as the combination of two words.

The above considerations provide a rationale for applying practical techniques
of vocabulary testing, such as: multiple-choice, cloze test, detection, transformation,
matching, translation, synonym and antonym, definition, rearranging, and odd one
out.

The formats to assess vocabulary can be divided into two kinds: recognition
based items and productive based items. Recognition based or oriented items include
the most common items such as multiple choices and matching, while productive
ones include items such as gap-fill and close tests.

One should remember that vocabulary tests ought to measure only the
knowledge of vocabulary, but they should never require the competence in other
areas. Consequently, only words which belong to such categories as: nouns, verbs,
adjectives, and adverbs (so called content words) can be included in vocabulary tests,
because functions words, namely articles, determiners, prepositions, conjunctions,
pronouns, auxiliary verbs can only occur in grammar tests.

References:
1. https://public.oed.com/updates/
2. https://www.bbc.com/news/world-44569277

Anacmacia /laodinca (m. Binnuys)

NOIJISAA Y. JIKKEHCA HA PEAJIBHICTH TA
BIJOBPAYKEHHS ii B MOI'O TBOPAX

Ha 3arampHOMy peamictuunomy Tiai pomany «lIpuromm OmiBepa TBictay,
BUIMMCAHOMY HAJI3BHYAWHO pelbe(HO, PETENBHO 1 MPaBIWBO, aBTOP BHCHOBYE 3a
JIOTIOMOTOI0 PSITy POMAaHTHUYHHMX MPUHUOMIB (TimepOoiau, caTUpH, MIAPKY, TPOTECKY,

KOHTPACTIB TONIO) AWAAKTUYHUM CIOKET MpO MPOTHCTOSIHHA Jo0pa Ta 3/1a 3
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000B’SI3KOBOIO MEPEMOT0I0 OCTAaHHBOTO Yy VI JIIOJMWHU 1 B CyCHUIbCTBL. Mopaib
3QJIMIIAETHCSI  OCHOBHOIO, CTPMIKHEBOIO TEMOKO TBOpPYOCTI MUTUA. OCHOBHI
KOH(JIIKTH, IO 3aB’S3yIOThCS HAa CTOPIHKAaX POMAaHY, HOCATH CamMe€ MOpPaJlbHO-
STUYHUM XapakTep, 1 iX po3B’s3aHHS MOXKIIMBE 3aBASKH BTPYYAHHIO TO3UTHUBHHUX
MopanbHUX cuil. Ha nymky JlikkeHca, caMe B AUTSYOMY Ta MiJIITKOBOMY Billi
JOJJMHOI0 PpOOUTHCS IlI€ HECBIJOMMI, IPOTE BU3HAUYAJIbHUN BHOIp YChOTO i KHUTTS,
KOJIM BOHA TiJ] BIUIMBOM IHINIMX JIFOJEH Ta CyCHUILCTBA, a00 BCymepeu iM, CTBOPIOE
MOJANBITY MTPOTPaMy BIACHOTO MaOyTTsI.

Tema nutuHCcTBa y TBOpYOoCTi Yapmp3a JliKkeHca poO3KpuiIa T'yMaHICTHYHE
CIpsIMYBaHHS TaJaHTy MUCbMEHHHKA, YTBEPAMIA JOOPO 1 CIIpaBeUIMBICTh, 3aCyIuja
0alyKiCTh CyCHIJIBLCTBA y CTaBJIEHHI 10 MITEH-CUPIT. Y BUCBITIEHHI J0J1 TUTUHU-
cuporu 'y pomani «lIpuromm OmiBepa TsicTa» HaMiTWIHCS W TPOBITHI O3HAKU
TBOPYOTO METOJIY MUTIIS:

1)  nmeranmpHa yBara j0 MOPaJibHOI POOJIEMATHKY;

2)  TIOBYAJBHHIA 3MICT TBOPY;

3)  ymiHHA 3aco0aMM caTHpW Ta ipOHIl MOKa3aTH CKJIAIAHI TEPHIETIl J0Ji

MaJIeHbKOTO Teposi;

4)  TyMaHi3M y CTaBJICHHI JIO POCTOT JIFOJUHH.

Yapnp3 JlikkeHC — BEIMKUNA MPIMHUK-POMAHTHK 1 B KUTTI, 1 Y TBOpYOCTi. Bin
BIpWB, IIIO 3a JIONIOMOTOIO TPOIOBiJI 00pa, MpaBau 1 Kpacu MOKHA 3pOOUTH CBIT
KpamuM. Bipa y MalleHbKy JIOAMHY 1€ pa3 MEePEKOHJIMBO 3aCBiAUMiIa BEITUKHI
TryMaHi3M aBTOpA.

JluBoBmwkHa 3matHICTh Y. JliKKeHCa CTBOpPIOBATH HEMMOBIPHI TUTAYI 0Opasu
MOSICHIOETBCSA, Hacammepen, BCii BHIMMOCTI, WOTO TPUCTPACHUM OaKaHHSIM
pedopMyBaTH CyCHILCTBO, K€ MPUTHIUYeE MiTed. J{iTh miamaroThesl eKCIuTyartarlii B
BIKTOPIAHCHKY €TOXY Y 3B'A3KY 3 iX He3aXUIICHICTIO 1 HaiBHICTIO. Y. JlIKKEHC 3 yCi€ro
MPSIMOTOIO0 JIEMOHCTPY€E TOPYIICHHS MpaB JiTell B Cy4aCHOMY MOMY CYCITUIBCTBI 1
HAMaraeThCsi MPOOYIUTH B YMTAUIB CIIBUYTTH.

Ha martepiani mociipkyBaHOTO MaTepially M TepekoHamucs, mo JlikkeHcy
BJIAJIOCS PEATICTUYHO BiIOOPA3UTH KIIAC HE3aMOXHUX, 110 TePIUISTh )KUTTEB] TATOTH
nited. Y. JIIKKEHC TOJOBHUM CYCHIIBHUM IHCTUTYTOM 0auuTh ciM'to. [loHeBipsiHHSA
OUIBIIOCTI TEpOiB 3aKIHYYIOThCS HaOyTTsAM ciM'i, 1 Oaratro repoiB BHOHPAIOTH
CKpOMHE B IUIaHI MarepiajibHOro JocTtaTky >XuUTTs. [gean Po3 1 'appi Meitni B
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«OmniBep TBicT» monsirae came B 3100YyTTI CIM'i 1 CHOKIMHOrO JyXOBHO 0Oaratoro
KUTTSL.

Mosa Y. [JlikkeHca HajJ3BUYaiiHO Oarata 1 crnoBHeHa ¢apb, Iie MoBa
aHTJIMCHKOrO HapoAy. BapBHUCTICTh CTBOPIOBAaHMX YHWHOM, BMiJIE BHUKOPHUCTaHHS
pPI3HUX JIGKCHMYHUX 3acO0IB MIATBEPKYE CilaBy MaicTtpa cioBa. ['ymopucTuyHa
MalCTEpHICTh aBTOpa MIACKIIOE €(PEKT BUKPUTTSA 1 MIACWIIOE Tpari3M CTaHOBHUIIA
TITEN.

[lepeBaru € BiUHMMH, a MPOIOBITHUYI MOTUBH SIBIISIOTH COOOIO BITiI3HABaHY
pHUCY TBOPUYOT'O CTUJIO MTUCbMEHHUKA.

TakuMm yuHOM, )KHTTEBA MpaBJa 3HANIILIA BiIOOpayKEHHS Y BCiX HOTO TBOpax, a
ryMaHi3M HUCbMEHHUKA-KPUTHUKAa 1 Horo OJUCKydy MaWCTEpHICTh TyMOpHCTa 1
caTUpHWKa CTaBJIATh HOT0O POMAaHWM B OJHWH Ps 3 HaWBUAATHINIMMH TBOPaMU
kiacuuHoi sitepatrypu. Cwia 1 3HadeHHs TBopiB Y. JliKkeHca NPOSBISIOTHCS B
3BEpPHEHHI 10 TOCTpUX collianibHUX KOH(DikTiB. KoHTpacT po3komi i yborocti Ha
CTOpIHKaX KHHUT PO3KPHBAE COIlIaJIbHI KJIACOBI CYNEPEYHOCTI, SKi aBTOpP BBa)Kae
B3aeMOOOYMOBJIeHUMH. [T03UTHBHI Tepoi - Iie 3aBXIU JIFOAM, SK1 IMi3HAIW 3JIHIHI,
HECTaTKH, MPUHWKEHHS, TOJIOA 1 CTpaX CaMOTHOCTI, [ITH 1€ 3aBXIU O00'€KT
cmiBuyTTs. Y. JlikKkeHC YiOKMM  TOTJIS0M  TOMi4aB  OyJb-sKi  MPOSBH
HECIIPaBEJIMBOCTI, BHSBJISAB HAWOUIBII Bpa3MBI CTOPOHM IKUTTA JITEH Y

BIKTOP1aHCBHKY €TIOXY.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
1. BoraueBcrka JI. XynoxHe BTUICHHS AUTSYUX 00pasiB y TBOPYIM CraaiuHi
Yapnwsza Jlikkenca Tta Bonomumupa Bunnuyenka // 3apyOibkHa mitepaTypa B
HaBYaJIbHUX 3aKiamax. 2004. Ne3. C.14-18
2. Hikxenc Y. Kpuxitka Hoppit. 2019. A36yka. Kuis. 960 c.
3. IMiBarok H. CormianbHi KOHTpAacTH Ta MOpajibHI KOH(MIIKTH Y BUCBITICHHI

Y./likkenca // BcecBiTHs niTepaTypa B CEpeNHIX HaBYAIBHMX 3aKiagax YKpaiHH.
1999. Ne 4. C. 55-58.
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Anacmacia /laninouyk (m. Binnuys)

IOPUIUYHUNA JUCKYPC SIK PI3HOBU/I IHCTUTYLIHHOI O
JTUCKYPCY

Tepmin “nuckypc” B HaykoBuil BxkuUTOK BBIB F). Xabepmac niisg mo3HayeHHs
BUJIY MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI, sIKa Tepejdadyae KPUTHUUYHHUM PO3IJISIA ILIHHOCTEH,
HOPM 1 TIpaBUJI cotiayibHOTO XKUTTS. “Jluckypc” s HO. XabGepmaca — 1ie siBUIle 3
00JacTl TEOPETUYHOro, ‘‘ileajJbHAa MOBJIICHHEBA CHUTYyallisd’, B SIKIi B pe3yJbTari
B3a€EMOJIi  PIZHHUX apryMeHTIB NOPOJIKYETHCS iCTHHA [2, c.84-91].
Mertoro nociipkeHHs BOayaeMo 3/1MCHEHHS aHai3y MiAXO/IB Y BUBUCHHI JTUCKYPCY
B CyYacHil mapaJurMi JIHTBICTUYHMX 3HAHb Ta BU3HAYCHHS TMOHATTS FOPHIHMYHOTO
JTUCKYPCY SIK PI3HOBHUY IHCTUTYIIHHOTO AUCKYPCY.

VY cydacHii JIHIBICTMYHIA Haylll TPAAUIIHO CHIBBIHOCATD JIUCKYPC 3
IHITMMHU JTIHTBICTUYHUMHU TEPMiHAMH, HANPHKIIAJl BUCJIOBIIOBAaHHS, TEKCT, MOBHA
TSTTBHICTh, KOMYHIKaTUBHA CHUTYAIlisl, J11aJI0T,MOHOJIOT, 1[0 3 OJHOTO  IPHU3BOJUTH
710 PO3YMIHHS HU3KH SIBHII, O SIKMX BIIHOCITH AMCKYPC, 1 3 1HIIOTO OOKY, CTBOPIOE
X1OHE YSBJICHHS MPO 1IEHTUYHICTD IIUX SIBUIII.

3a/10Bro /10 MOSIBU Cy4acHO1 Teopii AMCKYpCY, fKa IMoyvajna cBoe (popMyBaHHS
SK OKpeMa Taly3b HayKH JHine B cepeaurHi 60-x pokiB XX CTOJITTS, ICHYBalu
cripoOM Jmatu TiIymMadeHHs Ta jAediHimilo oMy TepMiHy. HaiimaBHimie 3HaYeHHs
cioBa “discCours” , sike BUHHUKIO y (paHIly3bKiii MOBI, O3Ha4Ya€ miajgoriyda mosa. B
XIX cromiTTi et Tepmid OyB moxicemiyHuii: B CIOBHHKY HiMENbKoi MoBH fIk00a
Binerensma I'pimma “Deutsches Worterbuch” (1860) mepemideni Taki ceMaHTHUHI
napameTpu TepMiHa “muckypc’: 1) miamor, Oecima; 2) moBa, jekmisi. Came Takui
miaxin OyB XapakTepHUW B TMEpioJ, KOJM JIIHTBICTHKA MPOCYHYIAch 3a PaMKu
JTOCIIJDKCHHSI  130JJbOBAHOTO  BHCIIOBJIIOBAaHHSA 1  Tepenuia 0  aHallizy
CUHTarMaTUYHOTO JIAHIIOTAa BUCJIOBIIOBAHb, IO YTBOPIOIOTH TEKCT, BIACTUBOCTIMU
SKOTO € 3aBEPIICHICTh, IUTICHICTh, 3B’SA3HICTH TOIIO. [HTEpeC M0 AOCTiIKyBaHHS
TeKCTy OyB OOYMOBIICHMI IparHeHHSIM JOCIIIMTH MOBY SK IIUTICHUH 3acid
KOMYHIKaIlil, BUBYUTH B3a€EMO3B'S30K MOBH 3 PI3HUMHU CTOPOHAMHU JIOJICHKOT
JUSTIBHOCTI, 110 peai3yloThCsi uepe3 TeKcT. DpaHiyy3pkuil yueHuid E. beHBenict
TOBOPUTH MPO AUCKYPC SIK IPO “MOBY, 110 NPUBJIACHIOETHCS MOBLEM : “AUCKYpC HE €

MIPOCTOI0 CyMOIO ¢pa3, MpU MOro HapOKEHHI1 BIIOYBAETHCSI PO3PUB 3 TPAMAaTUYHOIO
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O0yn0BOIO MOBHU. JIUCKYpC - 1Ie TaKUW eMIIIPUYHUN 00'€KT, Ha SIKUI Tparuisi€ JIHTBICT,
KOJM BIJKPUBAE CIIAM Cy0'€KTa aKTy BUCIOBY, (pOpMajibHI €JIEMEHTH, 110 BKa3ylOTh
Ha MPUBJIACHEHHS MOBU 0C00010, 1110 TOBOpUTH” [3, c. 124]. BusHaueHHs1 TUCKYpCY,
3anpornionoBane B.B. IlerpoBum 1 FO.H. KapaynoBum, sike MICTUTh MOTISIM Ha
«IUCKYpC» HijepaaHacbkoro BueHoro T.A. Ban Jlelika, sSikoMy B Cy4acHOMY
MOBO3HAaBCTB1 HAJICKUTh MPIOPUTET B OMHUCI JUCKYPCY: “... MUCKYpC — II€ CKJIaJTHE
KOMYHIKaTHUBHE SBUIIE, IO BKIIOYAE, KPIM TEKCTy, € W eKCTPaIHIBICTUYHI
dakTopu (3HAHHS TIPO CBIT, YCTAHOBKH, IUJI1 aJpecaHTa), HEOOXITHI IJI PO3YyMIHHS
tekcty” [1, c. 7]. Po3yMmiHHS AHMCKYpCy SIK COI[IaJbHOTO SIBHUILNA CXOIUTH 0
JTOCHIKeHb (PPaHIy3bKUX CTPYKTYPAIICTIB 1 MOCTCTPYKTYPANICTIB, Iepil 3a Bce M.
®yko. Y nocnipkeHHI Ta OOIPYHTYBaHHI LIbOIO TE€pPMiHA Ba)XJIUBY pPOJb 3irpajiu
takok A. D'peiimac, XK. Heppima, 0. KpicreBa.Y T.A. Ban [leiika Takox €
BU3HAYCHHSI, SIKE TPAKTYE JHUCKYpPC SK colliajibHe sBHINE: “‘/[Mckypc — 1ie MOBHHIA
MOTIK, MOBa B HOro MOCTIHHOMY pyci, 10 BOUpae B ceOe¢ Bce PI3HOMAHITTSA
ICTOPUYHOI €MOXH, IHAWBIAYaJbHUX 1 COLIAIBHUX OCOOJMBOCTEW SK KOMYHIKaHTAa,
TaK 1 KOMYHIKAQTUBHOI CHUTyaIlli, B SKid BIIOyBa€TbCA CIHUIKYBaHHSA. Y JTUCKYpCi
BIIOMBAEThCS MEHTANITET 1 KyJlIbTypa, SK HalllOHaJIbHA, 3arajbHa, TaK 1
iHauBinyaneHa, npuatHa” [1, c. 47]. OTxe, HOHATTA “IUCKYpC” MPUBEPTAIO yBary
0araThbOX JIIHTBICTIB 1 BCl iXHI COpOOM JOCTIAWTH Ta JAaTH BU3HAYECHHS IbOMY
TEPMIHY BIIOMBAJINCHh B TEOPIAX Ta MpalsixX, 3a SKUMH “IHCKypc” — 1e 00’e€KT abo
SBUIIE, SKE BKJIOYAaE€ B ceOe JIHTBICTMYHI Ta EKCTPaJiHrBICTHYHI (akTopw,
iH(dOopMaIIiro Ipo 00’ €KT MOBJICHHS 1 BIIOWBA€E ICTOPUUYHY €IOXY.

KoxxHuii TN IHUCKypCY BUMara€ BHKOHAHHS Ha0Opy MpaBWJI 1 IPOTIKA€E B
MEeBHIM comianbHid cdepi. JOCHIMKYIOUM THUMOJOTII0 HUCKYPCY, OCHOBHUM
3aBJIaHHIM € OMUC CTPYKTYD, SIKi € TUIIOBUMHM JJI TMIEBHOTO BUAY OHUCKypcy. Tak, B
OQIIIAHUX CHUTyaIlisIX BUKOPUCTOBYETHCS MOBa OQIIIMHHOTO CITUIKYBaHHS, IO
XapaKTepU3y€eTbCd OUIBII  CKIAJHAMHU, OUIBII TIOBHUMH, TpaMaTHYHO OUIbII
npaBwibHUMU peueHHsAMU. Sk 3a3Hadae C.JO. TiopiHa, OCHOBHUMH KpHUTEPIsSMU
BUJIUICHHS THITIB JHCKYPCY € CTYIiHb (DOPMAIbHOCTI CHUIKYBaHHS, a TaKOX
MPOTUCTABJIEHHSA YCHOrO W THUCBbMOBOro nuckypey [7]. Juckypc MoxHa
nuEepeHIliIoBaTH Ha PIBHAX MOBJICHHEBOI 1 KOMYHIKATHBHOI MISUTBHOCTI Ta PiBHI
TEKCTy. 3aJeXHO Bl cpepu KOMYHIKallil BUPIZHAIOTH MOETUYHUN, €CTETUUHH,
HAayKOBUM, KPUTUYHUM, TMEAArOTIYHHWH, IOPUIAMNYHHUN, TOJITUYHUN Ta 1HIII THIIH

aUcKypey [6, ¢. 14-15].
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KOpuanynuii quckypc sK pi3HOBUJ IHCTUTYLIMHOTO JHUCKYPCY PO3YMIIOTH SIK
CTaTyCHO-OpPIEHTOBAaHY B3a€MOJII0 MOro Y4YaCHUKIB y BIAMOBIZHOCTI 3 CHCTEMOIO
POJILOBUX MPUIHKCIB 1 HOPM MOBEAIHKM B MEBHUX CUTYyalisIX IHCTUTYLI1OHAJIBHOIO
CIUIKYBaHHS. B JIHTBICTHIN ICHYIOTH Ta BUAUISIIOTH Pi3HI MIAXOIU 10 BU3HAYCHHS
opuaudHoro nauckypey. Tak, E.T. Jlepal miag IOpUAMYHUM JTUCKYPCOM PO3YyMi€
IUCKYPC, «IPEICTaBICHUN aHTJIOMOBHUMH MPABOBUMH JOKYMEHTAMH 1 FOPUAUYHOIO
JITEpaTyporO0 SIK OCOOJMBO CKJIAJIHY KOMYHIKATUBHY MO0, OCOOJUBUI BHUJ MOBH,
0 OJIepkKaB TEKCTOBY (opMy, PO3yMIHHS SKOI MOKIIMBO JIMIE TpHU OOJIKY
HemiHrBicTUUHNX (akTopiB» [4, c. 21]. €.A. KoxeMsKkiH BH3Hayae IOPUIAYHUN
IUCKYpPC SIK JSUIBHICTh, IIO0 PErJIAMEHTYEThCS BHU3HAUYCHUMHU ICTOPUYHMMH 1
COLIIOKYJBTYPHUMH KOJaMU (TpaaulisiMH), a TakK0oX YTBOPIOE 3MICT; BOHaA
cupsiMoBaHa Ha (OPMYJTIOBAHHS HOPM, IPABOBE 3aKpiluieHHs (JIETITUMI3AIIO),
pETYIIOBaHHS 1 KOHTPOJIb CYCIUTBHUX BiMHOCHH [5, ¢. 26]. HaykoBIli CTBEPIKYIOTh,
IO IOPUIUYHUN TUCKYPC € CHelU(pIYHUM BHJIOM KOMYHIKaIlli, 1o (yHKIIOHYE B
PI3HUX CEpEe/IOBHIINAX.

JIkepenoM IOpUIWYHUX TEKCTIB BUCTYMNAIOTh aJpecaHTu — MpodecioHanu-
IODUCTH, WIO0 TIOPOJKYIOTh TEKCTH IOPUIWYHUX JOKYMEHTIB 3a  O0OJIIKOM
0COOJMBOCTEN OpraHi3allii cycrniibcTBa. Aje SkuMu O He OyJu IOpUIUYHI TEKCTH 3a
3MICTOM, 332 CBOIMH THIOJIOTTYHHMH O3HAKAMH, BOHU SK TEKCTH JOCUTH OJHOPIIHI.
Kommtekce 3aco0iB, XapakKTepHHU IS IOPUINYHOTO TEKCTY, 3a0e31edye MOBHOIIIHHY
nepeaady iHpopMmarlii peruIieHToBi, TOOTO OYIb-SIKOMY JOPOCIOMY I'POMaAsSHUHOBI.

TakuM YyuHOM, PE3OMYIOUM BHINECHABEACHE, IOPUAMYHUNA JTHUCKYpC MOKHA
PO3MIISAATH K TEKCT MpaBa B IWHAMIII, KU B TIPOLeci TIIyMa4eHHS pO3’ ICHIOEThCS
AK KOMIUIEKCHa CHCTeMa JIEKCUYHUX,IpAaMaTHYHUX 1 CHHTAKCUYHHX 3ac00iB
BUP@XCHHs, IO IMMIJJAIOThCSA 3aadaM 1 HUIIM KOMyHIKalii B cdepi mpaBa Ta
XapaKTepU3y€eThCsl  BHUKOPUCTAHHAM  crnenudiuaoi  tepminonorii.  [loganpmri
MEePCIEKTUBU JOCIIKEHHSI BOA4aeEMO B aHaii3l KaHPOBOi 1, 30Kpema, JIEKCUYHOI

crienikv aHTIIOMOBHOTO FOPUIANIHOTO JUCKYPCY.
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Bima /lemxoea (m. Binnuys)
XMAPO OPIEHTOBAHI CEPBICH SIK 3ACIb ®POPMYBAHHAA
KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI Y IPOIIECI BUBUEHHSI

PI3UKHU

OpHi€ero 3 akTyaJbHUX MPOOJEM CYYacHOI OCBITHM € OCMHCIEHHS CHeruiku

mpoliecy HaBYaHHS B YMOBaX KOMIIETEHTHICHOTO TMiXOJy, OCHOBHOIO TE€pPEBaroio

SAKOTO € Te, IO BiH HAJa€ MOXKJIMBICTHh MIATOTYBaTH KBali()iKOBAHOTO CIIEIialicTa,

SKAW Ma€ HaBUYKHA MPAKTAYHOTO BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B PI3HHUX BHJIAaX

MOBJICHHEBOT MISUTBHOCTI B 00CS31 TEMaTWKH, IO OOyMOBIieHa MpodecitHuMu

noTpedamMu; Ta CIPOMOKHHI OBOJIOJITH HOBITHBOIO (PaxoBOrO iH(OpMaIli€l0 depe3

iHO3eMH1 JoKeperna. Bce me migBumiye MONMUT Ha KBadi)iKOBaHMX BHUITYCKHUKIB

(daxiBIiB), sKi BUIBHO BOJIOJIFOTH IHO3EMHOIO MOBOIO [4]. AJ)Ke OJTHIEIO i3 OCHOBHHX

KOMIIETCHTHOCTEH, BHU3HAUYCHUX 3aKOoHOM Ykpainu «IlIpo ocBity», € 30ammuicmo

cninkysamucs inozemuumu mosamu [3].
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Haii0inpioro moOmMpEeHHs TIYMAu€HHS MOHATTS «KOMIETEHTHICTB» Yy
BITUM3HSIHIN  HayKoBill JjiTeparypli HaOylo BH3HauyeHHsA: <« OTOBHICTh Ha
npogdeciiiHoMy piBHI BUKOHYBAaTH CBOI MOCA/OBI 1 (paxoBl 000B’A3KH BIAMOBIIHO 10
CydyaCHUX TEOPETHUYHUX Haa0aHb 1 Kpalioro IO0CBiAYy, HAOJMKEHHS N0 CBITOBHX
BUMOI' 1 cTaHjapTiB». KOMIETEHTHICTh € TMO€JHAHHSAM TaKOro pIBHSA HayKd 1
NPaKTUKK Yy JAIUIBHOCTI KOHKPETHOI JIIOJWHHU, SKUM Ja€ 3MOry MOCTIHHO
3a0e3nedyBaT BUCOKUM KIHIEBUN pe3yJIbTaT 3 MIHIMAJIbHUMU 3aTpaTaMHu HEPBOBOI 1
¢13uuHOT  eHeprii JIIOAMHM, JOCIITH eQEeKTUBHOI opraHizamii ocoOHucToi 1
KOJIGKTMBHOI TIpalli, € pe3yabTaToM TIPYHTOBHOI 0a30BOi MiATOTOBKH, TBOPYOI
TUSTIBHOCTI 1 Oe3MepepBHOrO  MIJABUILNEHHS CBITOMVISIAHOTO, mpodeciiHoro i
3arajbHOKYJBTYPHOIO PIBHS B pi3HOMaHITHUX (popmax [2, c. 80].

KoMmnereHTHICHMI TIiAXiA € TMOCHUJIEHHSM MPUKIAAHOTO 1 MPAKTUYHOTO
XapakTepy Bciei BUIIOI OCBITH. BrpoBajkeHHS B OCBITHIM MpOIEC BUIIOI IIKOJH
cydacHUX 1H(OpPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH (XMapo OpIEHTOBAHMX 30Kpema) 3abe3mnedye
NOoJaNbIe BIOCKOHAJICHHS HABYAJIBHO-BUXOBHOTO IIPOIIECY, JOCTYIHICTH Ta
€(EeKTUBHICTh OCBITH, ITIATOTOBKY MAaMOYTHIX y4HTENiB, (i3UKH 30Kpema, M0
npodeciiHOl TISITBHOCT1 Y CY4aCHOMY CYCHLIBCTBI.

Xmapo opienmogani mexHono2ii — CEpeloBUINE MJisg 30epiraHHs 1 0O0poOKH
JaHUX, iK€ 00’ €Hy€e B c0oO1 amaparHi 3acobOw, JileH31iiHe TporpamMHe 3a0e3neyeHHs,
KaHau 3B’53Ky, a TAKOXX TEXHIYHY MIITPUMKY KopucTyBadiB. OcoOimuBOCTI poOOTH
13 TIpOrpaMHHUM 3a0€3MEUYCHHSAM TOJIATAI0Th JIUIIEe B METOJaX OOpOOKH JaHUX Ta iX
30epiranna. Komm yci  omeparii  BimOyBarOThCS BHKIIOYHO Ha KOMIT IOTEpi
KOpPUCTyBaya, TO IIe — HE «XMapa». XMapo Opi€HTOBaHI TEXHOJIOTII mependayaroTh,
10 yC1 MPOIECH BiTOyBaTUMYThCS Ha cepBepi B Mepexi [1].

BukopucrtaHHs Ha 3aHATTSIX XMapHUX CEPBICIB 3 AaHTJIOMOBHHMH Ta
IHIIOMOBHUMH iHTepdelicaMu B OCBITHBOMY TpOIECI € OAHUM 13 e(EeKTUBHUX
croco0iB (OopMyBaHHSI Y CTYACHTIB 3JaTHOCTI CIUIKYBATHCS 1HO3EMHHMH MOBaMU
yepe3 PO3IIMPEHHS IX CIOBHMKOBOTO 3amacy CHEIlaIbHUMU CIOBaMH Ta ()axoBOIO
TEPMIiHOJIOTIEIO.

[Tpuknagom Takoro cepsicy € phet-cumynsmii. Phet.colorado.edu [5] — caiit
yHiBepcuteTy Komopamo, Ha SKOMYy TpPEICTaBICHO KOJEKIil0 phet-cumysiiii
MPUPOIHUX SIBHUII] Ta MPOIECIB, IO TMOAUICHI 3a HampsamaMu «Dizukay, «XiMisy,
«bionoriay, «BuBuenns 3emini» Ta «Maremartuka». KOHTEHT calTy mepeBakHO

aHTJIICHKOI0 MOBOIO, aJie BEJIMKAa YaCTUHA MaTepially epeBe/icHa Ha YKPaiHChKY.
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Ha pucynky 1 npencraBieHo BUKOpUCTaHHsI cepBicy Phet mpu BuBUYeHHI
cnekTpy uopHoro tina (Blackbody Spectrum).
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Puc. 1. Cxpin cmopinku gipmyanvroeo cumynamopa PHET
VY nporieci poOOTH 3 TAKUMU CUMYJISITOPAMH CTYICHTU HE JIUIIE 3aKPIILUIIOI0Th
OTpUMAaHI paHillle TEOPETUYHI 3HAHHSA 3 (I3UKM HA TMPAKTHIN, aje W BHUBYAIOTH
aHIJIICbKYy MOBY uepe3 BHUKOPHUCTaHHS 1 3aCBOEHHS cCHeliaJbHOT (axoBoi
TEPMIHOJIOT1i. A TaKOX CHPUAIOTh PO3BUTKY OJHIET 3 KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEHN

0COOMCTOCTI — 3JIaTHOCTI CITUIKYBaTHUCS 1HO36MHUMH MOBaMH.
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Anina /lemuyk (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS B YUHIB IHILIOMOBHOI JEKCUYHOI
KOMIETEHIIII

BononainHs 1HO3€MHOI0 MOBOIO € OJHIEI 13 TMPOGECIHUX SKOCTEH KOXKHOTO
daxiBis. 1le cTaBUTH HOB1 BUMOTH JI0 1HIIIOMOBHOT MIATOTOBKH B IIKOJ1, aKTyali3ye
HEOOX1THICTh €(heKTUBHOTO (POPMYBAHHS 1HIIIOMOBHOI'O MOBJIEHHS YYHIB Ta, 30KpemMa
X JIeKCUYHOT KOMIETEHII11.

JlekcnyHa KOMIIETEHITIS — 1€ 3AaTHICTh JIFOJWHH JI0 KOPEKTHOTO O(OPMIICHHS
CBOIX BHCJIOBJIIOBAHb 1 PO3YMIHHS MOBJICHHS 1HIIMX, SiIKa 0a3yeThCcsl Ha CKJIAAHIN 1
JMHAMIYHIN B3a€MOJI1i BIAMOBITHMX HABUYOK, 3HAHb Ta JIEKCHMYHOI YCBIJIOMJICHOCTI.
[1,c. 16].

dopMyBaHHS JCKCUYHOT KOMIIETCHIIIT YYHIB Y MPOIIeCi HABYaHHS aHTJIIHCHKOT
MOBH € CKJIAQIHUM TIPOIECOM, SIKUH TOTpeOye BUKOPUCTAHHS Pi3HOMAHITHHX
MeToAiB. OJTHUMH 13 TaKUX METOJIIB MOXe OyTH 3aCTOCYBaHHSI irpOBOi TISJIBHOCTI.

HeBumyrmiena armocdepa mij 4yac irpoBoi AisSTILHOCTI Ha 3aHATTI 3 1HO3EMHOI
MOBH JI0TIOMAarae 3po0WTH OCBITHIHM MpoIllec HEMOMITHUM, a HaBYaJIbHUN MaTepiail —
JIETKUM 7151 3aCBOEHHS. ['pa 3aBxAu nependadae NPUUHATTS PILICHHS — SIK YYUHUTH,
IO CKa3aTu, sK BUrpaTu? bakaHHS BUPIMIUTH Il MHUTAHHS 3aroCTPIOE PO3YMOBY
TisTBHICTE rpaBiiB. [logyTTs piBHOCTI, aTMOc]epa 3aXOIICHOCTI M pagocTi — Bee 11e
7A€ MOXJIMBICTh YYHSM MOOOPOTH COPOM’SI3JIMBICTh, SIKa 3aBa)Ka€ BXKUTHU B PO3MOBI
1HO3eMHY MOBY, 1 0JJarOTBOPHO MTO3HAYAETHCS HA pe3ysIbTaTax HaBuaHHA [2, c. 68].

Orxe, rpa rapaHTye MIBUIIEHY MOTHBAIIIIO, 3aI[IKaBJICHICTh YYHIB Ta €
e(heKTUBHUM METOJIOM BHBUYCHHS JICKCUKH. Y UHI BIAIYBAIOTh €MOIlIMHE 3aI0BOJICHHS

AK y TIpOLIeCi TPH, TaK 1 MpHU JOCSITHEHHI PE3yIbTaTiB.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
1. Cmomina C.B Metoauka hopmMyBaHHs 1HIIOMOBHOT JIEKCHYHOT KOMIETEHITI
/ C.B. Cmomina // Tnozemnui moBu. — Ne4. — 2010. — C.16-23.
2. 3aitunkoBa JI. 3HaueHHs rpu y HaBYaHHI iHO3eMHHX MOB / JI. 3aitunkoBa //
Pigna mkoma. — Ne2. — 2009. — C. 68.
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HOnia /[3106enko (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS JJEKCUYHOI KOMIIETEHIII B YYHIB Y
IPOLIECI BUBUEHHS IHO3EMHOI MOBHU

VYenimHuil po3BUTOK YMIHHS YMTATH, TOBOPUTU a00 cripuilMaTu 1H(OpMaIio
Ha CJIyX € HEMOXKJIMBUM 0€3 MILHUX 3HAHb 1 BOJIOJIHHSAM JIEKCHYHUM MaTepiajaoM, 00
3a JOMOMOIOI0 JIEKCUKU BIIOYBa€ThCA MpUiioM 1 mepenada inopmarii [1, c.41]. ¥V
3B’SI3KY 3 IIUM Ha 3aHATTSX 3 1HO3eMHOT MOBH TpeOa MPUAUIATHA 3HAYHY yBary poOoTi
HaJ JIEKCHYHUM MaTtepiajoMm. Came TOMy B MpOIleCi HaBYaHHS IHO3EMHOI MOBH
BEJIMKOTO 3HAYCHHS HAOyBarOTh METOAM 1 TpuiHoMHU (POpMYBaHHS JIEKCHYHOI
KOMITETEHII1.

PoGora 31 CIIOBHUKOM € T'OJIOBHUM ITOMIYHHUKOM y HaBYaHHI Ha Oyab-SKOMY
eTami OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOKO Yy TIporieci (QopMyBaHHS JIEKCHYHOI
komrieTeHIlii. CIIOBHUK Tpa€ BaXUIMBY POJIb HE TUIBKA B CTBOPEHHI CIIOBHHKOBOTO
3aracy, aje ¥ B IpaBWJIBHOMY 3aram’ iTOByBaHHI Ta HAallMCaHH1 BUBUEHHUX CJ1B. YUHI
BYATHCS BU3HAUATH MpPaBWIbHE 3HAUYEHHS KOXKHOTO CJIOBa, ()pa3u M iX rpaMaTuyHe
3aCTOCYBaHH!, IIOYMHAIOTH BXKMBATH Pi3HI 3BOPOTH B yCiit IXHIl mOBHOTI[3, C.28].

Sk BiOMO, 130JIbOBaHE BUBYEHHSI OKPEMHUX CIIIB HE 3aHAJTO €(EKTUBHE, TOMY
PEKOMEHIY€TbCSI ~ BUKOPHCTOBYBATH  TaK  3BaHE  acOLllATUBHE  HAaBYaHHS.
BuxopucroByroun meron Mindmaps, y4HI 3aMICTh MPOCTOTO 3amaM’ STOBYBaHHS
OKpPEMUX CJIiB, BUBUAIOTh TEMATUYHI TPYMH CJIiB, SIKI 3HAXOAATHCS B TIEBHUX 3B’ S3Kax
onuH 3 oaHUM [1, C. 52]. JlaHuii MEeTOJI MOXHA 3aCTOCOBYBATH SIK B 1HAWBIyaJbHIM
po6oTi, Tak i B rpymax abo 3i BCIM KJIacOM, IPAIIOI0OYHM Ha JOIIMi. AJe BaKJIMBO,
00 KOKEeH Y4eHb PO3yMIB IIei METO/I 1 MiI' BAKOHYBATH HOTO CaMOCTIIHO.

JleknmamyBaHHS  BIPIIIB  TaKOX  CHOPUSIIOTH  (OPMYBAHHIO  JIGKCUYHOL
komrieteHIii. [Ticns perensHOTO OmpaIfoBaHHs TEKCTY y4HI 3amaM’ SITOBYIOTh CIIOBa 1
CTPYKTYpH 3aBIsSKh Oe3Jidli pa3iB MOBTOpeHb. Sk mpaBmio, poboTa 3 BipHIamu
NPUHOCUTH  HECTOJiBaHI pe3yJbTaTd HaBITh JIs  BuuTens [2, C. 22].
BuxopurcToByoun gaHuil METOJT, BIH MOXKE 3p0O3yMITH, HACKIJILKHA TBOPY1 y4HI B HOTO
TPy, TaK SK M€ METOJ BIAPI3HAETHCS BiA 1HOAI HemikaBuX (OPM HaBYAIBHOT
poboTu. 3ayuyBaHHS 1 JEKJIaMyBaHHS BIpIIIB 3a3BUYail MPUHOCHUTH YYHSIM
3aJIOBOJICHHS. A Te, MO MEPEKUTO EMOIIHHO MO3UTHBHO, HAJIOBTO 3aJUIIAETHCS B

MaMm'siTi, 3aJIMIIAI0YM CIIT Y CBIIOMOCTI THX, XTO HAaBYA€THCS. 3aBIAaHHS BUUTEIS B
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Takii CUTyalli — HOPOKOHTPOJIIOBAaTH, YU MPABUJIBHO yY€Hb BUMOBJISI€E BHBUEHMI
Mmatepiain [5, c. 7].

JIMIaKkTU4H1 JIEKCUYH1 I'pu — JyK€ TapHUil Ta eQeKkTuBHUI 3acid s
3amaM’ATOBYBaHHS 1 3MIIIHEHHsI CJIOBHUKOBOTO 3amacy. bynb-ska rpa sBisie co0oro
Becelie, IPUPOJHE, TOOPOBUIbHE 3aHATTA, T€, IO AITH POOJSATH 13 3aI0BOJICHHSIM.
JIMIakTU4H1  ICpU  CTBOPIOIOTH NPHUPOAHY CHUTYallilo, JIONOMAaraimTh OUIbII
COPOM’SI3IUBUM  YYHSIM  TOJAOJATH  TICHMXOJIOTIYHI MEepelKkogd y  MpoIeci
BUKOPUCTaHHS 1HO3EMHOT MOBH i €(EKTUBHO 30UIBIIYIOTh Yac, MPOBEACHUN YUHEM
B yMOBaxX aKTHUBHOTO BUKOPUCTaHHSA 1HO3eMHOi MOBHM B kiaci [4, C. 7]. Bouu
JI0TIOMaraioTh CTBOPUTH JIPY’KHIO aTtMmocdepy, siKa CHOpHUs€ ISJIBHOCTI YYHIB,
BUKJIMKAIOTh Yy HUX paJICTh 1 JOMOMAaraioTh MPOTITOM YCIX Irop TpPEeHYBaTH,
3MIITHIOBATH 1 MIOBTOPIOBATH JICKCUYHI OJTMHHMIILI.

OTxe, MOXXHAa 3pOOMTH HACTYNMHUM BHCHOBOK: BHMKOPHUCTAaHHS Ha YpOKax
1HO3eMHOT MOBHU €(EKTUBHUX METOMIB 1 MNpUOMIB (QOPMYBaHHA JIEKCHYHOI
KOMITETCHI[li JTO3BOJISE TIOJIMIIMTH SKICTh 3HAaHb 1 JOMOTTHUCS TOJIMIICHHS
YCHIIITHOCTI, MIJBUIIUTH MOTHBAIIIO JO0 BHUBYECHHS 1HO3€MHOi MOBH, PO3BHUHYTH

mi3HaBaJbHI IHTEPECH.
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Banenmuna /liopoitiuyk (m. Binnuys)

LINGUISTIC FEATURES OF CONTEMPORARY ENGLISH
CLASSROOM DISCOURSE

Understandings of classroom discourse and interactions have changed across

disciplines and time as new theories developed. Today, an extensive body of
research on classroom discourse exists. Systemic functional linguistics has identified
classroom discourse as a primary mode of knowledge construction between teachers
and students. Sociocultural theory in education addresses the social norms that drive
many types of interactions acceptable in the classroom [7]. This paper analyses the
linguistic features of classroom discourse, as well as its components.

The term “classroom discourse” refers to the language that teachers and
students use to communicate with each other in the classroom. According to
L. Rexand J. Green, discourse — language above the level of a single utterance
orsentence — is central to the study of teaching and learning interactions [4]. Talking,
or conversation, is the medium through which most teaching takes place, so the study
of classroom discourse is the study of the process of face-to-face classroom teaching.
In classroom discourse, teaching acts parallel speech acts that come in different
communicative functions. H.D. Brown states that linguistic forms are the
manifestation of language and communicative functions are the realization of those
linguistic forms [1]. So, classroom discourse combines the language and
communicative functions.

The earliest systematic study of classroom discourse was reported in 1910 and
used stenographers to make a continuous record of teacher and student talk in high
school classrooms. The first use of audiotape recorders in classrooms was reported in
the 1930s, and during the 1960s, there was a rapid growth in the number of studies
based on the analysis of transcripts of classroom discourse. In 1973, Barak
Rosenshine and Norma Furst described seventy-six different published systems for
analysing classroom discourse [3]. It soon became clear from these early studies that
the verbal interaction between teachers and students had an underlying structure that
was much the same in all classrooms, and at all grade levels, in English-speaking
countries. Essentially, a teacher asks a question, one or two students answer, the
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teacher comments on the students' answers (sometimes summarizing what has been
said), and then asks a further question. This cyclic pattern repeats itself, with
Interesting variations, throughout a lesson.

In their research,J. Mc. H. Sinclair and R. M. Coulthard determined the
patterns of classroom discourse. Three of these are considered major acts for they
likewise occur in all forms of spoken discourse. The three acts which appear as the
heads of initiating moves are elicitation, informative, and directive. Elicitation is an
act whose function is to a request linguistic response or verbal answer. An example of
this is a “Yes” answer. An informative - IS an act, the function of which is to pass on
information, ideas, facts, and response to its simply attentive listener. A directive is
one where the speaker requires the listener to make response. These three major acts
can be realized in any of the following sentence types: declaratives, imperatives, and
interrogatives [5].An example of each act and the sentence type in which it is realized
are given below:

- Elicitation: Give an example of a base. (Imperative)

- Informative: Ammonia is a base. (Declarative)

- Directive: Please, can you lend your book to Liza? (Interrogative) [2].

Having considered the features of classroom discourse, we can identify the
presence of interacting parties: the speaker, the receiver and the audience [6].
Focusing on these components of classroom discourse, we can distinguish its main
functions: expressive-related to the speaker, appellative - related to the receiver and
representative - related to the situation.The number of interacting parties may vary
depending on the audience size, but there should always be the speaker — the
producer of the message, the receiver — addressee and the audience — where the
classroom discourse takes place. Otherwise, classroom discourse will not be
identified as interaction of the parties.

Taking everything into consideration, we may assume that the analysis of the
structure and linguistic features of classroom discourse are valuable in understanding
the linguistic processes and ways in which meaning is constructed and negotiated
among teachers and students. Despite the rich volume of literature on the study of
classroom discourse, we still do not have a unanimous definition of this term and
continue to study its features through the prism of its development and formation.
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Onena /Imumpuwiena (m. Binnuys )

KOMYHIKATUBHO-CUTYATUBHUH HIAXIJ 1O HABUAHHS
IHIIOMOBHOT'O JIAJIOTTYHOI'O MOBJIEHHS YUHIB
CTAPLIOI HIIKOJIN

VY cywacHii MeTOAuIll HaBUYAaHHS 1HO3EMHHMX MOB TPAJHIIIHHO BUIAUISIIOTH TPH
MIAXOAN 3 TOYKH 30py 00’€KTa HABUAHHSA: CUCTEMHO-MOBHHUHN (MOBHHUIi), YMOBHO-
KOMYHIKATUBHUN (MOBJICHHEBUM), KOMYHIKATUBHUN (MOBIICHHEBO-IISJIbHICHU).
Bongnowac, y mpomeci HaBuYaHHS TOBOPIHHIO 3aCTOCOBYIOTH KOMYHIKATHBHO-

CUTYaTUBHUI MIAX1]I, [0 TPEACTaBIsi€ COOOI0 PI3HOBHI KOMYHIKATUBHOIO MIAXOMY.

227


http://e-koncept.ru/2014/64330.htm
http://e-koncept.ru/2014/64330.htm
https://www.researchgate.net/publication/271429623_Reciprocal_Teaching_A_Review_of_19_Experimental_Studies_Technical_Report_No_574
https://www.researchgate.net/publication/271429623_Reciprocal_Teaching_A_Review_of_19_Experimental_Studies_Technical_Report_No_574

CyTHICTP KOMYHIKaTHBHOTO MIAXOAY IOJSTa€e B MOJIEIIOBaHHI IPOLECY
HaBYaHHS K mpouecy peanbHoro crniikyBaHHsa. FO.I. IlaccoB miakpeciroe, 110
MOJICJIIOBaHHS  BiOOpa)ka€ JIMIE OCHOBHI, NPHUHILMIIOBO BaXKJIMBI, CYTHICHI
napaMeTpyd  CIOUIKYBaHHS, JO SKHX  HajeXaTb: OCOOMCTICHUM  XapakTep
KOMYHIKaTUBHOI AISUIBHOCTI CYO’€KTa CIUIKYBAaHHS, B3a€MOBIIIHOCHMHHU 1 B3a€MOJ1s
MOBJICHHEBUX TapTHEPIB, cHUTyalli sK QopMu (QYHKIIOHYBaHHS CHUIKYBaHHS,
3MICTOBa OCHOBA MPOIIECY CIUIKYBaHHS, CHCTEMa MOBJICHHEBHUX 3aC001B, 3aCBOEHHS
AKuX 3a0e3neumsio O KOMYHIKATUBHY MAUUIBHICT Yy CHUTYyalisX CHUIKYBaHHS,
(GYHKIIOHAIBHUI XapaKTep MOBJIEHHEBUX 3aC001B, EBPUCTUYHICTH TOILIO.

OgHuM 13 HAWTOJMOBHINIMX NPHUHIMIIB KOMYHIKATUBHOTO HAmNpsiMy €
CUTYaTHUBHICTh, IO TIepeAdadae OpraHi3allilf0 HaBYaHHSI Yy TPUPOJHHX IS
CIUIKYBaHHS yMOBaXx.

[TpoBigHUMH METOAMCTAMU 1 JIIHTBOJUIAKTAMU JTaBHO BIJ3HAYEHO, 110 MOBHA
TUSTTBHICTE MOJICNIIOETBCS B TMEAAroriyHOMY IMpoIeci 3a JOMOMOIOK HaBYaJIbHO-
MOBJICHHEBUX CHUTYaIlii, SKi BU3HAYAIOTHCS SK CYKYITHICTH MOBJICHHEBHX YMOB, IIIO
3QIaI0TCS  YYHSM, HEOOXIIHMX 1 JOCTAaTHIX IS TOro, mo0 Y4HI MPaBHIBHO
3MIMCHUIM MOBJICHHEBY 110 BIJAMOBIIHO J0 HaMIYEHUX KOMYHIKAaTHBHUX 3aBJIaHb.
Benuke 3HaueHHs A1 opraHizallii J1aJoridHOTO 1 MOJIOTIYHOTO CHUIKYBaHHS Ha
ypolli 1HO3eMHOi MOBHM SK B IIKOJI, TaKk 1 B BYy31 Ma€ CTBOPCHHS CHUTYaIliid
MOBJICHHEBOT'O CITUIKYBaHHSI.

CurtyaTuBHUN  TIAXIJ  pO3TJISAJAETRCS B CY4YacHIM — METOAOWIN  SK
JIHTBOAUJAKTHYHA CTpaTeris peamizaiii KOMYHIKATUBHOTO TMPUHIMITY B HaBUYaHHI
ropopinHio. OJHAK, HE KOXHA CHTyallid TOpojpkye miasor. Jlns Toro o6
CTUMYJIIOBAaTH AKTHBHICTh Ta PO3BUHYTU JMIialiOT, MOBJICHHEBA CHUTYyallisi MOBHUHHA
nependavaTy MOALT i1 HA «KOH(DIIKTY, «KPHU3Y», «IUIEMY», «IUCOHAHCY, THAKIIE
KaKy4d, Oy/Ib-IKUH BUJ HEY3TOHPKEHOCTI MK MapTHepamu [2, c. 47].

3arajgpbHUM JUIsl BCIX 3a3HAYCHUX TOHATH € TMOPYIICHHS TapMOHII B CHCTEMI
BITHOCWH, TOTJISA/IB, MPUTAMAHHUX yYaCHHKAM Jiajiory, [0 TMOPOKYE TMOTPedy
BIIHOBUTH piBHOBary. HaiOiIbII THIOBUM BHIOM HEY3TOKCHOCTI € BIIMIHHICTD y
nmorJsiax Ha mpobieMy abo CuTyalliro, moTpeda BIUIMHYTH THM YH 1HITUM CTIOCOOOM
Ha TapTHEpa, 3MIHUTH WOTO TOTJISAN, CTUMYIIOBATH HOTO y4acTh y MPOIOHOBAHIN
TIAIbHOCTI a00, HaBMakW, TMPU3YNUHUTH WOr0 JISUIBHICTh, I1HAKIIE KaXydH,

peanizyBaTH peryJsiTUBHY (PYHKIIIIO CIIUIKYBaHHS.
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Cnig 3a3Ha4MTH, 110 CUTYaIllsl MOBUHHA BUKIMKATH IHTEPEC B YUHIB CTApIIOi
IIKOJIU. SIK KOMIIOHEHTH HaBYaJIbHO-MOBIICHHEBOT CHUTYyaIlli pPO3TJIsAIal0ThCA:
dbopMyTIOBaHHS 3aBIaHHS, MOJCIIOBAJIbHUM MOTHUB 1 ME€Ta MOBJICHHEBOI JIii; OMUC
00cTaHOBKM (YMOBHU 1 YYaCHUKHU CHUIKYBAaHHS, 110 MOJEIIOIOTH Takli KOMIOHEHTH
MOBJICHHEBOI cHUTyalli, Ik 00CTaHOBOYHY adepeHuito 1 cy0’ekr nii). Lli 3arampHi
MOJIO’KEHHST KOHKPETH3YIOThCSI CTOCOBHO XapakTepy MOBIEHHEBOTO aKTy, SIKUH
MIJUISITA€ MOJICNIIOBAaHHIO HAa TMEBHOMY €Tall HaBYaHHS. 3 OISy Ha Te, IO Yy4HI
CTapIIOi IITKOJIU, K MIPABHUIIO, MAIOTh JOCHUTh BUCOKUN PIiBEHBb BOJIOJIHHSI MOBOIO, Bif
HUX OUIKY€ThCS 0AraTOKpoKOBa MOBJIEHHEBA Jisl, 1 MOBJICHHEBA CUTYallil MOXe OyTH
omucaHa K Makpocuryariis [4, c. 68].

MeToaucTu, 10 3aiMarOThCs AiaJOTIYHUM MOBJICHHSIM, HAroJIOIIYIOTh Ha
HEOOX1THOCT1 CUTYaTUBHO-MOBJICHHEBOI CTEPEOTHITI3AIIT 1aTOTTYHOTO KOHTAKTY.

B. JI. Cxankin Bii3Hayae: «Y CUCTEMI PO3BUTKY 1aJIOTTYHOT KOMIIETEHIIIT Mae
Oytu mnependauyeHo OaraTopa3oBe pO3ITPYBaHHS OJHOTHUIIHUX CHUTYaIlld, sKi
3a]Ty4aloTh B XO/I1 iXHBOT peaizailii 3/1e0UIbIIOTo KIIIIOBaHUN MOBHUM MaTepiam [3,
c. 112].

KimimoBanuit  MOBHMI  MaTepianl — 1€ «MOBHHH  3pa3ok», SKHH
BUKOPHUCTOBYETHCS B JIaJOTIYHOMY CIUIKYBaHHI, CIIIBBIIHOCUTBCS 3 THUIIOBUMU
CUTYallisIMU CHUIKYBaHHS, IO BU3HAYAa€ XapakTep 3aB/aHb, SKUW Oe3rmocepenHbo
PO3BHBA€ BMIHHS J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS.

HapuanHs BeneHHIO 0araTOKPOKOBOTO [iaJloTy Ha OCHOBI MaKpocCHTYyarlii
3MIMCHIOETHCS 3 ypaxXyBaHHSM HE TUIBKH CHUTYyallll CIUIKYBaHHS, a ¥ CTPYKTypH
MOBJIEHHEBOI 1ii. MakpocuTyallis JWHaMi4Ha, BOHA IIOKJIMKaHA TMIATPUMYBaTH
PO3TOPHYTHIA J1aJIoT, JAI04H JIOTTYHY HUTKY Oecii 1 3a0e3meuyroun MCUXO0I0TTYHUN
KOHTaKT MK CrIiBpo3MoBHUKamu. Lle BHyTpimHs cutyarlis. BincyTHicTh 30BHINIHIX
YUHHUKIB Ma€ 3allOBHIOBATUCA pealbHUMH MoTuBamH. CwuTyalis TOBUHHA
MOPYIIYBaTH B Y4YHIB MOTPeOy B CIUIKYBaHHI, HA OCHOBI SIKOi BUHHUKAIOTh PEATHHO
3HAYYIII JUI HUX MOTHBH 1 1mimi [ 1, ¢. 32].

bepyun 1o yBarm Mety po3MOBH 1 3 OISy Ha OCOOJIMBOCTI CIIBPO3MOBHHKA,
KOXXEH 3 YYaCHHKIB JiaJlOTy BH3HAYA€ 3arajbHy MPOrpamMy CBOiX BHCIIOBIIOBAaHb, a
MOTIM YIPOJIOBX PO3MOBH 3aJIEKHO Bif 3MICTY 1 (hOpMH TOBiIOMIIEHH TapTHEpa
YTOUHIOE XapaKTep HACTYMHOI peruliku. BedeHHs gianory Ha JIOT14HIM OCHOBI —

TBOpYA AISTBHICTD.
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OTxe, 3acToCyBaHHS KOMYHIKaTUBHO-CUTYaTHMBHOIO MIJXOJAy Y HaBUYaHHI
J1aJIOrYHOIO0 MOBJIEHHS YYHIB CTapIlOi IIKOJHU MOJSrae B TOMY, 100 HAaJaTh yYHSAM
CTapIIOl IIKOJW JOCBIA B TAKOMY BHJI JISJIBHOCTI, MIATOTYBATH O HEL. Y IbOMY
MOJIATa€ OCHOBHE 3aBJAaHHS 1 OCHOBHA CKJIA/IHICTh HaBYAHHS J1ajOry Ha CTaplIioMy

eTari HaB4yaHHs y 3H3.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. Kipiuenko B.I. HaBuanHs JqianoriyHoMy MOBJIEHHIO Ha YPOKax aHIIIMCHKOT
MOBU. Awneniticoka mosa ma aimepamypa, 2003, Ne3, 3-9.

2. Komopsxkna B.B. HaBuanHs [ia’noriyHoro MOBJIEHHS Ha YypoKax
aQHTJIMChKOI MOBHM 3a KOMYHIKATUBHOIO METOJUKOW. AHenilicbka Moeéa ma
nimepamypa,2004, Ne 5 (51), 5-9.

3. Memoouka HagyaHHA  [HO3EMHUX MO8 V  CEPEeOHIX  HABUATbHUX
saxnaodax: Ilinpyanuk. Kon. Aptopie . C.FO.Hikonaesoi. K.: Jlennit, 2007.

4. Hikonaera C. 0., biruu O. b. Memoouxa nasuanus inozemHux mos y

cepeonix nasuanvrux 3axaaoax. Ilinpyunuk. K.: Jlesit, 1999.

Bixmopin /[y6oea (m. Binnuys)

PO3BUTOK B YUHIB CEPEJHbLOI 3ATAJIbHOOCBITHBOI
INKOJIN AYAUTUBHUX YMIHb 13 3BACTOCYBAHHSAM IHTEPHET -
PECYPCIB

AynuTHBHI YMIHHS — 1€ TOH aCTEKT HaBYaHHA, (JOPMYBaHHIO SKOTO MOTPIOHO
NPUAUIATA yBary Ha BCIX €Tamax OBOJIOJIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO. AYJiIOBaHHS, SIK
ckiazoBa GOpMyBaHHS ayJUTUBHOI KOMIIETEHIIIl B YUHIB, SIBJII€ COOOIO CKIQIHUM Ta
OaratorpaHHUH NEPIENTHBHO-MHUCICHHEBHM MPOIIEC.

KowmmerentHicTh B aymiroBanHi (KA) € 3MaTHICTIO CITyXaTH aBTEHTUYHI TEKCTH
PI3HHUX >KaHPIB 1 BHIIB 13 PI3HUM PIBHEM PO3YMIHHS 3MICTY B YMOBax MpPSMOTO U
orocepeakoBaHoro cniikyBaHHs. Ckmanmaukamu KA € BMiHHS, HaBUYKHW, 3HAHHS, a
TaKOX KOMYHIKaTHBHI1 3110HOCTI [1, c. 19].

Jlnst 3gaTHOCTI cripuiiMaTtl Ta po3yMmiTu ciyxaHHs (listening comprehension)

Y4H1 HacamIiepe]] MaloTh BOJOAITH (POHETUYHUMU, JICKCMYHUMH Ta TPaMaTUYHUMU
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HaBUYKaMH. Y pa3l BIICYTHOCTI OJHOIO 3 HHX, €(EKTUBHICTb MPOBEIAEHHS OYyIb
AKOTO BUAY CIAyXaHHs OyJi€ HU3BKOIO.

MoBneHH€eBI HaBUYKU ((POHOJOTIYHI, JIEKCUYHI Ta I'paMaTU4Hl), a TOYHIIIE
piBeHb C(POPMOBAHOCTI IUX HABUYOK, OE3MOCEPEHbO BIUIMBAIOTH HA PO3YMIHHS
iHpopMaIlii, 0 CIPUAMAETHCA CayXadeM. Y MIHHS pO3Ii3HaBaTH 1HTOHAIIIIO MOBII,
3IaTHICTh PO3YMITH IpaMaTH4YHI1 CTPYKTYpH, SIKI BUKOPUCTOBYE MOBEIb Ta 3HAHHS
JEKCUYHOr0 MaTtepiany MO3UTHUBHO BIUIMBAIOTH HA MPOLIEC ayif0OBaHHS Ta HOro ULIb
— aJIeKBaTHE PO3yMiHHS iH(popMallii, cnpuiiHATol Ha ciyX [2, ¢. 30].

st koHTposto piBHS cPopmoBaHOCTI KA BHUKOPUCTOBYIOThCS BepOasibHI Ta
HeBepOanbHl crnocobu. Takuil KOHTPOJb MOKHA 3AIMCHIOBATH 32 JOMOMOIOIO
IHTEpHET pecypciB. Y  TENepillHbOMY CBITI IHTEPHET MPONOHYE LIUPOKI
1HOpMAaIliitHI MOKIIMBOCTI, 30KpeMa JUIsl TUX, XTO BUBYAE IHO3EMHY MOBY.

[HTEpHET CTBOpIOE YHIKAJIBHY MOXIIMBICTh KOPUCTYBAaHHS aBTEHTUYHUMH
TEKCTaMH, TPOCIYXOBYBaHHS ayJIOTEKCTIB 1 CHUIKYBaHHS 3 HOCISIMU 1HO3EMHOIi
MOBH, TOOTO CTBOPIOE MPHUPOJHE IHIIOMOBHE KOMYHIKaTuBHe cepenoBuile. [losiBa
[HTepHeTy B cCHCTEMI OCBITH CTUMYJIIOE€ Oa)kKaHHS BYHMTHUCA, PO3LIMPIOE 30HY
IHAUBINYaTbHOI aKTUBHOCTI KOXKHOTO Y4HS, 30UIBIIYE MIBUAKICTH IMOJa4i SIKICHOTO
Marepiagy B Mexax oJHoro ypoky [3, c. 170]. Taki MOXIMBOCTI MOXYTb
3allpolIOHYBAaTU TME€BHI IHTEPHET-PECYpCH, cepel HuX Takl sk: LearningApps,
Kahoot!, Plickers, Inspiration Toro.

Otxe, piBeHb C(POPMOBAHOCTI ayTUTUBHOT KOMIICTCHIIII 3aJIeKUTh Bil PiBHS
chopMOBaHOCTI yMiHb, HABHUYOK Ta KOMYHIKQTUBHHMX 3110HOCTEd B YYHIB.
[IpucyTHicTh yCiX BHINE 3rajJjaHUX CKIAJHUKIB TMOCHIUTh €()EKTUBHICTH

(dbopMyBaHHS ayIUTHBHUX YMiHb.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYypH

1. birmau O. b. Meronuka ¢opMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B
aynitoBadHi / birma O.b // Ino3zemni moBu. — 2012, — Ne 2. — C. 19.

2. Jlsauyk H. M. Meronuka ¢opMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KoMIieTeHTHOCTI mKoyspiB / sayk H. M. // Haykosi 3anucku. Cepis: negarorika. —
2017. —Ne 4. - C. 30.

3.Kocrenko 1. I'. BukopuctanHs iHTEpHET-pECypCiB Ha ypOKax aHTIIACHKOT

MoBH. / Koctenko 1. I'. // TaBpiiicekuii Bichuk ocBitu. — 2013. — Nel (41). — C. 170.
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Anacmacia Kumnux (m. Binnuys)

3ACOBU ®OPMYBAHHS AHI'VIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI B
AYJIIIOBAHHI

JlocniAHUKYA BU3HAYAIOTh KOMIIETEHTHICTh B ay/A1I0BaHHI SIK 31aTHICTb CIIyXaTH
ABTEHTUYH1 TEKCTU PI3HMX AHPIB 1 BUAIB 13 PI3HUM PIBHEM PO3YMIHHS 3MICTY B
yMOBax MPsAMOTO ¥ orocepeKoBaHoro crinkysanus [1, c. 19-20].

OBoOJIOIHHS Ta BJOCKOHAJIEHHS YMiHb 1 HaBHYOK IHIIIOMOBHOTO ayAilOBaHHS
HEMOXJIMBE 03 BHUKOPHCTaHHS Cy4YacCHUX 3ac001B HABUaHHS, IO TepeadadaroTh
3aCTOCYBaHHSl 1H(QOpPMAIIMHUX Ta TEJEKOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOTH, 30Kpema,
poOOTYy 3 HaBUYAJBHUMH KOMIT FOTCPHHMH IporpaMamMud 3 1HO3EMHHUX MOB,
BUKOPHUCTAHHS IHTEpPHET-pecypciB [4, ¢. 26].

Hns  gopmyBaHHS KOMIETEeHTHOCTI B aynaitoBanHi B 3H3  3a3Buyait
BUKOPUCTOBYIOTh MYJbTUMEIIA, ayTI0TE€KCTU-ONUCH 1 (alylbHI ay110TEKCTH.

MynbsTuMenia € 1HGOPMAaIIHHOI TEXHOJIOTIEI, M0 SBISIE COO0I CYKYITHICTH
npuiioMiB 1 MeTOAIB OOpoOKHW, 30epiraHHs Ta TepeaaBaHHS ayaioBi3yaJbHOI
iHpopMailii. BoHna moeaHye B OTHOMY ITPOTpaMHOMY MPOAYKTI TEKCT, Tpadiky, aymio-
1 Bimeoindopmarrito, a"imalio. MyJIbTUMEIIHHI TEXHOJOT1i HAIAIOTh YYHIM BHOIp
croco0iB caMOCTIMHOTO OIpaIlfOBaHHS HABYAJBHOIO Marepiajay 1 WOro ImoJaibIIoro
npeacTaBiIeHHs (MIpe3eHTallii, Bilieo, BUKOPUCTAHHS IHTEPHET-PECYpPCiB, MATOTOBKA
IIPOEKTIB TOIIO) [5, . 56].

B aynmiorekcTtax-omnucax mpeacTaBIeHO CYKYIHICTh O3HaK 00’€KTa 1 (haKTiB,
aKi 00’€HaHI 3arajlbHOIO TeMoro. JIoriuHi 3B’S3KM MK OKpeMHUMH (akTamMu €
HECTINKUMM, YMOXJIMBIIIOETBCS X IMEpPEeCTaHOBKA, Yepe3 IO B ayli0TEKCTi-OMuCi
HEJeTKO BUIUIMTH TOJIOBHE U JpyropsaHe. AyYIIOTEKCT-ONMUC CKJIAIa€ThCA
MEPEBAXXHO 3 MPOCTUX PEYCHBb, 1HOJI 3 OJHOPIMHMMHU YjcHAMH. BapiaTHBHICTBH
CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp € 0OMEkeHOI0. [HOMI 3yCTpi4atoThCs CKIIaHI PEUCHHS IS
BUPAXCHHS BITHOIICHH 3B 3Ky UM MPOTHUCTABICHHSA. B KOXXKHOMY peueHHI 3a3BHYal
OMUCYETHCS OAUH (aKT.

BusnavanbHOI0 03HaKOI0 (haOydbHHUX aymiOTeKCTIB € AWMHAMIKA MOJIN, i Ta
BUMHKIB MEpPCOHaXIB. Y (alylbHUX ayAl0TeKCTaX JIETKO BUAUISETHCSA OCHOBHE W
npyropsaHe. Mix okpeMuMu (akTamMu W emi3ojlaMHu ICHYIOTh JIOT1KO-CMHCIJIOBI

(4acoBi, yMOBHI, NOpUYMHHI) 3B’A3kH. DalylbHI ayAIOTEKCTH BIIPIZHAIOTHCA
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EKCILTIITUTHO BUPAKCHUMH CMUCIIOBHMH 3B’ sI3KaMH 1 BiTHOIICHHSIMH MK OKPEMUMH
(akramu. B HHMX HasiBHI CKJIaJIHI CMHTaKCHYHI KOHCTPYKIIi, B SIKUX BHPaXKa€ThCS
rOJIOBHA ¥ jeTaibHa iHGopmaris [1, ¢. 24].

[HmMu 3acobamu  (opMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B aynitoBaHHI B 3H3 €
aBTCHTHYHI, HANIBaBTEHTWYHI W YKiIaJeHl (HaBuajbHi) ayaioTekcT. llepeBaroro
ABTEHTHUYHHUX ayJI0TEKCTIB € Te€, 1[0 BOHH € 3pa3KaMH peajbHO1 KOMYHIKAIl 3 ycima
BJIACTUBUMH 1H  XapaKTEpPUCTHKAaMHU: TICpeOWBAaHHS, TIOBTOPH, BHITPABIICHHS,
HEJJOMOBKA, HaJIMIpHA E€MOI[IMHICTh, OOpa3HICTh, MEHII YiTKa OpraHizaiis
CHUHTAKCHCY TOIIO, 10 YCKIAIHIOE PO3YMiHHSI.

JlermuMu 111 HaBYaHHS € HANiBaBTCHTHYHI aymaiOTeKCTH, aBTCHTHUYHI 3a
CBOEI0 TPUPOOI0, ajie CKOopoyeHi ¥ moaudikoBaHi. Haiimermumu € HaByaidbHI
ayJioTekcTH, ykiaaneHi apropamu HMK uu BunTeneM, OCKUTBKH B HUX BPaXOBYEThCS
MOBJICHHEBHUH JTOCBIJ KOHKPETHOTO BIKOBOTO KOHTHHTEHTY [1, ¢. 25].

HeBin’eMHOI0 cKi1aioBOol0 y (popMyBaHHI KOMIETEHTHOCTI B ay/AilOBaHHI €
aynionocionuku (poHorpama) Ta Bijieo mociOHUKH (BimeodoHOorpama), siki HaJleKaTh
0 TEeXHIYMHX 3aco0iB HaBuaHHs. [Ipu BukopuctanHi (OHOrpaMH HaBUYajbHA
iHbopMarlliss  COPSIMOBYETHCS ~ ayJAMTHUBHUM  KaHaJIOM, T[PU  BHUKOPUCTAHHI
BiZIcOOHOTPAMH — 30POBHUM 1 CIIyXOBUM KaHallaMU. 3arajJbHOBU3HAHUMH € Ti TIJTIOCH,
K1 Ja€ BUKOPUCTAHHS ayaio Ta BijgeomarepianiB, OCOOJHMBO aBTEHTUYHUX, MPH
dbopmyBaHHI KOMIIETEHTHOCTI B ayxaitoBaHHi B 3H3. IlepeayciM yMOXIUBIIIOETHCS
Oararopa3oBe BIATBOPEHHs ayjio3amucy Oe3 3MiHM fAKOCTi 3BydaHHs. OmHak
dboHOTpaMa € CEHCOPHO OOMEXKEHOI0, OCKIJIBKH Jlana3oH HaaXOKEeHHs iH(opmarrii
0OMEXyeTbCsl JUIE 3BYKOBUM KaHalloM. lle HeaaexkBaTHO BimoOpaxkae XapakTep
pEaNbHOTO MOBJICHHEBOTO CIUIKYBaHHS, J€ CIlyXad Ma€ 30pOBY OMOPY HA BHAMMOTO
CIIBpO3MOBHHUKA, 1[0 3HAYHO TMOJIETIIye Tpolec aynairoBanHs. KpiM omgHOYacHOTO
HAJXO/KeHHS 1HGopMarii JaBOMa KaHalamMHu BigeooHOTpaMa  YMOKIIUBIIOE
OJTHOYACHE TOJaHHS MOBHOI Ta MMO3aMOBHOI 1H(pOpMaIIii, a TAKOXK ii BUCOKY EMOIIIHHY
3a0apBieHICTh. Y TMporeci meperisiay BigeopparMeHTy Y4YeHb UYy€ I1HIIOMOBHE
MOBJICHHS ¥ BOJHOYAC O0Q4YWTh MIMIKY, >KECTH TOIIO MOBII, a TAKOK OOCTaBUHH, 3a
SAKUX 3MIACHIOEThCS CIUIKyBaHHS. B gexomyBaHHi iH(bopmariii OepyTh ydacThb
30pOBHIA, CIIYXOBHi, a TAKOK MOBJIEHHEBO-MOTOPHUHN aHamizaTopu. Bupas oOmuyus
MEPCOHAXY € CBOEPIIHOIO 30POBOIO OMOPOIO, SIKA MEBHOIO MIPOIO CHOPUSE TOMY, IIO
Y4€Hb BIATBOPIOE Y BHYTPIIIHBOMY MOBJEHHI mouyTe Yy Bigeodpparmenti. lle

CTBOPIOE YMOBH JIJIs ICKOJTyBaHHS 1 HaBITh MPOTHO3yBaHHS iH(poOpMarrii [2, ¢. 76].
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3acobom (opMmyBaHHA KOMIETEHTHOCTI B ayaitoBaHHI B 3H3 ciyrye
TaKOX ayJIOKHUra. AYJIIOKHMUTa — 1€ TEKCTOBUU Marepial XyJ0XKHBOTo (uu
HEXYJ0’)KHbOI'0) TBOPY, MNPEACTaBICHUN Yy JAPYKOBAHOMY BHUIVISIAL (KHWXKI) 3
1IGHTUYHUM  (POHO3aMmMCOM TEKCTOBOro Mmatepiany [6, c. 21]. AyzaiokHwura
YMOXJIMBIIOE ~ KOMOIHOBaHE  3BYKO-30pOBE€  MPEI’SIBIEHHS  MOBJIEHHEBOIO
MOBIIOMJICHHA. B ApyKkoBaHOMY TEKCTI MOXXJIMBE BHKOPHUCTAHHS MiIKPECITIOBaHb,
oco0nuBOro MpUPTy, KOJIBOPY, CXE€M, MAaJIOHKIB, 3arojoBkiB Touro. [Ipu
BUKODUCTaHHI aylIOKHUTM 4YUTaHHSA W ayniloBaHHA (PYHKIIOHYIOTh OJHOYACHO.
OCKUTbKM ~ CMHUCJIOBE  CIPUMMAaHHA TEKCTY CYNPOBOJKYETHCS  IHTCHCHBHUM
BHYTPILIHIM MPUTOBOPIOBAHHSIM, 3POCTAE POJIb CIYXOBOIO CIpuiiMaHHs 1HGOpMaIlii.
Poinb 3ByKOBOTO CipuiiMaHHs XyI0)KHBOTO TEKCTY 3HAYHO MiIBHIIYETHCS, SKIIO HOTO
O3BYYHJIM MalCTPH XYyI0KHBOTO clioBa [2, c. 78].
3acoboM ¢opmyBaHHS AHTIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B ayniroBanHi B 3H3
CIIYTYIOTh MAIOHKH (Yd UTIOCTparlii) SK OpIEHTUPHU-MIIKA3KA IS OJAIBIIOTO
BIITBOPEHHSI 3MICTy. BOHU CcHpUAIOTH CMHCIIOBIN 3710Tajlll, NpoOyIHKYIOTh B YUHIB
1HTEpeC 10 3MICTY, JOMOMaralTh yTPUMYBATH B TIaM’AT1 TTOCIIIIOBHICTh BUKIIAJICHUX
B aymioTeKcTi (akTiB, MOKPAIIyIOTh TOYHICTH 1 MOBHOTY PO3YMIiHHS, CIPHUSIOTH
CErMEHTAaIlil MOBJICHHEBOTO TIOTOKY, 30UTBIIYIOTh «IIPOMYCKHY 3/aTHICTBY CITyXOBOTO

aHaJi3aTopa 3a paXyHOK 30pOBOIr0 CIIPHHHATTA [3, c. 43].

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTepaTypHu
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Anna Konecnix (m. Binnuys)

®OPMYBAHHSA HABUYOK YNTAHHSA 3ACOBAMHU
ABTEHTUYHHUX MATEPIAJIIB HA YPOKAX AHT'JIIACBKOI MOBH ¥
CTAPHINX KJACAX 3AT'AJIBHO - OCBITHBOI LIKOJIN

[IIo6 BUTBHO BOJOMITH 1HO3EMHOK MOBOI, MOTPIOHO HAOYTH HEOOXITHOTO
PIBHS HaBMYOK IHITOMOBHOI KOMYHIKAIlii, JOCTAaTHIX JJis CHUIKYBaHHsS B TICBHUX
cdepax KUTTs. 3 MECTU PIBHIB BOJIOAIHHS MOBOIO, pekoMeHoBaHuX Panoro €Bpomnu,
MPUHHATHAM JJIs1 BUITYCKHUKIB 3araJIbHO OCBITHIX HaBYAJIBHUX 3aKJIAJIB € piBeHb Bl
(HesamexxHuii  KopuctyBad). Bin 3a0e3neuye  gocsATHEHHS  (PYHKIIOHAJIBbHOT
IPAaMOTHOCTI B OBOJIOAIHHI MOBOIO, IO JIHCHO Ja€ MOJKJIHBICTH MOBJIEHHEBOT
B3a€EMOJIii 3 HOCIIMH MOBH SIK 3 OCOOHCTOIO METOIO, TaK 1 3 METOI MDKHApPOIHOI
CITIBIIpAIIi.

AKTyanbHICTh TEMH TIOJISTa€ B TOMY, IO CaM€ B AaBTCHTUYHOMY TEKCTi
MPEICTaBICHI IUPOKUNA BHUOIp JEKCHKW 1 TpaBWIbHE TpamMaTudHe OQGOpMIICHHS
BHCJIOBJTFOBAHHS, a TAKOX 3MICTOBHA CTOPOHA, IO BIMIrpae BaXKJIUBY POJIb Ta MICTUTh
iHbOpMaIlito PO KYIbTYpPy KpaiHH; BIATBOPEHO HAIIOHAJIBHY crenudiky KpaiHwu,
MOBa SIKOi BHBYAETHCS; iH(MOpMAIlitO, SKa € I[IKABOIO Ta 3HAYYIIOK /I YYHIB i
BiAMOBIZae ix morpebam Ta iHTepecaMm. TakuWil TEKCT BUKJIMKAE TIEBHY pPEakIliio,
CTUMYJIIOE PO3YMOBY JISUIBHICTh YYHIB Ha YypOKax 1HO3eMHOI MoOBHU. JKaHpoBa

PI3HOMAHITHICTh J1I03BOJISIE HABYATH YYHIB CTApIIMX KJIACIB cpuiiMatH iH(dopMallio
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3 pI3HUX cep KUTTS: ONMUCH MOA1H, pO3MOBiJll, Paaio 1 TEJIEHOBUHH, JIEKII1l, pPO3MOBH,
IHTEPB'I0, OTOJIONIEHHS, ITICH1, TTO€31sl TOILIO.

3acTocyBaHHsI aBTEHTUYHHUX MaTepialliB HA YPOKax 1HO3€MHOI MOBU Ma€ TEBHI
apryMeHTH:

— BUKOPUCTaHHS IITyYHUX, COPOIICHUX TEKCTIB y MOAAIBIIOMY MOXE CTaTh
MPUYKUHOIO YCKIAAHEHHS PO3YMIHHS TEKCTIB, IO BIIOOpaKaTUMYTh peaiii KUTTS;

— IpenapoBaHi HaBYalbHI TBOPU BTPAYaIOTh XapaKTEPHI O3HAKH TEKCTY SK
0COOJNMBOi OJWMHHULI KOMYHIKallii, MM030aBleH] aBTOPCHKOI I1HAMBIAYaJIbHOCTI,
HAI[IOHAJIbHOI crietu(}iKK Ta KOJIOPUTY;

— aBTEHTHYHI TEKCTH PI3HOMAHITHI y CTHJIbOBOMY Ta TEMaTHYHOMY IIJaHaXx,
po0oTa Ha/J TAKUMH TEKCTAaMH BUKJIMKAE B YUHIB 3HAYHHUN iHTEPEC;

— UTIOCTPYIOTh (DYHKIIIOHYBaHHS MOBH y (opmi, 110 mpuitHATa i HOCISIMHU, a
TaKOX y MPUPOJTHOMY COIliaTbHOMY KOHTEKCTI,

— 3a3HAYCHHU BHUJ] TEKCTOBOI'O MaTepialy € HaHOUIbII ONTUMAJIBLHUM 3aCO00M
HaBYaHHS KyJIbTYPHU KpaiHU, MOBA SIKOi BUBYAETHCS;

— MarepiaJii aBTEHTUYHOTO XapaKTepy MOTUBYIOTh Y4YHIB, OCKUIBKM BOHH
BUJIAOTHCS OUTBIN IIKABUMU 1 € BEJIMKUM CTUMYJIOM J0 HAaBYAJIBHOI TISJIBHOCTI, HIXK
CIITY4YH1» MaTepiaju.

BiTum3HsHI  JOCHITHUKKA  BHOKPEMIIIOIOTH  psja  3aco0iB, SKI  MOJXKHA
BUKOPHUCTOBYBAaTH 3aJIC)KHO BIJ OCOOJMBOCTEH KOHKPETHOI ayauTopii, Iiien
HaBYaHHS ¥ PIBHA MIATOTOBICHOCTI YYHIB, a TaKOX Oa)XaHHS # MOMIJIHMBOCTEH
nejarora, 30KpeMa TBOPH XyJI0KHBOT JIITepaTypy aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO, aBTCHTHUYHY
mpecy, panio, TenedadeHHs, KOMIT I0TEPH Ta €IEKTPOHHUI OOMIH JaAHUMU TOIIIO.

BBakaeMo, 1m0 OFHWMM 13 YCIIIIHKX 3aco0iB HAOMMKCHHS HaBYAJILHOTO
Mpollecy B 3arajlbHOOCBITHIX HABUYAIBHUX 3aKiajaXx [0 pPEaJbHOTO JKUTTSA €
BUKOPHUCTAaHHSI aBTEHTHUYHOTO MaTepiaidy Ha ypokax. OCHOBOIO Cy4yacHOi METOIUKHU
BUKJIQJIaHHS 1HO36MHUX MOB € BUKOPHUCTAHHS aBTEHTUYHHX JKEpel sl JopMyBaHHS
HABUYOK CIIIKYBaHHS.

ITim aBTEHTHYHICTIO B METOAMIIl HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBH PO3YMIIOTh
3aCTOCYBaHHS ABTEHTMYHOIO MOBHOTO Ta MOBIIEHHEBOTO MaTepiajly y IMpoLeci
HAaBYaHHS . ABTCHTHYHICTh, Ha JYMKY aBTOpa, — II€ TakKa SKICTh TEKCTY, IO
3abe3reuye miJ 4ac HOro ompaifoBaHHs (PYHKIIOHYBAaHHS caMe€ THUX MOBJICHHEBHUX

MEXaH13MIB, SIK1 peaji3yloTh CIUIKYBaHHS B IPUPOJHUX YMOBAX PEAIbHOTO KUTTSI.
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IcHye nekiibKa NPUHIUIIB 1000py aBTEHTUYHUX MaTepialliB, CEpe]l HUX BapTO
BUJUIMTH T€, 1I10:

- BUKJIaJayaM CJIiJ] 3BEPHYTU yBary Ha sKMM BIK 1 pIBEHb BOJIOJIHHS MOBOIO
BOHU PO3paxoBaHi;

- 3HAXO/AMTH TEKCTH, 1110 BIANOBIAAIOTh TEMATHUIII 1 TPOOIeMaTHIIl HABYaHHS;

- aHaJII3yBaTH, HA KOMY €Tarli 1 3 IKOI0 METOI0 Oy/y iX BUKOPUCTOBYBATH;

- IIYKaTH TEKCTH, IO HaJal0Th MOXJIMBICTh COLIIOKYJIBTYPHOTO aHali3y 1
CIIYT'YIOTh 023010 /JIs CIIBCTABJICHHS KYJIbTYPHUX peatiii;

- MPOTHO3YBaTH, YA MOXYTh Il TEKCTU CTBOPUTU TPYAHOILLII ISl YUHIB 1 SIKI
came.

[TlincymoByrourn BHUIllECKa3aHE, HEOOXIMHO OCOOJIMBO MiJKPECIUTH, IO
BUKOPUCTaHHS aBTEHTUYHUX TEKCTIB y MPOIECI HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBU CTBOPIOE
CHOPUSITIMBE MIATPYHTS Ui PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHMX YMIHb Y4YHIB, 3a0e3rnedye
iXHIO aKTHUBHICTH Ta OCOOUCTY 3aIliKaBJIEHICTh HA 3aHATTI. 3HAHOMCTBO 3 IIHHOCTSIMU
KyJbTYp IHIIMX HApOJMIB, OMOpa Ha JOCBiA Yy CHUIKYBaHHI CHpUSE€ BUXOBAHHIO
TOJICPAHTHOCT1 JI0 IHIIUX KYJIbTYp, (popMye MaHEepH TOBEIIHKH, BJIacHE OadeHHs

CBITY Ta CBOE MiCII€ B HbOMY 1 CIIPUSI€ PO3BUTKY COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHII11.
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Taicia Kocmiok (m. Binnuys)

®OPMYBAHHSI INCEMHOI KOMIETEHIII YYHIB HA YPOKAX
AHIJINCBKOI MOBH V 5-11 KJIACAX

HaBuanusg muchbMa IHO3EMHHMH MOBaMH, OCOOJHMBO aHTJIMCHKOIO, CTA€ BCE
OUTBII 3HAYYIIUM B CY4aCHMX yMOBaxX BHUKJIAJaHHS 1HO3eMHMX MOB B YkpaiHi. Lle
MOB’5I3aHO 3 €KOHOMIYHOIO Ta TOJITUYHOIO CHUTYall€l0, KOJIM MK YKpPaiHCbKHUMU
rpoMajiiHaMy Ta OpraHizalisiMd 1 TpoMaJsHaMM Ta OpraHi3alisiMU 3 THIIMX KpaiH
MOCTIMHO 30UTBITYETHCS YHUCIO Ta PO3MIUPIOETHCS OOCSAT MHUCHMOBHX KOHTAKTIB SIK
4yepe3 eJIEKTPOHHY MOoUTY, Tak 1 TpaAuIiHHUMK 3aco0aMu. Ik CBIiYATh JOCTIKEHHS
(Journal of Second Language Writing), 85% onuTaHux Big4yBalOTh HE MEHIIY
noTpeOy B OBOJIOJIHHI MUCHMOM, HDXK B OBOJIO/IHHI, HANPUKJIAJ, TOBOPIHHAM. Tak,
21% omnuTaHuX Ha3Balyd CaMe€ MUCHbMO HAWOUIBII MPOQECIiHO 3HAYYIIUM JUISI HUX
BUJIOM JIISUTBHOCTI aHTJTiHChKOI0 MOBOIO [1].

Buxonsuun 3 1p0ro, HEOOXiIHO OCOOJMBY yBary MNpUAUIATH (OpMyBaHHIO
MUCHMOBOT MOBJICHHEBOT KOMIIEeTeHIl1 y4HIB. KommereHiis — 1€ KOMILJIEKCHA
XapaKTepUcTUKa OCOOMCTOCTI, sIKa BKJIOYae B cebe pe3ylbTaTd MOMNepeIHbOTO
PO3BHUTKY IUTUHH: 3HAHHS, HABHYKH Ta BMIHHS, a TaKOXX KPEATUBHICTh (3/aTHICTh
TBOPYO BUPIIIyBaTH 3aBAaHHSA), IHIIATUBHICTb, CAMOCTIHHICTh, CaMOOIIIHKY,
CaMOKOHTPOJIb.

Mertoauka ¢opMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIICTCHIII B THCHbMi 1 pe3yibTaTh
Takoro (GopMyBaHHsS OaraTo B 4OMY 3ajiekaTh B TUX YXAHPOBHX THIIB TEKCTIB,
HAIMCAHHS SIKUX CTaBUTHCS 32 METY HaBuaHHS. Lle 03Haudae 3a5eKHICTh HABYaHHS BiJl
n000py KAaHPOBHUX THIIIB IMHCEMHUX TEKCTIB JJII HaBYAJIBHOrO Mporecy. Takum
YUHOM, 11100 PO3BUBATH BINMOBIHY METOAMKY, HEOOX1THO MEepeayCciM BUSHAYUTHCS 3
TUMU KaHPOBUMH TUTIAMH TEKCTIB, HATMCAHHS SIKUX CITiJ] HABYATH.

[TucemMHe MOBJICHHS SIK TBOPYMH TPOAYKTUBHUW BHUJ MOBHOI iSTTHOCTI
TPUBAIMM Yac 3aiiMano MIAMOPSIKOBAHE MiCIIe B METOJWII HABYAHHS 1HO3EMHHX
MOB. HaBiTh TNPUXUIBHUKA KOMYHIKATUBHOTO METOJY BIABOAWIN THCHMY
JOTIOMDKHY pOJib Y HaBYaHHI 1HO3EMHHUX MOB, MOSCHIOIOYH I€ CIEIu(}iKo MuchMa
Ta OUIbII BY3bKUM CTYIIEHEM PO3MOBCIOI)KEHHS MOro B MOOYT1 B MOPIBHSIHHI 3 YCHUM
MOBJIEHHSIM. BBakasnocs, 10 crpaBXHiX MMCbMOBUX CUTYalllid HA 1HO3€MHI MOBI1 He
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Tak 6arato, a TOMy JAOLULUIBHO W JOCTaTHHO OOMEXUTH (POpMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOT
KOMITIETEHIIi YYHIB Y L1l ramxy3i MeKaMH MOTEHILIHO BayKIMBUX 3 TOUKHU 30pYy IXHIX
OKpEeMHX MOTpeOD.

«Enoxa BIAPOKEHHS» MHUCEMHOIO MOBJICHHS Y CBITOBIM METOAMYHIN HayIll
noyanacsi B cepeuHi 80-X pOKiB CHOYaTKy B METOJUIl HAaBYaHHS PIAHOI MOBH, a
MOTIM 1 B METOJMWII HaBYaHHI 1HO3eMHUX MOB. BoHa Oyna 3yMoBieHa HE TIIbKU
HOBUMH JAQHWMM JIIHTBICTMKH, JIIHTBOKPAiHO3HABCTBA, IICUXOJIHTBICTUKH 1
MICUXOJIOT1i, ajie 1 3MIHaMU B CYCITUILCTBI, B 3ac00aX MacoBO1 KOMYHIKaIlii. 3 MOsSBOIO
KOMIT'I0Tepa, Teiaedakca Ta EJICKTPOHHOI TOIITH MHUCEMHE MOBJICHHS 3HOB CTa€
OJITHUM 3 HalaKTyaJbHIIIKUX 3aC00IB CIUIKYBaHHS JIIOACTBa [4].

B ymoBax BiJICYyTHOCTI IHIIOMOBHOTO CEpEJOBHINA NHUCEMHE MOBJICHHS €
e(eKTUBHUM 3acO00M BHBYCHHS 1HO3eMHOI MOBH. Bimomo, mo mnepen akToMm
ITUCEMHOTO BUCJIOBIIFOBAHHS JYMOK BiJOYBAa€ThCS MPOIEC MUCHMOBOTO O(OPMIICHHS
iX y BHYTPIIIHROMY MOBJIEHHI. SIK Ipoliec ynoBUIbHEHUN MOPIBHSIHO 3 TOBOPIHHSM,
UCHMO, TIO-TIEpIIIE, CIIPHUSIE YCBIIOMIICHHIO 1IbOI'O MOBJICHHEBOTO MEXaHI3MY 1 HaJla€e
Homy «pyxy», 1, To-zIpyre, 3a0e3rnedye MOXIIHMBICTh Iepediry BHYTPIITHBOTO
MOBJICHHSI TIEI0O MOBOIO, SIKOIO muine JroauHa. [lim yac pobOTH Haj 1HIIOMOBHUM
NUCBMOBUM TEKCTOM JIIOAMHA HAaBYA€THCS AKTUBHO MUCIUTH JIaHOIO MOBOIO 1
CTBOPIOE TAKUM YHHOM CBOE BJIACHE IHIIIOMOBHE OTOYEHHS [2] .

[IponiecyanpbHU MiAXiA 10 HABYAHHS IHIIOMOBHOTO IHCEMHOTO MOBJICHHS
0a3yeThCsd Ha OCHOBHHX IOJIOKEHHSX TEOpPii MOBJIEHHEBOI NisUTbHOCTI. BimmosigHO
70 1€l Teopii MHUCEMHE MOBJICHHS SBJIsI€ COOOKO OaraTOpiBHEBHM IMPOIEC, SKUMA
CKIIAJA€ThCsl 3 TPbOX PIBHIB: a) TUIAHYBaHHS CMHCJIOBOTO 3MICTY TEKCTy; O)
oopMIIEHHSI IIHOTO 3MICTy MOBHUMH 3acO0aMu; B)KOHTPOJb HAMHCAHOTO TEKCTY.
Came mporiec MOPOKEHHSI TEKCTY CIIYKHUTh BIAMPABHOIO TOYKOIO Yy HABYAHHI YYHIB
IHIIIOMOBHOT'O MHUCEMHOTO MOBJIEHHSA. TaKUM YHHOM MPOIEC HaBYAHHS MHUCEMHOTO
MOBJICHHS ~ OyIye€ThCS HE SK JIHIWHUWA JAHIFO)KOK MOBHHX, PEMPOIYKTUBHUX,
PENPOAYKTUBHO-TIPOAYKTUBHUX 1, HAPEIITi, MPOJYKTUBHUX BIPaB 3 METOIO
MOCTYMOBOTO (hOopMyBaHHSI 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb INMHCEMHOTO MOBIICHHS, a SK
MPOIYyKTUBHA HaBYallbHA CHUTYyaIlis, METOI0 SKOi € CTBOPEHHsS YYHSMH BIIACHUX
TBOpIB[3].

VY3aranapHIOIOUHM BUINE CKa3aHE, MOXXHA CTBEP/DKYBaTH, IO IHIIOMOBHE

MMCEMHE MOBJICHHSI BUKOHY€E JEKUIbKa IUIAKTHUYHMX (YHKIIA y HaBYAIbHOMY
239



npoueci. BoHo cimyxuTh: a) 3aco00M MOBHOI NIATOTOBKH Y4YHIB; 0) 3acoOoMm
BUXOBaHHA 1 ()OPMYBAHHS BHYTPILIHBOTO CBITY Y4HIB. [IMCBMO € TakoX OJHHUM i3
HalBaXXJIMBIIIMX KaHAJIB Ii3HAHHS 1HO3€MHOI KyJIbTypu. Bike camo 1o co0i1
IHIIIOMOBHE NMCEMHE MOBJICHHSI CTa€ KpPaiHO3HABCTBOM [Isl YUHIB, OCKUIBKU OYJb-
dgKa TMpalnsd HaJ TEKCTOM MOoTpeOye 3HaHb KYyJbTYPH MUCJIEHHS, CHUIKYBaHHS,
MOBJICHHEBOTO €THKETY Yy KpaiHi, MOBa sIkOi BUBYaeTbcs. L1 3HaHHS HEOOXIiaHI AJIs

dbopMyBaHHS IHIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII1 YUHIB.
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Inna Kpyk (m. Binnuys)

METOJIUKA BUKOPUCTAHHS POJIBOBOI I'PH HA YPOKAX
AHIJIACBKOI MOBH Y CTAPIINUX KJIACA

Ha ypori iHo3eMHOi MOBM Tpa HE BTpayae CBO€i MPUBAOIMBOCTI JJIS YUHIB,
MpOTE€ Ma€ CBOKO cHenudiKy: BHUPINIYIOTHCA HEIrpOB1 3aBAaHHS 1 IMiABHUINYETHCS
3HAYUMICTh PE3YIBTATUBHOTO aCMEKTy, IO JO03BOJISE PO3TISAATH POJIBOBY TPy, SK
3aci0 JOCSATHEHHS HAaBYAJIBbHO-BUXOBHUX IIICH. POboBil Tpi BapTO BIIBOAUTH TiIHE
MiCIIe Ha BCIX eTamax poOOTH HaJ TEMOIO, TaK SK BOHA CIIPHUSE PO3IIUPEHHIO chepu
CIUIKYyBaHHS, a II¢ mepeadadae TMOMepeaHE 3aCBOEHHS MOBHOTO Marepiairy B
TPEHYBaJbHUX BIpPaBax 1 PO3BUTOK BIAMOBIIHMX HABUYOK, Kl JO3BOJSATH YYHSIM

30CepeIUTUCS Ha 3MICTOBHIA CTOPOH1 BUCIIOBIIOBAHHS. [4].
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YMOBOIO MPOBEACHHS YCHIIIHOI 3 METOJAMYHOI TOUYKU 30py POJIBOBOI I'pH, K
HETPUBAJIOI, TaK 1 TPUBAJIICTIO B YPOK, € MepelyacHa MiArOTOBKA SIK €JIEMEHTIB TUIaHy
3MICTY, TaK 1 maHy BupaxkeHHd [1]. ToOTO mpu miaHyBaHHI YPOKY MHENarory ciija
IPOAYMAaTH KO’KE€H KOMIOHEHT I[bOTO BUY BIPABH.

KomnoneHtamu posiboBoi rpu €: 1)rema; 2) cutyanis; 3) croxket; 4) pouii; 5)
irpoBi nii sk 3aci0 peanmizaimii 1ux pojei; 6) 3aBgaHHsA (yCTaHOBKA); 7) pealibHi
CTOCYHKH MK TPaBIsIMU; 8) IrpoBe BUKOPUCTAHHS NpeaMeTiB [2].

VYyurento He0OX1IHO pealbHO OL[IHIOBATH PiBEHb MOBHOI MIJATOTOBKU IPYIIU 1 B
3aJIe)KHOCTI Bifl IOTO BUOPATH TUI TPH, TAKOXX BAKIUBUN TOUHUN MPOTHO3 JIEKCUKU
sAKa 3HAOOWTHCS YYHIO. BakmMBUM KPOKOM € MiATOTOBKa KApTOK 3 KOPOTKUM
OMHMCOM POJILOBOI cUTyaIlii 1 poii (po3aaTKOBOro martepiany). YuHi MOBUHHI MaTH
dakTuuny iHpOpMaIlito, sika iM BUAAEThCS (HANPUKIAJ, PO3KJIAJ MOI3/1B, Mporpama
nepenay, Oyab-sikuii 6a30BUN TEKCT, HABKOJIO SIKOTO OYIyeTbcs rpa), a00 BOHU caMi
MaloTh BiAIIYKaTH 10 iHGopmariito. Ilicas BimmpaioBaHHS MOBHOIO MaTepiaily i
(GpoHTaTBLHOrO OOTOBOPEHHS cUTyallli 1 (akTiB, YUHI OTPUMYIOTh KapTKH 3 POJLIIO.
IcHy€e TakoX psii BUMOT IO POJIBOBOI KapTKH, SKI B JIESIKIM Mipi CIIB3BYYH1 BUMOTaM
10 ¢GopmyaoBaHHs 3aBaadb (instructions). Omuc posi Mae OyTH 3pO3YMUIMMH 1 HE
oyxke 00’eMHHM, 11100 eTanm 03HAWOMIICHHS 13 3aBJaHHSM He 3aTArHyBcs. JIekcuka,
HEOOX1THA JIJIs 3A1MCHEHHS pOJIi, TOBUHHA OyTH 3HalloMa y4HSIM.

I'pa 6yne peamictuuna 1 ">KUTTEBA", AKIIO YYCHH 3MOXKE IIBHIKO BHUKHYTH B
pPOJIb 1 3pO3yMITH POJIBOBY CHTYallil0, a/pKe pOJhOBa I'pa Ma€ Ha yBas3l €JIEMEHT
CITIOHTAaHHOCTI, & He TPUBAJIOTO aHaJIi3y MEPCOHAXKA.

SIx st poNIbOBOTO YPOKY-TPH, TaK 1 JJisi KOPOTKOI POJILOBOI TPU SIK MOBHOI
BIIpaBU B CTPYKTypl OJHOTO YPOKY, MOXE BHHUKHYTH IOTpeda B JIEKCHKO-
rpaMaTUyHid  TIATOTOBIIl  YYHIB O IBOTO BHIY  JISJIBHOCTI, IUISXOM
HEKOMYHIKaTHBHHX 200 YMOBHO-KOMYHIKaTHBHUX BripaB Takux sk drills abo skeleton
dialogues [3]. Ilicms ‘warming-up activities” MokHa mepedTH 10 MPOOISMHHX
CUTYaIliid, B SIKUX YIHSIM MPOMOHYETHCS BUPIMIUTU Ty YU IHITY 33724y .

Ha erami anamizy i1 y3arajdpbHEHHS BUMTENb 1 y4HI OOMIHIOIOTBCA JTYMKaMH,
HaMararmTbCs MPOaHaNI3yBaTH MO3UTHBHI 1 HETATUBHI PE3yJlbTaTH T'PHU, OOTOBOPUTH
aJbTEpPHATUBHI BapilaHTH BUPILMIEHHS MOCTAaBJIEHOI MPOOJIEeMH, 3ICTAaBUTU PO3IrpaHy

CUTYyallll0 3 peadbHOl. Peduekcis momomMoke Yy4YHAM OCMHMCIWTH 3aKpIIUICH1
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JIEKCUYHI OJUHULI, MEPEBU3HAYUTH METY MOJANbIIOi poOOTH 3 HUMH, CKOPETryBaTu
CBI1if OCBITHIN IUISX.
[lo 3aBepiIeHHI POJIBOBOI I'PHU CIIAYE MOTHBYIOYA OILIHKA YYUTEJIEM Yy4acTi

KOXKHOT'O YYHS B MIATOTOBII 1 MPOBEJICHH1 KOHKPETHOI POJILOBOT TPH.
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Anorcena Kyuep (m. Binnuyst)

OBPA3 OIIOBIJTAYA B POMAHI M. 3Y3AKA
«KPAIIAKA KHUXKOK»

OO6pa3 omoBizavya B XyJ0KHBOMY TBOP1 JJOCUTh YacTO € MPEIMETOM BHUBUCHHS
miTeparypo3HaBiiB. be3 momibHOro amamizy mocmimpkeHHs pomany M.3y3aka
«Kpanifika KHIDKOK» BHUIJISJA€ HEIIOBHUM, aJDKE OIOBiIad y TBOPI OLIBII HIX
HectanaaptHuid. OMOBiAL Y poMaHi BeneTbes Bif iMmeH1 CMepTi, SKa MO3HUITIOHYETHCS
y TBOPI SIK ICTOTa YOJIOBIYOTO poay (Ha BIAMIHY BiJl 3BHYHOI y CJIOB SHCHKHX MOBaX
inenTudikaiii cioBa «CMEpPTh» SK IMEHHHKA XiHOYoro pojay). Came 1ie 3aTeMHIOE
MOCTAaTh OIOBiJladya Ha MOYATKy pOMaHy 1 BKpail JWBYE YWTada, KOJM ISl TIOCTATh

HapeuTi nepectae 0yt TaeMHOI. CMEpPTh MOCTA€ y TBOPI1 SIK OMOBiAa4 OJIOAHEHUH,
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BCE3HAIOUMM, BCEBUAAUMM, pedaekcylounid, SKUd JTOCUTb BHpPA3HO OMNHCYE
PI3HOMaHITHI CLIEHU Ta €MOI[1i, KOMEHTY€ BUMHKH Ta MOYYTTS JIOJEH.

CMmepTh nOoKa3aHa HaJI3BUYAHO 1HMBITYaTi30BaHO.

Bin Mae BmacHi komeHTapi moAo cBoe€i 30BHIMHOCTI. [lo-mepiie, BiH
nepeadavae, MmO BCl CYASTh OJAWH OJIHOTO (BKJIIOYAKOYM CMEPTh) 3a 30BHINIHIM
BUIIS1I0M Oe3 cyMHiBiB. [lo-npyre, CMepTh CTBEpKYE, IO JIFOIU, SIKI HE TOBIPSIOTh,
TiT03PI0IOTH 260 BOMBAIOTH OJMH OJHOTO, € «CIPABKHIMU BOMBIAMIY. Moro TBopue
3aCTOCYBaHHS J3epKalia BifoOpaXkae cripaBKHE 0OIUIUS )KOPCTOKOCTI moauHn. OCh
gyoMy oOmmuyuss CMepTi HE CXOKe Ha dYeper; caMe JIOAM CIy)KaTh KaXJIUBUMHU
BOUMBIISIMU.

Cwmepth y 3y3aka po3yMmie€ KOXaHHS, aJke€ caMe 1€ BUIUIUBAE 3 HOTO OIMUCIB
cTocyHkiB Mix Jlizens Ta Pyi.

He3Buunuii omoBimady 3matHuii 10 ¢imocopCchkUX yMOBUBOIB. BiH myxke
n00pe 3Ha€ JIFOJICH, aHATI3y€e IXHE CHIIYy ONMHUPATUCS CMEPTi, TPUMATHCS 32 JKUTTA 1,
Ha/I3BUYAHO TOBA)KAIOUM TaKWX JIIOJICH, BIJACTYyMae Iepea IXHBOI EHEPrico Ta
KUTTECTIUKICTIO (came 1e MH Oaummo, ko CMepTh BIJICTYIIA€, CIOCTEPIrarouu
00pOoTHOY HEMPUTOMHOTO Makca 3a KUTTS), HATOMICTh (haKTUIHO Oe3 JKalto 3a0upae
IyII1 TUX, XTO 3/1a€ThCS.

Sk TanaHOBUTUN XYHOXKHHUK, II0 BUKOPUCTOBYE KOJBOPH IJisi Bizyasizaiii
PI3HHUX acreKkTiB BiiHU, CMEPTh TaKOXK BHUCTYIAE SIK JOCBIIUYEHUN OMOBiAAadY icTOPii,
BUKOPHUCTOBYIOYHM MeTadopu jyis 30araueHHs BCi€T CBOET po3IOBii.

Moro ommcu 3a3Buuail HAOBHEHI GAPBUCTHMHM Bi3yanbHUMH e(heKTamu, i
KOXKEH 4YyJOBHH KOJIp, KUK BHKOpPUCTOBYe CMepTh, PO3KpPUBA€E 3HAYHI JeTaji
icTopii.

Brponosxk Bchoro tBopy CMepTh BUCTyNA€e SIK pedrieKCyrounid Tepou, SKHii
MOCTIMHO aHaNI3y€e CBOI BIIACHI BUMHKH, eMOIIil Ta nepexxkuBanHs. Oynakiis Cmepti —
3a0upaTtu ayiri noMepiux. I TyT BiH MOBOAUTH ceO€ HAI3BUYANHO TPEMETHO, aKe
BUBUIBHSIE KOXHY AYyITy n0ailnnBo, Oepe TiJIo, CTaBIIM HAa KOJIiHA, MIOCTIHHO CBAPHUTH
cebe 3a 3aifBl YyTIWBICTh, CHIBYYTTS 10 TNOMepiuX. BiH, SK HIXTO, BigdyBae
Tparesito, po3yMie, Mo MePeKUBAE JTIOANHA, TKa BTpATHIIa PITHOTO, OJU3BKOTO.

[Tig xinenb ocTaTounnx 6oMOapayBanb CMEpTh B OCTaHHIN pa3 0auuTh Jlizenb.
Bynurs I'immens 3auiiena Ha yactuau. CmepTs kanie Jlizens, agke bomOapayBaHHS
3HUIIWIO BCiX i1 piHUX, aje Horo po0oTa — NpUOUpPATH MEPTBUX, a HE BTIIIATH

xuBuX. CtaBiu cBigKoM Katactpodu, CmepTh 3a3Hauae: «Ha Bynuisix po3puBanucs
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xuiakd. KpoB Tekia, MOKM BOHAa HE BUCOXJIa Ha JIOPO31, a Tila 3acTPArIM TaM, SIK
Kapya micis nortomy. Bonu Oynu ckiieeHi, Ko>keH ocTaHHId 3 HuUX. [lauka gym. Lle
Oyna nona? Hemacta? lle Te, mo ix Tak ckiueino? 3BuyaitHo, Hi. He Oynemo
nypaumu. Lle, MaOyTh, Mano OuTbIIE CHUIBHOIO 3 HAHECEHUMU OOMOaMM, KUHYTUMHU
JIIOZIBMH, 10 XOBaJIUCS B XMapax» [1, ¢. 12].

3amicTh TOro, 100 BHUKOHYBaTH CBiil 000B'I30k MexaHiuHO, CmepThb
PO3MIPKOBY€E HaJ Tpareli€ro, sika € pe3yJbTaToM JAYpPOCTI Ta >KOPCTOKOCTI JIFOJICH.
MucneHHs1, sike, SIK BBaXalOTh, € YHIKQIBHUM MJI JFOJAMHH, TaKOXK € BaKIUBUM
atpudyrom CmepTi.

3 iHmoro Ooky, CmepTh 0arato B 4YOMY pO3TJISiIa€ HETaTUBHY MPUPOTY
JIOAWHA WIOAO YNEpeHKEHOCTI BiTHOCHO iHmMX. Komm cMmepTh 3’SBISETHCS B
OcBeHILIUMI 1 CTUKAETHCS 3 ACSIKUMH (PPAHILy3bKUMU €BpEsSIMH, BiH Kaxe: «Bonu Oynu
¢paHiry3amu, BOHH OyJid €BpesiMu, BOHH Oyiu ToO6oro» [1, ¢. 350]. Ins cMepTi roau
BCiX pac €, MaOyTh, o qHaKOBUMH. CTpaXKIaHHIM €BPEiB CIIi CIiBIEpe)UBATH. €Bpel
He obuparoTh Oyt eBpesimu. Came ['iTiiep 30UIblIye BIAMIHHOCTI MIXK pacami, 1 Bce
1€ Ma€ 3HAYEHHS MPU 3MiH1 pacoBoi iIeHTHIHOCTI. CMEpPTh 3alUTy€E, YOMY Pi3HI pacu
JOJICTBA TpeOa pO3AUIATH 1 HOMY BOHHU MPOJIOBKYIOTH BOUBATH OJTHE OIHOTO.

[I{o6 mie Oimpllie MPOJEMOHCTPYBATH HETATUBHI CTOPOHU JTHOJIUHH, CMEpTh
KPUTUKYE IIHHICTh CBOET poOOTH. X04Ua HIXTO HE MOXKE MOro 3aMiHUTH, BiH pOOUTH
BCE MOJKJIMBE, 11100 BUKOHATH MOKJIAJCHY HAa HHOTO BaXKKY mpairo. «Jljis MeHe BiiiHa
— 1Ie SIK HOBHH 00C, SKMH OYiKye HEMOXXJIUBOro. BiH CTOITh uepe3 Balle IUIeue,
MOBTOPIOIOYH OJIHE, HEBIUHHO: «3p00iTh, 3p00iTh 1Ie». Tak BU mpaioere Baxkue. Bu
otpumaetre poboty. boc, ogHak, He askye Bam. Bin npocuts Oinbiex» [1, ¢. 309].

CBIT, )KOPCTOKHMI HACTLIBKH, 110 HaBITH CMEPTH CITIBUYBAE JIOMISIM, SIKI CTalOTh

KEpTBAMHM 1HIIKX JIOJICH, HE Ma€ MpaBa Ha ICHYBaHHS — TaKW BUPOK aBTOPA.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
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Ana Kyuepyk (m. Binnuys)

SEMANTIC FIELDS OF TOURIST TERMS
IN MODERN ENGLISH DISCOURSE

Tourism terminology is an important section of the term system of any
language. This can be explained by the fact that the field of tourism is considered to
be a significantly meaningful sphere which concerns practically each person in
modern society. The relevance of the tourism terminology study is determined by the
growth of intercultural relations, the role of the language of tourism in the modern
communicative process, as well as the insufficient knowledge of word-formation,
morphological, semantic and functional characteristics of tourist terminology.

The vocabulary system of any professional language is reflected in the
systematic conceptual field. The meaning of any lexical unit does not exist in
isolation, but in a certain relation with the meaning of other words of the given
semantic field [4, p. 112].

The most significant feature in which terms differ from common words is their
belonging to the terminological field. Under the terminological field is understood a
peculiar, artificially delineated area of existence of the term, within which it has all
the characteristics that are peculiar to it. A field for a terminological concept is the
system of concepts to which it belongs, and for a term-word a field is also a set of
other terms-words with which it interacts within a given professional language, on the
basis of which it forms itself and which influences its linguistic form [3, p. 110-111].

The use of semantic fields as a method of describing terminological vocabulary
Is associated with the division of terminological lexical units into specific
lexicosemantic groups. Terms belonging to one thematic group constitute a relatively
independent lexical microsystem, taking into account their internal semantic relations
[3, p. 112]. Such groups are micro fields belonging to a particular common field.

The semantic field of tourism is the most common combination of words that
denote this sphere of human activity.

It consists of the following micro fields, selected by hierarchical criteria:
“Types of Tourism and Travel” (agricultural tourism, space travel/tourism, special
interest holidays); “Tourists’ accommodation” (floatel, boutique hotel, bungalow,

connecting rooms, suite); ‘“Transport” (canoe, liner, courtesy bus, autopista,
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motorcoach, beltway, aerostat); “Entertainment” (coral reefs, theme park, wine
tasting); "Equipment” (backscatter, baggage lockers, twin beds, berth, baggage
(luggage) lift); “Tourist’s equipment” (trunk, backpack, compass, cabin bag, road
map); “Food” (bill of fare, coffee shop, bistro, drive-in restaurant, American service);
“People in the field of tourism” (bell hop, concierge, animator, day visitor, walked
guest, no show); “Processes” (advance reservation, cancellation, booking, agent
bypass, accreditation, arrival without notice); “Services” (aircraft leasing, bareboat
charter, after-sales service, add-on); “Tariffs and payment” (bereavement fare,
booking charge, cancellation charge); “Documents” (baggage check, accident
insurance, customs declaration, baggage tag); “Organisations” (state tourism office,
commercial agency, cruise-only agency, Destination Management Company (DMC));
“Seasons” (busy season, dead season, high season, holiday season, off-peak, shoulder
season, slack season); “Medical provision of tourism” (contains a vocabulary
indicating the disease (altitude sickness, break bone fever, leishmaniosis, malaria,
mountain sickness, cholera, diphtheria).

Each of the distinguished micro-fields and lexical-semantic groups is not
isolated from each other. These are open microsystems whose members
interconnected. According to Yu.D. Apresyan: "... from any semantic field, through a
more or less long chain of mediated links, it is possible to get into any other field" [1,
p. 251-252].

The language of English tourism, like most modern professional languages,
consists of lexical units of two types: word terms and terms-phrases or one-
component and respectively multi-component terms (root morpheme is considered as
a component) [2, p. 146].

So terms are a group of words which requires special attention, constant
checking with dictionaries and constant updating the meaning of names in human's
memory.

Cnncoxk BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
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Kupuno Jleonos (m. Binnuys)

OCOBJIMBOCTI NIPOLIECY HABYAHHS IHO3EMHOI MOBH Y
IMOYATKOBIN IIIKOJII

HapuanHs iHO3eMHIN MOB1 YYHIB MTOYAaTKOBOI IIKOJU 3HOBY CTall0 MIPEAMETOM
3aIliKaBJI€HOT PO3MOBHM TiefaroriB, ¢igoyioriB 1 0OaTbkiB. Panime mnpuaiisiocs
HEJIOCTaTHLO yBaru ImpoOjeMaM 1 OCOOJUBOCTSAM BHBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH,
noynHaround 1 Kiacy cepelHbOi MIKOJIHM, OUTBII TOrO, TUIBKH B HEBEJIMKOMY YHCII
K17 3aCTOCOBYBAJIMCS TaKli CHCTEMH HaBYaHHA 1HO3€MHOI MOBHM. B nanumii yac,
HAaBUYaHHS 1HO3€MHO1 MOBH 3 JIOIIKUIBHOTO BiKy a00 B MOYATKOBIA IIKOJII HAOYIJIO
MacoBOT'O XapakrTepy.

VY mporeci HaBYaHHI JiTeH 1HO3eMHOI MOBHM Tpeba mam’sTaTd, 0 JUTHHA
OTIAaHOBYE MOBY B Pe3yJIbTaTi HACIITyBaHHS MOBHU JOPOCIHX, NUIAXOM iMiTaIlii 6e3
[UIECTIPIMOBAHOTO HaBuaHHA. lle oO3Hauae, M0 HIXTO HE TIOSICHIOE TPABUI
rpaMaTUKH, 1 THM HE MEHII OUIBIIICTh MITeH A0 I’ SITHU-IIECTH POKIB BXKE HACTLILKH
OMAHOBYE CKJIAJHY TpaMaTHKy, M0 Oyaye CaMOCTiiiHI BHCIIOBJIIOBAHHS, YCITIIITHO
BUpIIIye KOMYHIKATHBHI 3aBJIaHHS, a JI0 CEMH-BOCBMH POKIB B MOBI JUTHHH
3 SIBJISIFOTHCSL CKJIAAHI PEYEHHS, TEKCTH 3HAYHOI NMOBXKUHU. | Ipyry MOBY IWUTHHA
OIAHOBYE TaK CamoO JIETKO, K TMEpIIy — CIOHTAaHHO, 0€3 BHOKPEMJICHHS MpPaBWII,
3aBSKH HAA3BUYANHIN 3TaTHOCTI JIO IMiTallii, SKa BTPAYa€THCS 3 POKAMHU.

OpmHak iMiTalis HE € OCHOBHHUM MEXAaHI13MOM OBOJIOAIHHS MOBOIO B JUTHHCTBI.
MOXIUBICTh CaMOCTIHHOI TMOOYJOBM BHCIOBIIOBAHHS JOCSTAETHCS 32 PaXyHOK
BEIUYE3HO1 (3pO3yMilo, HEYCBIOMIIFOBAHOI) aHATITHYHOI pOOOTH TUTHHU, SKa HE
CTUIBKHM 1IMITY€, CKUIBKM PO3WICHOBYE ¥ Yy3arajabHIOE BcE, II0 OayuTh 1 4ye, 1

BHUBOJUTH CUCTCMHU IIPpaBUII, SIK1 BU3HAYAIOTh BHpa3 iHI[I/IBiI[yaJ'IBHI/IX AYMOK OUTHUHH.
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Pe3ynpTaTi AOCHIAKEHHS OBOJOJIHHS JPYrol0 MOBOK B JUTHUHCTBI 1 aHajl3
iCHyrO4Oi TpaKTHKW HAaBYAHHS JO3BOJIIE BUCYHYTH HOBI BHMOTH 10 TOOYIOBU
HAaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB Yy HIKOJISIpiB moyaTkoBoi mkond. Llle B 1985 pomi Ha
MikHapogHomy ceMinapi FOHECKO 3 manoi npo6iemu ¢axiBiii 3 pi3HUX KpaiH Oynu
€IVHI B MIAXO1 JO IIMX BUMOI: MOBAa Ma€ 3aCBOIOBATHCS JUTHHOIO YCB1IOMJICHO;
HAaBYaHHS HI B SKOMY pa3l HE Ma€ MEpeTBOPIOBATHCS B IMITALIMHUNA MpPOLEC; IITH
MOBUHHI ONAaHOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY $IK 3aci0 CHUIKYBaHHS, 1 BC1 KOMIIOHEHTHU
HaBYaHHS (BiAOIp 1 Mojadya MOBHOrO Marepiamy, 3MICT il mo Horo peanizanii)
HEOOX1THO MIANOPSIKYBATH KOMYHIKATUBHIN METI.

IIpoBenennii €.1. Hernesuipkoro MICUXOJIOTO-TIeIaroriYHUM aHaii3
HaBYAJIBHOTO TMPOIECY TMPH TPAJAUIIIHHOMY TIiAXOAi OO HaBYAHHS IIKOJSPIB
IIOYATKOBMX KJIaCIB aHTJIIMCHKOI MOBHM IIOKa3aB, IO I ITAXIT HE 3aJ0BOJIBHSE
Cy4yaCHUM BHMOT'aM, OCKUIBKY TaM HasiBHA:

- riobanpHa 1mojadya MOBHOTO MaTepiaiy;

- BIJICYTHICTh IIJIECIIPIMOBAHOTO Ta KEPOBAHOrO (OpMyBaHHS CUCTEMHU
HABUYOK 1 YMiHb;

- HEYCBIJIOMJIEHICTh IIThMU KOMYHIKaTUBHUX ()YHKIIIH MOBHUX OJMHUIIb;

- BIJICYTHICTh YMOB JIJII MOBHOT Ta pO3yMOBO{ JIISUTBHOCTI.

Oco06imBOCTI opraHizallii HaB4aIbHOTO MPOIECY 1HO3eMHOT MOBH B TIOYATKOBIN
IIKOJTM TIOJIATAaI0Th B JIEKLIbKOX (akropax. Ilo-mepie, HEOOXIMHO BIA3HAYUTH
3arajibHi 0COOJIMBOCTI HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBH. llemarory HeoOXigHO IMparHyTH,
mo0 3aHATTS NPOXOJWJIM Ha OCHOBI I1HAMBIAYaJIbHOTO TIAXOMy B YMOBax
KOJeKTUBHUX (GopM HaB4aHHs. [lo-gpyre, memaror BapTO 3ampONOHYBATH TaKUN
croci0 3aCBOEHHSA 3HaHb, SIKUW OyB OW CIIPSIMOBAHH CTHEIiaIbHO Ha PO3BHUTOK, a HE
Ha IIKOMYy HOMYy. A JJIsi IBOTO BaXJIHBO, MO0 KOXXKHA AUTHHA Oyjia TOJOBHOIO
Tii10BOI0 0cO00I0 Ha ypoiri, BigdyBaja cebe BUTbHO 1 KOM(MOPTHO, Opana aKTUBHY
y4acTh B OOTOBOPEHHI TEM YPOKY.

TakuM YUHOM MU TPHUXOAMMO JI0 BUCHOBKY, IO BAXKIIUBO, 1100 JITH pa3oM 3
VUHUTETIEM «TBOPHWIN» ypOK. He TITBbKM 1 HEe CTUTBKM 3HAHHS 1 BOJOJIHHS MOBHHUM 1
MOBJICHHEBUM MaTepiajloM BH3HAYAIOTh €()eKTHBHICTH MPOIIECY HABYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH B MOJIOJAIIOMY HIKUIBHOMY Billl, CKUIBKM TOTOBHICThH 1 Oa)kaHHs niTeill Opatu

Y4acTh B MIKKYJIBTYPHOMY CIUIKYBaHHI MOBOIO, 1110 BUBYAETHCHI.
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Anina Jlozowma (m. Binnuys)

USING GAMES FOR VOCABULARY TEACHING

Game is a unique phenomenon of human culture, its source and peak. In no
other activity does a person show such self-forgetfulness as in the game. Game is the
regulator of all vital positions of the child. Thus, I define the game as a means of
forming the cognitive activity of students and the development of their
communication skills, as a subject of research, and the object of my research is the
formation of cognitive activity of students and the development of their skills [2, c.
40].

Using a game in a foreign language promotes spontaneous memorization of
language material and the formation of strong oral skills. It, on the one hand,
promotes the activation of emotions and emotional memory, on the other - contains
the necessary units for learning monologue and dialogic speech. The game can be a
good material for introducing, consolidating and further activating the work of
students with educational material, but it must be an integral part of the
methodological organization of the educational process. Educational games differ
from entertaining ones in that they have a narrow methodological purpose. But for
students, the educational game remains fun, training is postponed to the background
[1, c. 352].

Halliwell argued that due to the creative language skill young learners bring
into the classroom, teachers have to provide them with a communicative atmosphere
where they could express themselves. Also, because the language used in any activity
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Is unpredictable, teachers have to encourage them to actively construct language for
themselves. That is why games are important and useful. Not only they are fun, but
also they create the desire to communicate and create predictability [3, c. 90].

Using games when teaching vocabulary to young learners require trained
teachers who involve children in playing and mastered the linguistic part of the
language. Rixon stated that understanding games will help teachers in finding and
creating games that make their students learn while they play [3, c. 100].

Vocabulary games can be actively used throughout the initial course of
learning English, as there is a constant need to replenish students' vocabulary, as well
as ensuring its long "life™ in the child's memory. And without mastering the necessary
lexical minimum, the process of learning, reading and writing will be purely
mechanical and tedious. Using these games for learning and learning, we get the
following results:

— The child quickly and easily learns the lexical minimum of up to 500 -
800 lexical units;

— Develop skills of further self-replenishment of your vocabulary;

— Get used to the appearance of the letters of the English alphabet;

— Acquire the first skills of English pronunciation.

It should be noted that when selecting lexical games for students in grades 5-7,
it should be borne in mind that lexical games should pursue the following goals:

— To train students in the use of vocabulary in situations close to reality;

— To intensify the speech and thinking activities of students;

— Develop students' speech reaction;

— To acquaint students with the correlation of words, sentences and their
meaning [2, c. 50].

The most important thing when choosing games for students in grades 5-7
should be borne in mind that the same game can be used at different stages of the
lesson. However, it all depends on the specific working conditions of the teacher. Just
remember that for all the attractiveness and effectiveness of games, you need to
adhere to a "sense of proportion", otherwise they will tire students and lose the
freshness of emotional impact [2, c. 70].

Though games are very popular among young learners, they should not be

overused. They should be chosen appropriately to students’ level, interest, and
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context. Furthermore, it must be concerned with the presented topic and
vocabularies. Any game can be effective when it is used suitably to the topic and is
controlled by wise and skilled teacher.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. Konbimuesa A. B. CoBpeMeHHbIE METOAbI O0YyUEHUSI AaHTTTUHCKOMY SI3BIKY
/ A. B. KonsrimieBa. — Munck: Tetpa cuctema, 2007. — C. 352
2. Richards, J. C., & Rodgers, T. Approaches and Methods in Language
Teaching. Cambridge University, 2001. — C. 261
3. Rixon S. The Role of Fun and Games Activities. — London: Collins,
1991. - C. 261

Olena Mahdych (Winnyzja)
METAPHORISCHER GEBRAUCH DES VERGLEICHS

Unter dem stilistischen Mittel «Metapher» versteht man einen elliptischen
Vergleich, der sich auf einer Demonstration der Ahnlichkeit basiert. Es gibt auch
viele Forschungen, die die Nahe zwischen der Metapher und dem Vergleich
bezeichnen und bestatigen. Der britisch-amerikanische Philosoph Max Black sagte,
dass der Unterschied des Vergleichs von der Metapher nur in seiner Form, genau
zusagen, in seiner Struktur liegt. Wenn es um den Vergleich geht, wird die
Ahnlichkeit behauptet, aber im Fall der Metapher wird die Ahnlichkeit nur impliziert.

M. Black ist auch davon Uberzeugt, dass die metaphorische Konstruktion fur
einfachen Ersatz des Vergleichs oder fur eine andere Art direkter Aussage nicht
gelten kann, da erwéhnte Konstruktion ihre eigenen Vorteile und Mdglichkeiten hat
[1, p. 153-172].

Das Verstandnis des metaphorischen Vergleichs ist vor allem moglich auf
linguistisch-poetischer Ebene, da darauf die Schaffung der kinstlerischen Gestalt im
Vordergrund steht, die die Vorstellung des Autors vorfihrt. Fir solche Art des
Vergleichs ist auch kennzeichnend die Erweiterung, die Verfligbarkeit der
intensivierenden, konkretisierenden und adverbialen Modifikatoren, z. B.:
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v' Frau von Briest aber, die unter Umstanden auch unkonventionell sein
konnte, hielt pl6tzlich die schon forteilende Effi zuriick, warf einen Blick auf das
jugendlich reizende Geschopf, das, noch erhitzt von der Aufregung des Spiels, wie ein
Bild frischesten Leben von ihr stand, und sagte beinahe vertraulich...[3, p. 20].

v Das Gelande des Friedhofs lag wie ein zerbombtes Schlachtfeld vor
ihm, zerwuhlt, zerfuhrt, von Graben durchzogen, von Schédeln und Gebeinen
Ubersat, ohne Baum, Strauch oder Grashalm, eine Schutthalde des Todes [2, S. 302-
303].

Wir haben auch festgestellt, dass der Vergleich haufig in Form der
vergleichenden Inversion dargestellt wird, die nach ihrer Natur die Aussage noch
expressiver macht:

v' Der sorgte fur Effi wie eine kleine Vorsehung, und sie wusste es ihm
auch Dank [3, p. 160].

v ...von einem Waldbrand, den er dabei um ein Haar entfacht und der
dann wohl die gesamte Provence, in Brand gesteckt hatte, so sicher wie das Amen in
der Kirche, denn es ging ein scharfer Mistral... [2, p. 120].

Fur das stilistische Mittel — Vergleich wird also eine wichtige Rolle in der
Sprache der schongeistigen Literatur zugewiesen, da er die Erklarung vollstéandig
durch Schattierungen, Kontraste und Parallelen ausdriickt. Die kompositorisch-
sprachliche Rolle der Vergleichskonstruktionen im Text hdngt damit zusammen,
welche Rolle die Vergleiche als Komponente des Textes spielen. Der metaphorische
Vergleich kann schon als Bestandteil der Sprachzusammensetzung angesehen
werden, der sich in einer Reihe mit anderen Komponenten des Texts befindet.
Metaphorische Vergleiche konnen auch als eine Komponente subjektivierender
Erzéhlung betrachtet werden, da diese Konstruktionen auch dazu dienen, den
Standpunkt der Charaktere zu vermitteln.

Literaturverzeichnis
1. Black M. Metaphor. — M., —1990. 153-172 p.
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Banenmuna Maiikoc (m. Binnuys)

KOJIOPATHUBbBI CO 3BHAYEHUMUEM KPACHOI'O LIBETA B I1023UHAN
NBAHA BYHUHA

NBan AnexceeBuu byHuH, Oyaydd W3BECTHBIM IMUCATENIEM U MOATOM, BCEr/a
OTJINYAJICS 0CO00M TOHKOCTHIO BOCTIpUSITHS. Ero MoBbIIIIEHHAS BOCIIPUUMYHUBOCTH K
3ByKaMm, KpacKaM M MHBIM SIBJICHUSIM MHUpPa MOMOTAIM CO3/1aBaTh XYJ0KECTBEHHBIC
o0pasbl, OTJIWYABIIUECS MPABAMBOCTBIO W BBIPA3UTEILHOCTHIO. [loaTOMY BCe ero
MOATUYECKHUE MPOU3BEACHHUS HAIIOJIHEHBI IIBETOM, apOMaTaMH, 3araxamMmu, 3ByKamHu.

B cBoeit mosTnueckoii peun M.A. ByHUH 10BOJIBHO pPa3HOOOPA3HO MCIIOIB3YET
KOJIOPATUBHYIO JIGKCUKY, KOTOpas cO3JaeT 0c000€ WHIWBHUIYaJbHO-aBTOPCKOE
BOCHpUsiTHE. B MO3TMYECKOM HacCiIEIUM MHUCATENs KOJIOPATUBBI MCIIOJIB3YIOTCS B
MEHBIIICH CTETICHU U HE OTJIMYAIOTCS pa3HoOOpa3ueM, Kak MpaBUjIo, ¢ UX MOMOIIBIO
aBTOP OMHUCHIBAET MPUPOY.

H.: 'acHet Beuep, CKpbUIOCH COJIHLIE,
JIumb 3aKaT KpacHEeT...
CuactinuB TOT, KOMY 3apero
Témnsrit BeTep Beer. [1,C. 55].

OOpatuMcst K KOJIOPATUBY KpACHbIU, KOTOPBIA YacTO BCTpedaeTcs B
MOCJIOBHIIAX M MOTOBOPKAX, TAK)KE MPHUCYTCTBYET B XYJIOKECTBEHHBIX TEKCTax. Tak,
Hanpumep, B npousBeneHusax . A. ByHnHa TonbKo Jiekcema KpacHulil ynoTpeOsercs
433 paza, 4TO CBHUJECTEJIBbCTBYET O €€ BBICOKON 4YAaCTOTHOCTU. EcCiM y4ecTh Takxke
KOJMYECTBO OCTAJBHBIX KOJIOPATUBOB, BXOJAIINX B MoJe KoHuenTa «L{BeT», MOXHO
cAenaTh BBIBOJ O BBICOKOM YAacCTOTHOCTHM KOHIIENTA M BaXHOCTU €r0 B PYCCKOMU
JUHTBOKYJIBTYPE.

B pycckom s3bIKe KpacHbiii TBET NPUOOpPETAET HECKOJBKO 3HAYCHU: B
HapOJHBIX TPAIULMIX KPACHBIM — KPacUBbIA, CUMBOJI Mpa3qHUKA; B JUTEPATYpPHBIX
TEKCTaX MO0 CUMBOJ TOP>KECTBEHHOCTH, MApPaJHOCTH, JIMOO BOZHUKAET HETaTHUBHAS
KOHHOTAIIMsI KPACHBIA — KPOBb — 0OJIb.

Hanpumep, «/3B034MK, KBENBIM YEIOBEK C KPACHbIMU Tia3aMH, B CTapOM
MUpKadYKe C KOPOTKMMH pyKaBaMd ©W B cOuThix Oammakax...» (M.A. Bynun
«l'ocniogun u3 Can-OpaHIMCKO») — [IBETOOO03HAYCHUE KPACHbIL YIOTPEOSIETCS B
MpSIMOM 3HAYEHHUH, OJTHAKO B JAHHOM KOHTEKCTE KOJIOPATUB KPACHbGIU MPUOOPETAET
HETaTUBHYI0 KOHHOTAlIMIO, SIBJISIETCS CHMBOJIOM YCTaJOCTH, O€IHOCTH. ITO
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MPOSIBIISIETC B OMNUCAHUM JIETAIM: CTapblii MHUIKAYOK C KOPOTKMMHU pPYKaBaMHU,
coutpie Oammaku. OJHAKO B TOM K€ MPOU3BEACHUU KOJOPATUB KPACHbBLLL
HCTIOJIB3YETCS TAaKXKE€ C IIOJIOKUTEIIbBHOM KOHHOTAUMENM, OH BBICTYIIAET Kak
0003HaYeHUE POCKOIIIH, T0CTaTKa, OorarcTBa: «M He cremia momen mo Kopuaopam u
IO JIECTHUIAM, YCTJIAHHBIM KPACHbIMU KOBPAMU, BHU3, OTBICKUBASI YUTAIIBHIO

(U.A. bynun «'ocniogun u3 CaH-OpaHITUCKOY).

OO6paTuM BHUMAaHHE, YTO B XYyJI0KECTBEHHOM TeKCTe KOHIENT «L[BeT» urpaet
ocoOyro poisib. Hcmonb3yst Te WIM HHBIC I[IBETOHAUMEHOBAHHS, aBTOP MOXKET
HauOosiee r1yOOKO mepeaaTh HACTPOCHHUE TJIaBHBIX IepoeB, 0003HAUYUTHh KOH(IIMKT,
OTPa3UTh HYMOIIUH U YyBCTBA.

B mostnueckoit peun M.A.ByHuMHa KOJOpaTUB KpPACHBIM aCCOLUMUPYETCS C
KpPOBBIO, OTHEM M CBETOM, C Y3aMHU POJICTBA U CBSI3bIO MTOKOJEHMH, a TaK K€ C CUJIOM,
SHEPruel, MOTYIIECTBOM, OOTaTCTBOM, Pa0CThIO, KPACOTOM.

H.: XKap B neuke yrpromo xkpacreem,
B xomogHO0M TpUX0XKen TEMHO,
N cyMepku, ¢ HOUBIO MEIIASACH,
MorunbpHO CHHEIOT B OKHO. [1,C.357].
B co3HaHnu pycckoro Hapoza KpacHbIi CBsI3aH C My4EHHUYECTBOM U TPEBOTOM,
ay U.A. ByHuHa 3TOT KOJIOpaTUB BBIPAKAET «OOJIbY», TPEBOTaY», «OMACHOCTDHY.
H.: Kak Bce BOKpyT CypOBO, CHEKHO,
Kak aToT Beuep cus u xmyp!
B MOpo3HOM MTIIE KpaCHEIOT OKHA HEXHO
W3 nepeBeHCKHMX HHMIEHCKUX KOHYP.[1, c. 46].
YacTto KpacHbI M aliblii B T033UM byHMHAa CBSI3aHBl C OTHEM WJIA CBETOM.
KpacHeroT nyHa unu coiHIe B yTPEHHHUE UM BEUEPHUE YacChl.
H.: Beuepnee anoe He60
['msgenock B 3epkanbHbBIN 3aToH, [1,C.70];
H.: Hu nymu B nocenke; He kpacueiom
W3-mox kpeitn BeuepHue orau. [1,C.71].

KpacHblii 1IBET KaK IBET JIIOOBU BOCXOJMUT K OTHIO, KOTOPBIM HecéT Temio. Ha
SI3bIKE CHMBOJIOB KpacHBIN — 11BeT boxkecTtBeHHo# 008U (Llleitnuna, 2007: 365). B
TO € BpeMs 3TO HanboJee arpeCcCUBHBIN 1[BET, LIBET KMBOW MpOTEKarolle kpou. B
nostnueckor peun M.A. byHrnHa KpacHbBIU LBET CIYKUT PENPE3CHTAHTOM KOHIIENTA

«IIpupona». Kpacory ocennero neca M.byHHH ONHMCBHIBa€T C MOMOIIBIO JIEKCEM
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OarpoBblid, OarpstHbld, pAeThb: «Jlec...1munoswviil, 3010mot, Oacpausii», «Jleca
OaepsHbl, HETIOJBUKHBDY ; «JTFOOUIT IECOK O6acposblil Ha 3ape.
K. . YykoBckuii B OJHOW U3 CBOMX CTaTell, onmybnukoBaHHbIX B 1968 rony,
nucai: «byHUH MOCTUraeT NpUpoly MOYTH UCKIIOUUTENbHO 3peHneM. Kak u ®der, o
— «corsiaarai mpupoasl». Ero crenHou, 1epeBeHCKUH IJ1a3 TaKk XBaTOK U 30pOK, YTO
MBI BCE€ MEpe]l HUM Kak cliernble. 3HAIM JU Mbl O HEro, 4yTo Oejble JOoaau MOoJ
JIYHOIO 3€JIEHBIE, & IbIM — CUPEHEBBIN, @ YEPHO3EM — CUHUH, & KHUBbSI — JIUMOHHBIE.
Tam, rae ™Mbl BUAMM TOJIBKO CHHIOIO WJIM KPAaCHYIO KpacKy, OH BHUIUT JECATKH
OTTEHKOB: PO30BO-30JI0TOM, CEPO-KEMUYXKHBIM, CepeOpUCTO-CU3bIH, paayk HO-
pKaBblid, cepo-3esieHblil. OH He CTOJIBKO MEBEll, CKOJIBKO KOJIOPUCT-KMBOITHCEI.
H.: ITycTbiHs, TpyCTh B CTEMHBIX MPOCTOPAX.
Cunerot Tyun. CKopo CHer.
Jleca Ha ambHUX KOCOrOpax
Kak orcénmo-kpacnwiti mucuii mex. [1, c. 45].
bynun — oauH u3 mucareneil, o0JanalIUMX HCKYCCTBOM 3amMeyaTh H
BOCCO3/1aBaTh MeEJbYalIlINE JeTany, TOHYAWIIWE HIOAHCHI, HE3HAYMUTEIbHBIE Ha
NEPBBIA B3MVIsA Menoud. VIMEHHO OHM, NpEBpaIlasch B XYHOXKECTBEHHYIO JE€Tallb,
Jal0T BOOOpakaeMyl KapTUHY MHpa, HAIOJHEHHYI0 MHOXKECTBOM TOHOB U
noayTtoHoB. Ilo ero MHeHHIO, B MHOTOLBETHE BBISABISAET ce0s OJYyXOTBOPEHHAs U

OCMBICJINBAaroniasA > XU3Hb 4YCJIOBCKA, KpaCcOTa MHUpPaA.
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Ipuna Manenak (m. Binnuys)
XVYJOKHI PUCH CAJTIOHHOI KA3KH Y TBOPUOCTI EH/PIO JIEHT A

Crtunp aBTOpPCHKHMX Ka3ok 1 nepeknafiB Exapro Jlenra mpsiMmo moB’s3aHuil 3
HOro IUTAYUM YHUTaHHAM, TOOTO 3 Kazkamu nomnepeanuni Magam /['Onya, npo ski
BiH B KkHu31 «Adventures among books» sranye: «PanrtoBe meperBopeHHs binoi
KIIIKK B KOPOJIEBY MICJS TOro, SIK il BiApyOanu TOJOBY, TJIY3JIUBA 3JIOCTUBICTH
XoBroro kapivka, He3pO3yMiJie TIEYUBO 3 KPOKOIWISYUX S€Ib 1 Mpoca, SKE MaTh
npunuecu Ppyruum cnekna s ¢ei Ilycreni, — pedi HecnoaiBaHi 1 JIUBHI, ajie
0€3yMOBHO 3aCIyTOBYIOTh JIOBIpH — TaKl MO MEPIi COraju Mpo KOHTAKT 31 CBITOM
sumucity (world of romance)» [2, ¢. 7].

Tpaawuist )k, CTBOpEHA CaJOHHOIO Ka3KOI0, MOJISATAE, 30KpeMa, B TOMY, IO st
JITepaTypHOI Ka3Kd PO3rOpPTAETHCS B JIiITEpaTypHOMY aHTypaxi (Setting), ToOto, B
CTBOPEHOMY JIITEPaTypoOr0, MHCTEIITBOM, a Takoxk (Quiocodicro 1 IHIIUMU
TyMaHITApHUMU HayKaMU CBITI, SKAA MOXKE B3aEMOJIATH ab00 HE B3aEMOJMISITH 3i
CBITOM peaJbHUM.

Y E. Jlenra pis Bcix Horo ka3ok, He paxyroun «3o0soroi DeipHiTi»,
PO3BUBAETHCS BUKITIOUYHO B CTBOPEHOMY JIITEPATypPOIO CBITI.

[lepma #oro kaska «IIpunreca Hiente» (“The Princess Nobody”) mammcana
Tak, 100 MOKHa OYyJI0 IMOBTOPHO BHKOPHCTOBYBAaTH KOMILIEKT LItocTpariii Pigapma
Joiina (Richard Doyle) mo sBipma mnpo ¢eit Binmbsma Ammiarema (William
Allingham), i siBiste co0010 HaHU3YyBaHHS HEOOOB'I3KOBHX ISl PO3BUTKY CIOXKCTY
TpaJMIiHHUX Ka3KOBUX CUTYyaIliil. [ koMmosumnis migkpimmoe Te3y E. Jlenra mpo Te,
[0 HOBY Ka3Ky HalMcaTH HE MOXHA, MO>KHA TUTHKU MO-PI3HOMY BapilOBaTH CUTYAIlii
1 OyHKIIIT IepcOHaXIB, MO 3yCTPivaloThesa B crapux kaszkax. (Takum yuHoM, E. JleHnr
nependayuB OAHY 3 OCHOBHHX ifell «mopdonorii gapiBHOi kasku» B.[lpomma).
Tpanumiss ckimamgatk TBOPHW JUIS JIITEH, 3aCHOBaHI Ha KOMIUICKTax UIIOCTpAIiil 10
HIIMX JiTepaTypHUX TBOPiB, Oyna nmpuiiaaTa B XIX B. me no E. Jlenra.

Kazka «lIpunmeca HienTe» moumHAETHCS 3 TOTO, MO0 OE3MITHUH KOPOIb
norokyetbest Bimmatn Hiente (“Niente” —  mo-itamilicekn «Himo») kapiwky-
YaKIyHY, SKIIO Yy KOPOJEBU HAPOAWUTHCS MuTHHA. KoM KOpOJIb TOBEPTAETHCS IO
TIBOPY, TO BUSIBIISIETHCS, IO Y KOPOJICBH HAPOIWIACS JOUYKA, SIKy BUPIIIVIN HA3UBATH

Hienrte, 1mo0 xoposip 3romgoM 3MIr caM BuOpatu i1 M'as. I[IpuHiieca Bupocrtae
9 M
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MOTBOPHUN KapiWK MPUXOJUTH 32 HEK BEPXOM Ha kabi, 1 KOpOIb B XKaxy
MOTOJIKYETHCS HA T€, 1[0 MPUHIIECA 3HUKHE 1 BiH HEe MOOAYUTH i1 JO TUX Mip, TOKH il
He 3Haiae B kpaiHi Delipi BiABAXXHUN NPUHL. 3a NPUHUECOIO BIANPABIAETbCS 03714
IIyKayiB, cepe]l HUX — JI0 CMIIIHOIro noTBopHuid npuHi, Komik. Aje cepiie y HbOro
no0pe, BIH BUPyYa€e OJHOTO 3 MEIIKAHI[IB YapiBHOI KpaiHU, TOH CTae MOro MariuyHum
MOMIYHMKOM, 1 MICHS HU3KU CMIIIHUX Tpurod B ['piGnsHali npuHIl BiABiAYye HOro
KOPOJIEBY, SIKa TIEPETBOPIOE Horo 3 mpuHIla Komika B mpekpacHOro MpHHIIA 1 Bpydae
romy Hienrte. Ane puHIil mopyirye 3a00pOHY KOPOJIEBHU J113HAETHCS 1 BAMOBJISIE 1IM'sl
NPHUHIIECH, SKa PAaNTOBO PO3YMHSETHCS B TOBITPi, a BiH 3HOBY cTae [IpuHIIOM
KomikoMm. B kinmi ka3ku Koponea el Boau, xperieHa MaTH MPUHIIECH, TTOBEPTAE
Hiente (I'Benoin) npuHIly, sIKuid, Bxke B o0pasi [IpekpacHoro npuHiia, mpoOymKye
BiJl 3a4apOBAHOIO CHY CBOiX NpUHIIB-CynyTHUKIB. [IpuHIil 13 I'BeHI0NIIH >KUBYTH
JIOBIO 1 II[aCJIUBO.

Xo4a aHTJIOMOBHI KPUTHUKH BOadaroTh y kasii BB K. ['ornii, BoHa Ouiblie
CXOXa Ha MapoJiiHI CaJIoOHHI Ka3kH, Taki Ak «TepHuHKO» AHTyaHa ['aminbToHa 1
«Yynosa BiBi» ( «The Wonderful Sheep») manam JI’Onya. Konu B mopasnsmomy E.
Jlenr B «bmakuTHHI KHU31 Ka30K» MepeKiagan, M0o30aBiIst0Y BiJ HAJIUIIKY 30J10Ta 1
JIOPOTOI[IHHUX KaMEHIB, Ka3KH CaJIOHHI, B HUX OCOOJIMBO BUPA3HO MPOSBHINCA TaKl
BJIACTHBOCTI, SIK IPUMXJIUBICTH 1 HEOOOB'A3KOBICTh CIOXKETY, HaJl HATSHXKKAMH B SIKOMY
IIOCMIIOIOTBCSI caMi aBTOPH, 1 BECEIM BUKJIMK JIOTII, XapaKTepHUM 11 6apoko. Sk
3azHaunB A. CtpoeB, «AHTyaH ['aminbToH B «Tepuunko» (1705, omybiikoBaHa B
1730) xotiB cmapoxitoBaTu, Sk Koiuch CepBaHTeC, HECTPUMHE 3aXOIUICHHS
BUTAJaHUMH iCTOPISIMH, aJIe B IMJICYMKY MPOKJIAB JIOPOTY HOBOMY >KaHPY: 1pOHIUHIN
Ka3koBiii moBicTi. [lparHeHHs M0 miTepaTypHOi T'pH, JITEPaTypHOTO MacKapamuy,
caMOIapoJIifOBaHHs OyJI0 SK HIKOJH JIOPEYHHM B €IOXY PO3KBITY POKOKO. Tomy
BUSBIJIOCS 30BCIM HEMPOCTO CTBOPUTH MApOJIAHY Ka3Ky — BOHA 3JMBaiacs 3
KaHoHOM...» [1, c. 22].

Ili ocobGnmBocTi camonHoi ka3ku 1 mo3Bomwin E. Jlenry crtBoputm ii
CTHITI3AIi10, TIPUB'SA3aHY /10 PI3HOPITHOT 301pKU LTFOCTpAITii.

B ocHoBHOMY ) ka3kam E. Jlenra, sik 1 BCiii aHTUIIMCHKIN JiTepaTypHId KasIi
JOCTIPKYBAaHOTO — TEpio/ly, BJIACTHBA 4UiTKAa KOMIIO3WIIiS, B HIA BIICYTHI
«MPUMHOKEHHSI CYTHOCTEH», TOOTO BBEACHHS MO X0y Ali HOBUX (el 1 YapiBHUKIB,
[0 PYXalOTh CIOXKET 330BHI, a TaKOXK HEOOOB'I3KOB1, TOOTO SIKI HE CHPUSIOTH PYXy

CIOXKETY, uyjieca.
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Takuit uyuHoM, TBopu EHnapro JleHra maroTh JOCHTH PI3HOOApBHI 1AE€HHO-
TeMaTu4Hi ocoOauBocTi. Enapro JleHr OyB MOIIHOBYBaYeM CAJIOHHOI Ka3KH, TOMY

BC1 TEMaTUYH1 OCOOJIMBOCTI Ka30K B3AT1 3BIJITH.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. Opannysckas auteparypHas ckazka XVII-XVIII Bs.: Ilep ¢ ¢dp./ A.
Crpoes, c. 22
2. Andrew Lang, a critical biography with a short-title bibliography of the
works of Andrew Lang. — Leicester: E. Ward, 1946., c. 7.

I'anna Mansamoecvka (m. Binnuys)

CYYACHHMM CTAH JOCJIIKEHHS ITPOBJIEMU ®OPMYBAHHSI
IHIIOMOBHOI AYJIUTUBHOI KOMIETEHIII YUYHIB CTAPLIOI
IIKOJIA 13 BUKOPUCTAHHAM AYJIIOKHUI

Y  xonmeniii HoBoi  VYkpaincekoi Illkomm  3adikcoBaHOo  KITHOUYOBIi
KOMITIETCHTHOCT1 Y4YHIB, 30KpeMa, BHU3HAUE€HO BMIHHS CHUIKYBAaTUCh 1HO3EMHOIO
MOBOI0. [IpoaHanizyBaBmIM BUMOTH TIpPOrpaMH 3 aHIIIMCHKOI MOBH JJIS Y4YHIB
CTapIIoi IIKOJHW, PO3YMIEMO, IO CTapIIOKJIACHUK TOBUHEH HE JIMIIE CIpUMaTH
IHIIIOMOBHI TEKCTH, CITUIKYBAaTUCh B YCHIA Ta TUCHMOBIH (opMi, a ¥ po3yMiTH
CIIBpPO3MOBHUKA Ha CIyX Ta BeCTHM BiAMOBimHUN niamor. Otrxe, (opMyBaHHS
IHIIIOMOBHO1 ayJUTHUBHOI KOMIETEHI[i YYHIB CTapIIioi IIKOJIW CTa€ HEBiJ EMHOIO
CKIaa0BoI0 peanizamii konmemntii HYIII.

Jlo mWTaHHA JOCHTIDKEHHS OCOOJMBOCTEH Ta METOIUKH (OpMYBaHHS
IHIIIOMOBHO1 ayJUTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI B CBIfi 4ac 3BEpPTAJUCh BITYM3HSIHI Ta
3apyOikHI  gocmimaukn  Taki Ak, JIk. Amep, Crt. Kpamen, LII. Jlucoenp,
[.H. Bepemarina, I.I'. Konocoscbka, JI.B. llleBkormsic, 1.A. Kpykiscoka, J[.T. JIunu,
O.b. Tapuononbcrkuii, C.B. I'anonosa, H.I. T'e3, LI1. bingaceka Ta iH.

30kpeMa, TUTaHHS MPOOJIEeMU HaBYaHHS ayJilOBAaHHIO PO3KPUTO B TMPAISX
L.IL. JIucoBens [5]. TpyaHoiii ayAitOBaHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM aBTEHTUYHUX TEKCTIB Yy
cBOiX gochixeHHsx posrisgae M.M. [IpyccakoB [6]. 3HaUHHI BHECOK Yy METOJUKY

dbopMyBaHHS IHITOMOBHOI ayAMTHBHO1 KommeTeHIii 3podmia C.B. I"aronosa [2], sxa
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po3riisiiae  mpoOieMaTHKy BUKOPUCTaHHS — ayJIOTEKCTIB, KpuUTepii BigOopy
aynioMarepiajiiB Ta poJjib BCEOIUHOIO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI B MPOIECI BUBYCHHS
1HO3EMHHUX MOB.

VY cBoix mpamgx O.b. TapHONOILCHKUY BU3HAYMB TMOHATTS ayAlIOBAaHHS SIK
«pPEUENTUBHUM BHUJ MOBJIEHEBOI MISUIBHOCTI, 110 3a0e3Medye pO3yMiHHSA TOTO, IO
CIPUHMAETHCS HA CIIYX, 1 HAJICKHUTh 10 YCHOI (opmu MoBieHHs» [7, c. 131-140].
Takok HayKOBEIlb y BJIACHUX JOCIIDKEHHSIX HEOJHOPA30BO 3rajye, 10 ayIifOBaHHS
— 1€ aKTUBHHUU TIPOIEC, SKWUH HEBiT €MHO TIIOB’S3aHUN 3 TPOTHO3yBaHHSIM
iHopMmallii, 1o Oyae nouyra.

C.B. T'anonoBa po3risjiae ayaitoBaHHS SIK, <«3IaTHICTh 1AEHTU(IKYBATH Ta
3pO3YMITH YCHE BHCJIOBIIOBaHHS» [2, ¢. 9]. ABTOpka BBa)kae, 110 ayJilOBaHHS B
METOJIMIII HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB Ma€ PO3IISIATHCh KOMIUICKCHO, B MOETHAHHI 3
IHITUMUA BUJAaMU MOBJICHHEBOT JISJIBHOCTI (YWTaHHs, TOBOPIHHS Ta TIHMCHMO).
[HpopMalris, Tka CIPUUMAETHCS YYHSIMHM Ha CIyX, Ma€ CIIOHYKATH JIO BHCIIOBJICHHS
BJACHOI AYMKHM Ta 3alliKaBJICHOCTI B MOJAJbIIOMY MPOCIYXOBYBaHHI MOAIOHHUX
Marepiais.

Hapuanns aypitoBanHIO miependadae ¢GpopMyBaHHS BIATOBITHOT KOMITETEHINIT
yepe3 OecrocepeHE CHUIKYBaHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ta uYepe3 CIpHUilMaHHS
3BYKO3amuCiB. Y CcBOiX uncieHHuX pobotax, [.A. KpykiBcbka 3a3Hauae, «y HaBUaHHI
ayJiIOBaHHIO BUKJIAJa4 Ma€ 3MOTYy 3aCTOCOBYBATH IMUPOKHN apceHan ayJUTHBHUX
MmarepianiBy [4, c. 22]. Jlo Takux ayTUTUBHUX MaTepialiB BIAHOCSATHCS PI3HOTO THITY
Ta YKaHPY ITICHI, ayTIOKHUTH, MIJKACTH, ay1I01HTEPB 10, paaioniepeaadi Ta HIe.

Bapro Big3HaunTH, 1110 BUKOPUCTAHHS CaM€ ayaiOKHUT B Ipolieci GopMyBaHHS
ayIMTUBHOI KOMIIETEHIII1 CTAPIIOKIACHUKIB, I03BOJISIE€ BUPIIIUTH IMTUTAHHS MOTHBAIIi{
HaBYaHHS, ITJIBUIIUTH I1HTEpPEC JO BHUBYEHHS I1HO3EMHOI MOBH Ta CTBOPHUTH
e(heKTUBHE MOBHE CEpeJOoBHINE. ABTCHTHYHICTh Ta CIOKETHICTh ayAiOKHHUTH
JI03BOJISIE YYHSIM TIUOIIE 3pO3YMITH TEKCT, CTBOPUTH BIJIACHI acoIliailii Ta Biq4yTH
PUTM YHUTaHHS, IHTOHAIl1, (hpa30Bi HATOJIOCH, TOIIO.

LIL. binsaceka [1] y BmacHUX JOCHIKEHHSIX PO3TISIAE MUTAHHSA (OPMYBaHHS
ayMTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI THX, XTO HABYAETHhCS Yepe3 aKTUBHE BUKOPHCTAHHS
ayJIiOKHUT XYyJIOKHIX TBOpPIB Ta HEOJHOPA30BO TMIAKpECHioe, 1o poborta 3
aynioMarepialiaMu Ma€ BKJIIOYATHU B ce0€ ayIUTOPHUMN Ta MO3aayAUTOPHUM eTanu, 3

000B’SI3KOBUM BEJICHHSIM II0ICHHUKA Ay [IFOBAHHS.
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Onmna 3  BITYM3HSHUX OCHOBOIIOJOXKHHUKIB ~ KOMYHIKATHMBHOI ~ METOJMKHU
HaBuaHHs 1Ho3eMHHX MOB, H.L. T'e3 [3], BBaxae, mo oOcsAr 3700yTUX 3HaHb 3
1HO3€MHOI MOBHM CYTT€BO BIJIMBA€ HA PO3YMIHHS, IHTEPIpETAalil0 Ta MOAAJIbLIE
BIITBOpPEHHS ayniomatepiany. TakuM YMHOM, pIBEeHb BOJIOAIHHS YYHIB IHIIOMOBHUMU
HAaBUYKAMHM Mae O0e3MocepeHbO BpaxOBYBaTUCh IMpH BHOOp1 MaTepiayiiB Jyis
e(eKTUBHOrO (POPMYBaHHS ayAUTUBHOT KOMIETEHIII.

TakuM 4ynMHOM, OUIBIIICTh HAYKOBUX JOCHIIKEHb CHOPSIMOBAHI Ha BU3HAYEHHS
NOHSTTS AayJWTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, YTOYHEHHS METOJUYHHX OCOOIMBOCTEN
HaBYaHHS ayJI1F0BaHHS, PO3IJISA] TPYAHOIIB (POPMYBaHHS ayIUTUBHUX HABUKIB YUHIB
Ta cryaeHTiB. OnHak, TWTaHHS €(EKTUBHOCTI HAaBYaHHSA ay/IIOBaHHSI 3
BUKOPUCTaHHSIM CYYaCHHMX ayAio-3aco0iB, HAMPUKIAJ, ayIIOKHHI, 3aJIMIIAETHCS HE

JIOCTATHHO JTOCIIKEHUM.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
1. binsuceka L. T1. ®opmyBaHHS aHTIIOMOBHOT ayAUTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX YYHTENIIB 13 BUKOPUCTAHHSIM ayJdIOKHHUI XYIOXKHIX TBOPIB : JUC. KaH]I.
nen. Hayk : 13.00.02 / binsaceka Ipuna Iletpisaa — Tepuonins, 2018. — 315 c.
2. I'anmonora C.B. HapuanHsS po3yMiHHS ayMiOTEKCTIB Y4YHIB CTapIIuX

kJaciB cepearpoi mkosu /C.B.I"anonosa // Inozemui moBu. — 1996. — No 2.

3. I'ez H. U. Teopus oOydeHrss MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. JIMHTBOJIMIaKTHKA
u metonmka / H. W. I'e3, H. /1. I'anbckoBa, 2008.
4, Kpykiscbka [.A. BukopucranHs TIiCeHb Yy TIpoleci HaBYaHHS

ayniroBanHs /I. A.KpykiBcbka // [Ho3emH1 MoBu. —1998. — No 1.

d. JlucoBenr L.II. InuTerpoBane HaBuYaHHS ayJilOBaHHA 1 YCHOTO
mosieHHs/L.I1.JIucoBens//Anrmnilicbka MoBa 1 itepatypa — 2004. — Ne 3.

6. [IpyccakoB H.H. Tpymnoctn mnpu  oOydeHHH  ayJUPOBAHHIO
nHOs3bIYHOTO 3BYyUaniero tekcra /H.H.IIpyccakos / HOCTpaHHBIE S3UKH B HIKOJIE—
1994.— Neo 6. ¢.23-31.

7. Tapuononbcrkuit O. b. Meronnka HaBYaHHS IHIITOMOBHOI MOBJIEHHEBOT
TSUTPHOCTI 'y BUIIOMY MOBHOMY 3akiajii ocBit: Hau. mocioauk. / O. b.
Tapuononbchkuii. — K.: ®ipma «[HKOC», 2006. — 248 c.
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Jap’a Mapuyk (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS JJEKCUYHOI KOMIETEHIII HA YPOKAX
3ACOBAMM I'PU

dopMyBaHHSI HABUYOK JIEKCUYHOI KOMIIETEHLIi B YYHIB € OAHUM 3 HAaWOLIbII
aKTyaJbHHUX 3aBJaHb CY4YaCHOI OCBITH, OCKUIBKM IIi HaBUYKM BHU3HAYAIOTh 1X
YCIIIIHICTh B TOBCSKAEHHOMY JKHUTTI, CTUMYJIIOBATUMYTh 1X IHTETpalidHI MPOIECH,
JO3BOJISFOYM HE TUTBKHM aJanTyBaTHCS JIO JKUTTSA, aji€ M aKTUBHO BIUIMBATH Ha
KUTTEB1 TOI1, 3aBOMOBYBATH IEBHI COIIaJIbHI MO3MIlI1, 3MIHIOBATH HABKOJHUIITHIO
JIHCHICTB 1 caMoro ceoe.

JIOCSITHEHHST BHCOKOTO PIiBHS PO3BUTKY JaHUX KOMIICTCHIIIH BHSIBIISIETHCS B
TOMY, IO JIFOJMHA 3 JICTKICTIO BUKOPUCTOBYE JIOCTATHHO BEIIMKUH JICKCHUYHUH 3arac
SK Tpu Oe3mocepeHbOMY, TaK 1 OIOCEPEAKOBAaHOMY CHUIKYBaHHI, aJeKBaTHO
BKMBAIOUM CTajll BUpPA3W, TUIOBI Il HOCIIB MOBH. Pe3ynbrarom chopMOBaHOCTI
IHIIIOMOBHO1 JIEKCMYHOI KOMIIETEHI[I] YMMAaJIO IOCJIIOHHKIB BBaXXKAKOTHh 30aTHICTH
YYHIB  BHUpIINIYBAaTH KOMYHIKATHBHI  3aBJaHHs, IIOB‘S3aHi 3  IPaKTUYHUM
BUKOPUCTaHHSIM IHIIOMOBHOI JIGKCUKM y MOBIJIEHHI Ha OCHOBI HaOyTHMX 3HaHb Ta
BIZITIOBIIHUX HaBHYOK 1 BMiHb [1, c. 37-38].

Po3BUTOK HayKW 1 TEXHIKA CHpPHIB IMOSBI HOBUX (POPM PO3BUTKY JIEKCHIHOT
KOMIIETEHII1i, HOBITHIM METO/JaM PO3B’s3aHHS OCBITHIX 3aBnaHb. CydacHUN BUUTEIb
€ HE MPOCTO TPAHCIATOPOM FOTOBHX i7Ie Ta 3HaHb, BIH HacaMIIepe]] € TUPUTEHTOM Ta
dacuIiTaTOPOM HABYAIIBHOTO MPOIIECY. Y HAIlll YaCH BiIOYBAETHCS €BOJIOIIS 3MICTY,
¢bopM 1 METOJIB HaBYaHHS, IO CIOHYKA€E 10 PO3POOOK 1 BMPOBAHKEHHS HOBITHIX
OCBITHIX T€XHOJIOTiH. /[0 HalmepCeKTUBHIMMX HAJIEKaTh IHTEPAKTHUBHI TE€XHOJIOTI],
3aB/ISIKA SKUM Y4YHI CTalOTh aKTMBHUMHU yYaCHMKaMHU HABUYaJIBHOTO Tporecy [3, c.
276].

JlocBin mokasye, mo 0e3 irpoBUX AiH 3aKPIMUICHHS B TIaM’ AT YYHS 1HO3€MHOT
JIEKCUKHN BinOyBaeThcss HeedekTBHO. ['pa HA 3aHATTAX AK OAWH 13 MPUHOMIB
HaBYaHHS Ma€ OyTH IIKaBOIO, KBaBOIO, CIIPUATH HAKOMMMYEHHIO HOBOTO Marepiany i
3aKpIMUICHHIO paHilme HaOyTWX 3HaHb. ['pa — 1€ OCOONMBHUM YWHOM OpTraHi30BaHE
3aHATTS, AK€ MOTpPeOye HAmpyrd €MOLINHUX Ta PO3YMOBUX CHJ. 3a0e3ledeHHs

MPUPOJIHOI HEBUMYIIEHOI HEOOXIAHOCTI 0araTopa3zoBOr0 MOBTOPEHHS MOBHOIO
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Marepiairy, TPeHyBaHHS Y4HIB y BUOOpP1 MOTPIOHOTO MOBIIEHHEBOI'O BAapiaHTy — II€ €
MiATOTOBKA JI0 CUTYaTUBHOI CITOHTAHHOCTI MOBJICHHS.

I[1ig yac rpu BCi MarOTh piBHUM cTatyc. BoHa mij cuily HaBITh CIA0KUM YUHSIM.
Cnig 3a3HauMTH, 10 MPO HaBYAJIbHI MOXJIMBOCTI IPU JAaBHO BiAOMi. Y mpolieci rpu
MPOSIBISIIOTECS  OCOOJIMBO TIOBHO, 1HOJ1 30BCIM 3HEHAIbKa, 310HOCTI JIOJIUHHU.
[{ixaBuM € Te, 0 Tpa 3aBXKIH MPUITYCKAE TPUHHATTS PIIICHHS — K IMOXapTyBaTH, K
BIIMOBICTH, SIK BUTpaTH. bakaHHS pO3B’s3aTH 11 MUTAHHS 3aroCTPIOE PO3YMOBY
nisuibHICTE . Crnenudika Ipyu MOJArae y ToOMy, 10 y4OOBi1 3aBJaHHS BUCTYMNAOTh
nepesl y9HeM He B HABYAJIbHOMY BHUTUISIII, & MACKYIOThCS. [ parouu, yueHb HE CTaBUTH
y40OBOT0 3aBJIaHHS, ajie¢ B PE3yJIbTATi IPH BiH YOrOoCh HaBYA€ThCs. CTaBUTH METy —
BIJINIOYMTH, TIEPEBECTH yBary Ha IIOCh 1HIIIE HEMAa€ HEOOXIHOCTI: XapaKTep I'pu cam
3poOuTH CBOIO cripary [4, c. 73].

[TinTprMKa, 3a0XOUYEHHS, CTBOPEHHS IIKABUX CHUTYAIliH, MiJI Yac SKUX MOHA
MOCHIKYBAaTHCS 3 TOBapHIIAMU, MiJBHUINYIOTh MOTHBAIlIIO JO HaBYaHHS 1HO3EMHOT
MOBH. Y4YHI BHMBYAIOTh MOBY IIBHJIIC, SKII0O BOHU 3aJy4CHI JO TaKHX BHJIIB
TISTTBHOCTI, SIK1 IIKABJISITh 1X, Y SIKMX BOHU Oa)kaau O MpUUMAaTH y4acTh: IrpH, ITICHI,
BUCTaBH, (ecTuBai. 3BIJACH BUILIMBAE, IO JUIsI HaBYaHHS Y4YHIB 1HO3€MHOI MOBH
MOBUHHI 3aCTOCOBYBATUCH (DOPMHU 1 METO/IH, sIKi 0a3yIOThCS HA BUKOPUCTaHHI PI3HUX
KOMIIOHEHTIB  I'POBO1  JISUTBHOCTI, TOEAHYIOUM 3 BIpPaBaMH, 3alMUTaHHSIMU,
JEMOHCTpAIlIIMH YHAOUHECHHSI, BKa31BKaMH, TIOSICHCHHSIMHU.

CyTHICTh IHTEPAKTUBHOT'O HABYAHHS TOJIATAE Y TOMY, 110 HABYAIBHUHN TpOIIEC,
BiI0yBalOYKMCh 32 YMOB IOCTIMHOT aKTMBHOI B3aeMOjii BCiX Y4HIB, 0a3yeThcs Ha
CHIBIMpaIli, B3a€EMOHAaBYaHHI PIBHONPABHUX Ta PIBHO3HAYHUX CYO’ €KTIB HaBYAHHS.
MopentoBaHHST KUTTEBUX CHUTYyaIllil, BUKOPUCTAHHS pOJIbOBUX Irop, CIUIbHE
BUpIIICHHS TTPOOJeM HAa OCHOBI aHaNi3y — BCe 1€ mepeadadae MmiAroToOBKY YYHIB 0
CaMOCTIMHOTO JKUTTA Ta cropuse (opMyBaHHIO aTMoc(epu CHiBpOOITHHUIITBA,
B3a€MO/IIi, CTaTyCy BUMTENS sIK Jiepa kojektuBy. [Ipu 3acTocyBanHi irpoBux Gpopm
HABYAIBHOI MISIIBHOCTI y4YHI BUATHCA CIUJIKYBATHCS 3 IHITUMHU JIOABMHU, KPUTHIHO
MUCIUTH, TpuiMaTH pimenas Tomo. Ile oO0yMOBIIOE aKTyalbHICTH TEMHU
¢bopMyBaHHS HaBHYOK JIEKCHYHOI KOMITETEHIII YYHIB IITXOM BUKOPUCTAHHU PI3HUX
irpoBux ¢GopM, TOMy WIO YYHI HABYAIOThCS MUCIHTH, PO3YMITH CYTh pEUeH,
OCMUCJIIOBATH 17Ie1 1 KOHIIEMIIIi, IyKaTH NOoTpiOHY 1HPOpMaIlito, IHTEPHPETYBATH ii Ta
3aCTOCOBYBATH B KOHKPETHUX YMOBax B TaKOMY HE3BHYHOMY 1Jisi cebe opmari. [2,
c. 32].
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Onena Meoseuvka (m. Binnuys)

PO3BUTOK TBOPUHNX 3IBHOCTEM YUHIB HA YPOKAX
AHIJIIACBKOI MOBH 3A TOIMOMOTI'OIO ITIPOEKTHHUX TEXHOJIOT'TH

CborojHi y HalloMy CYCHUIBCTBI BHMHHUKIJIA HarajibHa moTrpeda B TBOPYUX,
ISUTbHUX Ta 00JapOBaHUX, IHTEJNEKTYallbHO W JIyXOBHO PO3BMHEHUX TI'POMAJISH.
Po3BuTok TBOpUMX 3mi0HOCTEW Tpeba PO3MOYMHATH 3 PAaHHIX POKIB, BPAXOBYIOUH
HasBHI HaXWIM JUTUHU. UMM paHille MOYMHAETHCS PO3BUTOK 310HOCTEH, TaJaHTIB,
TUM OUIBIIIE MIAHCIB HA iX PO3KPUTTS. Y AUTIYOMY Billl y4eHBb OUIbIIe 3M1I0HUNA 10
TBOPYOCTi, HDK Yy 3piIoMy, TOMYy III0 Ha HBOTO HE BIUIMBAIOTH PIZHOTO BHUIY
crepeotunu. ToMy 3aBIaHHS BYHUTENs HE TUIBKH BUSBISATH, a W PO3BUBATU YYHIB,
MPUBEPTAOYH YBary /10 HUX HayKOBIIIB, TICUXOJIOTIB, APY3iB, KOJIET, OATHKIB.

Ocp YoMy came B IIKOJIi BapTO HAJIaBaTH BEJIMKY YBary HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY
MpOIIeCY, OCHOBHUM €JIEMEHTOM SIKOTO0 OyB 1 3QJIMINAETHCS YPOK, ajieé B CHUCTEMI
OCOOHMCTICHO-OPIEHTOBAHOTO HABYAHHSA ICTOTHO 3MIHMTH WOro (yHKIiT Ta dopmy
oprasizartii.

HeoOxigHot0 yMOBOIO YCHINTHOTO HABYAHHS IIKOJISIPIB € TBOpYA OCOOWCTICTH
YUHTENs, OCKUTBKU caMme BiH CBOIM MPUKIAJOM PO3BUBAE BHYTPINTHE OakKaHHS YUHIB
MOCTIHHO CaMOBJOCKOHATIOBATUCh. TakuM YMHOM, YPOK aHTJIIMCHKOI MOBU Ma€ OyTH
CIUIAHOBAaHUM TakK, 00 BIH MIr PO3KPUTH TBOPYMM MOTEHINAN JIT€, HEBUMYILIEHO

CIIOHYKATH JI0 CAMOCTIHHOIO MOLIYKY, COPUSATHA PO3UIMPEHHIO KPYTrO30py YUHIB.
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B ocHOBI MeTOay JIEXKUTh PO3BUTOK Mi3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI YYHIB, YMIHHS
CaMOCTIMIHO KOHCTPYIOBaTH CBOi 3HaHHA M OpleHTyBaTHCs B 1H(OpMaLiiiHOMY
MPOCTOP1, PO3BUTOK KPUTUYHOTO MUCIEHHSA. MeTo MPOEKTIB 3aBXKIU OPIEHTOBAHUM
Ha CaMOCTIiHY poOOTy YYHIB — IHJIWBIAyalbHYy, TpPYNOBY, HapHy — fKYy YYHI
BUKOHYIOTh TMPOTSITOM TNeBHOro dacy. lLleii MeTon opraHidyHO NOEIHYEThCS 3
IPYIOBUM ITJIXOJ0M J0 HaBYaHHs. BiH BKIIO4ae B cebe CyKYIHICTh JOCTITHUIIBKUX,
MOIIYKOBUX, MPOOJIEMHUX METOIB, TBOPUUX 3a CBOE€ mpuponoro. MenbHuk JI.B.
3a3Hayae, 10 i YaC BUKOPUCTAHHS MPOEKTHOT TEXHOJOTIi BUPINIYETHCS I[iJIa HU3KA
PI3HOPIBHEBHX TUAAKTUYHMX, BUXOBHUX 1 PO3BUBAIBHUX 3aBIaHb: PO3BHUBAIOTHCS
Ni3HaBaJIbHI HABUYKU YYHIB, (DOPMYETHCS BMIHHS CaMOCTITHO KOHCTPYIOBATH CBO1
3HAHHS, BMIHHS OpPIEHTYBATHUCS B iHOPMAIITHOMY NMPOCTOP1, AKTUBHO PO3BUBAETHCS
KPUTHYHE MUCIIEHHS, c)epa KOMYHIKaIIil TOIIO.

[IpoekTHI TeXHOJIOT1l MalOTh HACTYTIHI TIEPEBAru:

— OJIHOYaCHE TIOEJHAHHS IHAMBIAYyaJIbHOI Ta KOJEKTUBHOI [ISJIBHOCTI,
MOJIMBICTh camopearizallii, poooTa B KOMaH/Ii;

— peajizailis BIKOBUX MOTped Yy CaMOCTIMHIN 1 TPaKTUYHIN AiSUTBHOCTI;

— OIIIHIOBAHHS PE3yJIbTaTIB, X CyCIHiJIbHA 3HAYYIIICTh;

— MOXJIUBICTh OQUUTH PE3yJIBTaTH CBOET AISIIBHOCTI,

— MOJXJIMBICTh 3aCTOCYBaHHS B TIpoleci poOOTH HaJ MPOEKTOM CYYaCHUX
TEXHOJIOT1{ YUUTEIISIMU W YIHIMU;

— BUKOPHUCTaHHS BCECBITHBOT Mepexi [HTepHer;

— MOXJIUBICTh pEeaJIbHOT MIKITPEAMETHO1 1HTETpaIlii.

Toxx mepekoHaBIIMCh y MOTpeO1 BUKOPUCTAHHS MPOEKTHOI TEXHOJIOTII, CIIia
BU3HAYUTHUCH 3 BUAOM MpoekTy. CydacHa jitepaTypa MpPOTNOHYeE JEKUIbKAa BapiaHTIB
ix kmacudikamiif, TpPOTE cepell OCHOBHUX MOKHA BHUIUIMTH: MOIIYKOBHA,
TOCTITHUIIBKUM, TBOPUHA, IHPOPMATUBHUIMA, I'POBHA.

Meton TpPOEKTHOI TEXHOJOTii BapTO JOCHTh YacTO BHKOPHUCTOBYBAaTH Ha
YpOKax aHTIMChKOI MOBH TOMY, IO, AOCTIKYIOUM TEBHY TEMY, YYHI HE MPOCTO
3a3yOpIOIOTh HOBY 3 TOBapHUIIAMH, CKJIQJAal04M TMOBITOMIJICHHSI, CTATTi, 3aXUIAI0UN
CBO1 MPOEKTH, HAMATaIOYUCh SKOMOTa OUTHIIT TBOPYO MPOSIBUTHU cele.

OTxe, KOXXHa JUTHHA Ma€ TBOPYl 3aJaTKW, TOJIOBHE HAJUXHYTH 11 Ta
JIOTIOMOTTH PO3KPUTHCS. TOMYy CHOTOIHI JyK€ BaXKIWBO PO3BUBATH KPEATHUBHICTH
YYHIB Ha ypOKax camMe aHrJIiiChKOI MOBH, 3aCTOCOBYIOUM METO/]I MPOEKTIB, TOMY LIO

BiH J]a€ 3MOTY YYHSIM OUIbIlI€ CIUIKYBAaTUCS aHTIIIMCHKOIO MOBOIO, TPUOUPAIOYU BCIM
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BIIOMUN MOBHUHN 0Oap’ep, 30aradyBaTH JICKCUYHHMI 3amac CiiB, aJke AITH MiJ 4ac
CHUIKYBaHHS BUKOPHUCTOBYIOTh HE JIMIIE JIEKCHKY, MPUB’A3aHy A0 MIAPYYHHKA.
MeTon NpOEeKTiB MOTUBYE THX, XTO HABYAETHCA JO BUBUEHHS aHIJINCHKOI MOBH Ta

PO3KpUBAE iX TBOPUI 3710HOCTI.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
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Cadapsin // InozemHl MOBM B cydacHId miKoyii = [HO3€MHI MOBU B HaBYaJbHUX
3aknagax. — 2013. — Ne4, — C. 63

2. Hoseie memarormdyeckne u WHGOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHU B CHUCTEME
oOpaszoBanus: y4eb. mocobue sl CTYJAEHTOB TI€Jl. BY30B M CHCTEMbI TOBBIIICHUS
kBaymmdukanuu nen.kaapos / E. C. Tlomar, M. 0. byxapkuna, M. B. Mouceesa, A.
E. ITerpoB. — M. : Akagemus, 2000. — 272 c.

3. Mensauk  JI.LB. Merox mnpoekTiB y KOHTEKCTI Cy4acHOi OcCBiTH //
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Anna Hazopna (m. Binnuys)

ETAIIN ®OPMYBAHHA AIAJIOI'TYHOI'O MOBJIEHHA
3ACOBAMM 30POBOI HAOUHOCTI HA YPOKAX AHTJIIMCBHKOI
MOBU HA CTAPIIOMY CTYHEHI 3ATAJIbHOOCBITHBOI HIKOJIA

B cyuacHOMY OCBITHROMY CEpEIOBHIII 3HAYHA yBara MPUIUISETHCS PO3BUTKY
1aJOriYHOTO0 MOBJIEHHS. BUIBIIICTH IOCHIIHUKIB BHU3HAYAIOTH IAJIOT AK CKJIATHE
KOMYHIKaTUBHE SIBHIIIE, SIKE B CBOIO UEPTy € OJHIEIO 3 MOJENIe KOMYHIKaIlii KUTbKOX
CHiBPO3MOBHUKIB. JIJII MPOMYKTUBHOTO BUKOPHUCTAHHS JIAJIOTTYHOTO MOBJICHHS TIiJ
Jac BUBYCHHSI MOBHU BaYKJIMBO 3HATH 1 pO3PI3HATH €Tamu Horo (opmMyBaHHS.

Axkmyanbvnicme 0ocnioxcenna. B yMoBax Cy4aCHOTO OCBITHBOTO MPOILIECY
BEIIMKE 3HAYEHHS Ma€ 37aTHICTh YYHS UM CTyJEHTa YITKO Ta TPaMOTHO
BUCJIOBJTFOBATH CBOi JIYMKH Ta aJCKBATHO B3a€EMOJISATA 3 IHIIUMHU YYaCHUKAMU
KOMYHIKaTUBHOTO mpouecy. JloOpe Bigomo, IO Y4HI MOXYTh 3HAaTH TpaMaTU4HI
npaBujia aje OyTH HE B 3M031 BUKOPHCTOBYBATH iX B MPAKTHUIl CHUIKyBaHHS [1, c.
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273]. OcobnuBa yBara HaJaeTbCs 3aBAAHHSIM, B IMPOLEC] SIKUX BUKOPUCTOBYIOTHCS
HAOYHI MaTepianu Ay no0ynoBu aiaiory. Lli ¢pakropu 10BOASATH aKTyadbHICTh TEMU
TOCIIIKEHHS Ta 00YMOBITIOIOTh IHTEPEC TOCTIIAHUKIB Yy L1 cdepl.

barato TanmaHOBUTHX BYEHHWX BHECIH CBiif BHECOK y PO3BHTOK I[LIHOBOTO
BUKOPUCTaHHS J1aJory MpU BUBYEHHI 1HO3eMHOi MOBU. OCOOMMBO 3HAYYIIUMH €
nocmipkenHss M. CpeitHa, skuii pa3oM 3 IHIIMMHU JOCHIJHUKAMHU 3a3HAYUB
HEJIOCTaTHIO KOMIIETEHTHICTh YUHIB B KOMYHIKaTUBHUX BUJAX JISUIbHOCTI, OCOOJIMBO
B TOBOPIHHI Ta MNUCbMI Ta MOYaB WIyKaTH LUIAXd Ao ii BupimenHs. Ll igei
HPOJIOBXKHMIIN Taki Bigomi JiHreicTH sk I1. Jlairbayn ta H. Cnana [2, ¢. 12].

Mema 0ocnioamcenna. Jlocnigutu npoiec Ta erany GopMyBaHHS 11aJOTTYHOTO
MOBJIIEHHS 3ac00aMU 30pOBOT HAOYHOCTI CEpeJl yUHIB CTapIIOl IIKOJIH.

Jliamorn BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl BUBUYCHHSI iHO3€MHOI MOBHU Ta IMOJAJBIIIOTO
BUKOPUCTAHHS 11 I CHOUIKYBaHHA. Benwki MOXIMBOCTI JJig  MiABUIICHHS
e(eKTUBHOCTI HaBYaHHS JAa€ BUKOPUCTaHHS 3aco0IB  30pOBOiI  HAOYHOCTI.
Pi3HOMAaHITHI HAa0YHI MOCIOHUKU CHPUSIIOTH PO3BUTKY PO3YMOBHUX Ta MOBJICHHEBHX
yMiHb YYHIB 3aJydaroud iX 10 aKTHBI3AIlli MPOIECy KOMYHIKATUBHOI IISJIBHOCTI.
BuuTtenr Moke BUKOPHCTOBYBATH SIK TMPUPOJHI, TaK 1 IITy4HI 3acO00M 30pOBOi
HaouHocTi. Ha ypokax 1HO3eMHOT MOBHM IIMPOKO BHUKOPUCTOBYETHCS PO3JATKOBUMA
MaTepiall Takuil SIK KapTK{ 3 MaJlOHKaMH, 3MOJIEIbOBAHUMH CUTYaIlisIMH, 3pa3KaMu
JiajoriB 4Yd 3 TEMaTHYHUM CIIOBHHUKOBUM MartepiaioMm. [loeqHaHHS 30poBOi Ta
ayIUTUBHOI HAOYHOCTI JTO3BOJISAE€ MPE3CHTYBATH J1aJOr-3pa30K pa3oM 3 yciMa HOro
XapakTepHUMH ocoOHMBOCTsIMH [3, C. 183-184].

B chorogHimHix ymoBax KOMITIOTEpHU3allii HAaBYaHHS, OCOOJIMBE 3HAYCHHS
MalpTh CJIEKTPOHHI 3acO0M HAOYHOCTI. BHKOpHCTaHHS cydacHUX iHGOpPMAaIIHHUX
IPUCTPOIB JIJIs1 YHAOUHEHHS MaTepiany Mae Oe3niu nepesar. ['0J10BHOIO IepeBaroo €
MOXXIIMBICTh ayJioBi3yanizallii, TOOTO nepenaui iHdopmalii dYepe3 3BYK 1
300pakKeHHS.

MOXNIHBO BHUIIIUTH JBAa TUIHA BUKOPUCTAHHS JI1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS B
HaBYAJIbHUX LUIAX HAa YpOKax 1HO3eMHOi MOBH. Bapro 3a3HauuTH, 1m0 00HIBa
MIAXOAN € MOKJIMBHMH, XO04Ua KOKE€H Mae cBoi ocobymmBocTi. Criocid popmyBaHHS
JAJIOTT9HOTO MOBJICHHS KU Oepe 32 OCHOBY 3pa30K Jiaiory’” MOXHa PO3IUTATH Ha
YOTUPHU €TaIu:

o VY4HI CllyXamTh 3pa30K [iajory, 3BEpTal0ud yBary Ha TEKCT-OHopYy,

OCHOBHA M€Ta — 3p03YMITH 3MICT.
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o Ha npyromy erami rosoBHa MeTa — MOBHMU aHali3 JiajioTy, BUHUTEIb

3BepTa€ yBary y4HiB Ha ME€BHI CTaJll BUpa3H Ta rpaMaTU4H1 KOHCTPYKIII.

. Jam iine poiboBa Ipa, 3aCBOEHHS 1 JApaMaTU4YHE BIATBOPEHHS MOJENI
YUHSAMH.
o YerBepTuid eran — TBOpPUYMA. YUHI T€HEPYIOTh BIACHMM Jiajor ajis

CUTYyaIlli CX0K01 Ha BUBUCHY.

[Hmmi migxig nepeadavyae CXOAUHKYU BiJl BUBUCHHS MEBHUX E€JIEMEHTIB JI1aJiOTy
710 CTBOPEHHSI BIACHOTO MPUKJIAy Ha OCHOBI AaHOI CUTYaIlli.

- [lepmmii etam — 3aCBOEHHST OKPEMUX J11aJIOTIYHUX OJUHUIG. JlOMITEHUM
€ BUKOPHUCTAHHS (OpMH POOOTH YUCHB-YUCHbD.

- Jlns apyroro etamy XapakTepHe OBOJIOJIIHHS HEBEJIMKUMU Jiajgoramu (3
— 4 perutikn)

- Ha tpetbMy eTami y4Hi CKJIaJIalOTh BJIACHI J11aJIOTH, SIK1 BKJIIOYAIOTh 110
3-4 mikpopianoru [4, c. 482].

Bucnoeku. Takum unHOM, (OpMYBaHHS J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHSI B110YBa€ThCs
y JIeKUIbKa €TariB, KOXKeH 3 KX Ma€ CBOi 0coOMMBOCTI. BunTenb moBUHEH 100upaTn
BIJITOBIJIHI BIIPaBH JJISI KOXKHOTO PIBHS 1 JOTPUMYBATUCh UYITKOTO aJTOPUTMY M.
Oco0nuBO e(hEeKTUBHUM € BHKOPHUCTAHHS HAOYHUX MaTepiaiiB MJii CTBOPEHHS

ABTEHTHYHOI KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIIii.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
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Mapia Hopenko (m. Binnuys)

«[TEPEBEPHYTHN» KJIAC SIK IHTEPAKTUBHA MOJIEJIb
OIIAHYBAHHS YCHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIII HA
YPOKAX IHO3EMHOI MOBH

OnaHyBaHHSI 1HO3€MHOI MOBHM Y CEpeIHIi Ta cTapuliii mKodi B LIJIOMY, Ta,
0co0NMMBO, HAOYTTS YCHOI MOBHOI KOMIIETEHI[i, TICHO TIOB’s3aHI 3 TaKUMU
MICUXOJIOTIYHUMHU aCIeKTaMHU, sIK MIJJTITKOBA HEBMEBHEHICTh Y CO01, CTpaX OMHHUCH
HE3pO3yMIINM, HeOaKaHHS BHCIOBIIOBATH CBOIO AYMKY, 00 BOHa MOXXE 3/1aBaTHCh
YYHEB1 30BCIM HEAOPEYHO0, TOIO. [IpakTuKyroui BUMTEN HEPIAKO CTUKAIOTHCA 3
HeOaXaHHAM TIUTITKIB BHUKOHYBAaTH YyCHI 3aBJaHHS, CYTh SKHX TOJIATaE Yy
BUCJIOBJICHHI BJIACHOTO OAQ4eHHS HaBIiTh IMOBCAKACHHUX MpobiieM. Buurtens wacto
CTHUKAETHCS 3 TOTPEOOI0 «PO3TOBOPUTHY YUHS, SIKHH BIAMOBIIa€ OJHOCKIATHUMU Ta
o0ipBaHUMHU peueHHSIMU. OUYEeBUAHO, IO OCOOUCTI MCUXOJOTTUHI TPYAHOIIII OB’ A3aH1
3 BUCTyHaMW Ha MyOJIIKY MO030aBJSIOTh YYHIB I[IHHOI MOYJIMBOCTI NMPaKTHKYBaTH
yCHE MOBJICHHS, IO BKpad HEOOXigHO i1 HAaOyTTS YCHOI KOMYHIKaTUBHOT
KOMIIETEHI]T.

OnuuM 13 cnocoOiB  BUpilIEHHA Ii€el mpoOieMu Moxke OyTH cydacHa
IHTEpaKTUBHA MOJIEJIb HABYAHHS «repeBepHyTUid» kiac. CyThb Takoro HaBYaHHS
MOJISATA€E B TOMY, 1110 YUHI WIy4d HA YPOK BXKE 3HAIOTH TEMY YPOKY, MaJId MOXKIIUBICTh
IPOTJIEAITH MaTepiaiu IeKiIbKOX MalOyTHIX ypOKiB, Ta HAaBITh OMpAIIOBAaTH BIPABU
3a TEMOIO, IIIe¢ JO0 TOr0, K MaJld 3MOTY MOYYTH TMOSCHEHHS HOBOTO MaTepiaiy Bif
BuuTens. B kmaci, yuyHi OpUIUIAIOTH OLbIIe yBardm MPaKTUYHUM 3aBIaHHAM Ta
npoektam [4]. Ilim "ac camoro ypoKy BUYWTEIh BHUKOPHCTOBYE METOJ «B3a€EMHOTO
BUKIIaAaHHS» (Peer instruction), cyTh SKOTO IMOJIATAE B TOMY, IO IiJl 9aC aKTHBHOI
Oecimn y4Hi MalwTh 3MOTY TMEpPEBIPUTH HACKUIBKM J00pe BOHU 3pO3yMLIU
onpaiboBaHU BAOMa matepiai [2, c. 120].

Taka Momenp 3aHATTS «3HIMAE CTPEC» HEOOXITHOCTI IIBHUAKOTO PO3YMIiHHS
HOBOT'O MaTepiary MijJ 9ac ypoKy. YUHI BXKe MOPAILHO MiATOTOBIICHI 10 TEMU YPOKY,
a/pke Maju 3MOTy BHUBYMTH MaTepial y KOMQPOPTHOMY CEpEJOBHINI Ta TEMII,
MpoAyMaTH BIAMOBIAI HAa YCHI 3alUTaHHS, a00 MPOCTO 3aMUCIUTUCH HAJl TEMOIO.
OkpiM TOrO, 3aHATTS MOXYTh HaOyBaTH (QOpMH aKTUBHUX nAe0aTiB, ajKe Y4HI

3aBXKIM MalOTh 3MOTY IMOIIyKaTu Ouiblie 1H(opMallii 3a TeMOw, 3HAWTH I[iKaBi,
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MO>KJIMBO MPOTUPIUHI (pakTH, Tomo. Bee nie cnpusie npakTUIl TOBOPIHHS Ta HAOYTTA
YCHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHII{i.

Sk 1 npu OyAb-sAKid MOAEII IHTEPAKTUBHOI'O HABYAHHS, «IIEPEBEPHYTUID) Kiac
32 CBOEIO CYTTIO HE MOXXe OyTH THM, JI¢ IOMIHYIOYY pOJb BUKOHY€ BUMTENb. Taka
MOJIeTIb HaBUaHHS NOTpPeOye TOTOBHOCTI BYHUTENS TMOCTYIMUTHCH IIEHTPATIBHOIO
poJuTt0, OYyTH MaKCUMaJbHO TOJEPAaHTHUM JO0 TOMHUJIOK YYHIB TijJ 4aCc aKTHUBHOI
JUCKYCli, OyTH TOTOBUM J0 PI3HOMAaHITHUX AYMOK, Toio [1, c. 9].

Came uepe3 Taky CIOHTAaHHICTb Ta «TBOpPYMM Oe3naa» y XOAl YpOKy, ines
«TEPEBEPHYTOr0» KJacy MOXE 3JaTHCh 3aHAATO paaukaibHowo. [IpoTe, mepeBaru
TAKOr'0 HaBYaHHS HaJ TpaAuLiiiHUM € oueBUAHUMU. «Hikomy 3 Hac ue (mpaduyitinuil
HACmMaHo84utll ypox) He 1moa00anoch, MU CUAUIM i HyAbryBaiu. | cami BUMTEN LBOTO
HEe NIOONATh. IM 3/1a€ThCs, IO BOHM HAACMNIAIOTH iH(opMarilo y BakyyM. Jlomu
MarTh OyTH akTUBHL» [2, ¢. 121] — Tak BUCIOBIIOETHCS MO0 «IIEPEBEPHYTOTO»
kiacy K. PoOiHCOH, MPOBiTHUI aMePUKAHCHKUI €KCTIEPT 3 MUTaHb OCBITH.

[Hmmit akTop, SAKUN YCKIAIHIOE 3ampOBAHKEHHS MOJIEINI «IIEPEBEPHYTOr0»
KJIaCy € BEJIMKI 3aTpaTH Yacy Ha MiATOTOBKY MaTepiaiiB Ha PI3HOMAHITHUX IHTEPHET-
miaTdopmax, HegocTaTHi HaBUUKH [T, HeOa)kaHHs BUNTENS 3MIHIOBATU CBIM 3BUUHUM
npuHIUI podotu [3].

BucHoBku. [HTepakTHBHA MOJIENh HABYaHHS «IEPEBEPHYTHI» Kilac MOXKe
OyTM HaI3BHYaWHO €(QEKTHBHUM METOJIOM HAOYTTd YCHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHI[li, 0COOJMBO cepeln MiAIITKIB. Taka MoAeHb HaBYaHHSA JIO3BOJISIE
HiUTITKAaM BimuyTH cebe OUThII BIIEBHEHMMH ITJI Yac ayJAUTOPHUX BIAMOBIICH,
NPOSIBUTH ce0€ Ta BUCTYNUTU y POJ1 aKTUBHOTO €KCIEPTa, a HE TACUBHOTO cllyXaya,
0 BKpail HEOOXITHO JJIS PO3BUTKY YCHHX KOMYHIKaTUBHHMX HaBHUYOK. [IpoTe, Taka
CUCTeMa OpraHizallii HaBYaHHS € Yaco3aTpaTHOIO I BHKJIaJada Ta TOTpedye

BreBHeHUX [T HaBUYOK.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPATYPH
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JIpB1B : Bun-so Jlitommce, 2016. 257 c.
3. JI.  KOHOIUIIHUK, K. MenbHukoBa. BukopuctaHHs TEXHOJOTII

«MEepeBEepHYTUI  Kiac» TMpu HaB4YaHHI (axoBOi 1HO3€MHOI MOBU. BicHuk
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Inna Onitunuxk (m. Binnuys)

THE ADVANTAGES OF INTEGRATED TEACHING GRAMMAR
AND SPEAKING SKILLS

In the contemporary world of foreign language teaching, most professionals
agree on the point that the structural integration of all language skills in language
teaching has the learning objective of imitating and approaching the native speakers
level [2, p. 62].

Integrated language teaching is usually associated with outgrowths of
communicative teaching. As a result, most current approaches to teaching language
lead students to the ability to communicate effectively and focus on developing
communicative competence [3, p. 22]. The main goal of achieving this result is
to learn how to transfer the knowledge of grammatical concepts from written to oral
language. It complements the point that grammatical elements of language present
a unity of content and expression, or a unity of form and meaning and should be
taught in integration with all language skills, particularly, with speaking.

The integration of speaking skills in teaching grammar as contrasted with
purely teaching grammar, exposes language learners to authentic language and
challenges them to use grammar material naturally in the language practice. In this
way learners gain a real picture of complexity of the English grammar as employed
for communication. Moreover, this approach stresses that English grammar is not just
a set of written rules; instead, grammar becomes a real means of interaction used in
communication among people.

In addition, this approach allows teachers to check students' progress in
acquiring multiple skills simultaneously. Integrating grammar into language
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—language forms. Finally, the integration of grammar and speaking, whether found in
content-based or task-based language instruction (or any hybrid form), can be highly
motivating to any students [1, p. 2].

For the sake of the proof of the veracity of the above mentioned we arranged
for trial training. It was carried out in the framework of school practice in upper
secondary school. The 10th grade students were involved in the active and regular
use of role-playing games for the purpose of the integrated teaching of speaking skills
and grammar, namely — the category of the Passive Voice of the English verb. The
trial training was conducted with the participation of 18 students, divided into two
groups consisting of 9 students each. The students in the first group were taught the
chosen grammar topic using traditional deductive approach (Presentation, Practice,
Production). The other group experienced integrated teaching/learning of grammar
and speaking by means of specially selected speaking role-playing games “Breaking
News!”, “Furious Parents and Innocent Children”, “The Boss is Angry” etc. Both
groups were taught a selected grammar topic in English for a total of six hours.

The results of the study showed that the second group improved the overall
grammatical competence on the given topic from 40.0% to 58.5%, and the first group
- from 40.0% to 51.5%. The results of the study also indicate that the role-playing
games can be effectively used to increase students' interest in learning difficult
grammatical material of the English language. The survey showed that the students
who were taught the selected grammar topic against the traditional approach didn’t
reveal much interest in learning and practicing the material. Instead, the students
from the second group expressed their concerns about practicing the grammar topic
integrated with role-playing activities: 35% of respondents found it “funny”, 30% -
“entertaining”, 20% - “exciting” and 87% of respondents agreed that the suggested
way of learning grammar was “highly motivating” for them.

Summarizing the above mentioned, it should be noted that integrated teaching
of foreign language grammar and speaking has a number of obvious advantages, as it
contributes to the rapid and effective development of both skills and abilities,

generalization, systematization and consolidation of students’ knowledge.
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Haoia Ocmanuyk (m. Binnuys)

CBITOI'JIAA I ECTETUKA TBOPYOCTI 'EPMAHA MEJIBIUIJTA

Teopuicte I'. Mensimia (Herman Melville, 1819-1891) Bpakae rauOuHOMO 1
3HAUYIIICTIO, BOHA MPOHU3aHA JYXOM OE3KOMIIPOMICHOTO 3alepeueHHs Mopaii Ta
3BUYAiB Oyp>Kya3HOI AMEpPHUKH.

[Ipenxu I'. MenBuma Oynaud cTapuMU TOCENCHIIMH AHTJIIMCHKUX KOJIOHIMH,
y4acHUKaMH aMepuKaHCbKo1 peBostroltii. [Ticis po3opeHHs 1 cMepTi 6aThKka, 1piOHOTO
HBIO-HOPKCHKOTO KOMEpCaHTa, BICIMHAAIATUPpIYHUN . MenBuI1 HalHIBCS MaTPOCOM
1 BIIMpaBUBCs B Jlajieki TuiaBaHHsa. BiH OyB IOHTOO Ha KUTOOIWHOMY CYJIHI, )KMB Ha
Mapki3bkux OCTpoBax cepex TyoursliB. besmnocepeqnbo  3ITKHYBIIUCH 3
KoJIoHIani3MoM, I'. MenBUII Ie CHIBHINIE 3HEHABUIIB KamiTairizM. Tak cama
Olorpadiss I'. MenBimia crpusia ToMy, 0 y HBOTO CHOPMYBAIOCS KPUTHUHE
CTaBJICHHS N0 KamiTaJIiCTUYHOI IUBLTI3aIil 1 ifeanizaimis maTpiapXaJbHOTO >KUTTS
HapOJIiB, SIK1 HE 3HAOTH 30J1 I1i€1 MUBLTI3AITI.

[Ipo ceitornsiai I'. MenBinia MOKHA OTPUMATH YITKE YSBICHHS,IIPOYUTABIIH
iioro poManu. Y HHUX TPOSBIBSIETHCSA TOCTPUM THTEPEC MUCHMEHHHUKA 10 COIlaIbHUX
npobnem. Bin HeHaBuauTh (heoganbHy THPAHIIO, HEHABUAUTH PAOCTBO 1 IECTIOTUYHY
BHagy ponapa. [. MenBum wmpie mpo pIBHICTD MDK JIIOABMH, PO COILAIBHY
CIIPaBEIJIUBICTb.

VY nmepmomy pomani «Taimu» («Typeew, 1846) I'. MenBin nae TumoBe s
POMaHTU3MY 300pa)K€HHsI MaTplapXajabHOI'0 KUTTA Ha OocTpoBl Tailnu, MO He 3HAE
BaJ KamitadicTudHoi muBLTi3ai. TyOuUIbIll, CTBEP/KYE aBTOP, >XKUBYTh OUIBII

TapMOHIMHUM KUTTSAM, HIK IIUB1JI130BaH1 JIIOJIM, TOMY 1110 BOHU HE 3HAIOTh MPUBATHOT
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BJIACHOCTI, HE 3HAIOTH JKaXJIMBOI 32 CBOIMHU HACTIIKAMH MPUCTPACTI 10 HAKOTTMYEHHS
OararcTsa.

Hpyruii poman «Omy» («Omooy, 1847) npucBsYEeHUN ONUCY KUTTS TyOLIbLIIB
octpoBiB Tairi. TaiTsHU BXXe BKYCWIM B JeAKUX «Oyar» nuBimizamii. [usitizaris
po3bectuina X, BOHH CTald KOPHCIWBHMH 1 PO3BAKIMBUMH, CTaJId OOMAaHIOBATH
OJIUH OJIHOTO, 1110 a0COJIIOTHO HE OYyJIO iM BJIACTMBO JO MOSIBU OLIMX MPUOYIBIIIB. 3
THIBOM 00py1ryeThes I'. MenBuul Ha BUHYBATI(IB 371a — (QPaHIy3bKUX 1 OpUTAHCHKUX
KOJIOHI3aTOPIB, @ TaKOXX Ha MICIOHEPIB — IIMX JIAHJICKHEXTIB KOJIOHIAIBHOI eKCHaHcii
[1, c. 193].

JIBi panni xuuru I'. Mensinna 6ausbki 3a crunem B. Ipsiary i @. Kynepy. Ix
BIPI3HSE€ SICHA MaHepa OIOBIAl, MNPUPOAHICTb, MPOCTOTA, CYMJIHHICTH OIIHCIB,
MOCTUYHICTh MEU3AKY.

Pomanu «Penbepu» ( «Redburny, 1849) i «bina xyprka» ( «White Jacket»,
1850) 3a cBOIM 3MICTOM 1 MaHEpOI TaKOX NPUMHKAIOTh A0 PAHHBOTO €TaIy
aMEpPUKAHCHKOT'O0 POMAHTHU3MY 3 HOTrO MPSMUM IMOKa30M JIMCHOCTI. Y IIMX poMaHax
I'. MenBuu1 BiATBOPIOE 1HINI TJIaBH CBO€i Olorpadii, po3moBizae mpo IJIaBaHHS Ha
ToproBoMy cyaHi ( «PenbepH») 1 Ha BilickkoBoMy Kopabimi («bima xypTka»). B
OCTaHHbOMY pomaHl ['. MenBuULT BHUKpHBA€E >XOPCTOKY MOpayb, sfKa IaHyBalda y
BificbkoBomy (hioti CIIIA [2, c. 78].

Hpyruii eran TtBopuocTi I'. MenBiuta BimoOpaxae 3pyHmIeHHS B HOro
cBiTOUISIAI, OOYMOBIIEH] MOpa3Kkow peBoJioliid 1848 poky B €Bpomi, po3rpoMoM
JapTUCTCHKOTO pyxy B AHTIII 1 ekcranciero Cronydenux Iltarie (MekcukaHChKa
BiiiHa 1846-1848 pp.). 'HIB 1 TI0Th MUCEMEHHUKA 3POCTAIOTH 1 3HAXOAATh BUPKCHHS
B MOHYMEHTaJbHUX poMaHax 50-X pokiB. Ame pa3oMm 3 THUM 3pocTae 1 Bimyait I.
MenBiuia, HOro mecUMi3M, BUKJIMKAHHH CBIJOMICTIO HE3J0JIAHHOCTI 3j7a. 3 TOYKHU
30py XYI0KHBOI CBOEPITHOCTI POMaHU JIPYTOro €Tamy BiIPI3HAIOTHCSA TSHKIHHSAM 10
ayeropii 1 cumBoITiKH, Bimocodcrroro miarekety. i o0coOTUBOCTI HAMIYaIOTHCS BAKE
B pomani «Mapmai» ( «Mardi», 1849), skuii CTBOpPIOBaBCS IiJl BPAXKCHHIM ITOI3]IKH
aBTopa 10 Aurimii Ha mouatky 1849 poky. VYV camiii AHTIIIT HE 3racaB YapTUCTCHKUI
pyx. Hibu migTBepmKyroun BHUCOKY MPaBOTY PEBOIIOINiTHOT OopoThOm, I'. MenBimn
caMm J1ae Oiif CyCIiJIbHOMY JIay, SIKHi HEeCe HapoJ1aM CBITy He3JiYeHHi auxa [4, C. 8].

MonymenTanpauit poMan «Mo0i Jlik, a6o bumii Kut» («Moby Dick, or the
White Whaley, 1851) npoiiHATHiI pOMaHTHYHOIO ajeropiero i cumMBoltikoro. Llei TBip

— OJHa 3 BEPIIMH POMAHTUYHOTO CHMBOJII3MY B aMEPUKAHCHKIM 1 HABITh CBITOBIM
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mitepatypi [1, €. 193]. «Mo61 [Hik» mnoenHaB B coOi pucu poMmaHy Gi1ocoPChKOro,
COIIAILHOTO, MOPCHKOTO 1 «KKUTOOIHHOTOY.

[licns mepiogy 3a0yrtss y XX cromitTi 3aHOBO Bigkputo [. Mensinia.
BusiBunoch, 1m0 Hi TpariyHa MYXKHICTb, NpUTaMaHHa HOro KHUTaM, HI HOro
JTEpATypH1 BIAKPUTTS aHITPOXHU HE BTPATHIIMA CBOET aKTYaIIbHOCTI 1 3HAUYIIOCTI.

OCHOBHUH BHECOK XYJO0KHbOI CUCTEMHU MUCbMEHHHKA 1 1i BIUIMB Ha KYJbTYpPY
AMepUKH TIONSATaE B HAJA3BUYAHHOMY TIOEHAHHI PAaKypCiB peasiCTUYHOTO 1
CUMBOJIIYHOTO OaueHHs CBITY, MaWCTEpHOMY BMIHHI CHHTE3yBaTH JiBa THUIIHU

MUCJICHHS: pallioHaJIbHe (JIoriyHe) 1 MiOoJIoT1UHE.
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Onvea lapawyk (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHS IPOEKTIB PI3HUX TUIIIB HA YPOKAX
AHIJIACBKOI MOBH

ITocTanoBka mpodJjemu. B Hamii gHI TegaroriyHe MHUCTEITBO YITKO JIUKTYE
HEOOXIHICTh HOBUX MIAXOMIB J0 HaBUYaHHA 1HO3eMHOI MOBH. CTapi METOIWKH

BIIXOJATh y MUHYJIE, a X MICIe 3aliMal0Th IHHOBAIlIMHI METOAM 1 TPUHOMHU
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BukiafaaHHs. OIHUM 3 HAaUOUIbIT €()eKTUBHUX HA CHOTOJHINIHINA IEHh METOAUK
BUKJIAJaHHS 1HO3EMHOT MOBH € METOJI MPOEKTIB [5].

Merta pocaigxenHs. Jlocmiautu eQEeKTHBHICTh BUKOPUCTAHHS MPOEKTIB
PI3HHUX TUIIIB.

Buxiaa ocHoBHOro Martepiaay. MeToj MpPOEKTIB — II€ CYKYIHICTh 3acO0iB,
NI y4YHIB B BHM3HAYCHIA MOCTIJOBHOCTI JUIsl JOCATHEHHS TOCTaBJICHOI 3ajaul —
pPO3B’si3aHHS TMEBHOI MPOOJIeMH, 3HAYYHIOl ISl y4HIB Ta OQOPMIIEHOI B BHUIVIAJI
JESKOTO KIHIICBOTO MPOAYKTY. B OCHOBI METONIy JIEKHUTh PO3BHUTOK IMi3HABAJIBbHOI
JISUTBHOCT1 YYHIB, YMIHHSI CAMOCTIMHO KOHCTPYIOBAaTH CBO1 3HAHHS M OpIEHTYBATHUCS
B IHQOPMALIIHHOMY MTPOCTOPi, PO3BUTOK KPUTUIHOTO MHUCIICHHS [4].

Meton MpOEKTIB 3aBXKJM OpPIEHTOBAHUW HA CaMOCTIMHY POOOTY Y4HIB, SKY
yY4HI BUKOHYIOTH NPOTATOM II€BHOr0 dYacy. lleil MeTron OpraHiuHO MOETHYETHCS 3
IPYHOBUM MiAX0JA0M JI0 HAaBYaHHS. 3a TUIIOM IPOEKTH OyBaIOTh:

o JocnigHuIpKi, sKi MOTpeOyloTh YITKO TMPOAYMAHOi CTPYKTYpH,
BU3HAYCHUX IIJIEH, OOTPYHTYBaHHS aKTyaJbHOCTI MpeaMeTa TOCTIKCHHS IS BCiX
YYaCHUKIB, BU3HAUCHHS JKEpen iHGopMallii, mpoyMaHuX METOM1B, PE3yIbTaTiB.

o TBopui, sIKi MPUITYCKAIOTh BIAMOBIIHE 0OpMIIEHHS pe3yibTaTiB. BoHu,
K TPaBUJIO, HE MAIOTh JI€TaJbHO BHU3HAYEHOI CTPYKTYPU CHUIBHOI AISUTBHOCTI
YYaCHUKIB.

o PonboBo-irpoBi. YuacHUKH TpatoTh MEBHI Poiii, 00YMOBJIEHI XapaKTepoM
1 3MICTOM TIPOEKTY, OCOOJUBICTIO PO3B’si3yBaHOi nMpobiaemMu. CTyIiHb TBOPYOCTI TYT
Jy’K€ BUCOKHM, aJie TOMIHYIOUUM BUOM JisSJIEHOCTI BCE-TaKH € POJIHOBO-IrpoBa.

o [adopmartiiini, mo crpsMoBaHi Ha 30ip iH(oOpMamii mpo sSKi-HEOYIb
00’€KTH, SIBHINA Ta O3HAWOMJICHHSI YYaCHHUKIB TMPOEKTYy 13 Ili€r0 iHopmarriero, ii
aHai3 Ta y3araabHeHHsS (DaKTiB, MPU3HAYCHUX JIJISl TUPOKOI ayTUTOPIi.

o MixnpenmetHi. e MOXyTh OyTH HEBETWKI MPOEKTH, MO CTOCYIOTHCS
JIBOX-TPHOX TIPEIMETIB (HANpUKIAJ], aHTJilicbka MoBa + CBITOBa JIiTepaTrypa,
aHrJjiiicbka MoBa + ekoJoris + reorpadis) [1].

Merta MeTOly IPOEKTIB:

° aKTHBI3AIliS MM3HABAIBHOT TISUTBHOCTI YUHIB;

° dbopMyBaHHSA B YYHIB HaBYaJbHOI KOMIIETEHIII, IO BIJAIMOBIIAE
OCHOBHUM IPHUHIIMIAM KOHIIEHI[li Oe3nepepBHOT CAMOOCBITH;

o dbopmyBaHHd B  Y4YHIB  CcHeUMPIYHUX  YMIHb 1  HaABUYOK
3araJJbHOHABYAJIHLHOTO i KOMYHIKaTUBHOTO XapakTepy [3].
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3a cmocoboM opraHizaiii METOJ MPOEKTIB MOXXe OyTH IHAMBIAYaJbHUM,
napHUM Ta rpynoBuM. HaliuacTiiie Ha mpakTHill BAKOPUCTOBYIOTh OCTAHHIM.

['pynoBuil MeToA NPOEKTIB Ma€ Takl MNpaBWIa Ta NPUHIMUIN: YCl YJICHH
KOMaHJ{ pIBHI; YC1 WIEHH TPyNU OTPUMYIOTH 3aJI0BOJICHHSI BiJl CHUIKYBaHHS, 0O
BOHU BUKOHYIOTH 3aBJaHHSl Pa3oM; ycCi MOBHHHI BUSIBJISITU aKTHBHICTH Ta 3pOOUTH
MEBHUI BHECOK Y CHUIbHY CIIpaBy; BIANOBIJANbHICTh 3a KIHLEBUH pe3yiabTaT — Ha
BCIX WiIeHaX KoMaHau [3].

[Ipamoroun Haj MpPOEKTOM, YYHI BYAThCA TMpallOBaTU B “KoMaHl”,
BIMOBIAQJIBHO CTaBUTUCA [0 BUKOHAHHS CBO€I YacTUHM pOOOTH, OLIHIOBATH
pe3yNbTaTH CBOEI Mpalll Ta Mpaii CBOiX TOBAPUIIIB, L0 € BEJIUKUM CTUMYJIOM 0
AKTUBHOI'O 3aCBOEHHSI 3HAHb.

be3yMOBHO, y KOXHOTO 3 METO/IIB HaBYAHHS € CBOi MEpeBard Ta HEIONIKH.

OT)KG, OCHOBHHMMU IICPCBAraMuv BUKOPUCTAHHA MCTOLY HpOGKTiB (ON

o P03BUTOK HABUYOK CAMOOCBITH 1 CAMOKOHTPOJIIO;
o P03BUTOK HABUYOK IPYNOBOI JisITBHOCTI;
o CTBOpeHHsI KOM(POPTHOIO HABYAHHSA 32 PAXyHOK TOTO, IO KOKEH YUYEHb

MOJKC IIPOSABHUTHU 0666;

° [TigBuIIIEeHHS MOTHUBALIT 0 HABYAHHS;
° Po3BuTOK TBOpUMX 31110HOCTEH;
o Po3BuToK iH(pOpMAIIHHOT KYJIBTYPH.

J10 OCHOBHMX HEJIOJIIKIB JAHOTO METOy MOKHA BITHECTH:

o [Ipobnemy cy0’eKTHBHOT OLIIHKHA TBOPUYOI pOOOTH;
o ITcuxonoriyni KOMyHIKaTHBHI Mpo0OIeMu (TIOIUT HA TPYIIN);
o TexHiuHI HAKIAJKH, K1 MOXYTh BIUIMHYTHU SIK Ha TIpoleC poOOTH, TaK i

Ha KIHIIEBUI pe3ybTarT;

o Hectada HeoOximuux pecypcis [1].

BucnoBku. BripoBakeHHs METOly TPOEKTIB Ha ypOKaX aHTJIINCHKOI MOBH
CIIpUsi€ TIIBUIIEHHIO PpPE3yJbTaTHBHOCTI HABYaHHS, MOTHBAIlli HaBYaJbHOI
TSTTBHOCTI, ©()EeKTUBHOCTI HABYAJIBHO-BUXOBHOTO TIPOIIECY, SKOCTI BHKJIAJaHHS
AHTIIMCHKOI MOBH, 3POCTAHHIO 3alliKaBJICHOCTI JI0 MOBH, ()OPMYBaHHIO JIOT1YHOTO,
TBOPYOrO MUCJICHHS, 1HGOPMAIIHHOI KYJIbTYpH YYHIB Ta iX 3a0XOUCHHIO  JIO

TBOPYOI, TOCTIAHULIBKOT AISTTBHOCTI.
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Anacmacin Ilawuepesa (m. Binnuys)

CTPATETTI NEPEKJIALY KOMIYHOT O
Y CEPIi KHUT «JPKYII MY II»

JluTtsua miteparypa BiIrpae BaXKIUBY POJIb Y PO3BUTKY JITEH, TOMY MOTPiOHO
3aMUCIUTUCh HAaJl TUM, HACKUIHPKH BIATIOBIAAIBHUM € 3aBJaHHS IEpeKiiajzada Takoi
nitepatypu. e 3aBIaHHs TaKOK 3HAYHO YCKIIQIHIOETHCS THM, IO MEepeKIaiad, sSIKHi
1 BOJHOYAC BHCTYITA€ PEIMIIIEHTOM IHIIOMOBHOTO TBOPY, HE HAJCKHUTH JIO ILILOBOI
ayauTopii, 1 TOMYy JJIS HBOTO BRXKJIMBO III€ HA €Taml JOMEepPeKIafalbKoro aHamizy
BH3HAYUTH YUHHHKH, Ki 000B’SI3KOBO MOTPIOHO Oy/Ie BpaxOBYBATH I 4ac poOOTH
HaJ[ TBOPOM.

[Tepekmamanpka cTparTeris IHTEPIPETYEThCS SK IUISX JOCATHCHHS ITEBHUX
MepeKialallbKuX IUIeH, Kl CTaBUTh mnepen coboro mnepeknanay. [lepexnananbky
CTpaTerilo PO3MIAAAI0Th K MpoIlleCyalbHE SBHUINE: €Talmyd Ta CHOCOOM MiSIIbHOCTI
nepekiiaada Juisl JOCATHEHHS OCHOBHOI METH — CTBOPEHHS TEKCTY OPHTIHAIY, KU

30epirae (pyHKIIOHANbHI JOMIHAHTH TEKCTY OPUTIHANY, 5Kl BBAXKAIOTHCA KPUTEPIEM
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€KBIBAJICHTHOCT1 NEpekyiaay. 3a OCHOBHY LIUIb B JaHii poOoTI mepekianady Hartanis
SIciHOBChKa BM3HAuWja Nepeaady KOMIYHOTO. 3rIHO JIIHMBOCTHJIICTUYHOTO aHAII3Y
cepii kaur «/xyai Mynai», Hartamieto SICiHOBChKOIO OysiM 3acTOCOBaHI HAaCTYIHI
CTpaTerii nepekaaay KOMIYHOTO Y JaHOMY TEKCTI.

|. BukopucTanHs 0JJHO3HaYHUX €KBIBAJICHTHUX BIJIIMOBIIHOCTEM:

1. TlomieBi Mapkepu — MEpPEKIANAlOThCA  3a JOIMOMOIOK OJIHO3HAYHHX
€KBI1BAJIECHTHUX BIAMOBIIHUKIB:

«Judy goes to third grade» - «/[oicyoi tioe 0o mpemwvoeo knacy».

2. Ilepexmam BiacHHX IMEH BIOJYBa€ThCs 3a JOTMOMOTOI0 OJHO3HAYHUX
TpaJULIMHUX BIJIMOBIAHUKIB Ta MPUHAOMY TpaHCHIiTepalii:

Judy Moody - {orcyoi Myoi, Stink - Cminxk, Rocky - Poki.

3. Ilepeknan reorpadiuHrX Ha3B BiIOYBAETHCS MUISXOM MiAOOPY OJHO3HAYHUX
TPaAUIIMHUX  BIAMOBIIHUKIB  (OCKUIBKM B  TEKCTI 3yCTPIUAIOTHCA  TUIBKH
3arajbHOB1IOMI reorpadiuyHi Ha3BH):

America - Amepuxa, Loch Ness - Jlox-Hec.

4. HaiimeHyBaHHS PI3HUX JAUTAYMX ITPALIOK Ta APIOHUUOK TEpPEKIagaloThCs 3a
JIOTIOMOTOI0 OJTHO3HAYHUX TPAAUIIHHUX BIAMOBITHUKIB:

«She had collections of twenty-seven dead moths, a handful of old scabs, a
dozen fancy toothpicks, hundreds of designer Band-Aids (she needed the box tops), a
box of body parts (from dolls!) including three Barbie heads, and four unused erasers
shaped like baseballs» [2, c. 19].

«V el 6ynu xonexyii 3 0sadyamu cemu Mepmeux MOJIHOK, HCMEHbKU CMAPUx
napuiis, 0ecsimox QaHmasitiHux 3y004UCMOK, COMHI OU3AUHEPCLKUX CMPIYOK 05
nokpieni (i 3nadodbunucs eenuxi KopooOxu), Kopodoxka uacmun mina (3 JAA160K!),
Brrouarouu mpu eonosu bapbi, i womupu HeBUKOPUCMAHUX SYMKU, WO MAomb
@opmy beticoonyy [1, c. 16].

II. be3snepexnaaauii croci6 abo HyIpOBa TpaHchopMaris:

«l ATE A SHARK — | ATE A SHARK» - «4 3’ina axyny».

CwmimHunii Hanvc Ha GyTOOIIII BIATBOPEHO OE3MEPEKIaHUM CIIOCOOOM, TOOTO
30€pe’KEeHO B OPUTTHATIBLHOMY BUTJISIAL

I1I. KanbkyBaHHS:

«GINO’S EXTRA- CHEESE PIZZA was printed in large letters on the board.
Are we having extra-cheese pizza for lunch?»
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«GINO'S EXTRA-CHEESE PIZZA 6yna naopykosana eeiukumu aimepamu Ha
oowyi. Yu € y nac oooamrosa cupHa niya Ha 06io? »

YacTHa pedeHHs 3alMIlIeHa B OpPWIiHAjl, a IHIIA BIATBOPEHA MNPUHOMOM
KaJIbKYBaHHSI.

IV. 3actocyBanns Tpanchopmartiii:

« “Hello, Mr. Toad, “said Judy» (komism y ToMmy, 1m0 JIKyai BHKPHBIICHO
MIPOMOBUJIA 1M1 BUUTEIA).

«lIpusim, micmep Kaba, - ckazana Jocyoiy.

3nifiCHEHO JOCTIBHUIMA MEepeKIa peueHHs.

PosristHemo iHIMN npukiaj Tpancopmarii - 3aMiHa YaCTUH MOBHU:

«Judy glared at him with one of her famous troll-eyes stares».

«/[icyoi obnexna 11020 00HUM i3 i1 3HAMEHUMUX NeKYUUX NO2AA0I8N.

Jlns komiuHOro edekty aBTop BuKOpHcTana metadopy troll-eyes stares, sika
3a3Haja y TMepekiaai 3aMiHM IMEHHUKOBOTrO cioBocmosyueHHs troll-eyes wHa
NPUKMETHUK + IMCHHUK neKyuuil no2iso.

Hactynmaum npukianom tpaHchopmMallii € reHepaizaiis 3HaYeHb:

«She wore her tiger-striped pajama pants on the bottom and a plain old no-
words T-shirt on top».

«Ha witi 0Oynu nixcamui wumanu 8 mueposy cmMyxcky i cmapa ymooaka Oe3
Hanucig!y

ABTOp TBOpPY HE BHUKOPHCTOBYE MOBHI 3aco0M (DOHETHMYHOTO PIBHS IS
nepeaadi iHToHAIi repoini. OnHaK, nepekianady oopamiisae peueHHsI 3HAKOM OKJIUKY
Ta 3IIACHIOE JCKCHYHY TpaHCOpMaIliio - TeHepaisaiilo 3HadeHHs iMeHHuKiB 0ld
no-words T-shirt on top Ha dpasy be3 nanucis!

[Ilo ctocyeThecsi crparerii mepeknany Hatamis SIciHOBchbKa 31€0UTBIIOTO
BUKOPHCTOBYBaJIAa ONTUMAJIBHUN CIOCIO TMepeksaay KOMIYHOTO, KU mependadae
BUKOPUCTAHHS TIEPEKJIaJaueM, aHAJIOTIYHUX aBTOPCHKUM, 3ac00iB CTBOPEHHS
JHTBICTUYHOTO KOMI3My. | nHime iHKOTM KOMIIEHCYIOUHM CIIOCOOOM, SIKHMA
nependavyae BUKOPHUCTAHHSA, aJlbTEPHATUBHUX aBTOPCHKUM, 3ac001B ab0 4YacTKOBE
BUKOPUCTAHHS OPHUTIHAIBLHUX 3aCO00IB 13 albTEPHATHBHUMH, 3 METOIO BIITBOPEHHS
KOMI3MY y TIepeKiaji, 3 MPUYMHN HEMOKIMBOCTI MEpPeaaTd KOMI3M ONTUMaIbHUM

CIIOCOOOM.
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Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTYpH
1. Meran Max/lonang J>xyni Myzi ctae 3HaMEHUTORO: TTOBICTD / MEPEKIIAL]
3 anri.. Hatanii SIcinoBebkoi. JIbBiB: BuaaBuunteo Craporo Jlesa. 2015. — 128 c.
2. Megan McDonald Judy Moody. Language: EnglishPublisher:
Candlewick Press. 2010-2018.
URL.: https://www.bluewillowbookshop.com/event/megan-mcdonald-judy-
moody.

HOnia Ilemnincoka (m. Binnuys)

J1O MPOBJIEMH ®OPMYBAHHS THHIOMOBHOI ®OHETUYHOI
KOMIETEHIIIT

OpienTallis Ha TyMaHICTHMYHI TEHJACHINI B OCBITI, €Bpormei3alis 3MicTy 1
MOJIeJIe HaBYaHHS, CTBOPEHHS HOBUX OCBITHIX CTaHJAPTIB aKTyalli3yloTh B YKpaiHi
ChOTOJIHI HEOOXIAHICTh €(PEeKTUBHOT MIATOTOBKM MaMOyTHIX BYMTENIB 1HO3EMHUX
MOB, 3JIaTHUX BIATIOBIaTH BUCOKUM BUMOTaM 10 (axiBIliB B 1Tk cdepi.

AHani3 memaroriyHoi JiTepaTypd Ta TpakTHKa CBiIyaTh, IO Mpobdiiema
dbopMyBaHHA y CTYACHTIB  IHIIOMOBHOI (DOHETHMYHOI KOMIETEeHIlI moTpedye
0co0uBOi JOCHimHMIIBKOI yBard.  HaykoBii 3BepTaroTh yBary Ha 3HauYeHHS
chopMoBaHOCTI POHETHIHUX HABUYOK JIUIS peastizallii iHIoMOBHOT KOMYHiKalii. Tak,
O.1. BunineBCchKUl 3a3HaYa€ Take:

1) poHeTHYHI HABMYKU MaIOTh CMUCIIOPO3PI3HIOBAIBHE 3HAUCHHA. Bin xubHO1
BUMOBH BCHOTO JIMIIIE OJTHOTO 3BYKY B CJIOBI BOHO BTpadae abo 3MIHIOE 3MICT 1, 5K
HACJI/IOK, YCKIIQJHIOE MPOIIeC KOMYHIKAI[li MPU TOBOPIHHI Ta MPU CIPUNAHSATTI MOBU
Ha CITyX;

2) GoHETHUYHI HAaBUYKH BITHOCSATHCS O HU3KW HAWOUIBII «TEHIITHUX)», BOHU
Oimple 3a IHIMMX MIAJAIOTBCS PYHHYBaHHIO B CHIIYy HEJOCTaTHBOTO abo
HECHCTEeMATUIHOTO MIJIKPITUIeHHS. [2, ¢. 46]

[Ipote, noOCHiTHUKH 3ayBaXylOTh, IO B HaBYAJLHOMY TMpPOIEC TIPH

dbopmyBaHH1 (POHETUYHOT KOMIIETEHIIIT MOKHA TIPOCIIKYBAaTH MIPOTUPIUYS MIX:
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- MPOrpaMHUMHU BUMOTaMH JI0 CTYJEHTCHKOTO PIBHS BOJIOAIHHS BUMOBOIO
1 HEMOXJIMBICTIO 3a0€3MEeYnuTH SAKICHE BapilOBaHHS MOBHOI HOPMHM 3a HecTaul
KOHKPETHUX NPUIOMIB;

- PECYPCHUMHU MOKJIMBOCTSIMU MYJIbTUMEIIMHUX TEXHOJOTIN, SKI €
Mo30aBJIeHUMU TpaauLIiHOI (opMU HaBYaHHS (DOHETUKU, 1 HE PO3POOJICHICTIO B
METOJUIII HaBUYAHHSA IHO3EMHHX MOB 3aCTOCYBaHHS MyJbTHMeENia B HaBYAIbHHUX
nusx. [3, c. 306]

Opniero 3 HaWBaXxJIMBIIMX YMOB (opMyBaHHS (POHETHYHOT KOMMETEHUIi €
PO3BUTOK (OHETHUYHMX HABHYOK, TOOTO 3/aTHICTh MPAaBHIBHO acCOLIIOBaTH 3BYK 3
BIJIMOBIIHUM HOMY 3HAYEHHSM 1 BHUMOBIISTA 3BYKH, SKI BIATNOBIJAIOTH IEBHUM
3HayeHHsM. Tak, 3rigqHo 3 H. @. bopucko, € Taki Buau GOHETHUYHUX HABHYOK: CIYXO-
BUMOBHA, IHTOHAIIIl{HA, PEIICTITUBHA Ta PETPOTYKTHBHA.

Cnyxo-BUMOBHA HaBWYKAa — II¢ HaBUYKA KOPEKTHOI BHMOBU yCiX (OHEM Yy
MOTOIII MOBJICHHS Ta X aJIEKBATHOTO PO3yMIHHS y IMPOIECi CIIPUHHSATTS MOBJICHHS
IHIIIUX JTIOJIEN.

[HTOHAIlIIiHA HABUYKA — 116 HABMYKA KOPEKTHOT'O 1IHTOHAIIHHOTO 0(OPMIICHHS
BJIACHOT'O MOBJICHHS Ta PO3YMIHHS Yy MPOIIEC] CIPUUHATTS MOBJICHHS 1HIIUX JIFOJICH.

PenenituBHa oHeTHMYHA HAaBUYKAa — II€ aBTOMATH30BaHa perentlis (GoHeM Ta
IHTOHEM Yy TIOTOII MOBJICHHS Ha 0a3l pPO3BHHEHOr0 (OHEMATHYHOrO Ta
ITHTOHEMATHYHOTO CIIYXY.

PenponyktuBHa (oHETMYHA HAaBUYKA — 1€ aBTOMATH30BaHA PEMPOYKIIis
¢oHEM 1 IHTOHEM Yy TOTOIli MOBJICHHS HAa OCHOBI KOPEKTHOI KOAPTHKYIAIII Ta
iHTOHYBaHH4 [1, c. 3].

[Ipo6nema 1HIMIOMOBHOT (OHETHMYHOI KOMIIETEHIII TOTpedye MOAANBINO]

JOCIIHUIIFKOT yBar Ta MONIyKy HOBUX 1HHOBAI[IMHUX MAXOMIB 10 ii hopmyBaHHS.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
1. bopucko H. ®. Meroauka ¢opMmyBaHHS I1HIIOMOBHOI (POHETHYHOT
komrerenitii/ H. @. bopucko // HaykoBo-meTonuunuit xypHan «lHo3eMHI MOBIY. —
2011. —Ne 3. -3 c.
2. Bumnescokuii O. I. MeTtoauka HaBuYaHHS 1HO3€MHUX MOB : HaBY. 1OCi0. /
O. 1. BumHeBchkuii — 2-T€ BUI., Iepepo0O. 1 mon. — Kuis : 3nanns, 2011. — 46-59 c.
3. XomyTtoBa A. A. Hcnons3oBaHue MyJIbTUMEIUMHOTO MOCOOUSI B Kypce

«lIpaktnueckass (QoHeTHKa aHTIUNUCKOTO s3bika» / WHOCTpaHHbIE S3BIKK B
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JUCTAaHIIMOHHOM 00yueHuu matepuansl || Mexaynap Hayu -npakt. Kond. - Ilepmb

WznarensctBO Ilepmckoro roc. Tex. Yu , 2006 — 305-308 c.

Mapuna Ilosopo3nuk (m. Binnuys)

OCOBJIMBOCTI 3ACTOCYBAHHA PI3BHUX METOAIB ¥
®OPMYBAHHI IHHHOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B TEXHIIII
YUTAHHA

IMocTtanoBka nmpodaeMu. AKTyalnbHICTh MPoOJieMH POPMYBaHHS 1HIIOMOBHOI
KOMITETEHTHOCT1 y TEXHIIl YUTAHHS 3yMOBIIFOETHCS HEOOXITHICTIO PO3IIISAY MUTAHHS
y KOHTEKCTI KOMIIETEHTHICHOTO Tiaxoay. OBOJIOIHHS YYHIMU HABUUKAMU TEXHIKH
YUTaHHS B MalOyTHbOMY JOmOMOXe c(opMyBaTH y HHX I1HIII CKJIaJIOBI
KOMYHIKATUBHOI ~ KOMIICTGHTHOCTiI, a caMe TMOJIKYJbTYpHY, KpaiHO3HaB4Y,
COITIOKYJIbTYpPHY, 3a0€3MeYUTH aKTHUBHICTh Ta 3alliKaBJIEHICTh HAa ypoKax 1HO3eMHOI
MOBH.

[Tonpu To# (hakT, 10 METOAMKOK (POpMYBaHHS IHITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
y TexHili 4uTaHHs 3aiimManocst Garato BueHux (I1. M. Bepman, M. 3. BiGonerosa,
O. b. biruu, M. B. JleHuceHko, 3. 1. Knununnkosa, B. M. ITimaxoTHUK,
K. I. Onumienko), mpobjieMa HEe MOXE BBaKATHUCS OCTATOYHO BUPIIICHOIO, OCKUIBKH
nOoTpeOyIOTh YTOYHEHHS XapaKTEPUCTHUKHU IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy TEXHIII
YuTaHHA, LU 11 GopMyBaHHS B YYHIB 3arajbHOOCBITHIX HaBUYaJIbHMX 3aKJIAJiB,
e(eKTUBHICTh METO/IIB, €Taru (POPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCT] y TEXHIIll YUTAHHS.

Meta aocizkeHHsI — PO3TJISTHYTU 3arajibHy XapaKTepUCTUKY I1HIIOMOBHOT
KOMITETEHTHOCT] Y TeXHIIl YUTaHHS, IIUTi (OpMyBaHHS ii B YUHIB; OMUCATH MEepPEBaru
Ta HENONIKA METONIB (OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI Yy TEXHIIl YWTaHHS, IO
3aCTOCOBYIOTHCS B CYYaCHIM MPaKTHIl BUKJIAaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

Buxian ocHoBHoro marepiany. dopmyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B TEXHIIT
YUTAHHS 1HO36MHOI0 MOBOIO — 1€ IOCUTh CKJIaJHHU Tpoiiec. BMiHHS yuTaTH cripusie
PO3IIMPEHHIO JIEKCHYHOTO 3amacy, 3aKpilUICHHI0 TpaMaTHYHOTO Marepiany,
3aCBOEHHIO CTPYKTYpHUX (POPM MOBH, BJIOCKOHAJICHHIO MOBJICHHEBUX YMiHb, TOMY

YUTAHHS MAa€ BUCOKY MPAKTUYHY LIHHICTb.
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KoMmneTeHTHICTh y TEXHIII YUTaHHA — 1€ KOMILJIEKC aBTOMAaTU30BaHUX
HAaBUYOK IIBUAKOIO cHpuiMaHHs rpadiyHux o0pa3iB ClliB, AaBTOMATHYHOI'O
CHIBBIHECEHHS 1X 31 3BYKOBUMH oOpa3amMH Ta 3HAaYCHHSMHU IUX ciiB [2, C. 6].
[Tokaznukom cHOPMOBAHOCTI HABUUOK TEXHIKHM YUTAHHS € IIBUIKICTh BUKOHAHHS
orepauid 30poBOro copuilMaHHs Ta igeHTu(ikanli rpadiuHux o0pas3iB CiliB 31
3BYKOBUMU 00pa3zaMi, 110 30€epiraloThbCs y AOBrOTPUBAIIINA MaM’AT1 yuTaya.

VY cydacHiil mpakTull BUKIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB 3 METOI0 (POPMYBaHHS
KOMITIETEHTHOCT1 y TeXHII[l YUTaHHS 3aCTOCOBYIOTh TaKi METOJIU:

. The Alphabetic Method — andasitauit meTos;

. The Look & Say Method — meToz 1iIuX CIIiB;

. The Sentence Method — meToa HiTMX peyeHs;

. The Story Method — meToz po3nosizi

AndapiTHuii Meton (ab0 METOJ YMTaHHS MO CKJIaJax) HAaBYAHHS TEXHIKU
YUTaHHs 0a3yeThCs Ha 3amaM’siTOBYyBaHHI ayndaBiTHUX Ha3B Jitep. [Ipore He 3aBxau
MOKHa TPOYUTATH CIOBO, 3HaOuM andasiTHI Ha3Bu ycix OykB [1, c. 195]. Cyrb
METOMY IOJISITAaE B TOMY, III0 YYHI CIIOYATKy 3aBYAOTh Ha3BH OYKB, OTIM KOMOIHAITIN
3 IBOX, TPhOX OYKB TOIIO, a MOTIM MEepeXoAsaTh A0 unTaHHs. [lepeBaroto meTony € te,
IO BiH CIPHUS€ 3aCBOEHHIO YYHSIMU OYKBEHO-3BYKOBHUX BiAmoBimHocTed. OmHak
CKJIaJIi cami 1Mo c001 HIYOro He 03HAYaKTh ISl HUX, 1 MIKOJSPI IIBUJIKO BTPAYarOTh
1HTEpecC 0 YNTAHHS.

Metoa muMX CJIB MOJIATaE y BII3HABaHHI YYHSIMH IIUIICHOTO 00pa3y CiioBa.
CrnoBa BBOIAThCA 13 MantoHKaMu. CrioyaTKy y4HI CIPUHAMAlOTh CJIOBAa Ha CIyX, a
MOTIM IMOBTOPIOIOTH iX 1 3amaM’sATOBYIOTh I'padiuHuii oOpa3. BukoprucTaHHs JaHOTO
METO/Iy CHpHUS€E 3aram’ITOBYBAHHIO YYHSMH BEJIMKOI KUTBKOCTI rpadidHUX 00pa3iB
cmiB. CyTTEBUM HEJOJMIKOM IHOTO METOAYy € Te, IO Y4YHI HE HaBYAIOThCS
CHiBBIIHOCUTH OYKBM 1 3BYKH 1, B pe3ylbTaTi, CTUKAIOTHCA 3 TPYIHOIIAMU
MPUYUTAHHS HE3HAHOMUX CJIiB.

Merton miiux pedeHsb MoJsITac y BIi3HABAHHI YUHSMH I1I01 (hpa3u 4u peUeHHS.
B nanomy meToni He MPe3eHTYIOTHCS OKPEMI CJIOBA, a IUTICHI peYeHHs. 3a3HauYeHUN
METOJT BUKOPHUCTOBYETHCSI B IHTEHCHBHUX METOIMKAX BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH.

Merton po3moBiii B HaBYaHHI TEXHIKM YWUTAaHHS IIOJISITA€ Yy YWTaHHI
PI3HOMAHITHUX TEKCTIB 3 METOIO OJiepKaHHs HeoOXiqHOi uu OaxkaHoi iH(opmaiiii,

JOCSITHEHHS BU3HAUYEHOTO MPOrPAMOI0 PIBHS PO3YMIHHS 3MICTY TEKCTIB.
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Baromy ponp y mpoueci (QopMyBaHHS TEXHIKM YHUTaHHS BIAITPAIOTh
IHAMBIAYAJIBHO MICUXOJIOT14HI OCOOJIMBOCTI CaMOro yutaya. TomMy, KMITJIMBICTh YUHS,
PO3YMIHHS TE€MH TEKCTy, HOro BMIHHS YWTAaTH PIJHOI MOBOI, CHPHUITHME
OBOJIOJIIHHIO KOMIIETEHTHICTIO Y YATAHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO. Y CHIIIHICTh YUTAHHS
3aJIeKUTh Bl MOTpEOM YUHIB Y3HATH IIOCh HOBE, Bl HasSBHOCTI IHTEpECY 0 TEMU
MOBIIOMJICHHS, BIJ YCBIJOMJICHHS 00 €KTUBHOI MOTpeOUW BUMUTHCS, TOOTO Bij
CHPSIMOBAHOCTI Ha Mi3HABaJIbHY MOTHBAIIIIO IIi€T MisIbHOCTI [3, €. 323].

Sx mMu OGauumo, icHye OaraTo pPI3HOMAHITHUX METO[IB HaBUAaHHS TEXHIKH
YUTAHHS, Y KO)KHOMY € MepeBary 1 Heoniku. ToMy, MalCTepHICTh BUMUTENS MOJISITae
y MpaBUIBHOMY BHOOpP1 1 3aCTOCYBaHHI METOAIB I10J0 (POPMYBaHHSA IHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCT1 Y TEXHII[l YMTaHHS 3700yBayiB OCBITH. [lepcriekTMBH MOJaNbIINX
HAYKOBUX JOCIHIPKeHh BOAYaeMO y BHU3HAYEHHI1 CKJIAJIOBUX TEXHIKM YMTAHHS Ta

1000p1 JOIUIBHUX THUIIIB 1 BUAIB BIPAB AJiA iX GOpMYBaHHS.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. Bacunwesa T. I'. Tunonoruzaius MeTo0B OOy4eHUSI TEXHUKE UTCHUS:
ftp://lib.herzen.spb.ru/text/vasiljyeva_35 76 2 47 54.pdf.
2. Mertoauka BUKIAIaHHS 1HO3EMHHMX MOB Yy CEpEIIHIX HaBYaJIbHHUX

3aKafax: map. st cryAaeHTiB Bummx Hapd. 3aki. / [C. FO. Hikonaesa, O. b. biruy,
H. O.Bpaxuuk Ta iH.]; aBTop. koia. C. 0. Hikonaesa. — [2-e¢ Bun.] — K. : Jlensir,
2002. — 328 c.

3. Mertoauka HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y 3arajlbHOOCBITHIX HaBYAJIBHUX
saknanax: nigpyunuk / JI. C. [Tanosa, I. @. Anmiiiko, C. B. TesikoBa ta 1H. — K. :

BII «Axamemis», 2010. — 328 c. (Cepis «AnibMa-MaTip»).

Ceimnana Ilycmosim (m. Binnuys)

BHECOK /7K. JOHAOHA Y PO3BUTOK AHIMAJIICTUYHOI'O
KAHPY

Jlxex JIoH0H 3p0OMB 3HAYHUN BHECOK Y PO3BUTOK aHIMAIICTUYHOTO KAHPY.
[lepmumu BiloMUMH MOBICTSIMH aBTOpa mpo cobak € «[loxnuk mpanrypiB» 1 «bine

Ixmo». Im mepenyBaB HeBemwukuii TBip Mpo MiBHIUHy naiiky «bartapy, skmii He
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MPUBEPHYB TAaKOi yBaru YUTaydiB 1 KPUTHUKIB, K JIBl MOMEPEIHBO 3rajiaHl MOBICTI [5].
Ix npuBabnuBicTs He 0OMexkyBanacs 300paxkeHHsaM IliBHoui, ane 36inbIIyBanacs 3a
pPaxyHOK HE3BHUYAWHMX TepOiB-cO0AaK, 3 TOYKH 30py SAKUX 1 Oylu mpencTaBiieHi
BIIHOCUHM MK JIFOJbMH 1 MO/I11, SIK1 3 HUMU B110yBauCs.

[le uepe3 mecatp pokis, B 1917 p., JIx. JIonaoH nmoBepHyBCs 10 PO3MOBiAeiH
npo cobak. Ha et pa3 itforo reposimu 0ynu nBa OpaTtu — ipJaHACchKi Tep'epu Maiki 1
Jxeppi. Ix npurogam B miBaeHHnX Mopsax i B KamidopHii MMCMEHHMK IIPUCBATHB
7IBa TIOBHOMETPAXKHUX poMaHH «Jl>Keppi-oCcTpoBUTIHUHY 1 «Maiiki, opat Jxeppi».

[ miBHIUHI, 1 MiBAEHHI COOAKU CIIOCTEPEXKJIMBI, PO3YMHI, YYyTJIHUBI, BOHU
«30BCIM, SIK JIIOJIU, TUIBKA HE roBopATh» [3, ¢. 112]. Cnpoba aBropa ysiBUTH OpaTiB
HAIlMX MEHIIUX SK PO3YMHHX, JIyMarYWX ICTOT 3 BJIACHUM MEHTAJITETOM 1
HACUYCHHM EMOIIIMHUM YXUTTSAM TOPOJMIA JIBa HACTIJIKU, Ha SKi caM NMUCbMCHHHUK
HISK HE pO3paxoOBYBaB: IIiCJA BHUXOAY B CBIT MIBHIYHUX TOBICTEH KPUTHUKHU
3BUHYBATWJIM aBTOpa B HAJMIPHO JIOKJIATHOMY OJIOJHCHI TBapWH, HAa IO BiH,
Bi/I0MBAOYUCH BiJ HaMajiB, BIAMOBIAB B IUCTaX 1 cTarTsax 1908-ro poky, 110 BiH «HE
OJIFO/THIOE», a sK mociimoBHUK Y. JlapBiHa, Bijjae HajeXHE PO3BUHEHIW MCHUXIIIL,
CIIOCTEPEKIUBOCTI, MUCIICHHIO BUIIUX TBapHH, 10 SKUX BIIHOCUTH 1 cobak. Jpyruit
HACJIIZIOK 3HAYHOI Mipoi0 OyJo CIpPOBOKOBAaHO BJIACTHBIN JFOJWHI BUOIPKOBICTIO
yBaru i mam'siti [1, ¢. 7].

JleTanpHICTh 300pakK€HHS BHYTPIIIHBOTO CBITY CO0aK 3alMINMIIA Y YUTAdiB
0araThOX IMOKOJIIHb BpaXK€HHsI PO3IOBi/l BiJl 1-ro ocobu, 1 HOTUPH BENHKI TBOpH JIK.
JloHgoHa SIKOCH aBTOMATHYHO 3rafyBajuCs B OJHOMY pPsi aHIiMamicTHuHHX ICh-
erzahlung. Hampuxkman, Bimomuii sritepatypo3Hasers C. JI. bantinr 3a3Hadae: «Xoua
0araro, 110 CTaJ0 KJIACUKOIO, TBOPHU VISl JOPOCIUX 1 JITeH, HAMUCaHl 3 TOYKUA 30py
TBapWH, HE € OonoBiAHUMU. §| Oyna BreBHEHa, 1m0 bine ko — He TUIBKK Tepol, a i
omoBinau» [4]. Posrmsnemo, mo no3Bomwio Jxeky JloHmoHy cTtBOpuTH OOpasu
cobaKk HE TUIbKH sK (I3UYHUX, a ¥ SK MEHTaJbHUX, ICHUXIYHUX, CMOIIMHUX 1
comianbHUX CyTHOCTeH. [louHeMo 3 1UTaTH, TOJOKEHHS SKOI MM TIOBHICTIO
noauisieMo: «OcoOIUBOTO PO3IIISITYy BUMArarOTh BEIUKI JIITepaTypHi KaHPH, 30KpeMa
poman». TyT HEpIKO CHOCTEpIra€ThCs CBOEPINHE YCYHEHHS aBTOpa SK TBOPIIS
TEKCTy, a TOMY TEKCT CIpUHUMAETbCS SIK TIpsiMe 1 Oe3nmocepeaHe BiIOOpa)KEHHs
niicHocTl. EmiMinamiss aBTOpa Hajae IbOMY >KaHPY €Kl MOXKIMBOCTI, 5Kl B

TIPUHIIMIIT 3HAXOJATHCSA 3a MeXaMmHu 3110HOCTeH MoBI. Hampukman, s pomMaHy
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TUIIOBUMHU € OMHICH TaK 3BAHOTO BHYTPILIHBOTO CBITY NEPCOHAXKIB 3 Jy’KE€ CKIIaJHUMU
nepesuBaMu JyMOK 1 MOYYTTIB, 10, HA jKajb, a MOXE, HA IIAcCTs, HE Ii/IBJIaJHE
croctepexeHH0. POMaH 1€eMOHCTpy€e NPUHIMIIOBO 1HITY MOJAJIbHY YJIalITOBaHICTh B
MOPIBHSAHHI 3 YCHUM MOBJICHHSIM, MOBOIO (DOJIBKIIOPY, IpaMH, JIIpUKH [2, c. 61].

VY cobak JIx. JIonnoHa € oOpa3Ha maM'siTh, IM BJIACTUBI MOYYTTS 30CHTEKEHHS,
MOPAJILHOTO 33J0BOJIEHHS, TOPJIOCTI, €MOUIMHUX MOTPACIHb. Y BCIX TBOpax BOHU
BUPOCTAIOTh 3 CIINHUX LYHUEHAT Yy JIOPOCIUX JOCBITYEHUX COOaK, Mi3HAIOUU 1
OCMMUCITIOIOYM HABKOJIMILIHINA CBIT.

JIxex JIOHZOH 3aMiHUB BJIACHY TOYKY 30pY MOKJIMBOIO TOYKOIO 30py cOOaKw,
ajyie Horo MPUCYTHICTh B TEKCTI 3aJUIIMIACh. [HIIMMH cioBaMH, (QyHKIIIT HOBaTOpa B
YOTUPHOX TBOpax Mpo coOaK pO3AUICHI, OJHAK, TaKUM MOJILT — LE CTPYKTYpHO-
CTWJIICTUYHUN TPUHAOM, BUKOPUCTaHHS SAKOTO Ma€ Ha MeETI CTBOPUTH €QEeKT
JIOCTOBIPHOCT1 OMHCYBAaHOTO MOKJIMBOTO CBITY, a TOM (DakT, 110 B TOJOBHIM podi
BUCTYTAE «APYT JIOJUHI JIUIIE MIJCUITIOE T1€BICTh MPUHOMY.

Takum uymHOM moBimanHs Ta mnoBicTi [[xexa JloHoOHA MO-CHIPaBKHBOMY
JIOASIHI, CIIOBHEH1 BEJIMKOI0 TEIUIOTOIO K IO BIAHOUIEHHIO O JIIOAEH, Tak 1 10
TBapuH. ['yMaHI3M, TrJIMOOKE TPOHUKHEHHS B IICUXOJIOT1I0 TBapHWH, TOHKE
CIIOCTEPEXKEHHS 32 1X MOBEAIHKOIO JO3BOJWIM JIOHIOHY CTBOPUTH UyA0BI TBOPH, IO
3pOOMIM BEJUKUH BIUIMB Ha IMOJAJIBIINN PO3BUTOK aHIMAIICTUYHOI JIITEpATypH 1 HE

BTPATUJIM CBOT'O 3HAYCHHS 1 B HAIIIl JHI.
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Bnaoucnasa Pogincexka (m. Binnuys)

CTPYKTYPHI OCOBJIUBOCTI TA KYJIBTYPHE 3HAYEHHA
®PASEOJIOI'TYHUX OAUHUII b

®pazeosorisMu — BUCOKOIH(GOPMATUBHI OAMHUIII MOBU. BoHM € opaHi€eo 3
MOBHHUX YHIBepcallii, TaK K HE ICHye MOBU 0e3 (ppa3eosorizmis.

3a BusHaueHHsM A.B. KyHnina ¢pazeonoriuna ogununs (®O) — me criiike
MOETHAHHS JIEKCEM 3 MOBHICTIO a00 YaCTKOBO MEPEOCMUCIICHUM 3HAYCHHSAM. Takox
¢dpaszeosiorisMaMu MOKHA Ha3BaTH CJIOBA 1 CJIOBOCIONYYEHHS, cieudIdH1 71 MOBU
pPI3HMX TPyl HaceleHHs, 3a KIacoBOol0 abo mnpodeciiHOI0 O03HaKow, A
JTEpaTypHOro HANpsMy abo OKpeMoro aBropa [2, c. 89].

A.l. CMupHUIIBKHA 3a CTPYKTYPHHUM TpHHOHIOM JiauTh DO Ha
OJIHOBEPIIIMHHI, TBOBEPIITNHHI, OaraTOBEPIIMHHI B 3aJIC)KHOCT1 BiJl YMCJIa 3HAMEHHHUX
ciiB. Ha #ioro aqymky, ogHoBepiinaai @O — 3BOPOTH, MOAIOHI MOXITHUM CIIOBaMH, B
SKHX € OJUH CEMaHTHMYHO TOBHO3HAYHUI €JIEMEHT: (JiVe UP — KUHYTH OyIb-SKY
3BUYKYy; [FINg UP — [3BOHWTH, BUKIMKATH 10 TenedoHy. JIBoBepiimHHI i
Oaratopepminaai @O — o06opoTu, TOAIOHI CKIATHUM CJIOBAaMH, J€ TaKHX
MOBHO3HAYHMX KOMIIOHEHTIB Ba 1 Ouabime: first night - mpem'epa; black art - vopua
Maris.

Kpim ctpykrypHoro noainy, A.l. Cmupauibkuii Aummth @O 3a CTUITICTUYHUM
npuHIMIoM. BiH po3pizHse (paszeonoriydi onuHmIi Ta igiomu. Ddpaszeosorivxi
OJIMHMIII - CTHIIICTUYHO HEUTpaJIbHI 3BOPOTH, M030aBiieHI MeTadopudHOCTI abo Ti,
mo Brparuiy ii: fall in love - 3akoxarucs; get up — BcraBatu. Imiomu 3acHOBaHI Ha
MepeHeceHHl 3HayeHb, Ha MeTadopi, SKa YCBIIOMIIOETHCS MOBIEM. SIckpaBe
CTHIIICTUYHE 3a0apBieHHS, BIAXiM Bil 3BUYAHOTO HEUTPAIBHOTO CTHIIO € iX
xapaktepHoto pucoro: to take the bull by the horns — Gpatu 6uka 3a poru; mistu
pimyue; dead as a doornail — 6e3 o3Hak xutTTda. Y cBoto Kiacudikamiro A.l
CMupHUIIBKUIT He BKJIIOYae (hpazeosoriuyHi 3porieHHs, (paseonoriyHi BHpazw i
¢pazeosoriuni crioyueHHs [4, €. 55].

Ha nymky A.l.CmupnuIBKOTO, (pazeosnoriuni ogunuii, tamy fall in love, get
Up Ta 1H., TOBCSKICHHO BXKMBAIOTHCSI B MOBJEHHI, TOOTO € HEBIA'€MHOIO 1

HEOOXI1THOO YaCTHHOIO MOBH, a 1IIOMHU — IIe IpUKpaca MoBH [4, €. 157] .
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Knacudikanis cTiikux cnoBocnoigydeHb B po6oTi A.l. CMUPHULIBKOTO € JUIIe
HapHCOM, YOPHOBOIO BEPCIEIO 1 IPYHTYETHCS MEPEBAXKHO HA CTUIICTUYHOMY KPUTEPIi.

[Tpamui B.B. BunorpagoBa manu Bennye3HU BIUIMB HA JOCIII)KEHHS B 00J1aCTi
aHrmicekoi  Qpaseonorii.  Po3pobGiena HuUM =~ ceMaHTH4YHA  Kiacudikaris
¢dbpazeonorismiB JOCUTh MOMIMPEHA. 3 TOYKH 30PY CEMAHTHYHOI HEMOAUIHLHOCTI
KOMITIOHEHTIB BC1 ()pa3eoiori3MH pO3A1JICH1 HA TPU TPYIIH:

- (¢paseosnoriuni 3poiieHHs (abo 1Ai0MHM) — HEBMOTHBOBAH1 OJMHMII, IO
BUCTYNAIOTh SIK eKkBiBaJieHTH ciiB: t0 be careless — abusik; to twiddle one's thumbs
(fingers) — ourtu Gaitnukw; to be (live) in the back of beyond — xasna-ze;

- ¢pazeosoriudi €IHOCTI — MOTHMBOBAHI OJIMHUII 3 €IWHUM IUTICHUM
3HAYCHHSM, [0 BUHHKAIOTh 31 3JIUTTSA 3HAYCHb JICKCHYHUX KOMIOHEHTIB: Smb lacks
depth of thought (understanding) — api6xo muaBatu; to sit on the fence — BuuikyBaTH,
HE CTaBaTH HE Ha YMIOCh CTOpoHy; the last drop — ocranus kparuis.

B.B. BuHorpazoB Tako)X BKJIIOYaE 10 CKIany (pa3eosoTiUHUX €IHOCTeH
CJIOBECHI TPYIIH, [0 € TEPMiHAMU, HANIPUKJIAJ: MPsAMa KUIIKA, OYJAMHOK BiIMTOYMHKY,
O0opoTh0Oa 3a iCHyBaHHS 1 T.II.

Mix ¢pa3eoOTTYHUMHU 3POIIEHHAMH 1 €IHOCTAMH 0arato CHUIBHOTO, aje
TaKOXK € W BiAMIHHOCTI. Dpa3eonoriuyHi 3pOIICHHS BTPATUIU BHYTPIIIHIO (OpMYy,
TOMY iX 3HQYE€HHS € IUIICHUM HEBMOTHBOBaHUM. Okpemi (pa3eoioriyHl €IHOCTI
MIOCTYIIOBO MEPEPOIKYIOTHCS B 3POIICHHS.

- 10 ¢$pa3eosOTIYHUX CIIOJYYCHb BIIHOCSTHCS 3BOPOTH, B SKHUX y OJHOIO 3
KOMITOHEHTIB (ppa3eosIoriyHo IMOB'sI3aHEe 3HAYCHHS, BUSBIIETHCS JIUIIE B 3B'I3KY 3
BU3HAYEHUM KOJIOM IIOHATH 1 IX CJIOBECHHUX I103HAueHb. [10m10HI mOE€qHAHHSA HE €
CKBIBAJICHTAMH CIIiB, TaK K y KOXXHOTO iX KOMIIOHEHTa pi3Hi 3HA4YeHHS: @ hOSOom
friend — mupuii apyr; crpax O6epe, Tyra 6epe, cMmix Oepe i iH. Ajle HE MOXKHA CKa3aTH:
paxicth O6epe, 3a70BosIeHHs Oepe i T.1m. [1, €. 161].

VY kmacudikanii B.B. Bunorpamosa BiacyTHIH €IMHHN TPUHIUI KiIacudikaIiii
@®O. 3pomeHHs 1 €AHOCTI BIAOKPEMIIOIOTHCA OJIHA B OJHOI 3a 0O3HAKOIO
MOTHBOBAHOCTI ()pa3eosoriyHoi OANHMII, (HPa3eosOTiyHI CTIOTyUYeHHS - 32 03HAKOI0
00OMEKEHOIO CITOJIYTyBaHOCTI CJIOBA.

®pazeosiorisi € CBOEPITHOIO 1 SICKPAaBOIO CKIAJOBOIO Oyab-SKOi MOBH.
®pa3zeonoriui OJIMHUITI MOXYTb XapakTepU3yBaTUCS HalllOHAJIbHUMU
0COOJMBOCTSAMM, MAaTH PI3HY €KCIPECUBHY 3a0apBICHHICTh, HAOYBATH JOAATKOBOTO

3HAQUYEHHS» MiJ] BIUIMBOM KOHTEKCTY, HAJIEKAaTU J0 PI3HUX (DYHKI[IOHATBHUX CTHUJIIB.
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BuBueHHs 3aranbHUX pUC 1 BIAMIHHOCTEH (hpa3zeosori3MiB pi3HUX MOB CIIpHUsi€
KpaluioMy PO3YMIHHIO HAIIOHAJbHOI CEUU(IKH HAPOJIY — HOCISI MOBH, MOTJUOIIIOE
3HaHHS PO MOBY.

BuBueHnHst (ppa3eosoriuHUX OJIMHULB 3 TOYKU 30pYy KYJIbTYpH 1 HAallIOHATBHUX
ocoOnuBocTel € HaWOUIbII IiKaBUM. «KyJbTypa perioHy - 1e CKjiaJHe yTBOPEHHS,
10 BKJIIOYAE HAlLlIOHAIBHI, COL[IaJIbHO-€KOHOMIYHI, reorpadiyHi Ta iHII1 0COOJMUBOCTI
KHUTTEAUIBHOCTI CYCIUTLCTBA Ha JAaHii Teputopii» [2, c. 84]

[cHyIOTh pI3HOMaHITHI JpKepena TMOXOIKEHHS (Ppa3eosiori3miB, HaNpPUKIAJ:
COLIIAJIbHO-ICTOPUYHI YMHHHUKHM, HapoAHa TBOPYICTh ((Podbkiop Ta niTeparypa),
TIOBCSIK/ICHHE KHUTTS Ta 3BUYAl JIIOJICH.

Hanpuknan, anrmiiiicekuii ¢paseonorism good wine needs no bush — zapue
BUHO He NompeoOye APAUKY, XOPOWUli moseap cam cebe X6aiumsv TOXOJIUTH BiJl
CTapOBUHHOTO aHTJIIHCHKOTO 3BHYAI0, «IITMHKAP1 BUBIIIYBAIM T'UIKH IUTIONIA HA 3HAK
TOTO, 10 B MIPOJAXYy € BUHO» [5, . 77].

Awnrmniiicekomy mnoety Anbdpeny TeHHICOHY 3000B'3aHHI CBO€IO TOSBOIO
¢paseosorizm over the walnuts and (the) wine - nio uac nicisnobionvoi 6eciou (komu
3a CTOJIOM 3aJIMINAIOTHCSA OAHI 4osoBIKM). [Ipubpatu nanku Ta BUAUIEHHS KUPHUM,
NPUKIAAN BUIUISIEMO JIMILIE KYPCUBOM

®O a rose without a thorn - «mposnoa 6e3 wunie», BUHATKOBE SBHIIE
3’ SIBUJIOCS 3aBJSKH BIPINY ipJaHAChKOTo moeTa 1 apamatypra JI.Mak-Hemmi «/[iBunHa
3 Piumona-Xumia»

[Tosiea ®O «bush telegraph» - weuoxe nowupenns uymox, uymrxa nos's3ana 3
JIFOJIBMHM, SIK1 TTOB1IOMJISITA 301TJIMM 3JIOYMHIISIM, IO XOBAIOTHCS B 3aPOCTSX 1 )KUBYThH
rpaOyHKOM, TIPO TepecyBaHHs moiii [5, €. 79].

Takum umHOM, nociimkeHHs @O cropuse TIMOOKOMY  PO3YMIHHIO
HaI[IOHAIPHOT MOBHOI KapTHHU CBITY Ta BHSBJICHHIO CICIM(PIYHUX PUC CIIPUUHSTTS

HAaBKOJIMIITHKOT TIMHCHOCTI HOCISIMH Pi3HUX MOB.
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Apina Casexoea (m. Binnuys)

MOTHUBAIIA B KOHTEKCTI METOIUKN HABYAHHSA
IHO3EMHUMX MOB

CydJacHi MCHXOJOTH 1 TEeAarord MOAUIIIOTh AYMKY, IO SIKICTh 31HCHEHHS
OyIb-IKO1 JISTTLHOCTI Ta il pe3yibTaTH 3ajekaTh, MEPIIl 3a BCe, BiJ CIOHYKAHHS 1
notped iHaMBiga, HWoro motuBarlli. Came MOTHBAIlS BHUKJIMKAE IUICCTIPSIMOBAHY
aKTUBHICTb, SIKa B CBOIO Uepr'y BH3Haudae BHOIp 3acO0IB 1 MPUMOMIB, BIIOPSIKYBAHHS
iX 11 JOCATHEHHs IjIel, TOOTO MOTHBAIlS ITO3HAYae CHCTEMY (HAKTOpiB, IO
BU3HAYAIOTH MOBEIIHKY JIFOJIUHU.

[Ipobmema HemoCTaTHHLOI MOTHBAIll Y4YHIB BHHHKA€, Ha ajidb, B Tpoleci
BUBUCHHS HUMH PI3HUX MIKUIbHUX TpenmMeriB. OgHak ocoOIMBO TOCTPO Y cepemHiit
IIIKOJI1 CTOITh IPOOJIEeMa HIU3bKO1 MOTHBAIIIT camMe 10 BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB.

OmgHuM 13 TUIAXIB ONTHUMI3allii HaBYAIBHOTO Tpolecy € (QopMyBaHHS Ta
PO3BHTOK MOTHBAIIl HAaBYAaHHS, MO3WTHBHE CTaBJICHHsS Y4YHIB JIO 1HO3EMHOI MOBH 1
HaBYAJIBHOI JISUTBHOCTI, IMOB'SI3aHOT 3 ONMAaHyBaHHSIM 1HO3EMHOIO MOBOIO SK 3aCO00M
CIUTKYBaHHS.

C.JI. PybGiHmTeitn nucaB, 10 «ICHY€E JBa BUIW HaBYaHHS a0o, TOYHIIIE, JIBa
criocoOu HaBYaHHSA, B PE3ybTaTl AKUX JIIOAMHA 3100yBac 3HaHHS 1 HaBUUKU. OUH 3
HUX CIEIIaTbHO CIPSIMOBAaHUN Ha OBOJIOMIHHS IIMMU 3HAHHSMH SK Ha CBOIO TPSIMY
Mety. [HImi npu3BOUTH 10 OBOJIOAIHHS LIUMH 3HAHHSAMHM 1 BMIHHSIMU, 3J1HCHIOIOYH

iHmi mori» [3, c¢. 316]. HaBuaHHS B OCTaHHROMY BHUIIQJIKy — HE CaMOCTIiHHA
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TISUTBHICTh, @ MPOLEC, KU Hapa3l TPUBA€ SIK KOMIIOHEHT 1 pe3yJbTaT 1HIIOI
TUSITTBHOCTI, B SIKY BiH BKJIFOUCHHI.

Biarak, oBonoiTH IeSIKUMH 3HaHHSIMU MO>KHA B TIpolieci rpu abo mpaiii, mpote
B JJaHOMY BHMAJKy cama rpa abo mpars € TOJIOBHUMH BUAAMU AISUTbHOCTI, MOOIYHUM
MPOYKT SIKMX — MPUI0aHHS 3HAHb.

['oBOpsYH MpO HABYAIBHY JiSTIbHICT, METOAUCTH MAIOTh HA yBa3i MEpII 3a BCE
nepiuii 3 BUAIB HaBYaHHs, npo siki roBoputh C.JI. PyOinmreitn. TyT oBonOaIHHS
3HAHHSMHM 1 BMIHHSIMU BUCTYIIA€ METOIO JISIIBHOCTI.

b. I'. AnaHbeB BKazyBaB Ha HEOOXITHICTh (OPMYBAHHS Yy IIKOJIAPIB
«HaBYAJIbHOT CaMOCBIJJOMOCTI», TMiJ SKOI BIH PO3YMIB YCBIJIOMJIEHHS YYHSIMHU
MOTHBIB, IIUJIeH, NMPUIOMIB HaBUYAaHHA 1 YCBIIOMJIEHHS camoro cebe sk cy0'ekrta
HABYaJbHOI JISUTBHOCTI, SIKMM OpPraHi30BY€E, CIPSAMOBYE 1 KOHTPOJIIOE MPOIEC CBOTO
HaB4yaHHs [1, c. 47].

B pesynapTaTi HaBYaNBHOI JIISUIBHOCTI, CHPSAMOBAaHOT Ha PO3B'SI3aHHS
HaBUYaJbHUX 3aBJlaHb, 3MIHIOETHCS caM CYyO'€KT AisIbHOCTI. HaB4anbHa MisJIBHICTH
YUHIB Tepeadadae HasABHICTb TaKUX KOMIIOHEHTIB: a) PO3YMIHHS HaBYaIbHUX
3aB/IaHb, MPUIHATTS HABYAJIBHOTO 3aBJIaHHS «IJIA ce0e», CaMOCTIMHE OMpallfOBaHHSA,
IO TIOB'SI3aHE 3 MOTHBAIlIEI0 HABYAHHS, 3 TMEPETBOPEHHSIM IIKOJISpa Ha CYO'€KT
TSTBHOCTI; ©) 3A1MCHEHHs HABYAJbHMX i, JJIS 4YOTO CJIiJl ONaHyBaTH CUCTEMY
3arajJlbHUX 1 CHOeMialbHUX HABYAJbHUX YMIHb;, B) 3JIMCHEHHS OIeparlii
CaMOKOHTPOJIIO 1 CAMOOITIHKH.

TakyuM 4YHHOM, Ba)KJIMBHM KOMIIOHEHTOM HaBYaJIbHOI AISUIBHOCTI € MOTHBAIlIS
HaBYaHHSA SK OJWH 13 IUIAXIB ONTHUMI3amii HaBYaHHS 1 BUXOBAHHS IIKOJISPIB.
HasiBHICTH BHYTpIIIHIX MOTHBIB 3a0e3Meuye BUCOKY €(DEKTHUBHICTH 3IACHEHHS SK
HaBYAITBHUX JIii, TaK 1 oneparii CaMOKOHTPOJIIO 1 CAMOOIIIHKH, 1110 BEJE IO 3HAYHOTO
MIBHUINCHHS €()EKTUBHOCTI BCHOTO MPOIECY HABYAHHS.

[Ipu 1umicHOMY po3risami mpoOiieMr MOTHBAIlll BUBYEHHS IIKOISPAMHU
1HO3EMHHUX MOB JIOCJTITHUKH BUXOJIATH 3 TOTO, 110 B HABYAHHI B3a€EMOJIIOTh HACTYITHI
ckianoBi: 1) ydeHs i1 Te, K BiH OMAHOBYE 1HIIIOMOBHI 3HAHHS, BMIHHS 1 HABUYKH, SIKI
MOTHBH CIIOHYKAIOTh HOTO J0 JAISIBHOCTI; 2) YUUTENh 1 T€, SIK BIH HABYA€, KEPYIOUUCH
METOJIMYHUMU MPUHIIATIAMH, BUKOPUCTOBYIOYH METOJIH, MPUHAOMH, 3aco0m Ta (hopMHu
HaBYaHHS; 3) BJIAacHE IpeIMET «IHO3eMHa MOBa» — TOOTO MOBHI OJUHMII, SIKi

MOBUHH1 OYTH BBEJICHI B IaM'ATh YUYHIB.
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TakuM yuHOM, TpH (POPMYBaHHI IMO3UTHUBHOIO CTAaBJIEHHS LIKOJAPIB 10
MpeaMeTy HeoOX1JHO BPaxoBYBaTH T€, KOTO, SIK 1 YOO MU HaBYAEMO.

ToMy s MOXy CTBEpIKyBaTH 110, IpH (POPMYBAHHI MMO3ZUTUBHOTO CTABJICHHS
LIKOJISIPIB 10 MPEAMETY HEOOXIIHO BPaxOBYBaTH UMHHHUKH, SIKI BUXOASTH 13 TOTO,
KOI'0 MU HaBYa€EMO, SIK HABYAEMO 1 YOMY HaBYAEMO.

Po31iHIOI0OYM MOTHUBALIIO K HAWBaXXJUBIILY MPYKUHY IPOLECY OBOJIOJIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO, 110 3a0e3meuye HOTo pe3yabTaTUBHICTh, TOTPIOHO MaTH Ha yBa3i
HACTYIHE: MOTUBAIIISl - CTOPOHA CYO'€KTUBHOIO CBITY y4YHS, BOHA BU3HAYAETHCS HOTO
BJACHUMHU CIHOHYKaHHSIMU 1 NPUCTPACTSAMHM, YCBIJOMIIIOBAaHMMH iM MOTpeOaMu.
3Biick BCl TPYIHOIIl BHUKJIMKY MOTHBaUli 3 OOKy. YuUuTelnb MOXE JIHIIE
OIOCEPEIKOBAHO BIUIMHYTH Ha HEi, CTBOPIOIOYH 1 (POPMYIOUH MiCTaBH, Ha 0a3i sIKUX

B YYHIB BUHHUKA€E 0COOMCTA 3aI[iKaBJICHICTh B pOOOTI.
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Bikmopia Caenyk (m. Binnuys)

IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOI'II BUBYEHHS AHIJIIMCBbKOI MOBH
CTYJAEHTAMM 3BO HEMOBHUX CHEIIAJIBHOCTEM

OCHOBHOIO METOI0 HAaBYAHHS IHO3EMHHUX MOB B YHIBEPCUTETI € PO3BHUTOK
3MI0HOCTEH CTYACHTIB BHKOPHUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY SIK IHCTPYMEHT y Jiajo3i
KyJbTyp 1 IIMBUTI3AINA cydacHOTO CBITY. L1 Mera mepembavae B3aeMOIOB’s3aHUI
KOMYHIKATUBHUN Ta COIIOKYJIbTYPHUM PO3BUTOK CTYAEHTIB 3ac00aMu 1HO3€MHOT

MOBH ISl MIAITOTOBKH iX 10 MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS B PI3HOMAaHITHUX cdepax
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KUTTEISIIBHOCTL. [[711 TOCATHEHHSI 3a3HAYEHOT METU HEOOXITHO BHUKOPUCTOBYBATH
IHTEpPAaKTUBHI METOAM HABYAHHS, SK1 3a0€3MeUy0Th HE JIMILIE BUCOKUN PIBEHb 3HAHb
CTYJIEHTIB, ajie i CIPOMOKHICTh 3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Ha MpaKTHlli [4, c. 26].

OcCkUTbKM BHBYEHHSI 1HO3€MHOI MOBH mepeadavae HaOyTTd KOMYHIKaTHUBHHX
YMIHb 1 HAaBUYOK, €(QEKTUBHOIO PE3yJNbTaTy MOKHA JOCSAITH JIMIIE 3a YMOBU
IHTEPAaKTUBHOI OpraHi3allii HaBuaJbHO-TI3HABAIBHOL JisuibHOCTI. Lle He o3Havae, 1m0
MOTPIOHO BIAKUHYTU TPATULIIMHI METOAM 1 BIIPOBAKYBATHU JIUIIIE METOAU aKTUBHOTO
HaByaHHs1 (MAH). InTepakTMBHAa MOJEIh HABYaHHS Iepeadavae IMOeTHAHHS
nacuBHUX MeTOA1B 3 akTuBHUMU. . Konkuep, T. €HanieBa, €. YCTHHOBA BBaXKAIOTh,
o “TpaguilidHICTh... HE BUKIIOYAE CYTI CBIIOMOro MiAXOAY 10 HaBYaHHA, a
CBIIOMICTh 1 KOMYHIKATHBHICTh HE JIMIIE€ HE 3alepeuyioTh, aje W HaBMakKw,
B3a€EMOJIONOBHIOWTh ofHe oxaHoro” [3, c. 13]. O. Ilomeryn, JI. ITlupoxkeHko
CTBEP/KYIOTh, IO CyTh IHTEPAaKTHBHOTO HaBYaHHS TIOJSATAE€ y TOMY, IO
“HaBYAIBHUM Tpolec BiOYBAETHCS 32 YMOBH IOCTIHHOI, aKTUBHOI B3a€MOJIi BCiX
yuacHukiB” [5, €. 9]. Ha nymky I'. Bamenka, BHKIamau MoOXe OpraHizyBaTu
HaBYAJIbHY pOOOTY 1 BXKUTU TaKUX 3aCO0IB, IO Ti, XTO HABYAIOTHCS, 3aJIUIIAIOTHCS
NaCUBHUMHU Cy0’€KTaMH HaBYaHHS, ab0 K, HABMAKU — HaBYaJIbHY pOOOTY MOKHA
OpraHi3yBaTH TaKUM YHWHOM, IO CYO’€KTH YYIHHS TIPOSIBISIOTH HaWOiIbIIe
IHIIIaTHBY 1 aKTUBHOCTI [2, c. 115].

vy METOAMIIl BHUKIAJAaHHSI aHTJIACBKOI MOBH Ha CyYacHOMY e€Talli
CIIOCTEPITa€ThCsl TEHJCHINSI TEPEXOy Bl KOMYHIKATUBHOTO JO IHTEPAKTUBHOTO
migxony. JI. AJekceeBa BBakae, IO BIAMIHHICTh IHTEPAaKTHBHOTO INJIXOMY BiJ
KOMYHIKaTUBHOTO TIOJISATA€ B TOMY, II0 y TPOIECI IHTEPAaKTUBHOTO HABYAHHS yBara
MPUAUIAETECA CaMiii KOMYHIKATHBHINA MISUTBHOCTI, TOJI SK NMPU KOMYHIKaTUBHOMY
MiAXO0A1 B IIEHTPI BUBYCHHs TepeOyBalOTh MOBHI KOMyHikatuBHi ¢yHKiii [1]. B
octanHi necatupiuus y CIHIA Tta Benwukiii bputanii Bce OUIBIIOr0 TOMIMUPEHHS
Ha0yBalOTh cCaMe€ TaKi METO/IH, Kl 00’ € THYIOTh y cO01 KOMYHIKAaTHBHI Ta Mi3HaBaIbHI
. 3HAYHA yBara MPUAUBIETBCS CTYACHTY SK aKTUBHOMY CYO’€KTOBI MPOIECY
HaBYaHHS, 3aCBOEHHS 1HO36MHO1 MOBH BiJOYBAETHCS 3a JOIMOMOT0I0 (paXOBUX 3HAHB
Ta 3HaHb 3 IHIIUX HAayK. Y CydYacHiId METOAMII BapiaHTH IHTEPAKTHBHOTO MiAXOIY
Mmaroth pizHi Ha3Bu — “Whole Language Content Approach”, “Cognitive Approach”,
“Content Based ESL Program”, “Cognitive Academic Language Approach”, o

CBIIYUTH MPO 3pOCTAIOUUM THTEPEC JO HUX Ta MEPCHEKTUBHU MOAAIBIIOTO PO3BUTKY.
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[Ipy 1HTEpaKTUBHOMY MIAXOAl HEOOXIIHUM € CTBOPEHHS TaKOro HaBYaJIbHO-
METOJUYHOTO CEpPEeIOBUINA, ¢ MaiiOyTHI CIEIiaaiCTh MOTJIM O BJOCKOHAIOBATH CBOT

npogeciiiHi SIKOCTI, pO3BUBATH CaMOCTIHHE Ta KPUTHYHE MUCJIEHHS, pO3LIMPIOBATU
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Kamepuna Ceéemnuuenko (m. Binnuysi)

KOHIENTYAJBHUN AHAJII3 IK METO/] KOTHITUBHOI
JIIHI'BICTUKH

KorniTuBHa JIHTBICTHKAa — MOBO3HABUMI HAIpsM, Y SKOMY (YHKI[IOHYBaHHS
MOBH PO3TJISJIA€THCS SK PI3HOBH KOTHITHBHOI, TOOTO IMi3HABAIBHOI MiSIILHOCTI, a
KOTHITUBHI MEXaHI3MHU Ta CTPYKTYPH JIFOJICHKOI CBIJOMOCTI OCHTIIKYIOTBCS dYepes
MOBHI siBuIa [5, ¢. 169]. ¥V BITYM3HAHOMY MOBO3HABCTBI MpOOIEMaMHi KOTHITUBHOL
JMHrBiCTUKKA  3aiMaroTees M.  bonaupes, I. bpoBuenko, O. Bopo6iioBa,

C. Xa6orunceka, B. Kapacuk, T. JlyaboBa, B. Manakin, M Ilomoxun, T.

294



Pamsiesceka, 10. Anpecsn, M. Kouepran, 1. Crepuin, I'. Yimmesa. V cyuaciit
KOTHITUBHIN JIIHTBICTHUIIl CTPHKHEBUM € TMOHSATTA KOHUENTY [2, ¢. 26]. BinMiHHICTD
KOTHITUBHOT JIIHIBICTUKM BiJl 1HIIMX KOTHITUBHMX HAayK IOJIArae B Marepiai, 110
JTOCIIKYETHCS Ta B 3aCTOCOBAHUX METOAAX JOCIIKEHHS. MeTol CTaTTi € po3risij
METOJIMK KOHIIENTYaJIbHOTO aHaJIi3y Ta €TariB Horo mpoBeIeHHS.

KoHnuenrtyanbHuii aHani3 — e TOJOBHMM METOJ| JIOTIYHOTO aHali3y MOBH U
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, IO mependadae MOJACIIOBAHHS W OMUC KOHLENTIB —
iHbOpMaIITHUX CTPYKTYp CBIIOMOCTI, WI0 SBJIAIOTH COOOI CTPYKTYpOBaHY
CYKYNHICTh 3HAaHb MPO OO0 €KT KOHIIENTYyasi3alii, BepOaJbHUX 1 HEBepOaJIbHHUX,
HaOyTHUX IUISIXOM B3aEMOJIT PI3HMX TMi3HABAIBHUX MexaHi3MIB [4, c¢. 261-262]
Jlinrict Tenis B.M. igenTudikyBana KOHIENTyaIbHUN aHAJI3 SIK  <«IOCI1KCHHS,
JUISL SIKOTO KOHIIENIT € 00’ €KTOM aHanizy» [7, C. 97]. ToOTO KOHIENTyaJIbHUIN aHa13
BU3HAYECHO SIK METO]I ONTUCY KOHIICTITIB B KOTHITUBHIM JIIHTBICTHIII.

IIpodecop B.A. MacnoBa crnpoOyBajga oOmnucaTd METOJAUKY TPOBEIACHHS
KOHIIENITYaJIbHOTO aHali3y CIUPAIOYHCh HA CTPYKTYpPHI 0COOIMBOCTI KOHIleNnTy. BoHa
3alporNoOHyBajia TaKy CTPYKTYpy KOHIIENITY, /€ B IEHTPl 3HAXOAMUTHCS SAPO -
CIIOBHUKOBa Je(iHIIis KOHIIENTY, a Ha 30BHIMIHIA CTOPOHI I1HAWBIIyaJIbHE
CIPUMHSTTS KOHIIENTY JIFOJIMHOIO, aCOIliallli, K1 Y Hel BAHUKAIOTh, 1110 BOHA BI4YBaE.
[6, c. 248] Ilpodecop Takox 3a3HayYana,ll0 MPH KOHIENTYaJIbHOMY aHai3i
«BUKOPUCTAHHS THUX a00 IHIIUX METOMIB, METOJWK, IPUHUOMIB Ta CIIOCOOIB
JOCIIIJDKCHHSI 3aJICKUTh HE JIMIINE BiJ CKJIAQIHOCTI KOHIIENTY, ajieé ¥ BiJ METH Ta
3aBJaHb, IO iX CTaBUTh INiepea CO0O0I0 JMJOCHITHHUK, a TaKOX BIJI XapakTepy
JIHTBICTUYHUX JDKEPEI, IO CTAaHOBJIATH Marepian mociimkeHHs» [3, c. 58]. lle
O3HAYae, M0 TPH BUOOPI METOAMKHU ISl KOHIENTYaJbHOTO aHalli3y HEOOXIIHO
OTHMPATHUCS HA CTPYKTYPY KOHIIETITY.

Cepen MeETOOWK KOHIENTYaJbHOTO aHAN3y MOXXHA BHJIUIUTH: TEOPIIO
MPOTOTHUMIB, Teopiro MeTadopu, KyiabTyposoriuny Tteopito ). CremanoBa Ta
TiHTBOKYNIbTYyposoriudi Teopii B. Kapacuka it C. Bopkawona. [1, ¢. 358—359]. Came
B. Kapacuk # C. BopkadoB 3amponoHyBajdud 3aCTOCOBYBaTH TaKy CXEMY
KOHIIETITYJIbHOTO aHalli3y, sIka OMUPAETHCA HA CTPYKTYPY KOHIENTY, pO3poOIeHY
npodecopom B. A. Macnosotro.

CxeMa KOHIIENTYalIbHOTO aHaJi3y OXOIUIIOE TaKl eTanu

1) mocmipKeHHsT €TUMOJIOT11 IMEH1 KOHIIETITY;
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2) aHaJi3 CJIOBHUKOBUX JE€(IHIIIIN;

3) BUBUEHHS CIIOBOTBOPYOI MapagurMu;

4) nocnikeHHs: MeTaOpUYHOI CIIOJTYYyBaHOCTI;

5) aHani3 mapaJUrMaTUYHUX 1 CHAHTAarMaTUYHUX 3B’ SI3K1B:

6) BUSBJICHHS IIHHICHOT CKJIaJ0BO1 YaCTUHHU;

7) acoliaTUBHUN €KCTIEPUMEHT.

OTxe, 3arajoM KOHIENTYaJbHUN aHAII3 COPSIMOBAHUI Ha BU3HAYEHHS 3MICTY
KOHIENTY, MOOYJOBY CTPYKTYPHOI MOJIeJII KOHLIETITY Ta PO3KPUTTS CHEelU(IKK Horo
BUPa)XXEHHSI B MOBI. €IMHOI METOJMKUA KOHIIENTYaJbHOTO aHali3y HE ICHY€, ajxKe
BUOIp MpUOMIB ¥ c1IOCO01IB aHAI3y 3aJ€KUTh BiJl CKJIATHOCTI KOHIEMNTY 1 BiJl METH,

Ky CTaBUTH MepeJl COO0I0 JOCIITHUK.
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Bixkmopia Ceeepin (m. Binnuys)

VERBALIZATION OF THE CONCEPT “NATIONAL IDEA” IN THE
SPEECH OF BARACK OBAMA

In recent years, presidential candidates in the United States of America have
tended to actively use the myth of national idea and unity in their speeches. The well-
established functioning of national values in the linguistic picture of the world, the
linguistic representation of significant symbols, such as the "American dream",
provide more opportunities for manipulative influences in the political discourse of
the United States. The concepts of "American dream"”,
"national interests”, “security of the nation", “protection of democratic freedoms™
acquire in American discourse often sacred, undeniable meaning [2, p. 111].

According to B. Motuzenko, the concept of "national idea™ is much broader
and is basically a complex system of all socio-cultural values developed in this
society, a system of attitudes, expectations and norms that operate in the process of
life around values and, therefore, complex a system of stereotypes, behavioral
"guidelines”, the skillful use of which provides convenient opportunities for
manipulating the consciousness of the masses [2, p. 115]. Therefore, the myth of the
"national idea" is one of the effective means of influencing the entire social space of
the state, [1, p. 9]. In the presidential campaign, Barack Obama actively exploited this
technique. In his speech “4 More Perfect Union” , he often appeals to the notions of
a powerful nation: We remain the most prosperous, powerful nation on Earth; the
eternal "American dream": But for all those who scratched and clawed their way to
get a piece of the American Dream; speaks of America as the only country that
provides equal opportunities to all its citizens without exception: and for as long as |
live, 1 will never forget that in no other country on Earth is my story even possible
[4].

Thus, manipulation in terms of communicative processes has a direction,
purpose, result. The goal and result of successful manipulative influence in the
political environment can be the votes of voters, support for the political program,
and so on. Modern myth-making covers all spheres of public life and is especially
noticeable where cultural groups want to influence and dominate. According to K.
Levi-Strauss, nothing is more reminiscent of mythology than political ideology [3, p.
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217].

Analyzing all of the above, it should be noted, that the large-scale election
campaigns, the growing connection between politics and the media, and ultimately
the extraordinary personal and oratorical qualities of the American president have
made political discourse a part of modern American society. Barack Obama
actively used myths about the national idea, unity, promoted the image of a
resolute leader, emphasized the values of Americans.
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Japuna Cemeniok (m. Binnuys)

OCOBJMBOCTI OPTAHI3AIIIL
JUCTAHLIMHOI'O HABUAHHA Y 3BO

Po3BuTok CY4aCHUX 1HpOPMAIIITHO-KOMYHIKAI[IHHAX TEXHOJIOT1H,
iHbopMaTH3aIlil Cy4acHOTO CYCIUIbCTBA, 3MIHM B CIOCO0aX TIOMUPEHHS Ta
BUKOPUCTaHHS 1HPOpMaIlli 3HAYHO BIUIMBAIOThH HA MPOIIEC Y rajay31 HOBUX TEXHOJOT1i
HaBuaHHsA. OgHUM 13 CydacHUX 3aco0iB peamizailii mpoiecy HaBYaHHS Ha OCHOBI
iH(OpMAaIIITHO-KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH € TUCTaHIIMHE HaBYaHHS.

BiamoBigHO 10 MOJOKEHHS MHUCTAHIIITHE HaBYaHHS — OPTaHi3allis OCBITHHOTO
nporiecy (3a AUCTAHIINHOI (OPMOIO 3M00yTTS OCBITH a00 MIJISIXOM BUKOPUCTAHHS
TEXHOJIOT1M JUCTAHIIMHOTO HABUaHHS y PI3HUX (PopMax 3100yTTsI OCBITH) B yMOBax

BIITAJICHOCTI OJIUH BiJl OJJHOTO HOT0 YYaCHHUKIB Ta iX SK MPABUIIO OMOCEPEIKOBAHOL
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B3a€MO/IIi B OCBITHBOMY CEPENOBHUII, K€ (YHKIIOHY€ Ha 0a3l Cy4aCHHX OCBITHIX,
1HpOpMaIIITHO-KOMYHIKAI[IHHUX (LUPPOBUX) TEXHOJIOT1H [2].

B.IO. bukoB nae HacTynHe BU3HAYEHHS: «JIMCTaHLIMHE HaBYaHHA — (opma
oprasizaiii 1 peajni3aliiHaB4aJIbHO-BUXOBHOI'O IpPOLIECY, 32 KOO HOro y4acHUKHU
(00'exT 1 cyO'ekT HaBYaHHS) 3A1MCHIOIOTbHABYAIBHY B3a€MOJII0 NPHUHIMIIOBO 1
MepeBakKHO €KCTepUTOpiaibHO (TOOTO, HA BIICTaHI, SIka HEAO3BOJIAE 1 HE Tepedavae
Oe3nocepeIHI0O HaBYaIbHY B3a€EMO/III0 YYaCHUKIB BlU-Ha-B14, 1HAKIIE, KOJU YUaCHUKH
TEPUTOPIANBHO  3HAXOJATHCA 1032  MEX  MOXJIMBOI  Oe3nmocepenHboi
HaBYAJIbHOIB3a€MO/IIT 1 KOJIM y TpOLECI HABYaHHS iXHSA OCOOMCTa MPHUCYTHICTH Y
MEBHUX HABUYAJbHUX MPUMIMIEHHSIX HABUAJIBHOT'O 3aKJaay HE € O0OB'A3KOBOIO)» [1,
c.9].

JlucTaHIiiiHI OCBITHI peCypcH JalTh MOMXKJIUBICTb  0€3M0CcepeHbOr0
CHUIKYBaHHSI CTY/ACHTIB Ta BUKJIAJauiB (OHJIAWH), HEMEPEPBHOIO KOHTPOIIIO SIKOCTI
3aCBOEHUX 3HAaHb, 3JIMCHEHHS IHJMBIAYaJIbHOTO TMIAXOAy B HaBYaHHI, ajarrarii
HaBYAJIBHOT'O MaTepiany 0 0COOMCTOrO TEMITY 3aCBOEHHS KOXKHUM CTYICHTOM.

AHani3 1 y3arajJbHEHHS JOCBIy JUCTaHIIMHOI OCBiTH, MpoBeneHuit B.M.
Kyxapenko, O.B. Pubanko, H.I'. Cuporenko, mae 3MOry BHOKPEMHUTH TaKi
BJIACTUBOCTI JUCTAHIIMHOT OCBITH:

1. I'myukicte. CTYAEHTH CHUCTEMH JIHCTAHIIIHHOI OCBITH 3/€OUIBIIOTO HE
BIJIBIIYIOTh PETYSPHUX 3aHATh Yy BUIJIAJI JIEKIIH Ta ceMiHapiB, a MpalioiTh Y
3py4dHUH 17151 cebe yac, y 3pydyHOMY MICIIi, IO Jja€ 3HAYHy IepeBary Ui TUX, XTO He
MOKe 200 He X04e MOPYIITYyBaTH CBi 3BHYANHUMN CITOCIO KHUTTH.

2. MonynpHicTh. B OCHOBY mporpaM IHUCTaHIIIMHOTO HaBYaHHS TOKJIAIEHO
MoaynbHUHN npuHnui. KoxeH okpeMuil Kypc CTBOPIOE IUTICHE YSBICHHS MPO MEBHY
npeaMeTHy ranmy3b. lle mae 3mory 3 Habopy HE3aJlIeXHUX KypCiB-MOIYJIIB
chopMyBaTH HaBYAJIbHY MPOTpaMy, IO BIAMOBIAAE IHAUBIIYAIBHUM a00 TPYHOBUM
notpedam.

3. IMlapanenvHicte. HaBuaHHS MOXK€ TPOBOIUTHUCS Bipa3y 3a IEKUTbKOMa
CHEIIATPHOCTSAMH OKPIM OCHOBHOT, Y PI3HUX MPEIMETHUX Taly3sX 3HAHHS.

4. Jlanexoxnis. BimcTanp Bimg MicId 3HAaXOMKEHHS TOrO, XTO HABUYAETHCS, JO
HAaBYATBHOTO 3aKJIaay (32 YMOBH SIKICHOTO 3B'A3KY) HE MEPEMIKOKAE €EKTUBHOMY

HAaBYAJILHOMY MPOIIECY.

299



5. ACHHXpOHHICTb. Y Mpolieci HaBYaHHS TOM, XTO HaBYa€, 1 CTYJEHT MOXYTh
peani3oByBaTH TEXHOJOT1I0 HABYAHHS M YUYIHHS HE3aJE€KHO BiJl 4acy 3a 3py4HUM JJIs
KO>KHOTO PO3KJIaJIOM Ta TEMIIOM.

6. PenraGenbnicTs. Ilix 1i€l0 BIACTUBICTIO PO3YMIIOTH EKOHOMIYHY
e(hEeKTUBHICTh JUCTAHIIMHOI OCBITH [3].

OCHOBHUMHU MNPUHLMNAMH CUCTEMHU JIUCTAHLIAHOI OCBITHM €: THYYKICTb,
MOJAYIBHICTh, JAUHAMIYHICTb, AaJaNTUBHICTh, HENEPEPBHICTb, KPEATUBHICTH 1
BIIKPUTICTh. BoHa 6a3yeThCs mepeBaKHO Ha CaMOCTIMHOMY OTPUMaHH1 HEOOX1THOTO
o0csTy 1 IKOCTI 3HaHP Ta Mependavae MoeTHAHHS MIUPOKOTO CIIEKTPY TPATUIIHHUX 1
HOBITHIX 1HPOPMaLIMHUX TEXHOJOT1H [4].

VCenim™icTh IUCTAHIIHHONO HAaBYaHHS I[IEBHUM YWHOM 3aJIE)KUTH BIfJ
edeKTUBHOT HOro opraHizailli, Bil K€pIBHUILITBA CAMUM IPOIIECOM 1 MaiCTEPHOCTI
BUKJIQ/Ia4iB, 10 TPUHMAIOTh B HbOMY y4acTh.

Opranizaiisi OCBITHROTO MPOIECY I Yac JAUCTAHIIMHOTO HABYAHHS MOXKE
nependayaTy HaByaibHI (y TOMY 4YHCII MpaKkTU4HI, JAa0OpaTOpHI) 3aHATTH,
KOPEKIIIHHO-PO3BUTKOBI 3aHATTSA, BeOIHapHW, OHJAWH ¢opyMu Ta KoHGEpeHIii,
CaMOCTIHHY po0OOTY, MOCHITHHUIIbKY, TOIIYKOBY, MPOEKTHY MiSIbHICTh, HaBYAIbHI
irpu, KOHCYJbTallli Ta iHII (GopMH oOpraHizailii OCBITHBOT'O IPOIECY, BHU3HAUEHI
OCBITHBOIO TPOrPaMoOI0 3aKJIaay OCBITH (HAaBYAJbHUMH IpOTrpaMaMU 3 OKPEMHX
npeaMeTiB  (IHTeTpoBaHMX  KypciB). OTpuMaHHS  HaBYAJIbHUX  Marepiallis,
CIUIKYBaHHS MDK CyO'€KTamMHM JUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS IIiJ] YaCc HaBYAJIBHUX Ta
KOPEKIIIHHO-PO3BUTKOBUX 3aHATh, KOHCYJbTAIlIM, IO TPOBOJATHCS JUCTAHIIIIHO,
3a0e3IeuyeThCsl TepeIadeto Bifeo-, ayaio-, rpadgiuHoi Ta TekcToBoi iH(oOpMalii B
CUHXPOHHOMY a00 aCHHXPOHHOMY peKuMi. 3BUYAiTH1 JIEKI[li MOXKYTh OyTH 3aMiHEH1
BIICOJICKITIAMH,  CIIAWJ-TIEKIIAMH;  MiICIle¢  NPaKTHYHUX  3aHATh  3alMaloTh
IHAWBIAyabHI KOMIT IOTEpHI TpPEHIHTH Ta JIaOOpaTOpHi 3aHATTS; MIACYMKOBUHN
KOHTPOJIb MOKHa 3JIHCHIOBATH 3a JOIOMOTOI0 KOJEKTUBHOTO TPEHIHTY, TeCT-
TPEHIHTY, 3aJiKy, ICIIUTY TOIIIO.

OTXe, TUCTaHITIIHA OCBITa — I1€ KOMIUIEKC OCBITHIX MTpOrpam, o MpU3HAYCHI
MOJIETIIUTH CTPATEril0 HaBUaHHS, HE 3aJEeKHY BiJ IIOJEHHOTO KOHTAKTy 3
BUKJIaJladyeM, a 3aCHOBAaHY Ha KpamoMy BUKOPHCTaHHI CaMOCTIHHOTO HaBYaHHS

CTY/CHTIB.
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Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. bukoB B.}O. TexHosnorisi CTBOpEHHSI AUCTAHIIMHOTO KypCy: HaBY. Moci0. /
B.1O. bukos,B.M. Kyxapenko, H.I'. Cuporenxo, O.B. Pubanko, FO.M. boraukosn. —
K.: Mineniym, 2008. — 324 c.

2. [eskl mnuTaHHA oOpraHizalli AUCTaHUIKHOTO HaB4YaHHS [EnekTpoHHUMN
pecypc] // Pexxum moctyny: https://osvita.ua/legislation/Ser_osv/77021/.

3. OcobnmBOCTI qUCTaHIIHHOTO HaBYaHHs [Enekrponnuit pecypc] // Pexum
nocrymy:https://pidrudniki.com/1209061355085/pedagogika/osoblivosti_distantsiyno
go_navchannya.

4. OcoOJHMBOCTI AWCTAHIIIHHOIO HAaBYaHHSI B CHCTEMI BHIIOI OCBITH
[EnexTponHuit pecypc] // Pexum JOCTyIY:
http://naukam.triada.in.ua/index.php/konferentsiji/45-p
yatnadtsyatavseukrajinskapraktichno-piznavalna-internet-konferentsiya/269-
osoblivosti-distantsijnogo-navchannya-v-sistemi-vishchoji-osviti.

€Enuzasema Cokonrok (m. Binnuys)

CBOCPIIHICTB XYAOXHBOI'O CBITY /. O. KEPBYJIA

Jbxeiimc OmiBep KepByn — aMepuUKaHCHKHI TNHCHbMEHHUK, SICKpaBHii
nociimoBHUK cTapmux cydacHukiB JDk.®d. Kymepa, E. Ceron-Tommcona 1 JIx.
JloHoHa, TI0/IMHA, sIKa Mpisiia PO TAPMOHIMHUN COI03 JIFOJUHU 1 IPUPOJIH.

. O. KepByna Ha3uBarOTh CIIBaKOM MMIBHIYHOAMEPUKAHCHKOT Mpupoau. Bin
HapoOJWBCA Hemojamik Bif kKopjaoHy 3 Kanamoro B mrari Miuuran, 1 Bce HOTO
MO/IAJIBIIE JKUTTS Ta TBOPYICTh OyJIM TIOB’sI3aHI caMme 3 IIIEI0 KpaiHOw. 3a BCE CBOE
KUTTSI BiH CTBOpUB 26 pOMaHIB Ta MOBICTEH, MPUCBAYCHUX AUKIN ipupoai [TiBHOUI.

3 ycix tBopiB /. O. KepByna naiiBimomimi a"imamictTiuHi noBicTi — «Kazan»
(1914), «'pmsmi» (1917), «bpomsiru miBHOU» (1919). Bonn mpucsueHi npupoi
Kananu i onucy KUTTS YOTUPUHOTHX MEIIKAHIIIB 13 IUX CYBOPUX MICIb. YnTarouu 1ri
TBOPH, BaXXKO TMOBIPUTH, IO B MOJOJOCTI MHUCHbMEHHHUK MaB CIJIaBy 3aB35TOTO
MHUCIIUBIIS 1 BOMBAB TBApUH 3apaju CIHOPTHUBHOIO 1HTEpECY, AKUMU, BTIM, MEpepic y
1HITYy TOTpeOy — mochiypkyBaTy 1 3axumiatu. He BunankoBo came y moBicTi «I'pizmi»

MOXHA 3YCTPITU Ieposi, Iy’,e CXOKOro Ha aBTOpa — 1€ MUCJIHUBELD 1 IyKad MPUTO]
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Jxum Jlenraon. Tak sik 1 aBTOp, BIH NMEPEHOCUTH Ha MAarip Te, 110 IMi3HaB y JAOBIii
J0pO31 JTUKMUMH MICLSAMH, a TaKOX OJlpa3y yCBIIOMIIIOE, 1110 KHUTTS 3Bipa HE MEHII
IIIHHE, HIXK JIFOJICHKE.

OpuH 13 paHHIX poMaHIB «30J0TOlIyKadl» Ja€e ysaBieHHs npo Te, mo . O.
KepByn 3HaXonuThCsl B ONTyKaxX BIACHOTO CTHIIIO, 00pa3iB, TEMAaTUKH MPO3H, IITyKA€E
3aCTOCYBaHHSI CBOTO JOCBIAY KUTTA Ha [liBHOU1, 1 HE TUBHO, IO BiH 3BEPTAETHCA J0
TBOPUYOCTI cTapumoro cydacHuka Jlxeka JloHnoHa 1 HOro miBHIYHMX PO3MOBIACH.
bepyuu 3a ocHoBy xynoxxsi Tpaauuii [x. Jlongona (a takox ®. Kymepa), Ix. O.
KepByn ctBoproe BinacHuit TBopumii Mmeto [1].

dinocodcbka KOHLEIIA, KA XapaKTepu3ye B3a€EMHUHM JIIOAWMHHU, MPUPOIH 1
IIMB1II3all11, BU3HAUWJIa, O6araTo B YoMy, CBOEPIHICTh XYyJI0)KHBOTO CBITY poMaHy. Y
3arajJibHy KapTHHY €IMHOTO CBITY, KpiMm mroieit i TBapuH, k. O. KepByn Bkitodae
0e3J1i4 ICTOT «IPUKOPIOHHOI», MepexiaHoi mpupoan. HeckiHueHHUI pyx HapOIKye
MIHJIMBICTG (OpPM, 1 II€ CBOEpPIHA CydyacHa aHaJOrisl aHTUYHUM MeTamopdo3am.
Opnnak, y tBopax JI. O. KepByna, kokHa icToTa, JIOAWHA, TBapuHa ab0 pOCIHHA
npu3HaYeHa 3aiiMaTu CBOIO HIIY.

Yuraroun poman «Kazan», yntau Ai3HaeThCs, 10 Mpupoaa y 300paxkenHi [.0.
KepByna Hacenena 0e3miuuto 3BipiB, Ui CXUJIBHICTh, 3BUYKH 1 Peakiii aBTOp 3HAE
JOCKOHANIbHO. | B 1IbOMY PYXOMOMY MpPOCTOP1 BCIOJIU KUIHUTH KUTTSA: B KOKHOMY
MOJNXY BITPY, TUIECKOTI BOJM, HIYHOMY IIEJIECTI — pOMaH HE 3aJIUIIAE TOPOXKHIX
MICIIb, II0 BUTIIHO BUILISE€ MOTO cepejl 1HIIUX TBOPIB NMHCbMEHHHUKIB-aHIMAICTIB
[2].

B pomani «3omoToirykayui» BOBKM KpPOBOXKEpPHi, BOHM BOWIHM APYXHUHY 1
nuTuHy iHAlaHnsg Mykoko. OmHaK, KOJIW J0 JIFOJICH NMPUOMBAETHCS BOBYCHS 1 HOTO
BJIA€ThCS BUXOBAaTH SK CO0OaKy, BOHO BCE-OJHO BTiKae B Jic. ['epoi-moau pomaHy
OJTHOCTAaiiHI B TOMY, IO JO JIIOJIe BiH HE TMOBEPHETHCS: MOKIMK KpoBi! Bonu
3rayloTh ICTOPII0 MPO Te€, SK JIOCh JIMIAPCHKH 3aXWINaB BiJ MHCIHUBIIB CBOIO
MOAPYTY, 30BCiM sK MroauHa. JlomamrHi cobaku, mo 0’ f0Thea 4yepe3 DKy, CXO0Xi Ha
BOBKIB, aJIc BOHU TPUMAIOThCS OIS o quHu [1].

Ti emizomum tBOpiB [I. O. KepBynma, me 3ycTpidarOThCs JIOAM, YUTAIOTHCS
IIBUAKO — XO0Ya, B MPUHIMIN, JWHAMIKa MPUTAaMaHHA BChOMY TBOPY. XTOCh 13
MePCOHAXIB-TIIOAEH MPEJACTABICHUN HEOJHO3HAYHO — 1 I1€ BEJIMKHUHN IUIIOC, IHII X —
HaBIIaKH, 300pakeH1 K TUXoii 1 omaroaiiauku. Ane 1 Tyt y JIx.O. KepByna He Bce

MPOCTO: HAaBITh HAMOUIbII MO3WTUBHUN MEPCOHAXK, 110 BUMHSE OJAropoAgHO, HE
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PO3YMIIOUH,IIO MOKE MOPYLIMTH KPUXKE OYTTS MPUPOJHOTO CBITY — 1 LI€ JO3BOJISIE
MO-HOBOMY OILIIHIOBATH 3/1aBajiocsi O MO3UTUBHUM BUYMHOK. TakuM YMHOM, XYAOXKHIN

cBit JI. O. KepByZna € CBO€pIAHUM 1 SICKPABUM.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTYypH
1. Kepsyn Hx.0. 3omotouckarenu. YepHsiii OXOTHHUK: pOMaHBI /Tiep. C aHTJL
3unoBuii JIbBoBCcKuii, Mapk Bomnocos. XaprkoB; benropoa: Kamxknseiil kiy6 “Kiry6
cemeirHoro pocyra”, 2017. 318 c.

2. Kepsyn Jxx.0. Kazan, 6naroponsbiii Bosik: A30yka-kiaccuka, 2008. 288 c.

Onvea Conozyé (m. Binnuys)

POJIHOBI ITPHU IK EPEKTUBHUI METO]]I HABUAHHS
IHO3EMHOI MOBH Y HIKOJII

Ha creoronmHimHiii aeHs TpaauiliiHe HaBYaHHS OUIBIIOK YAaCTHHOIO YYHIB
CIpHUMMAaEThCS SIK HEYCITIIIIHE Ta Take, [0 He MOTHBY€E Ta He Hajauxae. He3Baxarouu
Ha Te, IO BYMTENl IOCTIHHO IIYKAlOTh HOBI HaBYajdbHI METOAM, 31€OUIBIIOTO
BBAKAETHCS, IO CYy4YacHI IIKOJHM MAalTh CEPHO3HI TPYIHOII, IOB’sA3aHAHI 3
MOTHBAIII€IO Ta 3aJIYYCHHIM YYHIB 10 JisJIbHOCTI Ha ypokax [5, c. 75].

im0 BUKIIaaHHS 1HO3€MHOI MOBH € KOMYHIKaTUBHA JIISUTBHICTD YUHIB, TOOTO
3aCTOCYBaHHS 1HO3€MHOI MOBM Ha TIPAKTHUIl. 3aBJaHHsS T[eJarora IOJsIrae B
oprasizailii HaB4YaJILHOTO TMPOIIECY TAaKHUM YMHOM, 1100 KOXEH y4eHb OpaB aKTHUBHY
y4acTh y HbOMY. ICHye nmocuth OaraTo HecTaHAApTHUX (HOpM poOOTH BHKIAAaya, SKi
JOTIOMararoTh aKTHBI3YBaTH yBary Ta MIABHUIIATH MOTHBAIIIO YUYHIB JI0 BHBUYCHHS
iHO3eMHUX MOB. OpHi€I0 13 Takux (GopM poOOTH € 3aCTOCYBaHHS 1HHOBAIlIMHHMX
TEXHOJIOT1H y HAaBYaJIbHOMY TIPOIIECi.

CyTHICTH IHHOBAIIHHOTO HABUYaHHSA TOJATAE y 3aly4eHHI YCiX Y4YHIB 0
MPOIIeCy BUBUYCHHSI MOBH Ta HaJaHHI iM MOKJIMBOCTI PO3YMITH Ta MOKa3yBaTH Te, 10
BOHU 3HAIOTh Ta MPO 10 TYMAIOTh.

OcHOBHOIO (OpPMOIO OpraHizallii HaBYaJbHOI AISJIBHOCTI THX, XTO HABYAETHCS,
TpaguuiiHo € ypok. KoxeH yuutenb xoue, mo0 HOro ypoku Oyiau IIKaBUMH,

3aXOIUTIOIYMMHU Ta He3a0yTHIMH. MojoAl BUMTENl 4YacTO AyMarOTh, IIO LLIKOM
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JIOCTaTHHO JIHIIE 3HATU MpenMeT. OpaHak podoTa B MIKOJI AyXKE MIBHAKO 3arepedye
1I€ TIOHATTS, OCOOJIMBO B CYYACHIM LIKOJI, sIKA HE 3aJMILAETHCA OCTOPOHb THX 3MiH,
mo BigOyBaroThcs Yy cBITL. [IpeameTHo-iHpOpMalliiiHE cepeloBHILE CTPIMKO
po3mmproeTbest.  TenebaueHHs, Bieo, paaio, KOMIT'IOTEPHI Mepexi 3Ha4HO
30UTPIIMIIA TOTIK Ta PI3HOMAHITHICTH 1H(GOpMAIlll OCTaHHIM 4YacoM. AKTYyaJlbHUM
3aBJaHHIM IIKOJIA € HAJaHHS YYHSM MOYJIMBOCTI OBOJIOJIHHS 3HAHHSMHU, PO3BUTKY
HAaBUYOK BIJOOPY Ta OLIIHKK OTpuMaHoi iHpopmarii. OnHiero 3 GopM HaBUaHHS, SKa
MOX€ PO3BUHYTH TaKi HAaBUYKH, € HaBYallbHa Tpa. Y OUIBIIOCTI Cy4YacHHUX
MICHXOJIOTO-TIEIarOT1YHUX JTOCHIHKCHHAX Tpa PO3TISIAETHCS K HKEPETIO TBOPUOCTI,
PO3BHUTKY Ta camMmopeanizaiii OoCOOMCTOCTI Ta SIK METOJ| aKTHBi3allli HaBYaJIbHO-
mi3HaBaJIbHOT AisUTbHOCTI [4, ¢. 143].

JI.b. EnbkoHiH Harosiomrye Ha ifei, IO Ipa — 1€ IHCTPYMEHT Ii3HaHHS,
IHCTPYMEHT PO3BUTKY IMOBEIIHKH JIOJWHHU, I PO3yMOBOi AISUIBHOCTI Ta cdepu
MoTHBarlii. TakuM YHMHOM, Tpa BHKOHYE€ HaBYaJbHY Ta pPO3BUBaIOYYy (DYHKIIII.
Posrnsmatoun TOM (akT, MmO CyTh MENAaroriyHOro MpOIEeCy TOJsIrae B €IHOCTI
NpOIECIB HAaBUYAHHSA, BHUXOBAaHHS Ta PO3BHUTKY, MOXHa 3pPOOMTH BHCHOBOK, IIIO
BUKOPHUCTAHHS IrOp TIOBHICTIO BIATOBIZA€ 3aBAaHHSAM IIUIICHOTO TIEAaroriyHoro
nporiecy Oyab-sIKOr0 HaBYaIbHOIO 3aKiany [3, €. 299].

['pa Hagae MOXIIMBICTH BUKOPHCTOBYBATH HaOyT1 3HAHHS, «BCTyHNaTU» [0
PI3HUX BIIHOCHH ITiI Yac BUPIMICHHS CHUTYyaIlii, B3ATOI 3 pPEAJBHOr0 >XHUTTSA abo
3MOJICJIbOBAHOI B Tpl, 3aBISKA YOMY COLIQJbHHMH JOCBIJ JIFOJAWMHU 30aradyeThbes,
PO3BHUBAIOTHCA ii 3M10HOCTI Ta popmyeThest ocoducTicTs [3, ¢. 301].

Pociiicbknii mucekMennuk 0. HaruGiH, omucye 3Ha4YeHHS TpU B JUTHHCTBI
HACTYITHUM YUHOM: «Y TPl BUABISIETHCS XapakTep AUTHHU,Il MOTIAINA HA XKUTTS, il
imeanmn.Cami TOTO HE YCBIIOMIIOIOYH, JITH B TPOIECI TPU HAOIMKAIOTHCS 10
BUPIIICHHS CKJIAJHUX KUTTEBUX Mpodiem» [2].

Opnum 3 Halle(eKTHBHIKMX BUAIB irop € ponboBa rpa. Crnemnudika poiaboBoi
TpU TIOJSITA€E B TOMY, IO YMOBH Ta HUIAXH PO3BUTKY CHUTYaIlli, IO MOJICITIOETHCS,
BiTHOCHO HecTaHmapTHI. el Bua irop momomarae yaasM cipoOyBaTH cede y pi3HUX
pOJISIX, IO JOMOMAara€ pPO3BHUHYTH HABUYKUA TEATPATHLHOTO MUCTEITBA , 3pOOHUTH
aKIIEHT Ha KPEaTHMBHOCTI B TOM dYac SK BUKOHYETHCS OCHOBHA (PYHKIIiSI TaKOTO
3aBJaHHSA— KOMYHIKaTHUBHA. Y UHI BYaThCS 3aCTOCOBYBATH BKE€ HAOyT1 HUMU 3HAHHS Y
PI3HUX KOHTEKCTAaX Ta CUTYyalisX, 10 JAOIMOMOra€e pO3BUHYTH HABUYKW TOBOPIHHS Ta

MHCJICHHS Ta 3ajJydae iX 0 aKTHBHOI mparll mpoTsarom ypoky. Kpim 1poro, 3a
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JOTIOMOTOI0 POJILOBOT I'PU PO3BUBAETHCS ysiBa, yBara Ta oOpa3He MHCIEHHS AITEH,
3aKJIaJaroThCs 3A10HOCTI onepyBaTh oopa3amu airicHocTi [1, ¢. 206].

VY Xonl ponbOBOi I'pM BapTO BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI IpaMaTH4HI
CTPYKTYpPH, IHTOHALIWHI MOJENI, 3HAUHUU O0OCST JIEKCUYHOTO MaTepiainy. Y LbOMY
IUJIaHl POJIbOBA Ipa MEpEeBEpIIyE MOXIUBOCTI OyAb-AKOi 1HIIOI MapHOi 1 TPyHoBOi
JISUTbHOCT1, BOHA CIIOHYKA€ YYHIB FOBOPUTH B Oylb-AK1i cUTyallli HA OyAb-sIKy TEMY,
BOHa 1nepen0dayae TMOCUJIEHHS OCOOMCTICHOT MPUYETHOCTI JO BCHOTrO, WIO
BiIOYBA€THCS.

Otxe, poiboBa rpa— 1ie €(heKTUBHUM 3aCi0, 10 CIIPSIMOBAHUN Ha MABUIICHHS
MOTHBAIIli YYHIB M1J] YaC HABYAJIBHOI'O MPOLIECY, JONOMAarae BAOCKOHAIUTH HABUYKHU
CIUIKYBaHHS Ta BCEOIYHO PO3BUHYTH OCOOUCTICT.

PonwoBa rpa BiMBae Ha PO3BUTOK Y JITEH 3aTHOCTI B3aEMOJISTH 3 THITUMU
JIOJIBMHU. 3a JIOTIOMOTOK0 POJILOBOI TI'PH y4YHI 3aCBOIOIOTH MpaBWia 1 HAaBUYKHU
CHUIKYBaHHs, HAOYyBalOTh JOCBIY B3a€EMOPO3YMIHHS, BUYaThbCs OOIPYHTOBYBATH

BJIACHI1 JIii Ta HaMIpH.

Cnucok BUKOPHUCTAHOI JIiTEpaTypu

1. bnakutHa. B.JI. PompoBa Tpa sk 3acid QopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOT
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Onvea Tananaesa (m. Binnuys)

IHTETPAIUS ONIIXOAY “DOGME” Y CUCTEMY OCBITH
YKPATHU TP BUBUEHHI IHO3EMHOI MOBH

Ocaita chorojneHHsd B YKpaiHi nepeOyBae y craHi pedopm: BHIATHI Aif4i
OCBITM 1 KyJbTYpH IIOACHHO CIEPEYAIOThCA B JOIUIBHOCTI M e(EeKTUBHOCTI
PI3HOMAHITHUX TMEJAaroriyHuX METOJIB 1 TE€XHOJOTiH. AJle HE3MIHHOK JIMIIAEThCS
yMOBa BUKOPHUCTaHHS Miipy4yHuKa. BiH, sk 3aci0 HaBYaHHS 3HaXOJAUTHCS B OCOOIMBIM
MO3UIlill 1 € TOJIOBHUM HaBYaJIbHUM MOCIOHMKOM st yuHs [2, c¢. 57]. IlpakTtuka
MOKa3ye, 110 «CIIIe» CIAYBaHHS MIAPYYHUKAM HE Yy MOBHINA MIp1 CIIPUSE PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI, COIIabHOI, 1H(POPMAIIIHOI KOMMETEeHTHOCTI Ta KOMMETEHI]
CaMOPO3BHUTKY 1 CaMOOCBITH YYHIB. A TOMYy BYMTEN IIYKAalOTh HOBI METOIH JJIst
peamizamii miei BaxxiauBoi MeTu. OIHUM 13 Cy4acHUX TMIJXiJ HAaBUYAHHS TOBOPIHHIO
1HO3EeMHOI0 MOBOKO MOXe cTaTh MeTo Dogme.

Bnepmie npo meit merox mizHamucs y 2000 pomi Big Ckorra TopuOepi.
Onnonymniem Ckorra TopHOepi € Jlrok Menaiarc. BoHu mpomoHyHOTh HaBYaTH
1HO3eMHIH MOBI1 Yepe3 KUBY Oeciy BUKIJIajada 1 Y4HIB, 3aCHOBaHY Ha PEAIbHOMY
KUTTEBOMY JOCBII [4].

[Tixxin Dogme a6o Teaching Unplugged mpomonye BUnTEISIM iHO3EMHOI MOBHU
OOMEXHUTHCh BiJl 3aCTOCYBaHHS MIAPYYHUKIB 1 TIEPEUTH JIO0 BHUKOPHCTAHHS
ABTCHTHYHHMX MaTepiajiiB, 10 3a0e3MeYUTh PO3BUTOK KOMYHIKATUBHO-OPIEHTOBAHOTO
HaBuaHHs. ABTOp MeTony, CkoTt TopHOepi, MosSICHIOE, IO HE MOTPIOHO MOBHICTIO
BIIMOBJISITUCS BiJ] MIAPYYHUKIB, aJ’K€ BOHU, O€3CYMHIBHO, CTPYKTYPYIOTh HaBYAIbHI
TEMHU 1 JIO3BOJISIOTH CHUCTEMATHM3YBaTH HaBUAJIbHUM TIpollec g  Kpamioro
3aKpIMICHHS YYHSIMU 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK.

Oxpim Toro, unplugged (BimkiroueHH ) MiAXIiA MigHIMAE TATAHHS BiICYTHOCTI
JOCTYITy BUUTEINS 0 HABYAIIBHUX MAaTepialliB, TEXHIYHUX OOMEKEHb 1 HEJJOCTATHOCTI
¢inancyBanusa. CydJacHWUH yYpOK 3aHAATO TEPEBAHTAKEHUN MiAPYYHUKAMH,
MOCIOHWKAMH, PO3JPYKIBKAMH, TEXHOJIOTIAIMH. 3 OJHOr0 OOKy iX 3acTOCyBaHHS
JI0TIOMara€ BWKJIAJIayeBl YPI3HOMAHITHATH YpPOK, a 3 IHIIOr0O OOKy HE Ja€
MOXJIMBICTh BIICTYNHUTH Bl HABUAJbHOTO IJIAaHY, BUMTH 3a paMKW TI€l YU 1HIIOL

TEMH YPOKY, IPUTHIUYIOUH 1HIIaTUBY, 10 BUXOAUTH O€3MOCEepEIHbO Bl YUHIB [3].
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Delta Teach Development miaxia npormoHye crnocid BUPIMICHHS MUX MPOOIIEM,
IUISIXOM 3MEHIIIEHHS! KUTbKOCT1 HaBYAJIbHUX MaTepiajiB Ha ypolli, BIAX1J BiJ BEIUKOT
KUIBKOCTI TEXHOJIOTIM, 3a SIKUMH CHIiIylOTh BuUKiIanadi. «llikaBi» 3aBgaHHsS Ha
PO3IPYKIBKAX € NOUUIBHUMU JIUIIE JJI1 TOYaTKOBOI MKoU. [ cepeanpoi, crapiioi
1 BUINOI X TOJOBHUM AaKIIEHTOM € CIUIKYBaHHS: BMIHHSI MEpeIaTh CBOIO JYMKY
1HO3€MHOIO0 MOBOIO, 3p03yMITH 1 HIATPUMATH JIAJIOT 13 CIIIBPO3MOBHUKOM.

e oxnier0 npuuMHOIO HEOOX1AHOCTI 1HTerpauii metoay Ckorra TopHOeppi, €
cami 3700yBayl ocBiTH. [IpsiMyroun Ha ypokK, AITH CTUKAIOTHCS 13 yCiMa MOXIJIUBUMU
TPYJIHOIIIAMH Ta TIPOOIEMaMH KUTTS, TAKUMU K KpaJiKKa TaMaHIls, 3ari3HEeHHS Ha
pericoBuii aBTOOYyC, CTpax BUCTYITY Ha myOJiii Toio. Po3noBinarouu mpo 1e, TuTUHA
X04Ye TIOYYTH TOpajay, CIIBYYTTS, 3a0XOUYEHHs TOIIO. BHKiamadi, B CBOIWO Hepry,
«3pO3yMiJI0» KHBAIOTh TOJIOBOIO, 3aJal0Th KUIbKAa NHUTaHb «I3 BBIWIMBOCTD 1
BiIKPUBAIOTh MiAPYYHUK IS «BUKOHAHHS HABYAJIBHOTO IIAHY».

[Tenaror, mpamrorounii 3a metogoM Dogme, Bi3bMe cuTyallito, Mo cKjanzacs 3
YUHSIMH, 32 OCHOBY NPOBEJICHHS YPOKY. BiH mpoBeie AUCKYCit0 iHO3EMHOI MOBOTO
MDX JITBbMH, JI€ CIIUTbBHUMU 3YCUJUISIMH, Y9HI 3HAHyTh TOJIOBHI MPOOJIEMH BUITAJIKY 1
NUISIXY TX BUPIMICHHS YM TIepe10aueHHs] Y MallOyTHhOMY.

OTe, OCHOBHMMH TPHUHIIMIIAMH KOMYHIKaTMBHOTO Metoxy unplugged
(BIOKITFOUCHHT) €:

- OpIEHTYBaHHS Ha PO3MOBY;

- HEeBeJIMKa KUTbKICTh HABYAILHUX MaTepiaiis;

- 30CepEKEHHS HA HOBUX MOBHUX OJIMHHUIISIX, IO 3’ SBJISIIOTHCS Y MpoILIeci
3aHSITTS.

Ypok 3a merogom C. TopHOepi, peKOMEHIOBAHO MPOBOJIUTH, MOCTABUBIIN
CTOJIM B KOJIO, OO KOXKEH y4eHb Oa4yWB OJIMH OJIHOTO, CIIOCTEPIraB 3a PEakIIi€ro
OJTHOJIITKIB 1 TIeJjarora, KOPUryro4d CBOIO BHMOBY 1 BIJKPHUBAIOUHMCh KOJIEKTHUBY. Ha
CTOJI1 KJIACTU TAamip 1 py4YKH, JUIsl BUIBHOTO 3alKCy 1 MUCBMOBOTO (HOPMYITIOBaHHS
CBOET IYMKH, a TAKOX /I «HABYAIIBHUX TTOMITOK» MPOTATOM JTUCKYCII.

Tak sk «HAmpsAM ypOKY BHU3HAYAETHCS THUM, 10 BHHUKAE B PO3MOBI MIiX
BUKJIagadeM 1 yuHsmu [1, c. 117], BuuTenbp BUKOHYE Ha ypoli poib (acwmiitatopa,
JoroMaraodu chopmMyIItoBaTH PEYCHHS, BIUCIOBUTH CBOIO TyMKY U imero. Merox “A
Dogme for ELT” mependadae roToBHICTh 1 3[i0HICTh IeJarora BBECTH JIGKCHYHI U

rpaMaTH4H1 OJWHMIIl MPOTITOM «CIIOHTAaHHOI» TEeMHU 3aHATTI. BuurTenb HEOOX1THO

307



IIBUJIKO TEPEKIII0YATUCS, TOSICHIOBATU MaTepiall y HOBUX CUTYallisIX, JOCTYIHO 1
3p03yMUIO BBIBUIM YYHIB B IHO3€EMHOMOBHE KOMYHIKaTUBHE CEPEOBHUILIE.

Takuil miaxiaq HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM B YKpaiHI CTaHE PYIIIEM PO3BUTKY
OCBITH 1 TE€XHOJOT1i. 3ay4yeHHs MeJaroriB 0 MOro 3aCTOCYBaHHS, HA HAIly TYMKY, €

OJIHMM 3 TOJIOBHUX 3aBJlaHb MiHicTepcTBa OCBITH Y KpaiHH.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH

1. JIxenni Paiit, Kpicrina PeOyder-bponyc “Experimental Practice in ELT:
Walk on the wild side”, 2013, ¢.117)

2. Meroauka HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB 1 KyJbTyp: TeOpis 1 MpaKTHKa:
HOIAPYYHUK UL CTY[ KJIACHMYHUX, MEJArori4yHUX 1 JIHTBICTUYHMX YHIBEPCUTETIB /
biruu O.b., bopucko H.®., bopeupka I'.E. Ta iH. / 3a 3arampnHoro pen. C.1O.
HikonaeBoi. — K.: JIensit, 2013. — 590c.

3. Meroauka HaBuaHHS IHO3EMHHX MOB Yy 3arajJlbHOOCBITHIX HaBYaJbHUX
saknanax: nigpyunuk / [lanosa JI.C., Anapiiiko [.d., TesikoBa C.B. Ta in. — K.:
Bunasuunii nentp «Axaaemis», 2010.

4. Thornbury S., Meddings L. Teaching Unplugged: Dogme in English
Language Teaching. — DELTA Publishing, 2009. — 104 p.

Oxcana Tenesamiox (m. Binnuys)

ENITETH SIK PENPE3EHTAHTH ITO3UTUBHUX EMOIIIA Y POMAHI
KJAYJII KEPPOJLI «LOVE ME OR LEAVE ME»

OmgHuM 3 HAWOUIBII BaXKIUBUX 1, OE3yMOBHO, OJTHAM 3 HAWMOMIUPEHIIINX
XYZOKHIX 3aC00IB JIITEPATYPHOTO TEKCTY € emiteT. Onuc Oyab-sSKUX MPUTOJ, SIBUII,
¢i3uuHux 00'€KTiB, CTaHIB 1 T.M. OE3MOCEPENHHO TMOB'A3aHO 3 BIIACHOIO JTYMKOIO
moauHu, a00, KOJIM MOBa i€ TIPO TEKCT XYAO0KHBOTO TBOPY, MepcoHaka KHUTH. Ls
JTyMKa BHPaXa€ThCS 3a JOTMOMOTOI0 CyO'€KTHBHOI OIIIHKH TOTO, IO BITYYBAETHCA 1
CIIOCTEPEKYBaHOTO a00 3a paxyHOK ONHCY JaHOTO JOCBimy. EmiTeTn HamiIsroTh
SBUIIA 00pa3HICTIO, HEOOXIHOT AJisl MOTPIOHOT IHTEHCU(DIKAI[lT MEePEKUTOrO CIEKTpa

€MOIII{ 1 BIIYYTTIB.
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Bapto Bim3HauuTH, MO >KIHKKM OUIBII AaKTUBHI B EMOLIMHOMY IUIaHi, HIX
YOJIOBIKM, TOMY B iXHI1il MOBI BHUABIIS€THCS OUIbLIY KUIBKICTH EMITETIB 1 3ac001B
BHUPAXEHHS €KCIIPECUBHOCTI, HI)K Y MOBI ITPEACTABHUKIB YOJIOBIYOi CTATI.

HacTtynHi npukiagym UIIOCTPYIOTh HACKUIBKHA BaXKJIMBA OI[IHHO-300pakaibHa
CKJIaJI0Ba TMPEIMETIB MOBHOI MIMCHOCTI AJig >KiHKKM. ONHUCYHOYM 1HTEp'ep TOTEIO,
TepoiHs, HE MPUXOBYIOUM 3aXOIUICHHS, BUKOPUCTOBYE TaKi OIIHOYHI MPUKMETHUKH
sk 1) breathtaking, gorgeous, the most luxurious, stunning, the most gorgeous. [2, p.
106]. 3BepHeMO yBary, MO0 MNPUKMETHHKH QOrgeous i luxurious maroTh JOCHTH
CWIbHY €MOIIiliHy 3a0apBIEHICTh B MO3UTHUBHIN QOpMi, BIAMOBIIHO, B HAWBHUILIOMY
CTYIIEH1 BOHA TinepOoi3yeThes 1 npuiiMae GopMy 4oroch adCONIOTHO JOCKOHAJIOTO,
BUJATHOTO 1 HEIMOBIPHOT'O KPAaCHUBOTO.

OCKUTbKM JKaHp TICHO TIOB'S3aHMI 3 KUBOIO J1AJIOTTYHOK 1 MOHOJIOT1YHOIO
MOBOIO, B HhbOMY MOKHa 3HAWTH CJIICHTOBI BUCJIOBH, TaKi K B PUKIai 1.

1. He's one of these super-dooper top-notch lawyers [3, p. 12].

VY npuknani mpencraBieHa yacTMHa MoHosory [lamenu, sika po3XBaltorYH
Mapxka [lapci, He CKYNUTBCS Ha KOMIUTIMEHTH 1 KOPUCTY€ThCS pO3MOBHUMH (pazaMu
JUIsE OMUCY HMoro TanaHTy B cdepi topuctpynenuii. ¥ crnoBauky MED mnpasomuc
NpUKMETHHKA SUPer-dooper Bifpi3HSEThCS BiJ 3asBICHOTO B TEKCTI 1 BHPaKa€ThCS
3JIMTUM HAMHUCAaHHSM 3 3aMiHOI0 mojBoeHO O Ha U. CnoBo XapakTepusye HIOCH
Aye xopoiie ad0 BHCOKOSKICHE, TaeThcs 3 Mo3Haukoro informal, mo BusBise Horo
CTHJIICTUYHE MapKyBaHHS 1 MPUHAJIEKHICTH A0 HePOpMaIbHOTO pericTpy. Takox
npucyTHii nmpukmeTHHK Old- fashioned, mo Bkasye Ha Te, 1m0 JaHa JEKceMa HE
aKTyaJlbHa JUIsl Cy4aCHOTO aHTJIOMOBHOTO CYCHUIBCTBA. Y CBOIO YEpry, CKIATHUUN
npuKMeTHHK «top-notch», mo o3nadae «of the highest quality; B OED Tex maetscs 3
no3Haukoro informal i Bigpi3HAETBCA NPUHAICKHICTIO JO PO3MOBHOTO CTHIIIO
MOBH.[5, p. 45].

Jlami po3rissHeMO MUK roI0(QpPacTUIHOTO eTiTeTa.

2. The rich, divorced-by-cruel-wife Mark - quite tall - was standing with his
back to the room... [3, p. 13].

bacamuii, pozseedenuii-3i-31010-0pysrcunoro Mapx - docums 8ucokuti - cmose
CHUHOIO 00 KIMHAMU ...

B nanomy npukiiazi aBTop akIEHTYE yBary Ha TOMYy, 1110, Ha TyMKY OaTbKiB 1
O0nu3bkuX bBpimkut, € Ay Hel HallBaXKJIMBIIIUM B XapaKTEPUCTHUIIl Teposi, TO, IO BiH

HeoJpyxeHui. JlaHa cuHTarmMa, CTATHyTa JIO PO3rOPHYTOTO  BU3HAYCHHS,
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BUKOPUCTOBYETHCSI 3 METOI B1IOOPAa3UTH COLIATBHE CTAHOBHILE XAPAKTEPU3YETHCA
nepcoHaxka. B JgaHOMy KOMIIOHEHTI MNPUCYTHI HE TUIBKM ONKMCOBA, (aKTHUYHA
XapaKTEPUCTUKA — PO3JIyYEHUH, ajie 1 OLIHHA, IO BIIHOCUTHCS N0 CYO'€KTUBHY
TYMKY 3 TIPUBOJTY HOTO IPYKUHHU.

Onuc ApyXMHHM TakKoXX Ja€ NOAATKOBY iH@opmariro npo Mapka, K Mmpo
JTIOUHY CTPaXKJIany i 3MydYeHy, 10 B CBOIO Yepry HE MOXKE HE BUKIMKATU IMOYYTTS
Kamwo 1 OaxaHHA BTIIUTH. TakuM YHMHOM, BHUXOJWUTh, M0 MparMaTUYHOT
CIPSIMOBAHOCTI HABEJACHOTO BHUIIE TOJOPPACTHYHOTO CITeTa € TMPHUXOBAHE
CIIOHYKAHHSI J10 TOOY/I0BH BiTHOCHH.

PantoBo Xioe mnpuxoauTh B TOJIOBY JyMKa Mpo Te, L0 i 30BCIM HE
000B'SI3KOBO 3JIMIIIATUCS B TOTEII, B SKOMY BOHa IpaloBayia pazom 3 OpeHKOM, sKi
KUHYJH 11 HapedeHuM. | BoHa BHpIlTye BTEKTH.

3. Suddenly I'm sitting bolt upright, heart walloping cartoon-like in my
chest, as I really start to give it serious thought [2, p.18].

4, Chest hammering cartoon-like, I weave my way through, slip out the
main door completely unnoticed and in the blink of an eye I've escaped outside ...

JlaHi emiTeTH CTBOPIOIOTH B TOJIOBI y 4YHTadya BI3yaJlbHHH 00pa3
MYJIBTHIUTIKAIIRHUX TEpOoiB, 3 TUIa SKUX BUCTPUOYE 1 MYyNbCYE SKACh YaCTHHA, B
JaHOMY BHUIAAKy — cepue. TuM caMuM aBTOp JOcsirae 30JIMKEHHS 3 YUTaueM,
OCKUIBKH TPOTOHYE HOMY JOCHTH IOIIUPEHUN 1 IIIKOM 3pO3yMUIMA oOpas, IIo
BUKJIMKA€E BIIMOBIIHI HOro TIIAIAaIbKOMY JIOCBiMY acoilriaiii. ABTOp CTaBHTh cebe i
yuTavya Ha OJWH Iabeslb, BUKOPUCTOBYIOUH 3pO3YMIJII YUTAUYEBi MOPIBHIHHSA, SIK OH
TOBOPUTH 3 HUM Ha OJHIN MOBI, IO JO3BOJISIE CTEPTH IMPOCTOPOBI MEXK1 MK TBOPIIEM
1 KPUTHKOM.

[Mpuxmetauk «walloping» i «hammering» nepenaroTh XapakTep BiIUyTTiB, SKi
JOJA0THCS TePOiHEt0, MO0 JO3BOJISE YUTAYEBI Kpale 3po3yMiTH ii ctaH [1, p. 512].

Yum Ounpllle TaKTUIBHUX, BI3yaJbHUX Ta IHIIMX OOpa3iB, MOYYTTIB 1
BIYYTTIB OIMHUCYE aBTOP, THM CHJIBHINIE CTa€ BKJIIOYEHICTh YHTa4a B POMaH,
OCKUTbKHA, TaKWM YHWHOM, BIH CTa€ TIOBHOI[IHHUM YYaCHUKOM OIIOBiJaHHS,
MPOXKUBAIOYH TIOJIi pa30M 3 MEPCOHAKAMH TBOPY, BIAUYBAOYH Ti K BIAUYTTS, 11O 1

BOHH.
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Temsana Teneouoa (m. Binnuys)

HNPEAMETHO-MOBHE IHTETPOBAHE HABYAHHA SIK 3ACIb
PO3BUTKY MOBJIEHHEBUX YMIHb YYHIB CTAPIIOI HIKOJIA

VY cydacHOMY CYCHUIBCTBI BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO PO3TJISAAETHCS SIK
OJIVH 3 TOJIOBHUX 1HCTPYMEHTIB PO3IIUPEHHS 3HaHb Ta MOXKJIUBOCTEN. Pi3H1 MeToau i
X0 B HABUYAHHI IHO3EMHUX MOB HaOyBalOTh BUCOKOI MOITYJIIPHOCTI B CYy4aCHOMY
CBIiT1 Tyo6ami3aiii ta iHTerpamii. OJHUM 13 Cy9acHUX METOJiB BUBUCHHS 1HO3EMHOI
moBu € CLIL, axuii BOpOBaXKYIOTh B CHCTEMY OCBITH HaBUaJbHUX 3aKJIaIiB.

Texuomoris CLIL (Content and Language Integrated Learning: mpeamMerHo-
MOBHE IHTETpOBaHE HaBYaHHS) € OJHHM 3 BHJIIB OUTIHTBAJIBHOTO HaBYAHHS 1 BXKE
YCHINIHO 3acTOCOBYeThCs B 20 €Bpomeiichbkux KkpaiHax. TepMiH Oyno BBEIEHO
Hesinom Mapmem 1 Arroro Manbsepe B 1994 porii. B Ykpaini gana TexHosoris He €
HacTUIbKU mommupenoto. TexHomorist CLIL — monsrae y iHTerpoBaHOMY BUKJIA/IaHHI
mpeaMeTy Ta iHo3eMHOi MOBHU. Ilimxim TpyHTyeTbCS OJHOYACHO Ha ABOX (hokycax:
HaBYAJIbHIN JUCHHUILIIHI Ta 1HO3EMHIA MOBI, IO YMOJJIMBIIIOE iXHE OJHOYACHE
BHUKJIaAaHHA 1 BUBUeHHA. Y Bunaaky CLIL BakimBuM € IiiecpsMOBaHE 3aCBOEHHS
OJTHOYACHO TpEeJMETa, MOBH W HaBHYOK HaBUaHHA B KOMGOPTHOMY IJIsi I[HOTO
cepenoBuili [3]. SIk pe3ynbTaT, Y4HI MOKPAUlyIOTh 3HAHHS 3 MpeIMeTa Ta MOBHI U

MOBJICHHEB1 HaBUUYKU. OCKUIBKH, Y4H1 Pi3HI 32 CBOIM PO3BUTKOM 1 0arato B 4omy
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BIJIPI3HAIOTBCA OJUH BiJl OJHOr0, MOTPIOHO BPaxOBYBaTH Lied (akT B HaBYAJIbHO-
BUXOBHOMY Iiporeci [1].

Bik y4HIB cTapumioi IIKOAM — 1€ BIKOBUU IEpioj 3aBEpLICHHS JUTHUHCTBA,
nepexifHuid BiA AUTHHCTBA A0 JAopociocTi. OCHOBHI TCHUXOJOTIYHI MOTpeOu
CTapIIOKJIaCHUKA — TPAarHEHHA [0 CIUIKYBaHHS 3 OJHONITKaMH, TMParHeHHs [0
CaMOCTIMHOCTI Ta 1H. Y LIbOMY Billl 3aKJIaJA€ThCS BMIHHA MIPKYBaTH JI€TyKTUBHO,
TBOPUYO MUCIMTH, OyIyBaTHU JOKa3H 1 cuepedaTucs. Tomy, BIAMOBIIHO 0 Cy4aCHUX
JOCTIKEHb, YPOKH 1HO36MHOI MOBH MaloTh MEBHY crenudiky, sika IPyHTYEThCS Ha
BIKOBHX OCOOJMBOCTSIX Y4HIB. SIK BUCHOBOK MOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH METOUKY,
sIKa JI03BOJISIE IOCSITTH TOCTABICHUX I[UICH MPU BUKIAJAaHHI iHO3eMHOI MOBU. Came
Mmetoauka CLIL go3Boitse:

1) yrpuMyBatu MOTpiiHUN POKYC Ha MOB1, KOHTEHTI1, HABUYKAX;

2) po3po0IISATH Ta BAKOPUCTOBYBATH JIIHI'BICTUYHO Ta MI3HABAIBHO PEICBAHTHI
MaTepialiu;

3) 1OTIOMOTTH CTYACHTaM PO3IMi3HABATH MDKIIPEIMETHI 3B’ A3KH;

4) BUKOpUCTOBYBAaTH MYJIbTUME/I1a 10 MAKCUMYMY;

5) chopmyBatu cTpaTerii Ta KpuTepii AJi HABYAHHA 11032 ayAUTOPIEIO Ta 1032
CTIHAMU HAaBYAJIBHOTO 3aKJIady;

6) OIIHUTH HaBYAIbHI PECYpCH Ta OTOYCHHS i BU3HAUWUTHU MOTEHIIIHHI
TPYJIHOIII Ta CITOCOOM IXHBOTO YCYHEHHS;

7) chopMyBaT HaBUYKH, HEOOX1HI JUIS TT1IBUILICHHS CITIBIIPAIli 100
BiZ0OOPY, CTBOPEHHS Ta ajanTallii HaB4aJbHUX MaTepiaiis [5].

OcunoBuumu pucamu metoauku CLIL e: mapanenbhi Gokycu, 3aTUIIHAN
HAYaJbHUI MPOCTIp, aBTCHTUYHICTh, AKTUBHE HaBYaHHS, IMITPUMKa, CITiBripars [4].

Sk BHCHOBOK MOXHA 3a3HAYMTH, IO OaraTopiyHi JOCIIDKCHHS HAayKOBIIIB
MOKa3yI0Th, 110 3aBAsSKM HaBYAHHIO YUHIB CTapIIOi MIKOJIHU 3a JOIIOMOTOI METOIUKU
CLIL BimOyBaeThCcsi 3HAUHE MOKPAIICHHS 1HIIOMOBHUX BMIiHb YYHIB, ITiIBHIYETHCS
piBeHb BMOTHMBOBAHOCTI, TOJIMIIYETHCA iXHE CTABJICHHS [0 BUBYCHOI 1HO3EMHOI
MOBH Ta MOJIETIYETHCA POOOTa HA YPOKaX.

Jlana MeToauKa J1a€ MOXKJIUBICTH PO3TISAATH NMPEAMET 3 PI3HUX TOUYOK 30Dy,
OTPUMATH JOCTYH JO CIEIiaTbHOI TEPMIHOJIOTIi 1HO3EMHOI MOBOIO, ITIIBHUIIUTH
KOMIMETEeHI[li 3 1HO3€MHOiI MOBHM, PO3BUHYTH HABUYKH YCHOI KOMYHIKaIlii,

YpI3HOMAHITHUTH METOJIMKY BUKJIAJJaHHSI HABYAJIBHOTO MpeaMeTa [2].
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Takum uymHoM, CLIL — me aumakThdHa METOIMKA, SIKA Ja€ MOXKJIHMBICTH
c(hopMyBaTH B YUHIB JIHIBICTUYHI Ta KOMYHIKaTUBHI KOMIIETEHLI1i HEPITHOIO MOBOIO
B TOMY X HaBYaJIbHOMY KOHTEKCTI, B SIKOMY y HHUX BinOyBaeTbcsi (OpMYBaHHS 1

PO3BHUTOK 3arajibHO HaBUaJIbHUX 3HAHb 1 HABUKIB.
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Anna Tepewyk (m. Binnuys)

BIIJIMB TBOPYOCTI IOJKUHA O’HIJIA HA CTAHOBJIEHHA
AMEPUKAHCBKOI HALIIOHAJIbHOI JIPAMHU

TBopuicte IOmxuna O’Hina — 3aranbHOBM3HAHA BEpIIMHA  PO3BHUTKY
aMEepUKaHChKOT0 Tearpy XX CTOJITTS, CIIiAM HOro BIUIMBY MOXHA 3HAWTH ChOTOJHI
y Bcix 3HameHuTux apamarypris CILA. [Ipu ipoMmy HE MOXKIIMBO HE Bi3HAYUTH, 110
BUHUKJIA BOHA 1 pO3BHBAIAch 0araTo B YOMY 3aBIISIKA TOMY BILUTUBY, SIKHW CIIPABHIIH
Ha HBOTO €Bpomechki apamarypru 2-1 nonoBunu XIX cr.: I'. 16cen, A. Ctpinn0Oepr,
I'. Tayntman, V.b. Hmrc Ttomo. Sk BimoMo, mHosBa «HOBOi jpaMm» Oyina
O3HAMEHOBAHA HE JIMIIE TIPOTECTOM MPOTH KOMEPIIHOTO MUCTEIITBA, a i 3MiHAMHU B
XYZOKHIA CTPYKTYpI IT’€CH, TPUPOJI1 KOHDITIKTY.

30BHIIIHS ~ HAMOBHEHICTh  MOCTyHajacs MICHEM  aHali3y  JYHIEBHHX
MepEeXKUBAHb, JI5, 3aCHOBAHA HA 31ITKHEHHI MEPCOHAXKIB, — «BHYTPIIIHBOMY» CIOKETY,

0 J1la€ TpUBiA 10 (PUIOCOPCHKO-TICUXOIOTTYHOTO OCMUCIICHHS OyTTA. «Haitbiapm
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MPOHUKIIMBl KPUTUKHM MOYaTKy XX cCT. moMiTwiu, — nume b.I. 3iHrepman , — mo
«IKIIO B CTApOMY TeaTpl TOBOPHIIOCSA MPO Tparelit0 B >KUTTi, TO B HOBOMY — IIpO
Tpareaito Kuttsa» [1, c. 19].

Xoua 3apoaku TeaTpanbHoi KynbTypu B CIIA csraioTh nepiony peBoIIolii i B
XIX — Ha mouatky XX cT. 3’sBHJIOCs Kiibka BumatHux japamarypris (P. bepa, JIx.
XupH, b. I'oBapa, O. Tomac, Y. Myni), cTaHOBIEHHSI aMEPUKAaHCHKOT HAI[IOHAJIBHO1
npamaryprii BigOyBaeTbcs Jsmme B 20-x pokax XX cromitra. Lleit mpouec
NOB’SI3yI0Th — KpIM COLIaJIbHUX 3MIH B KpaiHi — 3 PO3BUTKOM pEaJICTUYHOIO
HanpsiMy B Jiitepatypi, sikuil BucynyB T. [paitzepa, E. Cinknepa, C. Jlbtoica, 1.
Anpnepcona, E. JI. Maetepca, P. ®pocta, K. Cenadepra 3 aemio 3ami3HIITUM BIUTUBOM
HOBOi eBpomneicbkoi apamu (I6cen, Iloy, HIMeIbKI €KCHPECIOHICTH), a TaKOX 3
PYXOM «Mallux» abo «XYIOXKHIX» TeaTpiB, SKI KUHYJIM BUKIUK KOMEPIIHHOMY
Bponasero 3 #ioro chopMOBaHOIO CHCTEMOIO «31POK» 1 IPAKTUKOIO I'paTH M’ €CY, TTOKH
BOHA Jiae 300pu — Tak 3BaHi «long-run plays».

[T’ecu 20-x poKiB TEepeBepTalOTh POMAHTHUKO-MEJIOJPaMaTHYHI INTaMIA Ha
ClieH1, Ha0yBalOTh YITKO BUPKEHY KPUTUUYHY CIIPSIMOBAHICTH 1100 aMEPUKAHCHKOTO
criocoOy KUTTa. OcoOJIUBO Pi3KiM KPUTHIN MIAAAIOTHCS MIMIAHCTBO 1 KYJIBT YCIIXY,
IJIeKaHW B 00CTaHOBIII OyMy, THMYacOBOi cTadiIi3aIlii KanmiTaalCTHYHOT €KOHOMIKH
ITICJIS TIePIIOT CBITOBOT BiHHHU.

Tak, Ha Bpoxasei, sikuit 6yB HeHTpoM TearpansHoi iHgycrpil y Heo Mopky,
MOMYJIAPHICTIO KOPUCTYBAJIMCS MEJOAPaMHU, KOTpPl ONUCYBald CEHTHUMEHTaJbHI
m000BHI icTopii abo maxpaiicbki adepu Ha T OYypXJIMBOTO MICBKOTO JKHTTS 3
HEOJAMIHHO IaciauBUM ¢iHagoM. CTEpEOTHUITHICTh MOOYIOBH T’€C, OJHOOIUHICTH
300paKEHUX XapakTepiB (aHTenn ado JEMOHU) HE MOJaBaji KOJIHUX HAJli Ha MOSBY
y CIIIA TteaTpy €BpONEHCHKOTO 3pa3ka. 3TiIHO 3 BHCHOBKAMH aMEPHUKAHCHKOTO
nociinanka Mapka bpasaa (Mark Bryan), apama kiansg XIX cTONITTS MpakKTHUYHO HE
3MmiHuacs 3 yaciB ' pomansHceKoi BiliHH [5, c. 35].

Hacnimyroun xynoxHi ¢hopmu «HOBO1 npamu» I'. [6cena ta b. oy, momoxni
JIpaMaTyprd MparHyjdd HAMOBHUTH IX 3MICTOM aMEPUKAHCHKUX COIIOKYJIBTYPHHX
peaiii. 3 iHIIOr0 OOKY, y TIONTyKaX BIACHOTO CTHIIIO, BOHH TSKUIHA 10 BUKOPUCTAHHS
KJIACHYHUX 3pa3KiB CBITOBOI JIITEpaTypH, MPOTE 3HAYHO MOJICPHI3YBAIIN X, HAMAIU iM
cydacHoro 3BydaHHs. [lepiuMm, XTO 3yMiB 3HAWUTH ONTHUMAJIbHI MUCTEIbKI PIIICHHS
CKJIaJIHUX 3aBJaHb, cTaB lOmxun O’ Hin — apamatypr, IKOro BBaxarTh (hyHIaTOPOM

aMepUKaHChKOI HalloHaIbHOI Apamu. Came HMM OyiM BIHEpIIE CTBOPEHHI SICKpaBi

314



TOCTPOIICUXOJIOTIYHI ~ MM€CM 3  BUKOPUCTAHHSAM  €JIEMEHTIB  CTPYKTYpPHOT'O
NICUXOaHalTi3y Ta KJIacH4IHoi apamu [2, ¢. 127].

Coepianicts TBopuocTi IOmxuna O’Huima, rmmbuHa 3aknafeHux y Iecax
JYMOK TIOB’sI3aH1 MEPEeAyCIM 13 OCOOIUBOCTAMM CBITOCIIPUUHSITTS MUCbMEHHUKA, SKE
dopmyBasiocsi B mepioJ] MIBUAKOTO PO3BUTKY aMEPHKAHCHKOI E€KOHOMIKH, KYIBTY
Oi3HECy Ta 30JI0TOI JMXOMAaHKH. YMOBHM, B SIKHUX HPOXOJIWUJIO HOr0 JUTUHCTBO
Omxnaa O’Hima, crany BaXJIWBHM YWHHHUKOM (OpMyBaHHS THUChMEHHHKA SIK
npamarypra. BiH pic B ciM’i akTOpiB: MOCTIHHI MEpei3au y 3B 43Ky 3 racTposiMu
0aThKIB Ta, K HACIIOK, BIICYTHICTh HOPMaJbHOTO IUTHUHCTBA, JAPY3iB, 3PEIITOIO,
JIOMY B LIJIOMY TPU3BEIIO 10 «BIAYYTTs 0€3I0MHOCTI, HEMIPUKASHOCTI Ta YIIEBHOTO
TUCKOM(DOPTY, KOTPE 3aJUIIMTHCS 3 HUM Ha BCe XKUTTD» [4, c. 46]. JAuTUHCTBO #oro
NPOMIIIIO B IOCTIHHUX P03’ i3/1aX: KOKEH CE30H 0aThKO BiAMPAaBISABCSA HA TaCTPOII 11O
BCii KpaiHi, 1 MaTH, peBHA KaTOJINYKa, 3 JIThbMHU CYNPOBOJKYBaja ioro, xoua TepHiTH
He MorJa TeaTp. «Y KOXHOI TUTHHH 3a3BHYail € CBiii OyJAMHOK, a IpO MEHE MOXKHA
CKa3aTu, 0 5 PIC YYaCHUKOM TPYIH», — 3raayBaB 3rojoM FOmxun O’ Hin. XKutts Ha
KoJIecax 3aBaJiliia MoMy 3100yTH cucTeMatuyHy ocBiTy. Ilicnms BiapaxyBaHHS
HaBecHi 1907 p. 3 mpyroro kypcy I[IpiHCTOHCHKOTO YHIBEPCHUTETY 3a CTYIEHTCHKI
BUTIBKHM MalOyTHIH ApamMaTypr, MO CyTi, IOYHHAE CAMOCTIMHE KUTTS.

[Tpo >xutTs 1 TBOopUicTh FOmxuna O’ Hina HanucaHi AECATKH TOMIB, ajieé HIKOMY
HE BJAJIOCS ONMUCATH HOTO MOJIOAICTh TaK, SIK I 3pOOUB BiH caM B MOHYMEHTAIbHUN
CIMEHHO-TICUXOJIOT1uHIi npami «JloBruii aens Hae B Hiu» («A Long Day’s Jorney
Into Night»). SIka Oysa HamucaHa mepen APYroi0 CBITOBOIO BiHHOIO, BOHA MPOJIekKaa
B Tanepax I’ SITHaJILSTh POKIB 1 Oysa omy0ikoBaHa B 1956 porri, BiApOIUBIIN — BXKE
MOCMEPTHO — KoJuimHIo ciaaBy O’Hina B Amepuiii i B yCbOMY CBITI.

VYxe 3 mepmmx JiTepaTypHUX CHpod MUCHbMEHHUK BUCTYIMA€ HOBATOPOM Ta
€KCIIEPUMEHTATOPOM, BIIMOBIISIOUNCH BiJl IHTPUTU, PYWHYE 1€papXil0 TeaTpaaIbHOTO
aMIUTya, 3BepTae ocoONMBY yBary Ha fiajor 1 miaTekct [3, c. 298]. [Ipem’epa m’ecu
«Kypc na cxin no Kapnipdy» o3nameHnyBana HapOHKEHHS «HOBOi aMEPUKaHCHKOT
JApaMu», M0 CHHTE3yBaja B cOO1 HOBI BiSIHHS: MOCWJICHHS APaMaTU3My Y CIOXKETI,
3arauOJIeHHS Y JIIOJACHKI TOYYTTS, COIAJIbHY JI€BICTh. ATOT€EM TBOPYOCTI
npamarypra ctanu 20 -Ti pokH, camMe B II€ Yac aBTOp MUIINE TakKi I €cH, K «3a
obpiem» (Beyond the Horison) (1920), «Immepatop xouc» (The Emperor Jones)
(1920), «Anna Kpicti» (Anna Christie) (1922) , «Komnutata maBna» (The Hairy Ape)
(1922), «Ycim gitsam boxxum gano kpmita» (All God’s Children Got Winds) (1924).
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B TBopuocti }0. O’Hima mnepmoi nonoBunu 1920-x pp. cdopmyBasiach
KOHIIETI[ISI OCOOUCTOCTI JpamMaTypriuHOro reposi, IO BKJIOYae B cede TMeBHI
OCOOUCTICHI XapaKTEPUCTUKH, TakKl SK 1HAUBIAYalli3M, HITLII3M, €rOLEHTPHU3M, IO
BUKJIMKAIOTh Yy TIEPCOHAXKIB JIpaM OCOOJIMBUN TICHUXOJOTIUHMM CTaH, SKHUM
XapaKTepU3y€eThbCd HACTYMHUMHM O3HAKaMU: BIAYYTTSIM BHYTPILIHBOI JHCTapMOHII,
MOPYIICHHSIM 1 BTPATOI0 TapMOHIWHUX BIIHOCHH 13 30BHIIIHIM CBITOM 1 3 IHIIUMH
iHAuBITaMU. OCOOUCTICTh TAKOIO TUIY MEPEKUBAE CTaH MIBUIIEHOI TPUBOKHOCTI 1
HE3aJI0BOJICHOCTI JKUTTSAM 1, TUM HE MEHII, MparHe A0 CaMOCTBEp/UKEHHS Yy
BOPOKOMY il HAaBKOJUIIHHOMY CBITI. 3aB3siTe HEOaKaHHS Teposi MIAKOPUTHCS JOJI,

o0cTaBuHAM, COLIIYMY, IEPETBOPIOE HOTO B aKTUBHY OCOOUCTICT.
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Miana Tokapesa (m. Mapiynonv)

3ACOBU ®OHETUYHOI BUPA3ZHOCTI Y AHI'VIOMOBHIN PEKJIAMI

AHamizyroun pekIaMHHUA JHUCKYpC SK IHCTUTYIIAHUWA THII JHCKYPCY,
OpIEHTOBAaHUY Ha MPOCYBAHHS TOBAPiB 1 MOCIYT HA PUHKY, Y Mexax (uIosorii Horo
pO3MIISAAIOTh SIK y 3arajbHO JIHrBicTHYHIA miomuHi (O. 3eminceka, Jx. H. Jliy,
I'. Ilouenuos, /. Po3eHrtanp Ta iH.), Tak 1 Yepe3 BUBYEHHSI OKPEMHX MO0 ACMEKTIB,

BKitovyatoun KorHituBHuil (O. Anomina, B. Oxpimenko, O. Tkauyk-MipOIIHHUYEHKO
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Ta 1H.), ncuxohinrBictuyHuit (E. Makrperop, KO. Copokin, €. Tapacos, H.
KoBanenko Tta iH.), BiacHe minreictuunuit (O. 3emincbka, B. 3ipka, €. . Icakosa,
T. Jlismun, O. IlaBnenko). OcrtaHHId nependadae aHaml3 pEeKIaMHHUX TEKCTIB Ha
pPI3HUX MOBHHMX pIBHSX: (OHETUYHOMY, TpaMaTUYHOMY, CHHTaKCUYHOMY,
CTPYKTypHO-ceMaHTHUHOMY. [lepen mocmigHWKamMu TOCTa€ 3aBAaHHS 3HAWTH Taki
MEXaHI3MHU, SIKI CIPUSAIOTh (OPMYBAHHIO MPOLECIB MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIi,
BUXOBAHHIO I[IHHICHUX OpI€HTAlll, COLIaJbHUX 3HaHb, (QuIocOPii KyIbTypHU
CTIOKMBAHHS OKPEMHUX TOBapiB 1 MOCIYT TOIIO. AKTyaJlbHUM IOCTA€ JOCIiIKEHHS
IHCTUTYILIOHAJBHOTO BIUJIMBY pEKJIaMM Ha PpI3HI AaCHeKTH  KUTTETISIIBHOCTI
CyCHUIBCTBA 3arajioM 1 OKpeMux cy0’€KTiB 30kpema. Barome wiciie B CTBOpEHHI
PEKJIIAMHOTO TEKCTY HAJICKUTh 3ac00aM (hOHETUIHOT BUPA3HOCTI.

OmHMM 3 TOMyJSPHUX TPHHOMIB CTBOPEHHS MOBHOI TPH B aHTJIOMOBHiH
pekinami € anitepanid. B anrmificbkiit MoBi 20 mpUrolOCHUX 3BYKIB, ajie JUIIE JIedKi 3
aux (p, b, m, n, t, Kk, d, K, ) BUMOBIISIOTbCS 3 MOBHOKO 3YIMUHKOIO IMOBITPs, 1, Ha
nymky I'. Maifepca, BUKOpUCTOBYIOThCS YacTille, HiXK 1HI. [4 , C. 227]. Amiteparis
JOCUTH IIMPOKO BJKMBaHA B CJOraHaX aHIJIOMOBHOI pekimamu: «The science behind
the beauty» — peknama mpoAyKTiB Ay MaHiKiOpy Biag kommanii Sally Hansen, mostop
3ByKy [b]; «Freedom for your feet» — pekmama 3py4HHX KPOCIBOK i Oiry Bix
openay Nike. Ha pekiamHOMy Iutakati 300pa)keHHI KPOCIBOK, IO THETHCSA B Pi3HI
ooku. Ha migcBimomomy piBHI BuHuKae me ogHe cioBo Ha «f» — flexible. TTostop
3Byky [f]. TIpo Te, sk doHeTHuHi 3acoOM BHUPA3HOCTI BIUIMBAIOTH Ha EMOIIiIHE
CIIPUUHATTS PEUUITIEHTOM TEKCTy MPHU TMEpeKIajal IHIIOK MOBOIO, HIEThCA B
HaykoBHuX po3Bigkax O. [TaBnenko. [5, c. 92].

SBuIe acOHAHCY — MOBTOPEHHS IMOIOHUX TOJOCHUX 3BYKIB B JOBKOJIHUIITHIX
ClIOBaX — MOKHA M00OAYMTH Ha HACTYNMHMX Mpukiaagax: «Can't pay, won't pay, cheap
fares must stay» — peximama caiTiB 3 MpoJaxy aBiaKBHTKIB 3a HH3BKOIO BapTICTIO;
«iGo iGive iPlan iGet iMove iDo iLive» — pexnama cmaprdony iPhone 4S. ITosTop
rOJOCHUX 3BYKIB CTBOPIOE BHYTPIIIHIA PUTM, SIKUH CTBOPIOE 3a0BOJICHHS BiJ
MPOYUTAHHS PEKIAMHOTO 3arojioBka. Y  peknaMHiii  cdepl  MOmyJIspHICTH
BUKOPHUCTAHHS ACOHAHCY OB’ SI3yIOTh 3 «IIPWJIAIIAHHSIM)Y CJIOTaHa 0 MOBH, [0 MIITHO
3aKPITUTFOETHCS B TIaM’ SITI KITIEHTA.

Puma Takox 3HaiIIa CBOE MOIIMPEHE 3aCTOCYBAaHHS B PEKIAMHHUX TEKCTaX.
Haiiuacriiie MapkeToJord BUKOPUCTOBYIOTH pHMY pa3oM 3 IM’SIM KOMIIaHii.

Hanpuknan, B pexinami Bicki «Haig» Oy BUKopHcTaHWH HAcTymHUM ciorad: «Do not
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be vague. Ask for Haig », Takoxx B pekiaMi TypuCTHYHOTO areHTcTBa «Do0 not just
book it, Thomas Cook it » 3HaliuIo cBoe BigoOpaXkeHHs iM’s1 TBopis Openay. [1]. ¥V
TOM e yac, pumMa Mae OyTH (DYHKIIOHAJIBHOIO: MO-TEepUIe, pUMYBAaTH TpeOa 3HauyIIi
CJIOBa, MO-JIpyTe, puMa Ma€e OyTH CTHJIICTUYHO 1 CEMAaHTHYHO TOB’sI3aHa 13 3arajlbHUM
3MICTOM pekiamHoro mosimomutenns: «Hair feels fresher, stronger, for longer» —
pekinama mammnyHio ( «Stronger - longer»); «The snack that smiles back!» — pexnama
yeMixHeHux puook Big Goldfish ( «snack - back»).

Anokon 3aCTOCOBYIOTH PiJIKO, BIH XapaKTEPU3YEThCS BUMAIaHHIM 3BYKIB, TUM
caMuM ckopouyroun ciioBo: «I'm lovin™ itl» — cnoran Maknonanbiacy; «Changin' ur
life with Glamourous style!» — pexmama «rusnio»; [2]. OcoOnMBICTH JaHOTO
NpUHOMY TIOJISITAE B TOMY, [0 BHIIQJaHHS KIiHI[EBOTO MPUTOJIOCHOTO «Z» € 03HAKOIO
IIBUKOT PO3MOBHOI MOBH 1 Hajiae HeO(IIMHUMN, OJU3BKHI 10 TPOCTOrO CIOKHUBAaYa
BIJITIHOK 3ByYaHHS.

Tak camo 4YacTUM y BXXMBaHHI MPUAOMOM € OHOMATomes. 3aBASKH HoMy,
acomiamiss 3 OpeHIOM 1 HOro MNPU3HAYEHHSAM 3HAYHO CHPOIIye <«30epiraHHs»
peKIaMOBaHOro mpeaMmeTa y mam’sti cy0’exta [2]. «Pssshhh! Bottle openerl» —
pekiama s BiJKpMBaua HAMoiB, sIka BUKOHAHA y BUIJISAI 3BYKY BIAKPUBaHHS
Kkpuiku — «Pssshh!». 3BykoHaciigyBaabHHI €JIEMEHT TOBOPHTH TYT caM 3a cele:
BUKOPUCTOBYIOUH «BIIKPUBAYKY», UyTHO TOM caMuid «ITmrmm!y.

TakuMm YWHOM, HASBHICTH Yy CJIOTaHAX CBOEPITHUX «IEPETYKiB» pPOOUTH
pEeKJIaMHHUH TEKCT OUIBII XYJAO0KHBO BHUPA3HUM 1 JOCTYITHHM JJISl BEJIMKOI KIIBKOCTI
JIIOJICH, B HACIHIJIOK YOr0 Ha peKJIaMy 3BEpTAalOTh yBary Habarato OiIble JIHOJIEH,
MOBOIO TOBCSIKJICHHOTO CHUIKYBAaHHS SIKMX € HE TUIbKM aHTJIMChKa. Bci mpukimamu
JEMOHCTPYIOTh BUKOPUCTaHHS (POHETUYHUX BUAIB MOBHOI TP JIJIsl 3aTyYEHHS yBaru

MOTEHIIIHUX MOKYIIIIB 10 PI3HUX BIACTUBOCTEH MPOITYKTIB.

Cnncox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYypH
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Onexcanop Tpoan (m. Xmenvruywvxuii)

DEVELOPING CULTURAL AWARENESS IN FOREIGN LANGUAGE
TEACHING

It is common knowledge, a language is part of culture. Moreover, it is
considered to be the most visible and available expression of the culture it serves. No
wonder, one of the assumptions foreign language teaching is based on is that culture
is implicit in a language.

Thus, the answer to the question whether foreign language teaching should take
into account cultural implications or be entirely limited to teaching structures and the
rules of their usage, seems to be obvious.

Nevertheless, further advances of Globish (a combination of “global” and
“English”) — a subset of the English language formalized in 2004 by Jean-Paul
Nerriere — prove that teaching a simplified version of English free of cultural
associations can be quite promising. As is known, speakers of Globish are supposed
to have a vocabulary limited to 1,500 words, use short sentences, rely on basic
syntax, avoid using idiomatic expressions and extensive hand gestures to get the point
across [1].

Without being critical of the advantages / disadvantages of the above approach,
we should note that foreign language teaching holds a potential to promote
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intercultural communication facilitating learners’ awareness of both their own
culture, and foreign cultures (subcultures).

No wonder, promoting cultural awareness has become in recent years an
important focus of modern language education. It is widely accepted that language
goes beyond its role of making communication possible and becomes a mirror that
reflects the speaker’s view of the world. The shift reflects a greater recognition of the
inseparability of language and culture, and the need to prepare students for efficient
real-life communication.

Foreign language teaching that is not limited to mere acquiring respective
linguistic knowledge and focuses on increasing learners’ cultural awareness benefits
the latter by broadening their mind, increasing their level of tolerance and cultural
empathy.

In order to derive the above benefits teachers should encourage students’:

e learning from experience;

e apprehension before comprehension, in that the learner is helped to
become aware of something before trying to achieve conscious understanding of it;
e affective and cognitive engagement with an encounter, text, or task;

e intake responses to an encounter, text, or task in the sense of developing
and articulating representations of the experience;

e discovering clues to the interpretation of an experience by reflecting on
that experience;

e tolerance of ambiguity (that is, not worrying about not being able to
interpret an experience, or not fixing an immediate and absolute interpretation) [2].

References
1. “Globish now the lingua franca of world travellers.” The Austrian,
December 12, 2006.
2. Tomlinson B., Masuhara H. “Developing cultural awareness,” Modern
English Teacher, 2004, 13(1), 5-11.
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Bukmopusa Xaporcesckan (2. Bunnuya)

TEMIIOPAJIBHOCTb KAK ®YHKIIMOHAJIBHO-
CEMAHTHUYECKAS KATEI'OPUA

Bpemsi — OCHOBHOHM MoOKa3aTesib MPOTEKAHMS >KU3HEACATEIBHOCTH YEJIOBEKA.
[Tockonbky (u3nuecku BpeMsi HE MMEET Ha 4esloBeKa MPSMOTro BO3ACHCTBHUSI, ITO
BOCIIPUSITUE COU3BMEPSIETCS ¢ KOHKPETHBIMH U3MEHEHUSIMU U TMOCJIEA0BATEIBHOCTHIO
cobbiTuii. Kateropusi BpeMeHHM pacCMaTpHUBAETCS B PAa3HBIX aCMEKTaX HW3YUYCHUS:
BpeMs Kak ¢usocodckasi eIUHUIA, BPpEeMsl KaK TpaMMaTHYECKUI TTOKa3aTelb, BpeMs
KaK BUJ (U3UYECKOTO M3MEpPEHUs U T. . Takke BpeMsi MOXKET ObITh OOYCIOBJICHO
JIEKCUYECKUM 3HAuYCHHEM U (PYHKIMOHUPYIOT B S3BIKOBOM CHCTEME B KaueCTBE
TEPMHUHA «TEMIOPATIBHOCTH.

Temnopanbhocms — OAVH W3 BUJOB JIEKCUKO-ceMaHTH4eckux mnoiei. [lone
TEMITIOPATLHOCTH COJIEPKUT B ce0e MHTETpalibHbI MPU3HAK BPEMEHHOTO 3HAYEHUS.
TeMnopalbHOCTh, WM BPEMS, BJISIETCS apXHUCEMON TEMITIOPATBHOTO ITOJIS.

TemnopanbHocms — «CEMAaHTHYECKasl KATETOPUs, OTpaXkarollas BOCIPUSATUE U
OCMBICJICHUE YEJIOBEKOM BpEMEHHM 0003HAYaeMbIX CHUTYallMl M HX B3JIEMEHTOB IO
OTHOILIEHHUIO K MOMEHTY PE€YH TOBOPSILETO WM UHOM TOUKE oTcueTa» [2, c. 5].

Kak u m1006oe apyroe JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOE TIOJe, TEMIIOPAJIbHOE IOJe
UMeeT 4YETKO BBICTPOCHHYIO HMEpPapXHI0, KOTOpas BKIIOYaeT B ce0s JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKYIO TPYIITY, COCTOSIIIYIO U3 TOUYHBIX U HETOUYHBIX BPEMEHHBIX OTPE3KOB,
KOTOphIE, B CBOIO O4Yepelb, COCTABISIOT MeHee OOBEMHBIE CEMAaHTUYECKUE
O00BEIMHEHUS: JICKCUYECKUE PAAbl U AHTOHUMUYECKUE TIapHhI.

CTpykTypa TEMIOPaJIbHOTO IOJS BKJIIOYAET B ce0s MEHTp W Tmepudepuro.
LlenTp TEeMMOpPaTbHOTO TOJS SBISETCS AOCOMIOTHO KOHIIEHTPUPOBAHHBIM B IUIAHE
BPEMEHHOT'0 3HAYEHUS JI BBIPAXKEHUS! CHHTAKCUYECKUX OTHOILICHHM, PETYIsIPHBIM B
pPEYEBOM YHOTPEOJICHUH, JOJKEH BBIPAXaTh aOCONIOTHBIN MOKA3aTEeh BPEMEHHOTO
3HaueHusA. ['pamMmmatndeckoil (HopmMoii, BeIpaKaromeld MEHTP TEMIIOPAIBHOTO OIS,
SABIIICTCSI CHUCTEMa BpPEMEHHBIX (HOpPM TIIarojia W3bSIBUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS
JNEUCTBUTEIIBHOTO 3aJ10Ta.

[lepudepusi TeMnopaibHOrO MOJIS BKJIIOYAET AAIBHIO W OJMKHIOIO TOUKY,
KOTOpBbIE€ SIBISIIOTCS YCIOBHBIMU B CBOEM ompeaeneHuu. K OmmxHed nepudepuun

otHOCAT (110 A. B. bonmapko):
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o (OpPMBI MOJHBIX TIPUYACTHHA MPOLIEAIIETO U HACTOSIIET0 BPEMEHH,

o aHAJIMTUYECKHE MMPUYACTHO-CTpaaTeIbHbIe (DOPMBI;

o o0pa3oBaHUs CO 3HAYCHUEM «JABHErO OOBIKHOBEHUS» (xaorcuear,
n0208apusan u T. 1.);

o CUHTAKCHUECKHE KOHCTPYKIIMU CO 3HAYCHHEM HACTOSIIETO BpPEMEHH,
COOTHOCHUTEJIbHBIX C KOHCTPYKUUSAMHU, BKIIOYAIOUIUMU (OPMBI TUTIA ObL1, 6yOem.

Hanpusis nepudepus GyHKIMOHATEHO-CEMaHTHIECKOTO MO TEMITOPATLHOCTH

BKJIFOYAET B CEO4:

° JIEKCUYECKHEe 00CTOSITEILCTBEHHBIC MTOKa3aTeNu (3asmpa, euepa, 0aeHo 1
T. IL.);

° KOHCTPYKIIMH C BPEMEHHBIMH COIO3aMU THIIA K020d, KAK MOAbKO U T. IL.;

° pasIuYHBIC KOHTEKCTyalbHBbIC CpPEJICTBA Iepefavyd TEMITOPATbHBIX

OTHOILIEHUH, HE HMEIIIMUE OIPEHCIIEHHOM U  OJHOPOAHOM  CTPYKTYpPHOM
xapakTepuctuku [1, c. 39-42].

BpeMenHas mapaaurmMa pyccKOro si3blka BKIIIOUYaeT B ce0s TpHU DJIEMEHTA:
npole/iiee, HacTosuee U Oyaymiee Bpems. MOMEHT peun sBIsETCs IOoKa3aTelleM
OTHOILLIEHUSI BPEMEHU K JEHUCTBUTEIBHOCTH, BCJIEACTBUE YEr0 TEMIIOPAIbHOCTH
0003HavaeTcsi KaK «BEKTOpHas» KaTeropus. JIeKCHKO-CEeMaHTHUYECKOe I10Jie
TEMIIOPAJIbHOCTH MOXHO CBECTH K IBYM «KPalHUM» TOYKaM — Hadajo U KoHel. Tak
WIM MHAYE, B JICKCUYECKOW €IMHUILIE BBIPAXKAETCA OJUH U3 3TUX KOHIIEIITOB. A.
B. boHmapko BbIIENSET OCHOBHBIE THIIBI TEMIIOPAJIBHBIX OTHOIIEHHH, KOTOPBIC

0a3upyroTCs Ha CIEAYIOMNX BPEMEHHBIX 0003HAUYCHHX

o aKTyaJbHOCTB/HEaKTYaIbHOCTh OPHECHTAIIMY HA MOMEHT PeuH;

o a0COIOTHBIE/OTHOCUTEILHBIC BPEMEHHBIE OPUCHTAIINN;

o buKcupoBaHHBIN/HEDUKCUPOBAHHBIN XapaxkTep TEMIIOPAJILHOTO
OTHOIIICHHUS;

o BBIPQKEHHOCTH/HEBBIPAKEHHOCTh  CTETNICHU OTHAIEHHOCTH BpPEMEHHU

JEeUCTBUS OT MOMeHTa peun [1, ¢. 10].

Takum oOpa3zoM, ISl XapaKTEPUCTHKHA KAaTETOPUU BPEMEHH B S3bIKO3HAHUU
CTOMT OOpaTUTh BHUMAHHEC Ha CHENU(PUIECKHE CEMaHTUYSCKHE OCOOCHHOCTH,
KOTOpPBIC 00YCIIOBIICHBI HE TOJBKO CIOKHOCTBIO BBIYJICHEHHUS JICKCEMBI «BPEMs», HO

Y Pa3MBITBIMHA PAMKAMHU CAMOM KaTErOPUHN BPEMEHU B SI3BIKE.
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CnHCoK UCn0JIb30BAHHOM JTUTEPATYPbl
1. bonmapko A. B. Teopuss  (yHKUMOHANTBHOW  TIpaMMaTHKU.
TemnopansHOCTE. MOmanbsHOCTS. JIeHnHrpan, 1990. 264 c.
2. CaburoBa 3. K. TemMnopanbHOCTh KaK CIELU(PUKATOP CEMaHTHUYECKOU

CTPYKTYyphI B pyHKIIMOHATBEHOM acniekTe. Anmartsl, 2011. C. 215-227.

Temsana Yepnixosa ( m. Binnuys)
TPAHCKYJbTYPHUH MNPOIIEC B AMEPUKAHCBKIN JITEPATYPI

BaxuBUM acneKTOM Yy KOHTEKCTI PO3BHTKY CBITOBOTO JIITEpaTypO3HAaBCTBA
HANPHKIHI XX CTOJITTS € BWU3HAUCHHS IOHATTSA TPAaHCKYJIbTypH3alii. SIckpaBum
NPHUKIIAJIOM TPAHCKYJIBTYPHHUX MPOIECIB Ta MYJbTUKYJIbTYPHUX SBUII Y JITEpaTypi €
aMepHUKaHChbKa JiTeparypa Mi3HIX pokiB XX cromitrd, noyatky XXI cTomiTTs.
Emirpantu 3 iHmUX KpaiH TNoYajad IHTErpyBaTUCS B aMEPHUKAHCHKY KYIbTYpY,
IHIIUMH ~ CJIOBaMH,  TPOCITIIKOBYETbCS ~ ()EHOMEH  BHOKPEMJICHHS  CBO€i
IHAMBITYaTbHOCTI 3 METOIO «BIIMCATHUCS» Y CKIQJHY CUCTEMY KYJbTYPHHX B3a€EMUH 3
«IHIIAMM.

ABTOpU cywyacHuXx HaykoBux npociimxkeHb (H. Bucompka, T. Jlenucoma, H.
Knykrenko, M. Enmreiin, }0. Kpucrtesa, B. Cenireit, O. CunopoBa, M. Tinoctanosa
TOIIIO) TPUAULIIOTH OCOOJIMBY yBary JOCHIPKEHHIO €THIYHOI CKJIaJ0BOi TBOPIB 13
MO3UIlli TPAHCKYJIBTYPHUX MPOIECIB OCTAHHIX JAecATUNITh. Takox 3acypckuii 5. H. B
«lcTopii amepuKaHCHKOI JITEpaTypu» BIAKPUBAE HUISIX O PO3YMIHHS PO3BUTKY
aMEPUKAHCHKOI JIITEPaTypu 1 MOCATHEHb aMEPUKAHCHKMX IHUCBMEHHHKIB B XX
CTOJIITTI.

VY nocaimKeHH] po3TisagaeMo XapakTepHI pUCH CyYaCHUX TOTJISIIIB HAYKOBI[IB
Ha TpoOiemy TpaHcKynbTypHOCTi y mitepatypi CIIA kinmg XX-nmouatky XXI cT.
CTOCOBHO TBOPUYOCTI MMChMEHHHKIB MOPYOikxKs. HecTaua rpyHTOBHUX JTOCITIIKEHB 13
mpoOJeMu HallOHATBHOI IAEHTUYHOCTI B 11 JAOpOOKYy OOYyMOBIIOE HEOOXITHICTH
JOCIIHKEHHSI IILOTO (PEHOMEHY.

HoBa TpaHCKynbTypHa €THIYHICTh BUTICHSE CTaji KOHIENTU T'€TEPOre€HHOCTI,
KyJbTYpHOI 1HAKIIOCTi, BIAMIHHOCTI Ta TIOpUAHOCTI, SIKI 4YM HE HaWKpaile

XapaKTEepU3yBaIM MIHIUBY KYJIbTYpPHY MPUPOAY Ta OCOOIMBOCTI (POpMyBaHHS
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HaIllOHAJIbHOT 1€HTUYHOCTI a3iaTo-amepukaHisl. B upbomy mmani T. Hanyra
3ayBaXkKy€ TPO aCMEKT «BIAMPAIbOBAHOD» ETHIYHOI MPOOJEMAaTHKHM B KOHTEKCTI
a31iCcbKO-aMEepUKaHCHKOI JiTeparypu» [2, ¢. 101].

3 nus 3acHyBaHHsa CIIIA Oyno BmacTMBO BIACYTHICTh OJIHAKOBOCTI — SK
PacoBO-ETHIYHOTO, PENIrifHOro Tak 1 MOBHOro. BuHukana HEOOXiIHICTh CTBOPEHHS
€IMHOI  HAlIOHAIBbHOI  KyiabTypu. Ha mepmmii mman  Buiinuia  npobiema
camoizeHTudiKalii Ta MUTAaHHA NPO HAalllOHAJbHE caMOBHM3HAueHHs. barato B yomy
aMepuKaHChbKa  Hal[lOHaJbHA  IJEHTUYHICTH  (opMyBajacs  Ha MPOTUBATY
€BPOIENUCHKIN: MiJ] CJIOBOM «aMEpUKaHChKE» Majil Ha yBa3l «HEEBPOIEHCchKe», TOOTO,
HOBe, 110 3'ABWJIOCS B MpoTHUBary crapomy. «Bsxe B nepmux tekctax HoBoro Csity
MiKpECIoBaBCs, SK BiAOMO, Nadoc HOBU3HHU, SIK 1 TOCTpe yBary A0 MpoOieMu
HaIIOHAJBLHOT Ta rpynoBoi ineHTu(iKamii», — mume M. Trnocranosa. [3, c. 34]

Bnepiie TOHATTS  TpaHCKynbTypalii OyJi0 BUKOPHUCTAHO KyOMHCHKUM
anTporojorom ®. OpTicoM JIsT OCMUCIICHHS MPOIECIB HAIlIOHAJILHOT po30y/10BH Ha
Ky6i [1]. 3roioM BOHO MEPEOCMHUCITIOETHCS.

M. EnmreiiH xapakTepu3ye TPAHCKYJIbTYpPY SK «HOBY cdepy KyJIbTypHOTO
PO3BUTKY 3a MEXKaMH C(OpPMOBAaHUX  HAIIOHAJIBHUX, PACOBUX, TEHJECPHUX,
npodeciiHuX KyabpTyp» [4, ¢. 622]. BueHuit po3po0Jise KOHIIEMIIII0 TPAHCKYIBTYPH B
KyJbTYPOJIOTIUHOMY aCIEeKTI Ta pO3MIIsLAac ii sSIK pe3yJbTaT MOPIBHUILHOIO aHaI3y
PI3HUX KYJIBTYpP, IPOMOHYIOUM 0€3J1i4 BU3HAYCHH MOHSTTS: 1€ 1HINA, aJIbTepHATHBHA
r00aai3My MOJIeNIb PO3BUTKY KYJIBTYPH, «HE MOPIBHJIBHO-TIOOQTICTCHKA Ta HE
IUTIOPATICTUYHAY»; BOHA «BUKOPHUCTOBYETHCS HAMHU Ha BXOJ 31 CBOET KyJIbTYpH Ta Ha
nepexpecTsax 3 uyxuMm»; «lle o0macTe «mo3a3HaxXOMKEHHS» MO BIIHOIICHHIO /10
BCIX HassBHUX KYJBTYpP, CBOOOa KOXKHOT JIFOJAMHM KUTH Ha KOPJOHAX a00 3a MeKaMu
CBOET «BPOJIKEHOT» KYJIbTYpH, 0100 a00 4OpHOIO, dpaHIy3pK0i a0 Tpy3MHCHKOI,
Y0JIOB1YOi UM skiHOYOI» [4, ¢. 622].

CydyacHa  aMepuKaHChKa JliTepaTypa, €  BIIOOpaXXEHHSM  MPOLECy
TPAHCKYJBTypallii Ta pe3ylbTaToM TpUBaIoi camoigmeHTudikaiii, BOHa cTaya
cnonygHoto naHkoro MKk Crapum 1 HoBum CBiToM Ta npsIMUM J0Ka30M
caMo0yTHOCTI AMepuku. CTBEpIKYIOUH, [0 AMEPUKAHChKA KYJIbTypa y CBO1H OCHOBI
€ CHHTE3HOI, CIUPAIYNCh Ha JYMKH JOCHTIIHHUKIB, SIKi pO3riasfganu AMepukKy
SIK SIKICHO HOBHMM JIIOJICBKUN CBIT, CTBOPCHHUH IUISXOM MPOJAYKTUBHOI B3aEMOJIIL
pi3HMX  nuBLTRamiil.  Jlama  mpoOneMarWka — akTUBHO  po3poOjsijacsa — Ta

o0roBoproBaiacs siK 3apyOKHUMU, TaK 1 BITYU3HSIHUMH BYCHUMHU-aMEPUKAHICTAMU.
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TpaHCKynbTypallilo, SIK COLIANbHY PEalbHICTh, MOPOJKYIOTh XapaKTepH1 IJIs
(peHOMEHY KOpAOHY MEXaHI3MH 3MICTOYTBOPIOBAHHS 1 KyJIbTypoTBopyocTi. Tak,
Emi Tan, onHa 3 HalBIZOMIIIUX TMPEACTABHUIL  a31aTChKO-aMEpPUKAHCHKO1
JiTeparypu, crBepukye: «[IpaBga B ToMy, 10 g numy... 1uist cede. S nuiny Tomy, 1o,
AKIIO O 51 HOro He poduia, s 0, MOXKIMBO, 31iiIa 3 po3yMmy. S nuiny npo Ti pedi, sKi
BUKJIMKAIOTh Y MEHE CTPaKIaHHS 1 OUIb... [HIMMU cioBamu, s MUINY iCTOPil MPO
KHUTTSA, SIKE S HE MOXY 3pO3YMITH. 3BHYAWHO, 116 KUTAaHChKO-aMEPUKAHCHKE KHUTTS,
ajie 1HIIOro y MeHe HeMae 1 He Oyno» [2, c. 106].

Bynyun nmpudiHATHM B HOBE MOBHE 1 KYJBTYpPHE CEPEIOBHUIIE, MUChMEHHUK-
eMirpaHT 30epirae y CBOill CBIIOMOCTI HAI[lIOHAJIBHO-KYJIbTYPHI OCOOJUBOCTI
npenkiB. L{ikaBo, 110 MpeACTaBHUKHU IPYroro MOKOJIHHS €MIrpaHTIB HE BBAXKAIOTh
3HaHHS MOBH CBOiX MpEAKIB HEOOXiJHOI YMOBOI MPHHAIEKHOCTI J0 iXHBOI
KyJIbTYpH, O TOTO K, IIIO 1 cama pilHa MOBa B emirpailii, B yMOBax JOMIHYBaHHS
MICIICBOI, B JTaHOMY BHWITaJKy aHTJIICbKOI MOBH, PO3BHUBAETHCS 3a JIEHIO 1HITUMH
3aKOHAMH, HDK Ha 1CTOpUYHIi OaThKiBIIMHI. He Oyae nepeOiiblleHHsIM TBepIKEHHS
po Te, 10 € PO3IPBaHICTh aBTOPCHKO1 CBIIOMOCTI, HOr0 00'€KTUBHA TTPUHAICKHICTD
70 JIBOX KYJIBTYPHHUX Tpaaulii, sika BuHUKiIAa Hanpukinmi XIX crt. y CIHA nns
MO3HAYECHHS TPYNH aMEPUKAHCHKUX TPOMAJISiH, KOTP1 MalOTh 1HO3EMHE TTOXOXKEHHS.

[lincymoByrouM  BUIIEBUKIAJIEHE, 3a3HAYMMO, [0 BHBYEHHS  TEMH
TPaHCKYJIbTYpallii Ma€e CTaTH MiATPYHTSIM JJIsI pO3POOKH HOBHX Ta BIOCKOHAJICHHS
ICHYIOUMX METOOJIOTi Ta METOAWK 3 TeOopii Ta MPaKTHUKU PO3YMIHHS, SK BHBYATH

Cy4YacHY aHTJIIHChKY MOBY, sIKa CIIOBHEHA BIJTUBOM 1HO3EMHUX KYJIBTYD.

Cnncoxk BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
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2. Hagyra T. PenpesenTaiiis HOBOi IIEHTUYHOCTI HA MEPETUHI KyJIbTYPHHUX
tpanumii Cxony 1 3axoxy: pomad Emi Tan «Cto mortaemuux mouytriB» / T. Hamgyra
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Enveipa lllasnoecoka (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHA ABTEHTUYHUX TEKCTIB I YAC
HABYAHHS IHILIOMOBHOI'O AYJIIIOBAHHS YUHIB CTAPIIOI
HIKOJIN

[IpUKMETHOIO 03HAKOI0 CYYaCHOTO €TaIly CYCHUIFHOTO PO3BUTKY € 3POCTAaHHS
3HAUYYIIOCTI aHTJIIHCHKOI MOBU SIK MOBU MiXKHApOJHOTO CITUIKYBaHHs. Po3mupeHHs
Ta MABUINCHHS SKOCTI XapaKTepy NapTHEPCTBAa HAIIOl JEpXKaBU 3 I1HO3EMHUMU
KpaiHaMu, 1HTepHAIIOHaJI3allis YCiX cep CyCHUIbHOTO JKUTTS BIUIMBAIOTh 3HAYHOIO
MIpPOI0 Ha POJIb AHTJIIACHKOI MOBHM B MPAaKTUYHIA Ta IHTEIEKTYyalbHIN IsJIBHOCTI
monauan. Came TOMY IIKUTBHHUKA TMpOIeC ONaHyBaHHS aHTJINWCHKOI MOBOIO
NIEPEOPIEHTOBYETHCSI HA MPAKTHYHE OBOJIOJIHHS I1HO3EMHOIO MOBOIO SK OIIHY 3
KITFOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH, 3adikcoBaHmX y KoHuemii HoBoi ykpaiHChKOT KON
1 3aranpbHO€BpOINEHCHKNX PeKkoMeHnalisx 3 MOBHOI OCBITH. 3TiTHO 3 BHUMOTaMHU
YUHHOI MpOorpamMu 3 aHMIKHCHKOT MOBH, CTApPIIOKIACHUKU TOBUHHI HE JIMIIE BMITH
CIIpUiiMaTH aBTEHTUYHI TEKCTH, 3/[IHCHIOBATH CIUIKYBaHHS y MUCHMOBIA Gopmi, a i
PO3YMITH Ha CIyX BHUCJIOBIIIOBaHHS CITIBPO3MOBHHUKA Ta CIUIKyBaTucs 3 HUM. Came
ToMy (HOPMYBAaHHS ayJUTHUBHOT KOMIETEHTHOCT] CTAPIIOKIACHUKIB Ma€ HaJIBAKIIUBE
3HAYCHHS.

AKTyaJIbHICTh BUKOPUCTAHHS ABTCHTUYHUX TEKCTIB y TMPOIECl HaBYaHHS
ayJilOBaHHIO TIOJIATAaE y iX (PyHKIIOHAIBHOCTI, a caMe B OpieHTaIlli Ha peanbHE
3aCTOCYBaHHS, aJ)KE BOHU CTBOPIOIOTH CBOEPIAHY LTIO310 3aJTy4eHHS 10 MPUPOTHOTO
MOBHOI'O CEpEIOBHUINA, a 1€, Y CBOIO 4YEpry, € TOJOBHUM (AKTOPOM YCIIIITHOTO
OBOJIOZ[IHHS 1HO3E€MHOIO MOBOIO.

Came TOMY OCHOBHOIO METOI HAIIOTO JOCTKEHHS € TEOPETUYHE
OOTpYHTYBaHHS YMOB 3aCTOCYBAaHHsS aBTCHTUYHUX TEKCTIB Yy TMpolleci HaBYaHHS
ayJiIOBaHHIO YYHIB CTapIIoOi IIKOJH, PO3POOJICHHS KOMILJIEKCY BIpPaB Ha OCHOBI
ABTEHTUYHHUX TEKCTIB JUIsl HABYAHHS ayIIFOBAaHHIO Ta TIEpeBipKa HOro €(heKTHUBHICTD Y
mporieci MpoOHOr0 HaBYaHHS.

Amnaniz pob0oTH 3 aBTECHTUYHUMH TEKCTaMH B po3pi3i (popMyBaHHS 1HIIOMOBHOT
KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI MPOBEIAEHO HU3KOI TaKUX IOCHIAHMKIB, sK O.

birmu, FO. Beknuu, B. Koctomapos, I'. Bepemarin, [O. I[Ipoxopos, O. Ilaccos, C.
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Tep-Munacosa, B. Ilapamyk, I Buboposa, 1. Konomiituyk, O. Kopuasckina, B.
Haranun, JI. bepezenceka, O. HoconoBuu, P. Minbpya Ta iHmIi.

[lin aBTEHTHUYHICTIO B METOAUI]l HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU PO3YMIIOTh
3aCTOCYBaHHS ABTEHTHYHOTO MOBHOTO Ta MOBJIEHHEBOTO MaTepiady y TMpoleci
HaByaHHs ([lapamyk, 2003). ABTEHTUYHICTb — LI€ AKICTh TEKCTY, L0 3a0e3Meuye mij
yac Horo ompailtoBaHHs (DYHKI[IOHYBAaHHsSI caM€ TUX MOBJICHHEBUX MEXaHI3MIB, SKi
peari3yioTh CIUJIKYBaHHS B MPHUPOAHUX YMOBaX PEATbHOTO JKUTTSA. ABTCHTHUYHUN
TEKCT MICTUTh WIMPOKUN HAOIp JIEKCMKHM HOCIIB MOBHM 1 NpaBWIbHE TI'paMaTH4YHE
oopmIleHHSI BUCIIOBIIOBAHHS, a TaKOXX 3MICTOBHY CTOPOHY, IO Bilirpae BaXKIHUBY
poJib Ta MICTUTh 1H(OpPMALII0 MPO KYJbTYPY KpaiHH; BIATBOPEHO HAIIOHAJIbHY
cnenu@iky KpaiHh, MOBa $KOI BHUBYAETHCS; MPEICTaBICHO I1H(MOpMaIlil0, SKa €
I[IKaBOIO Ta 3HAYYIIOIO JIJIS YYHIB 1 BIAMOBIIa€ IXHIM MOTpedam Ta inTepecam. Takuii
TEKCT BUKIUKA€E TMO3UTHBHY PEaKIlil0, CTUMYIIOE€ PO3YMOBY MisJBHICTh y4YHIB Ha
ypOKax iHO3€MHOI MOBH.

[lin wac mOCHIIKCHHS MPEICTABICHO 1 OXapaKTepU30BaHO OCHOBHI THITH
BIIpaB, SIKi JOLULUIBHO 3aCTOCOBYBAaTM TIPU CTBOPEHHS KOMIUIEKCY BIpaB 3
BUKOPUCTaHHSIM aBTEHTUYHUX TEKCTIB ISl HABYAHHSI IHIIOMOBHOTO ay11F0BaHHS.

CrienianbHO PO3pOOJICHUI KOMILJIEKC BIPaB 3 BUKOPUCTAHHSM aBTEHTUYHHX
TEKCTIB JIJI1 HAaBYAHHS 1HIIIOMOBHOTO ay/[iIFOBaHHs YYHIB CTapIIOi IKOJU CTBOPEHO 3
METOI0 ampoobailii Ta nepeBipku eexTuBHOCTI. [0 ekciepuMeHTy OyIio 3a1y4eHo JBi
TPYNU : eKCIEPUMEHTAIbHY Ta KOHTPOJbHY. YuacTh Opanu yuHi 10-A Tta 10-b kiacy,
aki Oynam BimiOpaHi Ta TOAUICHI 3a KpHUTEPIEM YCHINTHOCTI. YBECh IIPOIIEC
ayJifoBaHHS TiJ Yac TPOOHOTO HABYAHHS XapaKTEPHU3yBaBCS TPhOMa pPIBHIMHU:
CIIOHYKAJIbHUM, (DOPMYBAJIBHUM 1 peai3yI0urM.

ITo 3aBepiieHHIO TPOOHOT'0 HaBYAHHS €()EKTUBHICTH METOJAUKHU IIITBEPKCHO
pe3yNbTaTaMy TECTIB, sIKI TPOBOIMIKCS HA TIOYATKY 1 B KiHIII MPOOHOTO HaBYAHHS.

Otxe, pe3yabTaTH JOCHIIKEHHSI JOBEIH, IO €(PEeKTUBHICTH PO3pPOOJIEHOTO
KOMILJIEKCY BIIpaB 3 BUKOPUCTAaHHSIM aBTCHTUYHUX TEKCTIB [IJI1 HABYaHHS
IHIIIOMOBHOTO ay/iIOBaHHS JO3BOJIMJIA YYHIM €KCIIEPUMEHTAIBHOT TPYIH MiABUIITUTH

piBeHb C(POPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI B ay/1iIFOBaHHI.
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Mapin Hlapyk (m. Binnuys)

OCOBJIMBOCTI ICUXOJOI'TYHOI IMPO3U CTIBEHA KIHI'A

B ocranni m'ate gecartwnith kHuru CrieHa Kinra 3poOumu iHoro im's
HaiiBmi3zHaBaHuMH Ha TutadeTi. C. KiHr — yHikaabHUM MHUChMEHHHUK. BuOynoByroun
CBO1 pOMaHU Ha, 37aBajocs 0, OaHANbHUX (PAaHTACTHUHUX MPUITYLIEHHSX, BIH pa3 3a
Pa3oM YXUTPSETHCS CTBOPIOBATH KHUTH, IITOHalMeHIe, Heabuski. Jlitaroua Tapinka,
10 BlaJIa B aMEPHUKAHCHKIA TTMOMHIN; JTIOJIMHA, KA XyJIHE Yepe3 Te, M0 ii MPOKIISIB
[IUTaH, BaMIiph B MPOCTOMY aMepuKaHCchbkoMy Mmicteuky... C. Kinr 6epe HaiOubi
PO3X0XKi, SKI B)KE€ BKOPEHWIMCA B MACOBI CBIZIOMOCTi, «IOMYJSIPHI» TeMH 1
JOBOJUTH 1X JO MEXi, 3aTOCTPIOE KOH(IIIKTH, MOKa3y€e B KOKHOMY — SK Yy Kparuii
BOJM — BEChb CBIT Cy4yacHOi JIIOAWHHM, 3 il pamomaMmu 1 Oimamu, IICHXO3aMH,
KOMITJIEKCaMH, HamissMU 1 OyJaeHHUMH monBuramu. Kpami #oro TBopu OUIBIIOIO
MIpOI0 MOXKHAa BIJIHECTH JO IICHXOJIOTIYHOI MPO3H, HIK JI0 TPATUIIMHUX KaxiB: Hi
«3enena mms», HI «MepTtBa 30Ha», HI «Ceprsg B ATIAHTHII» HE JIAKAKOTh Hac
KPOBOXKEPIMBUMU MOHCTPAMH 1 HAITIBPO3KIAACHUMHU 30MOi.

Tsopuicte C. Kinra nexuts, 6€3yMOBHO, B 00acTi MacoBOi JitepaTypu 3 ii
cnenu(ikoro 1 0COOIMBOIO CUCTEMOIO BITHOCHH 3 IHITMMU THIaMu Jitepatypu. Lle He
CKACOBYE€, a HaBITh CTABUTh Iepe]] HEOOXIHICTIO TOCTIIKEHHSI KHUT TTOMYJISIPHOTO B
YChOMY CBITI MUCbMEHHUKA, TUIIOBOTO 1 B TOM € Yac HEOPAMHAPHOIO MPEACTaBHUKA

xanpiB «horror» i «science fiction».
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Kputuku BkazywoTs 1 Ha Te, mo C. KiHr 30oBciM He BiggaisieTbCcsi BiJ
00'€KTUBHOI peaIbHOCTI, CaM03a0yTHHO 3aHYPIOIOYUCH B YsBHI CBITU. HaBnaku, «BiH
3HA€, 0 MM 3arpy3jid B JSKAIOUOMY CBITI, IOBHOMY pe€ajlbHUX JAEMOHIB Ha KIUTAJIT
cMepTi 1 XBOpoOH, 1 10, MOKIIMBO, HAHOUIBII CTpalIHA 1 JIIKaloya pid B LIbOMY CBITI
— ue mojacbka aymka» [2]. KaxmuBe B pomanax C. KiHra yacto coIiajabHO
JIeTepMiHOBAHO, MMCbMEHHUK HABMHUCHO 3arOCTPIOE yBary Ha SKHUXOCh JIETANAX, MPU
bOMY HOro poO3MOBIAb SIBHO Hece Ha co0l BIAOMTOK HATYpajICTUYHOCTI. Y HOro
pyKax Takuil METOJ CTa€ 30pO€r0, BIYYHO 3BAJICHOIO HA T1 YM IHIII CYCIHUIbHI
HecnpaBeNIUBOCTI. «K0XXKeH 3 poMaHiB MOke OyTH BaroMMM KOHTPapryMEHTOM
HEBIPHOTO TMOJAHHS NPO3aikKuM SK MpO JAO03BUIBHOI 1, MO CyTi, BiAYYXEHOI BiJ
MOBCAKJACHHUX TYpOOT 1 TpUBOT CBOEl ayauTopii «po3BaxambHuUKmW». Jig ix
pO3ropTaeThCsl B Hallli HI a00 B HalOMmwKk4oMy MaiOyTHpOMY» [1]. Tlnanera 3emus
B MOro TBOpax — HE TUIBKU MICIE, KyId NPUXOASITh MOTOMOIYHI CHIIM, a W TIyXui
KyT, B KW CyCHUILCTBO 3arHano came cebe. be3 mepeOuibllieHHs XKaXJIUBO Te, 3
SIKOI0 BOPOXKICTIO JIFOJTU CTABJIATHCS OJIMH JI0 OJTHOTO.

[Ipu uyuTanHi TBOPY B JKaHpP1 JIITEpaTypu XKaxiB, SKIIO BOHO HAIHUCAHO
MOCJIIZIOBHO 1 TUM OUIbIlI€ TaJTaHOBUTO, YSBHHMM CTpax 4uTada — II€ OCHOBHHUM
KOMIIOHEHT aTMoc(epu KaxJIMBOro, SIKMM BHUSBIAE ceOe¢ B HaMPI3HOMAHITHIMINX
dbopmax. BinmoBiiHO 1 BUKJIIMKATHA TaKWH CTpax MUChbMEHHUK MTOBUHEH, MIIXOISIYN J10
KaTeropii *KaxJIMBOTO 3 Pi3HUX CTOpiH. 3 muM morokyerbess cam C. Kinr: «f He
IyMaro, 110 POMaHHM JKaxiB MOXYTh BIUIMBATH Ha YMTaya, SKIIO B HUX HE 3By4YaThb J[Ba
rogocu. OAuWH, Ty4yHUH, SKUM BH 3 MOTOPOIIHMMHU 3aBHBAHHSIMH PO3MOBIIA€TE
CBOEMY YMTau€Bl MPO MPUBHUIIB, MEPEBEPTHIB 1 MOHCTPIB. [HIIUH, TUXUH, IKUM BU
[IeToYeTe Mpo CIpaBXkHI cTpaxu. Toji, B I[bOMY iJI€aTbHOMY BHIMAJKYy, MOJIHBO,
3yMi€Te JOMOTTHCS BIAUYTTS kKaxXy, K€ B KUTTI BITUyBaB KOXKEH: TH 3HAEII, IO 1€
HE TIpaBJa, ajie 3HAYCHHS I1e BXKe He Mae » [1].

PosButok croxetry, Ha nymky C. Kinra, mae 00OOB'I3KOBO TO€IHYBATHCS 3
ikaBicTIO (Padynu. ABTOp 3ampollye yuTada B CTapaHHO CTBOPEHUHM CBIT CBOiX
danTasiii, ame o0 yTpuMaTH TaM CBOTO TOCTS, MOTPIOHO JOKIACTH 3HAYHUX 3YCHUJIb:
«B omnoBigaHHAX *KaxXiB MOBUHHA OYTH iCTOPIs, 34aTHA 3aBOPOKUTH YATAUA, CIIyXada
YU TJsA/1a4a. 3aBOPOKUTH, 3MYCUTH 3a0yTH MPO BCE, BIABECTU B CBIT, IKOTO HEMAE 1
Ooytu He mMoxe » [1]. Take BMiHHS — OCHOBHHH aCIEKT XyI0XKHBOI MalCTEPHOCTI

MMCbMEHHUKA, CaME€ BOHO BUIIIpae BaXXJUBY pOJIb MPU BIUICTEHHI €JIEMEHTIB
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KaXJIMBOTO B TKaHUHY po3noBiAl. XKaxnuBe moTpiOHO, 1100 BUPBATH YMTAaya 3 MYT
MOBCAKJIEHHOI peanbHOCTi, JaTh MOMYy 3BUKHYTH JI0 HOBUX YMOB 1 B
HaWHECHO1BaHIIIMA MOMEHT — HaJsaKkaTh!

Crien KiHr ctBoproe CBifl CTWIb, CBOI CTpaxu, SKi JIO3BOJISSIOTH JIFOJMWHI,

MO0JIABIIIN 111 CTpaxXu, MPUUTH 10 BUCHOBKY, 1110 J[06po Bce oiHO nepemMoske 3110.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPAaTYpH
1. 3axapos E., 3axaposa C. bor u Ctusen. Yuran nu Kunr bynrakosa? URL:
http:// www. litrossia.ru/archive/73/letters/1725. php.
2. MuponoB P. Kateropus yxxacaoro B npousBenenusx Ctupena Kunra. URL:
http://ivanovo. ac.ru/ cyberpar/stephenking. htm.
3. King Stephen. Danse Maccabre. London: Warner Books, 1993. P. 40.

Haois Illeiiko (m. Binnuys)

NEW APPROACHES
TO FOREIGN TEACHERS’ TRAINING IN POLAND

The problem of the future foreign language teachers’ professional training
remains the key one to the educational system of Poland. Following the idea of
multilingualism and the initiatives of the Council of Europe and the European Union,
the implementation of changes and the development of new approaches to language
teaching and language learning have been declared. On the one hand, the purpose of
EU language policy is to preserve the linguistic diversity of the community and on
the other, provide for its citizens the possibility to master foreign languages [1].

It should be taken into account that each country has its own teacher training
system, reflecting national needs, history and traditions. However, considering the
tendency of integration in higher education, the gradual introduction of common
models and the adaptation of existing systems to the requirements of the present are
observed in Polish teacher training. According to Rogulska O. [3, p. 14] Poland, as a
country with a decentralized education system, is actively implementing reforms in
pedagogical education, developing modern standards for high quality teacher training
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in higher education institutions, trying to form an open, multilingual, intercultural
society with substantial cultural and linguistic heritage, with all the obvious diversity
at the local, regional and national levels.

It is recommended to use a strong eclectic form of communication approach in
foreign language teaching. This implies that teachers include other teaching methods,
such as cognitive or direct methods into their teaching techniques. Communication
approach was reinforced after the implementation of the reforms of educational
system in Poland (1999) due to the fact that these reforms clearly indicated the
change of the teaching paradigm from knowledge based to skills based. The
communication learner-oriented methods are also the most popular approaches used
during language courses organized in the system of education. There are language
schools in Poland, which work in accordance with Callan and Berlitz’s method.
Courses for the youngest children that are conducted according to Hellen Doron’s
method turned to be also popular and essential. Elements of these methods are also
used in foreign language teaching methodology in order to increase the effectiveness
of education.

From a perspective of a few years that have passed, the establishment of
countrywide network language projects has proven to be an effective solution.
National In-Service Teacher Training Centre in Warsaw developed the projects,
which consisted in covering possibly the largest number of teachers of individual
foreign languages with an effective methodological care [2, p. 102]. They achieved
that by the establishment of training regions throughout Poland with the use of
existing infrastructure. These projects were implemented in close cooperation with
various foreign (depending on the language, e.g. the British Council, Goethe-
Institute, Spanish Embassy, French Embassy) and domestic partners (e.g. in-service
teacher training centres, teacher training colleges).

The ultimate goal of studying a language is to be able to communicate
effectively and it is successfully implemented in the professional training of foreign
language teachers in Poland. Therefore, the key features of the above training are:
availability of several alternative ways of teacher training (programs ranging from
university undergraduate and postgraduate programs to highly qualified pedagogical
internship); updating of the training syllabus of foreign language teachers;
diversification of forms and methods of professional training.
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Anacmacin Illepemema (m. Binnuys)

OB’EKTUBAIIS JIHTBOKYJbTYPHOI'O KOHIIENITY GREED/
JKATIBHICTD Y CYYACHIHN AHTJIACBKIA MOBI

BueHi-KOTHITUBICTH CXOASATHCS HaA JYMIN, IO ICHY€ TI€BHAa CTPYKTypa
KOHIICTITY, aJie €IMHOTO IiJXOAY J0 TMUTAHHS MPO BUSBJICHHS ii CKIAJOBUX B JaHUH
qac, He 3HaiiieHo. [l OUTbII HAOYHOTO YSBICHHS CTPYKTYPU KOHIICTITY JTOCHITHUKA
npornoHyTh MeTadopuuni mopiBHsHHA: 3. J[. IlomoBa Ta 1. A.CrepHun
IPEACTaBIAI0Th KOHIENT y BUrsiai xmapu, H. H. bonaupeB — y BuUrisai cHiroroi
Kyl

3anexxHo Bix cTpykrypu [ A. CTepHHMH BUIUISE TPU THUIH KOHIICNTIB —
OJIHOpIBHEBI, OararopiBHeBi 1 cermeHTHi [1, ¢. 59-60]. Ha mam morsin, KOHIENT
«KaniOHICTh» € CErMEHTHHM, OCKUIBKM B HHOMY 0a30BHI UYTTEBUM IIap OTOYCHUI
KUTbKOMa KOTHITUBHUMH cermMeHTamu. UyTTeBo-oOpa3zHe Sapo — HaouHMil o0pas
JIOJMHU CEePEHBOTO a00 MOXMIIOrO BIKY, 3a3BHYail YOJOBIKM, HEMPUEMHI, TTOXMYPI

Ta CaMOTHI. SIk cerMeHTH HaMU BUUICHO TaKi KOTHITHBHI IIapH:

1. [Iparuennst no Burogum (greed for profit) — xopucTomrOOCTBO, Xamoda
HAXUBH.
2. XKanibnicts mo rpomeit (greed for money) — mparueHHs 30aradyBaTucs,

310paTu 3HAYHWI Kamitajn, HeOakaHHsS BUTPATUTU HABITH HEBEIUKY KUIBKICTb

r'poIIIei, EKOHOMIS B YChOMY.
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3. KaniOuicts m0 matepianbHux Onar (greed for material wealth) —
MIParHeHHs. BOJIOJITH MAaKCHUMaJbHO MOKJIMBOIO KUIBKICTIO Oyiar, IpHUPIBHAHUX 0
rpouieil, 0a>kaHHs CTBOPUTH KOM(DOPTHI YMOBH ISl )KUTTSI, OTOUUTH ce0e TOPOTHMH,
MIPECTIKHUMH peYaMHu.

4. XKanionicte g0 cnaBu (greed for fame) — mparHeHHs 10 MOMyJISPHOCTI,
3arajJbHUM BHU3HAHHSAM, Oa)KaHHS 3aBXKIU 1 CKpi3b I'PATH MEpPUIy pPOJb, MParHEHHs
BOJIOJ[ITH yBaroo MmyOJIiKu.

5. XKaniouicte B Tki (greed for food, gluttony) — mparHeHHsS CHOXHTH
MaKCUMaJIbHO MOXJIMBY KUIBKICTh 1K1 1 HamoiB, OUIbIE, HDK MOTPIOHO OpraHizMy
JUTSL ATPUMKH JKUTTENSUTBHOCTI, 00KEPIUBICTD.

6. XKaniobnicte n0 3HaHb (avidity to learn) — mnparHeHHS OCSATHYTH
JIICHICTh, OTPUMATH MAaKCHUMAJIbHO MOJJIMBY KUIBKICTh BIJIOMOCTEH TMpO CBIT,
Oe3nepepBHUIA MpoIiec Mi3HaHHS.

7. [Iparuennss no noxsanu (greed for praise) — OakaHHS OTPUMYBATH
CXBaJICHHS 3a CBOI Jii 1 PIIIIEHHS, CXUJIBHICTH JIECTOIIIB.

8. Kani6uicte 10 Bianu (greed for power) — mparHeHHsI 3aWHATH BHUCOKE
MOJIOXKEHHSI, Oa)KaHHS KepyBaTH, PO3MOPSKATHUCS, MIAKOPATH CBOIM BOJI, AISTH Ha
CBIi PO3Cy/l, HE BPaxOBYIOUH Oa)KaHHS 1 [TepeBaru OTOUYIOUHX.

Jns aHamizy sgpa KoHmenTy «2KamiOHICTB» BHILIMMO KIFOYOBI JICKCEMH-
peINpe3eHTaHTH, SKUMH HalvacTille akTyalli3yeThcs KoHmenT. Lle Taki jmexcemw, sK:
greed, greedy, acquisitiveness, avarice, avidity, closeness, covetousness, cupidity,
eagerness, gluttony, insatiability, miserliness, niggardliness, parsimony, rapacity,
stinginess, voracity (3a pe3yipTaTaMd aHaNi3y EMIIIPHYHOTO MaTepiany i
CJIOBHUKOBUX NediHIIiH).

[Ting mapemisiMu PO3YMIIOTHCS CTIWKI B MOBI aHOHIMHI BUCJIOBH, MPUIATHI IS
BXKMBaHHSA B JAWJIAKTHYHHX IUIAX [2, ¢. 67]. Sk mpaBwio, 10 mapemiid BiTHOCATH
MPUCIIB'S 1 MPUKA3KH.

JIJist IpOBEIEHHST HAIIIOTO JTOCHIKEHHS MU BUKOPUCTOBYBAJIA TaKi CIIOBHUKH
npuciiB'iB i mpuka3ok: Dictionary of Proverbs [3], Words worth i Oxford Dictionary
of Proverbs byJohn Simpson [4].

A miser is like a person with bread who is starving.

The covetous person is always in want.

A greedy person and a pauper are practically one and the same.
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B eTHOKynbTYypHOMY BiIOOpa)k€HHI >KaJlOHICTh 3HAXOAUTHCS B OJHOMY
CEMaHTHYHOMY CErMEHTI 3 OIHICTIO, 3MUJAHSIMU HAa OCHOBI KOMIIOHEHTa «IOCTIiiHA
notpebda B MaTepiaIbHOMY 3a0€3MEUEHH 1.

VY mapemisix 3HAXOIMMO BiIOOPaKEHHSI CErMEHTa «Oe3TNy3MiCTh Iii», SAKUN
BHU3HAYAE, 10 BCl BYNHKH HKOJIHOI JIFOIMHU HE HECYTh B COO1 MPAKTUYHOI CB1IOMOCTI:

Trying to get every thing, you often get nothing.

No gain satisfies a greedy mind.

Greed lessens what is gathered.

HactynHuii cerMeHT, KOTpHi penpe3eHTYBaB B MapeMisX, MU TO3HAYMIIU 5K
«IIJISIX CIIPaBEIJIMBOCTI», IKUH BKIIIOYae B ceOe Bipy B epeMory npasau, goopa:

Unjustly got wealth is snow sprinkled with hot water.

If you are saved from the lion, do not be greedy and hunt it.

[Ipu anamizi ¢yHKUiOHYBaHHA KoHuenty <«OKaniOHicTe» B adopusMmax,
OPUCIIB'SIX 1 TpPHUKAa3KaX BUSBISETHCA IMIUTIIMTHE 3HAYEHHS «HEYCBIIOMJICHE
3aMOIISTHHS IITKOJIA CAMOMY CO01»:

Greedy eaters dig their graves with their teeth.

There is no greater calamity than being consumed by greed.

B pesynbTaTi npoBeAeHOro aHali3y MU MPUXOJUMO J0 BUCHOBKY, IO KOHIIETIT
«KanmibHicTh» Mae OaraTomapoBy CTPYKTYpPY, OCKUIBKM B 3aJIe)KHOCTI BiJ
nparMaTUYHOI CHUTyaIlii 1 I1HTEHIM ajpecaHTa MOXKE aKTyalli3yBaTHCS OJHWH 3
JEKUTPKOX KOTHITMBHHUX CEIMEHTIB, OCKUIBKM PI3HI ajapecatd po3yMilOTh HOro Ha

OCHOBI Cy0’€KTHBHOT'O JIOCBITY 1 MEPEKOHAHB.

Cnncoxk BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. Crepuun WM. A. MeTonmka WHCCIEIOBaHUS CTPYKTYphl KoHIenrta //
Mertoaonorudyeckue mpoOieMbl KOTHUTHBHOM JMHTBHUCTUKHW: Hayd. u3jd. BopoHex,
2001. C. 58-65.

2. Collins Thematic Dictionary of Quotations. London: Harper Collins
Publishers, 1987. 343 p.

3. Dictionary of Proverbs. Ware: Words worth Editions, 2006. 144 p.

4. Oxford Dictionary of Proverbs. Oxford: Oxford University Press, 2004. 375

334



Banepia Ayuwuna (m. Binnuys)

BRINGING TEAM-BUILDING PERSPECTIVES IN EFL CLASS

Over the past decades, foreign language teaching / learning has seen certain
changes, bringing a focus on aspects that proved to be crucial for meeting objectives
of the linguo-didactic process. Devising comprehensive foreign language training
programmes calls for taking into account social (interaction with others), interactive
(the effect that one person has on another), pragmatic (being able to understand the
underlying meaning of what is said), and cultural (what society is like were the
language is spoken) aspects of language functioning. Hence putting more emphasis
on live communication in language teaching / learning is seen as a natural move.

It is common knowledge that mastering a foreign language is facilitated by
ample communication. Just like babies need human interaction to learn how to speak
their mother tongue, foreign language learners need communication practice. One can
hardly deny that outside the linguistic environment communication practice of
language learners is limited to that in the classroom. Thus, arranging classroom
activities in the ways that can boost students’ verbal skills is of paramount
importance.

According to researchers and educators, group and pair work can help fully
utilize the potential of the communicative approach to foreign language teaching due
to:

e Providing real-world experience. Students get a chance to use the target
language in the way that they ultimately plan to in real-life contexts — to
communicate with other people.

¢ Increasing student speaking time. Taking a break and moving away from the
presenter-listener (teacher-student) model is essential since it is students who become
the primary speakers, while the teacher assumes a role of a facilitator.

e Adding variety to the class. By changing up the classroom structure teachers
can avoid monotony and predictability, helping students stay alert and on their toes.

e Improving the classroom environment. When a teacher takes a back seat
they’re giving students a chance to interact with each other and get to know one
another better.

335



e Boosting motivation. When students see that they’re actually able to
communicate in their target language, they’re reminded of the real rewards of
learning that language [2].

Group work is often referred to as the arrangement under which “students work
together in a group small enough so that everyone can participate on a task that has
been clearly assigned” [1].

Group work compared to individual work is built on very different assumptions
as to how students best learn. Within group work it is the students’ own search for
knowledge that is valued. Moreover, as group work becomes more and more
important within many occupations, being able to cooperate with others also becomes
more important.

One of the most widely used group-development activities in the classroom
and beyond is team building. Team building is a collective term for various types of
activities used to enhance social relations and define roles within teams, often
involving collaborative tasks. Team building creates stronger bonds among the
members of a group. In language teaching team building group activities have been
shown to foster students’ creativity, motivation, better communication and mutual
trust.

It should be noted that the terms “team building” and “teamwork™ are often
used interchangeably. Nevertheless, they are two distinct concepts. While team
building places emphasis on the creation of groups, teamwork emphasizes the
functions of these groups.

Under team-building arrangement, a language classroom becomes an
environment in which students learn together, find new ways to communicate with
each other, compete, and acquire language skills applicable in real-time situations, all
at the same time.

Team building is an effective technique for achieving certain kinds of
intellectual and social learning goals. Student collaboration leads to higher
productivity and greater results, among which: the development students’
argumentative abilities and critical thinking, developing problem-solving skills,
increasing oral language proficiency etc.

The effectiveness of team building differs substantially depending on a range
of factors. The most effective efforts occur when team members are interdependent,
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knowledgeable and experienced and when the teacher actively establishes and
supports the team.

Effective team building incorporates an awareness of team objectives. Goal
setting and role clarification have the greatest impact because they enhance
motivation, reduce conflict and help to set individual purposes, goals and motivation.
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ITEPIIHOI'O POKY HABYAHHA 3 BUKOPUCTAHHSAM PISBHUX BUJIIB
TECTIB

Zarichna Olena (Vinnytsia)
CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING: UNIVERSITY
PERSPECTIVE

Ihnatova Olena (Vinnytsia), Gakh Valeria (Chernivtsi)
VISUALISIERUNGEN BEIM INTERAKTIVEN
FREMDSPRACHENLERNEN

Invuyx /Imumpo (m. Binnuys)

BUBUYEHHS IHO3EMHOI MOBH 3A JIOIIOMOI'OIO MY3UKU
Imbep Bikmopia (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHA ITOTEHLIAJTY KOMIT'IOTEPHUX [TPOT'PAM HA
ITOYATKOBOMY ETAIIl BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBU

Twyx Hamanin (m. Binnuys)

A THEMATIC STUDY OF IDIOMS IN BUSINESS DISCOURSE

Kanysccxkan JTunus (2. Menumonoins)
JIEKCUKO-CEMAHTHNYECKOE ITOJIE «POSITIVE CHANGE» B
AHTJIOS3BIYHBIX CJIOTAHAX TTPE3SUJIEHTCKUX
N3BUPATEJIBHBIX KAMIIAHUI CIIIA

Kamincoka Mapuna (m. Binnuys)

KOHCTPYIOBAHHS ITPEJJMETHOI CUTY ALl CTINIKYBAHHS 3
IMITIILUTHUM BUPAXEHHAM HETATMBHOI OLIIHKM MOBIIS B
AHT'JIOMOBHOMY JIAJIOTTYHHOMY JUCKYPCI

Kupunenxo Banepiii, Kupunenko Hensn (m. Binnuys)
BUKOPHUCTAHHS SMART-TEXHOJIOI'TA V IIIAT'OTOBII
MAWBYTHIX YUUTEJIB IHO3EMHUX MOB

Kipcanosa Ceéimnana (m. Menimonoin)
BIITBOPEHHS EM®A3U B AHI'JIO-YKPATHCHKUX XYJJOXHIX
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52
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61
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66



[NEPEKJIAZTAX

Ko3zauuwuna Oxcana (m. Binnuys)
OEMIHITHUBU K 3ACIb ITPOITAT'YBAHHS TEHZIEPHO-
JIIHIBICTUYHOI PIBHOCTI YV CYUYACHUX YKPATHCHKHNX 3MI

Konsaouu IOnia (m. Binnuys)
MOBILE TECHNOLOGIES USAGE: PRESENT-DAY STUDYING

Konopamwk Mapma (m. Binnuys)

[TPUCKOPEHHS SIK ITEPEXIJ] JO HABYAHHS AHTJIIMICHKOI MOBU

B AMEPUKAHCBKHNX KOJIEDKAX

Kopoonosa Anna (m. Ooeca)

ETAIIN IHTETPOBAHOI'O HABYHAHHS PISBHOITIPO®IJIbHUX
JIMCIUTIIITH MAWMBY THIX ®AXIBIIIB 3ACOBAMU AHTJIIMCHKOT
MOBU

Koposii /lap’a (m. Binnuys)

KVJIBTYPA K OUH I3 KJTFOYHOBUX EJIEMEHTIB BUBUYEHHA
IHO3EMHOI MOBU

Koponv Céimnana (m. Xmenonuyoxuii)

BUKOPUCTAHHA MHEMIYHUX ITPUMOMIB Y HABUYUAHHI
[HO3EMHOI MOBU B KOHTEKCTI 3AIIAM’ITOBYBAHH
Kpaseuv Beponixa (m. Binnuys)

CYTHICTb MVJIBTUKVYJIBTYPHOI'O ITIAXOAY B HABYUAHHI
[HO3EMHOI MOBU

Kpaseuwv Pycran (m. Binnuys)

qDOIiMYBAHHﬂ KOMYHIKATHUBHOI KOMITIETEHTHOCTI )
MAUNBYTHIX MEHE/I’KEPIB HA 3AHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBU

Kpuxyn Onvea (m. Binnuys)
MOBHA KAPTHUHA CBITY I[IEPCOHAXA B XVYJIOX)KHbOMY
[MEPEKJTAAI

Jebeocea Hamanin (m. Binnuys)
JANCKYPC K Ob’€KT HOBITHIX JIIHI' BICTUYHUX JOCIJIJI>KEHDB

Jucax I'anuna (m. Xmenonuyvruii)
CLOUD-BASED TECHNOLOGIES IN EDUCATION AND STUDENT’S
NEEDS

Jicnuuenxo Anna (m. Binnuys)
LEARNING FOREIGN LANGUAGES AT A DISTANCE

Joobauyk Inna, Onena Maninka (m. Binnuys)
BUKOPUCTAHHA AKTUBHUX METO/IIB HABUAHH# B ITPOLIECI
BUKJIAJAHHS IHO3EMHOI MOBU

Malashchuk-Vyshnevska Nataliia (Vinnytsia)
IMPLEMENTING REMOTE LEARNING DURING THE PANDEMIC

Mansncoc Enveipa (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS [TPOPECIMHOT IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAMBYTHIX JIIKAPIB 3A JIOIIOMOI'OIO IHTEPAKTUBHUX
METO/IIB HABUAHHAA
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80
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Martynyuk Olena (Khmelnytskyi)
TEACHING SOFT SKILLS TO STUDENTS MAJORING IN FOREIGN
LANGUAGE AND LITERATURE

Mamienko Onena (m. Binnuys) 5
BUKOPUCTAHHA IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOI'TA ¥V ITPOLIECI
JIUCTAHLIIMHOI'O HABUYAHHS IHO3EMHOI MOBU

Matiiuk Dmytro, Pidpala Victoria (Vinnytsia)

COMMUNICATIVE TASKS OF TALK SHOW PARTICIPANTS
Mamkiecvka Bikmopia (m. Binnuys)

TPAHCO®OPMAILISI MOTUBY “KYPTYA3HOI'O KOXAHHA”

B JIITEPATYPI JOBM CEPEJIHbOBIYYS TA BIZIPO/DKEHHA

Menvnuk Jlioomuna (m. Binnuys) 5
®OPMYBAHHS [TPODECIMHOI KOMIIETEHLIII MAUBYTHIX
®AXIBIIB Y CUCTEMI IIEJAT'OI'TYHOI OCBITU

Menvnuk Temana (m. Binnuys)
TPAHCOOPMALIA KASKOBUX CHOXETIB ¥ TBOPUOCTI
JIFOAMWJIN TIETPYHIEBCBHKOI

Menvnuxoea Pycnana (m. I3smain), Anzenosceka Kamepuna (m. Ooeca)
BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOI'II IHTEPAKTMBHOI'O HABYAHHS HA
YPOKAX MOBMU B 3AKJIAJJAX CEPEJIHLOI OCBITU

Mupkoeuy Inna (m. Odeca)

JIPAMATHU3AIISA SIK E@EKTUBHUI 3ACI6 PO3BUTKY
[HILIOMOBHUNX KOMVYHIKATUBHWX BMIHb CTYIEHTIB
HE®UIOJIOTTYHUX ®AKYJIBTETIB

Mosiichuk Antonina (Vinnytsia)
CONCEPTUAL METAPHORS OF NEGATIVE THINKING IN
CONTEMPORARY AMERICAN POPULAR PSYCHOLOGY DISCOURSE

Mpy3a Eezen (m. Menimononn)

KYJIbTYPA B CJIOBAPSIX: UCTOPUYECKU OBOCHOBAHHBIE
TOITIOHUMBI B AHTJIMMCKOUN JTEKCUKOTPA®UN

Oniwgyk Ipuna (m. Binnuys)

[HILIIOMOBHA OCBITA K HEBII’EMHA CKJIAJIOBA
OCBITHBOI'O ITPOLIECY

Opnoecvka Onvea (m. XmenvHuyvrutl)
XAPAKTEPUCTHKA POJILOBOI I'PH UK EOEKTUBHOI'O METOY
HABYAHHS AHTJIIMCHLKOI MOBU

Ilempoe Onexcandp (m. Binnuys)
[MPOBJIEMA CTATYCY JIIHI'BOKVYJIbTYPOJIOI'TYHUX OJUHULID Y
CYUYACHHUX MOBO3HABYHNX PO3BIAKAX

Petrova Anastasiia (Vinnytsia)
STUDENT-CENTERED APPROACH IN TEACHING FUTURE
EDUCATORS

Iloo3uzyn Onena (m. Binnuys)
BUKOPUCTAHHA GOOGLE CLASSROOM Y HABYAJIBHOMY
ITPOLIECI 3AKJIAJIIB BUIIIOI OCBITH
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Iloonnvoma Ceimnana (m. Menimonon)
[TPODECIMHA HIVI[FOTOBKA YUUTEJIA IHOBEMHUX MOB Y
KOHTEKCTI IZIEM HOBOT YKPATHCBHKOT IIIKOJTN

Ilooyghana Onena (m. Binnuyst)

T'EMMI®IKAILILS BITPAB LEARNINGAPPS HA 3AHATTAX 3
IHO3EMHOI MOBU

Pop Olena (Vinnytsia)

ASSESSMENT AND EVALUATION OF GUIDED READING IN THE
FOREIGN LANGUAGE CLASSROOM

Iocmemcovka Inna (m. Binnuys)
JOCIIIXEHHSA ®EHOMEHY BBIUJIMBOCTI B T'YMAHITAPHUX
HAVKAX

Paximosa Oﬂ\f;za (m. Xmenvruyvruii)
JNCTAHIIMHE HABUAHHS: TIEPEBAT'A TA HEJIOJIIKA

Pozynvcoka Okcana (m. XmenbHuybkuii) L
OCOBHCTICHO OPIEHTOBAHI TEXHOJIOTII V ITPO®ECIMHIN
[MIArOTOBUI MAMBYTHIX YUUTEJIB IHO3EMHUX MOB
Pyoniuvka Jlapuca (Jl/l.u Binnuys) 5
CYYACHI IHOBAILIIMHI TEXHOJIOT'TI HABUAHHS AHIJIIMCHKOT
MOBU

Caooseuwv Onecsa (m. XmenvHuyoruti)

BUKOPUCTAHHSA TEMATUYHUX BIAEOMATEPIAJIIB TA
AHIMAIIIA TSI ®OPMYBAHHS AHI'JTOMOBHOI JJEKCUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI YUHIB CTAPIINX KJIACIB

Stepanova Iryna, Ibrahimova Liudmyla (Vinnytsia)
REDUPLICATION IN MODERN ENGLISH

Cmonsapenko Oxcana, Cmonapenko Onena (m. Binnuys)
OCOBJIMBOCTI HABYAHHA IHO3EMHNUX MOB CTYIEHTIB
BUIIMX HABYAJIbHUX 3AKITAAIB TEXHIYHOI'O ITPO®IIIO

Cmpuza Eneonopa (m. Odeca) 5
HABYAHHS AHTJIIMCBbKOI MOBU 3A [TPODECIMHUM
CITPAAMYBAHHAM CTYAEHTIB HECIELIAJIBHUX ®AKYJIBTETIB

Tarasova Olga (Khmelnytskyi)
ACADEMIC INTEGRITY: CHALLENGES AND STRATEGIES FOR
UKRAINE

Tapamyma Ceéemnana (2. Binnuys)

OCOBEHHOCTHU PYCCKOM AHTUYTOITMH XX BEKA (HA
MATEPUAIJIE ITOBECTU B.MAKAHNHA «JIA3» U

A. KYPUATKHNHA «3AITMCKN DKCTPEMUCTAY)

®Deoux Temana (m. Binnuys) 5
KOHIEIIT 3AMDXXA B POMAHI JDKEWMH OCTIH «I'OPAICTH TA
YIIEPEJ’KEHH S1»

Yumrukuz Anastasiia (Odesa)
SELF-PRESENTATION TACTICS IN THE PRESIDENTIAL CAMPAIGN
DISCOURSE
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Yablonska Tetyana (Odesa)
FOREIGN LANGUAGE (ENGLISH) TEACHING TO STUDENTS OF
NON-PHILOLOGICAL SPECIALITIES

Amuuncoka Tamapa (m. Binnuys)
3 IOCBIAY IIEPEBIT'Y OCBITHLOI'O ITPOLECY B YHIBEPCUTETI
11 YAC 3ATAJIbHOHAIIIOHAJIbBHOI'O KAPAHTHUHY

Avyuwuna Bimania (m. Xmenvrnuyvxuii) 5
3HAKOBO-KOHTEKCTHE HABYAHHI AHTJIIMCBKOI MOBU $IK
3ACIb BUIIEPE/DKAKOUOI TIPOPECIMHOI MIIJTOTOBKU

CEKLIA CTYAEHTIB

bBiswcan Hina (m. Binnuys)
®OPMYBAHHA KVYJIbTYPU AKAJIEMIUYHOI'O IHIMIOMOBHOI'O
IIMCbEMA MATICTPIB

binowmuyska Ipuna (m. Binnuys)

UCTIOJIL3OBAHUE KOMIIbIOTEPHO! JIEKCUKU B
TEXHOTPUJIJIEPE IOHA BPAYHA «[IU®POBAA KPEITOCTb»
Bonoapuyk FOnis (m. Binnuys)

KOMVYHIKATUBHA KOMITETEHIIA IK OCHOBA ®OPMYBAHHAA
KVYJIbTYPU IHHIOMOBHOI'O AIJIOBOI'O CITUVIKYBAHHA

bypaak KOnin (m. Binnuys)
BI/IKOP}/ICTAHHH MOBUIBHUX JIOJATKIB VY ITPOLIECI BUBYEHH
AHTJIIMCHKOI MOBU

Benuuxo Mapzapuma(m. Binnuys)

KOHIEIITYAJIBHA HTIOCTACH OBPA3Y XIHKN-TOMOI'OCIIOJAPKHA
B AMEPUKAHCBHKOMY TEJIECEPIAJII «BIJUAWTYIITHI
JOMOT'OCITOJAPKI»

I'namiox Ipuna (m. Binnuys)
JNESKI ACITEKTU 3ACTOCYBAHHA I[TPOBJIEMHOI'O METOAY I1PU
BMBYEHHI TBOPIB H. TOTOPHA VY HIKOJII

T'onyoamnuixosea Kaponina (JI:I'. Binnuys)
OCOBUCTICHO-ITPO®ECIMHI AKOCTI BUMUTEJIA 21 CTOJITTA

T'opoans Anina (m. Binnuys)

I'EHAEPHI OCOBJIMBOCTI MOBJIEHHSA SIK PE3VYJIBTAT
COUIOBIOJIOITYHM X YNHHUKIB

TI'opoouyx Kpicmina (m. Binnuys) 5

OJIOPUCTUYHI ® PA3ZEOJIOI'T3MHU Y MOBHIN KAPTHUHI CBITY
TI'ynima KOnia (m. Binnuys)

[MPOBJIEMHI TIMTAHHSA BUKOPUCTAHHSA JUITTAJIBHUX
MEJIA3ACOBIB IIPM OBMEXXEHOCTI TEXHIYHUX TA
MATEPIAJIBHUX MOXJIMBOCTEU BUKJIAJIEHHA IHO3EMHUX
MOB
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TI'ymenwk-Hayc KOnia, Ayuwun Onez (m. Binnuys)
VOCABULARY TESTING: TECHNIQUES AND IMPLICATIONS

Jabisca Anacmacia (m. Binnuys)
IIOTJI4 0 Y. JIKKEHCA HA PEAJIBHICTH TA BIJIOBPAXEHHA 11 B
IOI0 TBOPAX

HAaninvuyx Anacmacin (m. Binnuyst) 5
IOPUINYHNWN JINCKYPC SK PISBHOBUJI IHCTUTYLIMHOI'O
JUCKYPCY

Jlemkoea Bima (m. Binnuys)

XMAPO OPIEHTOBAHI CEPBICH AK 3ACIb ®OPMYBAHHAA
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI V ITPOLIECI BUBUYEHHS
®I3UKHU

Jemuyx Anina (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS B YUHIB IHIIOMOBHOI JIJEKCUYHOT
KOMIIETEHLIII

J[3106enko KOnia (m. Binnuyst)

®OPMYBAHHS JIEKCMUYHOI KOMITIETEHIIII B YUHIB VY ITPOIIECI
BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBU

Hiopoiniuyx Banenmuna (m. Binnuys)

LINGUISTIC FEATURES OF CONTEMPORARY ENGLISH
CLASSROOM DISCOURSE

JImumpuwena Onena (m. Binnuys) 5
KOMVYHIKATUBHO-CUTYATUBHUU MIAXIA 10 HABYAHHS
[HIIOMOBHOT'O JIAJIOI'THHOI'O MOBJIEHHA YUYHIB CTAPILHOI
HIKOJIN

Jlybosa Bikmopia (m. Binnuys)
PO3BUTOK B YUHIB CEPEJIHHOI 3AT AJIbHOOCBITHBOI IIKOJIN
AYJIUTHUBHUX YMIHb I3 3BACTOCYBAHHSAM IHTEPHET- PECYPCIB

Kumnuxk Anacmacia (m. Binnuys)
3ACOBU ®OPMYBAHHS AHI'JIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B
AYJIIIOBAHHI

Konecnix Auna (m. Binnuys)

®OPMYBAHHSA HABUYOK UNTAHHA 3ACOBAMI ABTEHTUYHUX
MATEPIAJIIB HA YPOKAX AHIJIIMCBEKOI MOBH Y CTAPIIINX
KJIACAX 3AT AJIbHO-OCBITHBLOI IIKOJIN

Kocmioxk Taicia (m. Binnuys)
®OPMYBAHHA1 IMMCEMHOI KOMIIETEHIII YVUHIB HA YPOKAX
AHTJIIMCBKOI MOBU V 5-11 KJIACAX

Kpyk Inna (m. Binnuys)
METOANKA BUKOPUCTAHHA POJILOBOI I'PU HA YPOKAX
AHTJIIMCBKOI MOBU YV CTAPHINX KJIACAX

Kyuep Anorcena (m. Binnuys) .
OBPA3 OITIOBIZJAYA B POMAHI M.3Y3AKA «KPAIIMKA KHIMXOK»
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Kyuepyk Ana (m. Binnuys)
SEMANTIC FIELDS OF TOURIST TERMS IN MODERN ENGLISH
DISCOURSE

Jleonoeé Kupuno (m. Binnuys)
OCOBJIUBOCTI TIPOLIECY HABYAHHS IHO3EMHOI MOBU V
[TOYATKOBII LLIKOJII

Jozowa Anina (m. Binnuys)

USING GAMES FOR VOCABULARY TEACHING
Mahdych Olena (Winnyzja)

METAPHORISCHER GEBRAUCH DES VERGLEICHS

Maiikoc Barenmuna (m. Binnuys)
KOJIOPATUBBI CO 3HAUYEHUEM KPACHOTI'O IIBETA B I102311
NBAHA BYHUHA

Manensax Ipuna (m. Binnuys)
XYJOXHI PUCH CAJTOHHOI KA3KM Y TBOPUYOCTI EHJIPIO JIEHTA

Mansamoecvka I'anna (m. Binnuys)

CYYACHUI CTAH JJOCJIJDKEHHS ITPOBJIEMU ®OPMYBAHHS
IHHIOMOBHOI AYJIUTUBHOI KOMIIETEHIIII YUHIB CTAPILIOI1
IIKOJIN 13 BUKOPUCTAHHAM AYJIIOKHUT

Mapuyk /lap’sa (m. Binnuys)

®OPMYBAHHS JIEKCUYHOI KOMITETEHIIII HA YPOKAX
3ACOFAMU I'PU

Meoseyvka Onena (m. Binnuys) 5
PO3BUTOK TBOPUUX 3AIBHOCTEN VUHIB HA YPOKAX 3
AHTJIIMCBKOI MOBU 3A JOITOMOI'OIO IMTPOEKTHUX TEXHOJIOT'TU

Hazopna Auna (m. Binnuys)

ETAIIN ®OPMYBAHHA JIAJIOTTYHOI'O MOBJIEHHA 3ACOBAMU
30POBOI HAOYHOCTI HA YPOKAX AHTJIIMCHKOI MOBU HA
CTAPLIOMY CTYIIEHI 3ATI' AJIbHOOCBITHLOI LIKOJIN

Hopenko Mapisn (m. Binnuys)

«ITEPEBEPHYTHI» KJIAC SIK IHTEPAKTUBHA MOJIEJIb
OITAHYBAHHS YCHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIII HA
YPOKAX IHO3EMHOI MOBU

Oniunux Inna (m. Binnuys)
THE ADVANTAGES OF INTEGRATED TEACHING GRAMMAR AND
SPEAKING SKILLS

Ocmanuyx Haoia (m. Binnuys)

CBITOI'JIAL I ECTETUKA TBOPYOCTI TEPMAHA MEJIBUIJTA
Hapawyx Onvea (m. Binnuys)

BUKOPHUCTAHHSI ITPOEKTIB PI3HUX THUIIIB HA YPOKAX
AHTJIIMCBKOI MOBU

Hawuepesa Anacmaciam (m. Binnuys)
CTPATEI'Il IEPEKJIAZTY KOMIYHOI'O V CEPII KHUT «JLKYAI MV I1»
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Hlemnincoka IOnia (m. Binnuys)
CTPYKTYPHI OCOBJIMBOCTI TA KYJIbTYPHE 3HAUYEHH
OPA3EOJIOI'TYHUX OAMHUILb

Iloeopo3nuk Mapuna (m. Binnuys)

OCOBJIMBOCTI 3ACTOCYBAHHS PI3HUX METO/IIB ¥
®OPMYBAHHI IHHIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B TEXHILII
UUTAHHS

Ilycmosim Ceimnana (m. Binnuys)
BHECOK JI)X. IOHZIOHA Y PO3BUTOK AHIMAJIICTUYHOI'O
KAHPY

Pogincoka Bnaoucnasa (m. Binnuys )
CTPYKTYPHI OCOBJIMBOCTI TA KYJIbTYPHE 3HAUEHH
OPA3EOJIOI'TYHUX OJIMHUILIb

Casxoea Apina (m. Binnuyst )

MOTHUBAIIIA B KOHTEKCTI METO/IMK1 HABYAHHS IHO3EMHUX
MOB

Caenyk Bikmopia (m. Binnuys)

[HTEPAKTHBHI TEXHOJIOI'TI BUBYEHH S AHTJIIMICHhKOT MOBU
CTYJIEHTAMU 3BO HEMOBHUX CITEIIAJIBHOCTEN

Csemnuuenxko Kamepuna(m. Binnuys)

KOHIIEIITY AJIbHUI AHAJII3 IK METO]I KOTHITUBHOT
JIHI'BICTUKA

Ceeepin Bikmopia (m. Binnuys)

VERBALIZATION OF THE CONCEPT “NATIONAL IDEA” IN THE
SPEECH OF BARACK OBAMA

Cementox /lapuna (m. Binnuys) _
OCOBJIMBOCTI OPT AHIZALII JUCTAHIIMHOI'O HABYAHHSA Y 3BO

Cokonrok Enuzasema (m. Binnuys)
CBO€EPIJHICTb XYJOXHbOI'O CBITY . O. KEPBYJIA

Conozyo Onvea (m. Binnuys) 5
POJILOBI IT'PU SIK EOEKTUBHUM METOJ HABUAHHS IHO3EMHOI
MOBU VY HIKOJII

Tananaesa Onvea (m. Binnuys)
[HTETPALILS HIAXOAY “DOGME” YV CUCTEMY OCBITU YKPAIHU
ITPY BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBU

Teneeamiox Okcana (m. Binnuys) 5
EINITETU SK PEITPESEHTAHTHU ITO3UTUBHUX EMOIIN Y POMAHI
KJIAY 1T KEPPOJII «LOVE ME OR LEAVE ME»

Teneouoa Temana (m. Binnuys)

I[MPEAMETHO-MOBHE IHTETPOBAHE HABYAHHA 51K 3ACIb
PO3BUTKY MOBJIEHHEBUX YMIHb VUHIB CTAPLIOI IIKOJIN
Tepewyyk Anna (m. Binnuys)

BIUIMB TBOPYOCTI FO’)KMHA O’HIJIA HA CTAHOBJIEHHA
AMEPHKAHCBHKOI HAIIIOHAJIbHOI JIPAMU
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Toxapesa /liana (m. Mapiynonv) 5
3ACOBU ®OHETUYHOI BUPA3ZHOCTI V AHI'JIOMOBHIN PEKJIAMI

Tposan Onexcanop (m. XmenovHuyvKuii)
DEVELOPING CULTURAL AWARENESS IN FOREIGN LANGUAGE
TEACHING

Xaporcesckaa Buxkmopusa (2. Bunnuya)
TEMIIOPAJIBHOCTb KAK ®YHKIIMOHAJIbBHO-CEMAHTUYECKA S
KATEI'OPH

Yepnixosa Temana (m. Binnuys) 5
TPAHCKVYJIbTYPHUU ITPOLIEC B AMEPUKAHCBHKIN JIITEPATYPI

Illasnoscvka Enveipa (m. Binnuys)

BUKOPUCTAHHS ABTEHTUYHUX TEKCTIB I YAC HABYAHHS
[HIIIOMOBHOI'O AYAIFTOBAHHS YUHIB CTAPIHOI HIKOJIN
Hlapyx Mapia (m. Binnuys) )

OCOBJIMBOCTI ITICUXOJIOI'TYHOI ITPO3U CTIBEHA KIHI'A

Hleiko Haoin (m. Binnuys)

NEW APPROACHES TO FOREIGN TEACHERS’ TRAINING IN
POLAND

Hllepemema Anacmacin (m. Binnuys)

OB’€EKTUBAILILA J’HHFBOK}U’H)TYPEIOFO IfOHL[EHTY GREED/
KAOIBHICTh YV CYUACHIM AHTJIIMCBKIN MOBI

Ayuwuna Banepia (m. Binnuys)

BRINGING TEAM-BUILDING PERSPECTIVES IN EFL CLASS
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HAYKOBE BUJAHHA

«AKTYAJBHI IPOBJIEMHU ®LJIOJIOI'TI TA METOJAUKHU BUKJIA JAHHA
IHO3EMHHUX MOB Y CYHACHOMY
MYJIbBTUJIIHI' BAJIBHOMY ITPOCTOPI»

Marepianu
BceeykpaiHcbkol HAyKOBO-TTPAaKTUYHOI KOH(EpEeHIIii
(Bianuws, 25 aucromnana 2020 p.)

Texcmu OpyKyroOmubCs 8 A8MOPCHKIill pedaKyii
Bionosioanvnicms 3a 0ocmogipuicme ¢haxmis, yumam, 61ACHUX IMEH MA THUUX
O0aHUx Hecymvb asmopu cmamell.
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